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Tez Danēĸmanē: Yrd. Do­. Dr. Mehmet Baĸaran  
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1838 yēlēnda Ķstanbul'da doĵan S¿leyman H¿sn¿ Paĸa, Harbiye 

Mektebi'nden mezun olmasēnēn ardēndan Karadaĵ Harek©tēna katēlmēĸtēr. Ķlk 

gºrevi bu askeri harek©t olan S¿leyman H¿sn¿ Paĸa, burada Derviĸ Mehmet Paĸa 

kuvvetlerine katēlmēĸtēr. Ķskorb¿t ve baĵērsak hastalēklarē ile uĵraĸan, morali bozuk 

ve s¿rekli ĸik©yet eden askerlerden oluĸan taburlarla karĸēlaĸan S¿leyman H¿sn¿ 

Paĸa, kendini iki gºrev m¿kellef gºr¿r. Bunlaradan birincisi, askerin sēhhat ve 

afiyetine ­alēĸmak; Ķkincisi ise askerin ahlak yapēsē ve moralini d¿zeltmekti. 

Umdet¿'l-Hakayēk adlē eserinde Karadaĵ harek©tēnēn askeri cephesini zafer ve 

­ekiĸmeleri ile birinci elden kaynak olarak karĸēmēza ­ēkarmaktadēr. 

 

 

 

 

ANAHTAR KELĶMELER: S¿leyman H¿sn¿ Paĸa, Karadaĵ (Montenegro), 

Umdetuôl Hakayēk, Derviĸ Mehmet Paĸa 

 

 

 

 



viii  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



ix 

ABSTRACT 

TRANSCRIPTION OF UMDETUôL HAKAYIK VOLUME II 

Hasan G¦NE¢ 

Master Thesis, Department of History 

Supervisor: Asist. Assoc. Dr. Mehmet BAķARAN 

S¿leyman H¿sn¿ Pasha, born in 1838 in Ķstanbul, participated to the 

Karadaĵ (Montenegro) Campaign following his graduation from Harbiye Mektebi 

(School of Warfare). In his first mission, S¿leyman H¿sn¿ Pasha joined here to the 

forces of Derviĸ Mehmet Pasha. Encountering with soldiers who were suffering 

from scurvy and indestinal diseases, demoralized and in a constant state of 

complaint, S¿leyman H¿sn¿ Pasha considered himself charged with two missions. 

First, try to improve health and mood of soldiers; and second, restore their manner 

and moral. In his work, Umdetu'l-Hakayēk, he presented the military aspect of 

Karadaĵ Campaign with its victories and struggles as a primary source. 
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Hakayēk, Derviĸ Mehmet Paĸa  
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¥NS¥Z 

Osmanlē Devleti, Balkanlara yerleĸmeye baĸladēĵē andan itibaren, 

uyguladēĵē politikalar ile birlikte T¿rk n¿fusu hēzla yayēlmaya baĸlamēĸtēr. 

Ancak Osmanlē Devleti Balkanlarda ki egemenliĵini 19. y.y.ôa kadar elinde 

tutmayē baĸarmēĸtēr. Osmanlē Ķmparatorluĵuônun Balkanlardan tasfiyesi, 

T¿rk ve M¿sl¿manlarēn Avrupaôdan ­ēkarēlmasē ve bu doĵrultuda 

Avrupaôda etnik / dinsel temizlik yapēlmasē ihalesinde baĸrol ¢arlēk 

Rusyaôya ait olmuĸtur. 1874 yēlēndan itibaren bu proje uygulanmaya 

konulmuĸtur. Bosna-Hersek ve Bulgar ayaklanmalarē ile Karadaĵ ve Sērp 

Savaĸlarē ñdemografik, askeri, siyasi ve sosyalò felaketin ºn hazērlēĵēnē 

oluĸturmuĸtur. 1877-1878 Osmanlē-Rus Savaĸē ile de Osmanlēônēn 

Balkanlarda ki hakimiyetine en aĵēr darbe indirilmiĸtir. 

1878 yēlēnda imzalanan Berlin Antlaĸmasē ile Osmanlē Devleti, 

Balkanlardaki topraklarēnē b¿y¿k ºl­¿de kaybetmiĸtir. Bu ­alēĸmamēzda da 

Osmanlēônēn Balkanlardaki siyasal ve askeri alanda y¿r¿tt¿ĵ¿ m¿cadeleyi, 

en ºnemli kaynaklarēndan biri olan ve birinci elden kaynaklardan S¿leyman 

H¿sn¿ Paĸaônēn bizzat kaleme aldēĵē ñUMDET¦ôL HAKAYIKò adlē 

eserinden yola ­ēkarak ortaya koymaktadēr.  

¢alēĸmalarēm boyunca yardēmlarēnē esirgemeyen danēĸman Yrd. 

Do­. Dr. Mehmet BAķARANôa, Yrd. Do­. Dr. Aysun SARIBEY 

HAYKIRANôa teĸekk¿r ederim. 
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GĶRĶķ 

1877-1878 Osmanlē-Rus Savaĸē tarihimizde ñ93 Harbiò olarak 

ge­er. Bunun nedeni de savaĸ tarihinin Rum´ takvimde 1293 yēlēna denk 

gelmesidir. Bu savaĸ bir bakēma Osmanlēônēn geleceĵini belirlemesi 

a­ēsēndan b¿y¿k ºnem taĸēmēĸtēr. 

XVIII. y¿zyēldan itibaren her fērsatta Osmanlē Devleti ile savaĸa 

giren Ruslar, Ķstanbulôu ele ge­irmek niyetindelerdi. ñRusya, ilk hedefi olan 

Anadolu ¿zerinden Akdenizôe, Kafkaslar ve Ķran ¿zerinden de Basra 

Kºrfezine inmek amacēnē ger­ekleĸtirmek i­in sadece XIX. y¿zyēlda 1806-

1812, 1828-1829, 1853-1856 savaĸlarēnē baĸlatmēĸtēr. 1853 yēlēnda Ruslar 

Kērēm maĵlubiyetine uĵradēktan sonra intikam alabilmek i­in fērsat 

kollamēĸtēr. Ancak hedeflerine ulaĸamadēklarē i­in yeni bahaneler ile 1877 

yēlēnda yeni bir savaĸa girmiĸlerdir. 

Dºnemin resmi belgelerine gºre bu savaĸēn asēl nedeni, 

Bulgaristanôēn ve Balkanlardaki Hristiyanlarēn kesin ve s¿rekli baĵēmsēzlēĵa 

kavuĸmak arzusu idi . 

Bu savaĸēn baĸlēca sebepleri; ¢arlēk Rusyasēônēn Osmanlēlarē 

Avrupaôdan ­ēkararak kendi topraklarēna katmak istemesi, ¢arlēk 

Rusyasēônēn sēcak denizlere inme planē, 1853 yēlēndaki Kērēm bozgununun 

intikamēnē almak istemesi, Hēristiyan ve Slav azēnlēklarē korumak amacēyla 

Ruslarēn s¿rekli Osmanlē Devletiônin i­ iĸlerine karēĸmasē ĸeklinde 

sēralanabilir. 

Diĵer taraftan Rusya Babē©liônin baĸēna yeni gaileler a­mak 

maksadēyla Sērbistan ve Karadaĵôē Osmanlē Devletiône karĸē harbe sevk etti. 

Fakat muharebelerin Osmanlē ordularēnēn galibiyetiyle sonu­lanmasē 

¿zerine hadiselere diplomatik yollardan bir ­ºz¿m bulmak i­in Ķngiltere, 

Fransa, Rusya, Almanya, Avusturya, Ķtalya ve Osmanlē Devletiônin 

iĸtirakiyle Ķstanbulôda bir konferans d¿zenlendi (23 Aralēk 1876). Daha 

ºnce Rus el­iliĵinde belirlenen teklifler, Ķstanbul Konferansēônda alēnan 

kararlar olarak Osmanlē Devletiône bildirildi. Buna gºre: 
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ü Osmanlē Devleti Sērbistan ve Karadaĵ ile antlaĸma yapacak ve 

onlara toprak ve recekti.  

ü Bulgaristan, beĸer yēllēk s¿relerle tayin edilecek birer Hēristiyan 

vali tarafēndan yºnetilecek ve muhtariyet ida resine sahip iki eyalet haline 

getirilecekti. 

ü   Ayrēca Bulgaristanôda Bulgarca resm´ dil olarak kabul edilecek, 

mahall´ milis askeri oluĸturulacak, yeni vergi ve muhakeme usul¿ ihdas 

edilecek, T¿rk askeri yalnēz b¿y¿k merkezlerde bulundurulacak, Bulgarlar 

i­in genel af il©n edilecek, M¿sl¿man ahalinin elindeki sil©hlar toplatēlacak 

ve bu hususlarēn uygulanmasē i­in milletlerarasē bir komisyon 

gºrevlendirilecekti.  

Osmanlē Devletiônin istikl©line ve toprak b¿t¿nl¿ĵ¿ne aykērē olan bu 

teklifler Babē©liôde kurulan bir genel mecliste m¿zakere edildikten sonra 

reddedildi. Bºylece Osmanlē Devletiônin i­ine d¿ĸt¿ĵ¿ yalnēzlēĵē iyi bir 

fērsat olarak deĵerlendiren Rusya, bir taraftan savaĸ hazērlēklarēnē 

hēzlandērērken diĵer taraftan da muhakkak gºz¿yle baktēĵē bir Osmanlē-Rus 

Harbi i­in Avusturyaônēn tarafsēzlēĵēnē saĵladē.  

Bu arada ilgili devletler Osmanlē Devletiône karĸē takip edilecek 

siyaseti tespit i­in Londraôda toplanarak 31 Mart 1877 tarihinde Londra 

Protokol¿ôn¿ imzalamēĸlarsa da Ķstanbul Konferansēôndan pek farklē 

olmayan bu protokol¿n kararlarē da bir savaĸa girmek pahasēna Babē©li 

tarafēndan reddedildi. Nihayet Avrupaônēn hukukunu m¿dafaa iddiasēyla 

harekete ge­en Rusya, 24 Nisan 1877 tarihinde Osmanlē Devletiône karĸē 

savaĸ il©n etti. 

93 Harbi iki cephede cereyan etmiĸtir. Tuna ve Kafkasya cepheleri. 

Tuna Cephesiôndeki Osmanlē ordusu, Serd©r-ē Ekrem Abd¿lkerim Paĸaônēn 

kumandasēnda Tuna Nehriônin sol kēyēsēnē birinci m¿dafaa hattē kabul 

ederken ikinci m¿dafaa hattēnē da Balkan Daĵlarē meydana getirmiĸti. Bu 

cephede doĵrudan doĵruya savaĸa katēlan ve mevcudu yaklaĸēk 180.000 

kiĸi olan Osmanlē kuvvetleri, merkez kararg©h ķumnu da d©hil olmak ¿zere 

Silistre, Totrakan, Rus­uk, Ziĸtovi ve Vidinôde toplanērken Rus Baltēk 

donanmasēnēn Akdenizôe inebileceĵi ihtimaline karĸēlēk ¢anakkale Boĵazē 
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tahkim edildi. Buna mukabil Grand¿k Nikolaônēn kumandasēnda ve 

yaklaĸēk 160.000 kiĸiden ibaret olan Rus ordusu Romanya sēnērēnda 

toplanmēĸtē. 

Doĵu Anadolu cephesinde ise 55.000 civarēndaki Osmanlē ordusu 

Ahmet Muhtar Paĸaônēn idaresinde Ardahan - Doĵubeyazēt arasēnda 

mevzilenirken 120.000 kiĸiden meydana gelen Rus ordusunun baĸēnda 

General Melikof bulunuyordu. 

Savaĸēn baĸlamasē ile birlikte Romanya topraklarēna giren ve bu 

prensliĵi kendi tarafēna ­eken Ruslar, biri Dobruca, diĵeri B¿kreĸ 

istikametinde olmak ¿zere iki koldan ilerleyerek ve Tuna nehrini Rus­uk-

Niĵbolu arasēndan ge­erek 27 Haziran'da Ziĸtovi'yi, 1 Temmuz'da da 

Tērnova'yē ele ge­irdiler. Ruslar'ēn bu ilerleyiĸi sērasēnda, tahliyesi gerektiĵi 

halde bu hususa itina gºsterilmediĵi i­in Niĵbolu bir m¿ddet m¿dafaadan 

sonra d¿ĸmana teslim oldu. Diĵer taraftan Balkan ge­itlerinden olup 

stratejik ºnemi bulunan ķēpkaôdaki Osmanlē kuvvetleri Ruslar'ēn bir­ok 

saldērēsēna ĸiddetle karĸē koydularsa da yenileceklerine kanaat getirince 

gizlice ­ekilmek suretiyle 19 Temmuz'da bu ge­idi tahliye ettiler. Ruslarēn 

arka arkaya gelen bu baĸarēlarē, Ķstanbul'da b¿y¿k heyecan uyandērērken 

saltanat merkezinin Bursa'ya nakledileceĵine dair haberler dahi yayēldē. 

Ayrēca askeri harekatēn savaĸ tekniĵine gºre y¿r¿t¿lmediĵi kanaatiyle 

savaĸēn baĸĸehirde kurulan bir askeri meclis tarafēndan idaresine karar 

verildi. Bu arada Serasker Redif Paĸa ile Serdar-ē Ekrem Abd¿lkerim Paĸa 

gºrevlerinden alēnarak Divan-ē Harbe sevkedildiler. 

Abd¿lkerim Nadir Paĸaônēn, d¿ĸmanēn Tunaôyē ge­mesine seyirci 

kalmasēyla, savaĸ yarē yarēya kaybedilmiĸtir. Oysa ki Osmanlēlar i­in en 

b¿y¿k ¿mit, Ruslarē Tuna Seddi ¿zerinde durdurabilmek ve bu seddi 

aĸmalarēna engel olabilmekti. Bu geliĸmelerden sonra Abd¿lkerim Paĸa'nēn 

yerine Tuna ordusu kumandanlēĵēna getirilen Mehmed Ali Paĸa'nēn Rus­uk 

¿zerine y¿r¿yen Grand¿k Nikola kuvvetlerini maĵlup etmesine karĸēlēk 

General Gurko da 22 Temmuz'da Eskizaĵra'yē ele ge­irdi. Karadaĵ 

tarafēndaki kuvvetlerle Eskizaĵra'ya gelen S¿leyman Paĸa ise General 

Gurko'yu yenilgiye uĵrattēĵē gibi Balkan daĵlarēnēn g¿neyinde ve Rus iĸgali 

altēnda bulunan yerleri de geri almaya muvaffak oldu. Daha sonra ķēpka 

Ge­idi'ni geri almak istemesine ve bu maksatla 21 Aĵustos'tan itibaren 
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baĸlattēĵē taarruz harekatēnda taraflar arasēnda ĸiddetli m¿cadeleler cereyan 

etmesine raĵmen bu ge­idi ele ge­irmek m¿mk¿n olmadē. 

Rus kuvveti s¿ratle ilerleyerek, Balkanlardaki ķēpka ge­idini iĸgal 

ettiĵinde Ruslar i­in Edirne ve Ķstanbul yolu a­ēlmēĸ gibiydi, fakat 

Plevneôye gelen ve burada alelacele toprak tabyalar inĸa ederek, Plevneôyi 

bir kale haline getiren Osman Paĸaônēn 4.000 kiĸilik ordusu, Ruslarēn 

ilerleyiĸini durdurmuĸtur. 

Tez konusu olmak ve ķēpka Ge­idi Muharebeleriôni birinci aĵēzdan 

kaleme almak itibariyle, S¿leyman H¿sn¿ Paĸaônēn eseri olan ñUmdet¿ôl-

Hak©yēkòēn ikinci cildi, yenilginin kērēlma noktasē olduĵundan b¿y¿k ºnem 

arz etmektedir. Bu a­ēdan bakēldēĵēnda, diĵer hatēratlar ve belgelerle 

harmanlandēĵēnda, objektif bir bakēĸ a­ēsē geliĸtirme adēna tarih­ilere 

yardēmcē olacaĵē ĸ¿phesizdir. 
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1. YAZAR VE ESER HAKKINDA BĶLGĶ S¦LEYMAN H¦SN¦ 

PAķA (1838 ĶSTANBUL -8 AĴUSTOS 1892 BAĴDAT) 

1.1. Hayatē 

S¿leyman H¿sn¿ Paĸa, 1838 yēlēnda Ķstanbul'da g¿n¿m¿zde Fatih il­esi 

sēnērlarē i­inde yer alan Molla G¿rani Mahalllesi'nde doĵdu. Babasē Yeni­eri 

Aĵasē Mehmed H©let Efendi'ydi. ¥ĵrenimini Ķstanbul'da yaparak 1863 yēlēnda 

Mekteb-i Harbiye'den mezun oldu. Edebiyat ºĵretmeni, kaymakamlēk ve din 

bilgini ve yazarlēk yaptē. 1876 yēlēnda padiĸah Abd¿laziz'in tahttan indirildiĵi 

h¿k¿met darbesinde rol oynadē. II. Abd¿lhamid bu sebeple ona duyduĵu 

g¿vensizlikten dolayē Ķstanbul'dan uzaklaĸtērmak amacēyla Bosna-Hersek 

komutanlēĵēna tayin etti. 

1877-1878 Osmanlē-Rus Savaĸē baĸladēĵē zaman Balkanlardaki en y¿ksek 

kēdemli komutanlardan biriydi. 2 Ekim 1877'de Tuna cephesi baĸkomutanlēĵēnē 

Mehmet Ali Paĸa'dan devraldē. Komuta ettiĵi ordular ķēpka Ge­idi 

Muharebeleri'nde ºnce Ruslarē yendiler. Ancak daha sonra ordularē yenik d¿ĸt¿. 

Savunmada gºsterdiĵi cesaretten dolayē S¿leyman H¿sn¿ Paĸa ºnce halk 

tarafēndan ķēpka Ge­idi Kahramanē olarak gºr¿ld¿ ve b¿y¿k bir ¿n kazandē. 

Ancak sonradan esen r¿zg©rlarēn yºn¿ deĵiĸti. Yenilgiden sorumlu tutularak 

Taĸkēĸla'da hapsedildi. 1 yēl s¿ren uzun bir yargēlamadan sonra idama mahk¾m 

edildi, t¿m r¿tbe ve madalyalarē geri alēndē. Sonradan cezasē II. Abd¿lhamid 

tarafēndan s¿rg¿ne ­evrildi. 14 yēl Baĵdat'ta s¿rg¿n hayatē yaĸayan S¿leyman 

H¿sn¿ Paĸa 8 Aĵustos 1892 tarihinde orada vefat etti. Ķmam Ebu Yusuf Camii'nin 

bah­esine gºm¿ld¿. 

1.2. Eserleri ve Tarih Anlayēĸē 

S¿leyman Paĸa, T¿rkl¿k fikrine hizmet etmiĸ bir tarih­idir. T¿rk tarihi ve 

diline ait ºnemli eserler veren Paĸa, Ahmet Vefik Paĸaôdan sonra, ilmi 

T¿rk­¿l¿ĵ¿n ikinci simasē olarak gºr¿lmektedir. Ķlmi T¿rk­¿ S¿leyman Paĸa, 

tanēnmēĸ T¿rkiyat­ē Fransēz De Guignesôin tesirinde kalmēĸtēr. S¿leyman Paĸaônēn 

eserleri ĸunlardēr: 

1. Mebanil-Ķnĸa: Osmanlē edebiyat kaidelerini bildiren iki ciltlik bir 

eserdir. Bu ºzet eserde Ferrelan, Napoleon, Racine ve Volneyôden se­me par­alar 

bulunmaktadēr.  



6 

2. Terc¿me-i Risale Ķrade-i C¿ziyye: S¿leyman Paĸaônēn ilk eseri olup, 

Akkermanôē Mehmet Bin Mustafa Efendiônin Arap­a eserinin Ķrade-i C¿zôiyye 

Risalesi adēyla T¿rk­eye ­evrilmiĸ ĸeklidir. Sekiz fasēldan oluĸan kērk sayfalēk 

kitap, Cemaziyelevvel 1283/1868ôde basēlmēĸtēr.  

3. Ķlmi Hali Sagir: 130 sayfalēk eser, 1871ôde Matbaa-i Amireôde 

basēlmēĸtēr Ķslam dini ¿zerine yazēldēklarē halde Arap­a ve Acemce kelime ve 

terkiplere m¿mk¿n olduĵu kadar yer verilmemesi bilhassa dikkat ­eker. ¥rneĵin; 

Allahôē anlatērken; ñBirdir, kendisinin hi­ ortaĵē, yardēmcēsē ve benzeri yoktur; 

d¿nyada gºrd¿ĵ¿m¿z ve bildiĵimiz ĸeylerden hi­bir ĸey ona benzemez. Anadan, 

babadan, oĵuldan, kēzdan, kandan, uykudan, uyuklamadan, yemeden, i­meden, 

g¿lmeden, aĵlamadan, sevinmeden, yerinmeden beridirò der.  

4. Ķlmihali Kebir: 40 sayfadan ibaret olup, 1873 tarihlidir.  

5. Ķlmi Sarf´ T¿rk´: Bu gramer kitabēnē, T¿rk­eyi ayrē bir dil olarak kabul 

ettiĵi i­in Sarf-ē T¿rk diye isimlendirilmiĸtir. S¿leyman Paĸa, bu konudaki 

gºr¿ĸ¿n¿ Recaizade Ekremôe yazdēĵē bir mektupta; ñOsmanlē edebiyatē sºz¿ 

yanlēĸtēr. Dilimize Osmanlē, milletimize Osmanlē milleti denilemez, Osmanlē tabiri 

devletin adēdēr; milletimizin adē sadece T¿rkôt¿r; 

6. Umdetuôl Hakayēk: Bu eser; Namēk Kemalôin isteĵi ¿zerine kaleme 

alēnmēĸ harp hatēralarēdēr. Altē cilttir. 1877-1878 Osmanlē-Rus Harbine dair 

mufassal tarihtir.  

7. Hissi Ķnkilap: Paĸaônēn milliyet­i yºn¿n¿ yansētan ve ºl¿m¿nden sonra 

basēlan bir eserdir. 64 sayfalēk bu kitapta, Harp Okulu ºĵrencilerinin de iĸtirak 

ettirildiĵi askeri kuĸatmayla Sultan Abd¿llazizôin tahttan indiriliĸi ve V. Muratôēn 

tahttan ­ēkarēlēĸē vakasē uzadēya anlatēlmaktadēr.  

8. Tarihi Ąlem: S¿leyman Paĸaônēn en ºnemli eseri, Tarih-i Ąlem adēyla 

kaleme aldēĵē D¿nya tarihidir. Yazar, bu kitabēnēn ºnsºz¿nde ĸºyle demektedir: 

ñAskeri mekteplerde okutulmakta bulunan umumi tarihin, yabancē dillerden aynen 

aktarēlmasē sebebiyle, Ķslam akideleri ve milli ahlaka aykērēlēĵē ile beraber, Eski 

¢aĵ kēsmēnēn da ancak birka­ faslē terc¿me olduĵu i­in, ĸimdiye kadar maksada 

ulaĸēlamamēĸ idi.ò  
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Paĸa, bu sebeple eserini, ñĶnanēlan hususlara ve Ķslam adabēna uygun 

olmak ve doĵu vakalarēna bilinen baĵlarē sebebiyle tamamen i­inde yer almēĸ ve 

karēĸmēĸ bulunmak ¿zereò kaleme aldēĵēnē belirtmektedir.  

S¿leyman Paĸa, Tarih-i Ąlemôde, T¿rklerin Ķslamiyetten ºnceki tarihlerine 

geniĸ yer ayērmēĸtēr. Eser i­in yararlanēlan kaynaklar arasēnda De Guignesôin 

Hunlar Tarihi ve Raymondôun Tatar Tarihi de bulunmaktadēr. Bu bakēmdan, 

Tarih-i Ąlem, batēda ortaya ­ēkan T¿rkoloji araĸtērmalarēndan istifade edilerek 

yazēlmēĸ ilk T¿rk­e eserdir.  

Kendi tarihimizi, batēlēlardan deĵil, kendimizden ºĵrenmemiz gerektiĵini 

savunan S¿leyman Paĸa, bu ­ēĵērē a­an bir tarih­i ve fikir adamē h¿viyetindedir. 

Tarih-i Ąlemôin ilk bºl¿m¿ V. Murad zamanēnda basēlmēĸ, ancak Sultan 

Abd¿lhamid dºneminde yasak kitaplardan sayēlarak mevcut n¿shalarē toplatēlmēĸ 

ve Harbiye Matbaasē evrak mahzenine atēlmēĸtē. S¿leyman Paĸa ­apēnda bir 

ĸahsiyetin, siyasi sebeplerle saf dēĸē bērakēlmasē ve kaleme aldēĵē deĵerli eserlerin 

okutulmamasē, T¿rk­¿l¿k tarihimiz bakēmēndan ciddi bir kayēp olmuĸtur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9 

 

 

 

 

 

 

 

TRANSKRĶPSĶYON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11 

UMDET¦ôL-HAKAYIK  

 

Ķd©re iĸleri, Erk©n-ē 

Harbiye-i óUm¾miyenin 

Ķstanbuldaki óasker´ 

Matbaôasēnca ´f© edilir. 

MECMđôA-Ķ ASKERĊ 

Yazē iĸleri, Erk©n-ē 

Harbiye-i Um¾miye 

Onuncu ķubesince tedv´r 

olunur 

TĄRĶH KISMI 

¦­¿nc¿ Sene 

Eyl¿l - 1928 
70 numrolu óasker´ mecm¾ôaya m¿lhak olarak 

neĸr olunmuĸdur 
Sayē: 11 

óUMDET¦ôL-HAKĄYIK 

2 

YAZAN:  

MERHđM M¦ķĊR S¦LEYMAN PAķA 

MUHTEVĶYĄTI 

RUSYA MUHĄREBESĶ 

Metin h©ricinde 2 har´tasē vardēr. 
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UMDET¦ôL-HAKĄYIK
1
 

2 

Yazan: Merh¾m M¿ĸ´r S¿leyman Paĸa 

M¿stensihi: S¿leyman Paĸa hafidi m¿hendis Sem¾hi 

RUSYA MUHĄREBESĶ 

Rusya Muh©rebesinin ev©ili hakkēnda m¿ôellifin bir hayli noks©ni-i 

maôl¾m©tē olmasē óēndeôl-kēy©s m¿tebeyyin ise de, bu muharrir-i ó©cizin o 

zamanlar vuk¾ô©tēna hakkēyla ēttēl©ôēm
2
 olmadēĵēndan redd-¿ tashihini, o gav©ilin 

biôl-fiôil i­inde bulunan arkadaĸlarēmēza hav©le ile, yalnēz kendi bulunduĵumuz 

zamana m¿teôallēk vuk¾ô©tē tashih ve ikm©l ile meĸgul olacaĵēz. 

M¿ôellif : ñTeĸr´n-i Evvelin on yedisinde bir k©filenin zabtēndan baĸka bu 

fērka hi­bir iĸ gºrmedi. Teĸrin-i S©n´nin nih©yetine doĵru m¿teharrik kollar ile bir 

hayli yeni keĸifler dah´ icr© edilerek óOsmanlēlar ile baôzē ehemmiyetsiz 

mus©val©tda bulundē ve bu sērada óOsmanlēlar, Pazarcēĵa kadar ricôate mecbur 

oldēò diyor. 

Teĸrin-i Evvel-i Efrenc´nin on yedisi ki R¾m´nin beĸine tes©d¿f ider. Fiôl-

hak´ka o t©rihde Ceneral Zimermanēnbir kuvvetli m¿frezesi, Silistre kurb¿ndeki 

Orman ve Gabarli­e ve Linse karyesi kurb¿ne kadar gelmiĸler ise de ºyle k©file 

falan zabt itdiklerinin katô© aslē olmayub ĸu kadar ki kur©-yē mezk¾reye gelinceye 

kadar arada olan biôl-c¿mle Ķsl©m kºylerini g©ret ve yaĵma ve M¿slim ahalisinden 

bir takēmēnē katl-¿ hurkile
3
 ve hayv©n©tēnē s¿r¿b gºt¿rm¿ĸlerdir. Ķhtim©l ki 

m¿ôellif, Ceneralin s¿r¿b gºt¿rdiĵi Ķsl©m kºyl¿lerin hayv©n©tēyla eĸy©-yē 

menh¾besini Ceneralin bir k©file zabt itmiĸ olmasēna haml ide. Fiôl-hak´ka 

m¿ôellifin de bu b©bda hakkē vardēr. Bir devlet-i m¿temeddine óaskeri, ah©li-i 

kur©yē nehb-¿ katl-¿ g©ret
4
 itmez. óAs©kir-i óOsm©niye ĸimdilerde deĵil, daha 

hukuk-ē milelin Avrupada hi­ bilinmediĵi zamanlarda ki o g¿nler, seyf-¿ s©tēô-ē 

                                                           
1
 óUmde: (Arap­a Ķsim): 1. Dayanēlacak, g¿venilecek ĸey, kimse, yer; dayak, dayanak, 

destek. 2. Ķlke, prensip. 3. Herkesin g¿vendiĵi, itimadē olan kimse.(bkz. Ferid Devellioĵlu, 

Osmanlēca-T¿rk­e Ansiklopedik L¿gat, s. 1120, Ankara, 1993) 
2
 Ittēl©ô: (Arap­a Ķsim): ¥ĵrenme, tanēma, bilme, haberli olma. 

3
 Katl-¿ hurk: Yakarak katletme. 

4
 Nehb-¿ katl-¿ g©ret: Yaĵma ­apul edir ºld¿rmek.  
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óOsm©n´nin Avrupanēn kalbg©hēnda cevel©n itdiĵi eyy©m-ē mesô¾de idié yine 

feth itdikleri ek©l´mde ehl-i kur© gibi óacezeye nazar-ē gazab  

(Sayfa 2)  

Ve nefer©t ile bakmayē ĸ©n-ē ĸec©ôat ve merd©ng´lerine yakēĸdērmazlar ve 

biôl-óakis ©nlarē, gºremedikleri bir him©ye-i m¿ĸfik©ne ile taltif iderler idi.  

Teĸrin-i S©ni-i Efrenc´nin yirmi dºrd¿nci ve yirmi beĸinci g¿nleri, Ceneral 

Zimerman, Pazarcēk fērkasē ¿zerine baôzē keĸfiy©t-ē taôarruziye icr© itdiyse de her 

birinde h©iben
5
 ve m¿nhezimen

6
 ricôate mecbur oldē. óAs©kir-i ķ©h©nenin 

Pazarcēĵa kadar ricôati bahsine gelince, z©ten Pazarcēkdan ileri hi­bir mevkiôimiz 

yokdē. ķu kadar ki o t©rihde Pazarcēk Kumandanlēĵē maôiyyetinde bulunan Hidayet 

Paĸa, niz©miye ve baĸē bozuk s¿v©rileriyle arada sērada ilerleyerek, Dobruca 

kºylerini dolaĸmaĵa ve Zimerman ordusunun ­ēkaracaĵē taôarruz m¿frezelerinin 

Pazarcēĵa takarr¿b¿n¿ menôe meôm¾r idi. Bin©enôaleyh ñOsmanlēlar Pazarcēĵa 

kadar ricôate mecbur oldēò dimekde hi­bir maôn© yokdur.  

M¿ôellif : ñ1878 senesi K©n¾n-ē S©n´sinde Pazarcēkda kērk iki kētôa top ile 

Reĸid Paĸanēn kumandasē altēnda olarak yirmi bin nefer óas©kir-i muh©faza 

bulunmakda idi.ò Diyor.  

Hacēoĵlu Pazarcēĵēnda ¿­ batarya top mevc¾d idi ve oranēn kuvve-i 

muh©fazasē dah´, redif, mustahfēz ve muô©vene-i ¢er©kiseden ve óas©kir-i 

Mēsriyeden m¿rekkeb olarak piyade, s¿v©ri ve top­ē, cemôan on bin ve k¿sur 

kiĸiden óib©ret idi. M¿ôellifin mikd©r-ē óas©kir ile óaded-i efv©h-ē n©riyeyi
7
 bu 

kadar kesretli gºstermesinde ne f©ide tasavvur itdiĵi bilinemez.  

M¿ôellif : ñArtēk bu muharebeden sonra Reĸid Paĸa Pazarcēkda 

muk©vemet k©bil olamayacaĵēnē derk eylediĵinden, ordusuyla beraber ve Edirne 

¿zerine ­ekilmiĸ ve Rusyalēlar ayēn yirmi yedinci g¿n¿ Pazarcēĵa girmiĸlerdir.ò 

diyor.   

Reĸid Paĸanēn Pazarcēĵa ­ekilmesi, bir hezimet neticesi deĵildi. Pazarcēk, 

her ne kadar istihk©m©t-ē m¿nferide ile tahk´m kēlēnmēĸ ise de, d¿z ovada a­ēk bir 

                                                           
5
 H©iben: (Arap­a Zarf) Mahrum olarak, meôyus olarak, zarar ve ziyana uĵrayarak. 

6
 M¿nhezimen: (Arap­a Zarf) Bozularak, bozguna uĵrayarak. 

7
 Efv©h-ē N©riye: Ateĸli silahlar (Top, t¿fek gibi) 
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memleket olub Varna ile hatt-ē muv©salasēnē muh©faza ĸartēyla elde 

bulundurulmasē k¿lliyetli óas©kire mevk¾f oldēĵēndan (Sulanēk ï Kara Hasanlar ï 

Sarē Nasuhlar) hatt-ē m¿d©faôasē geri alēnarak ñķumnuòya tahaĸĸ¿d itdiĵi sērada 

Hacēoĵlē Pazarcēĵēndaki óas©kir-i muh©fazanēn da Varnaya merkezlenmesi baĸ 

kumandanlēkdan Tuna ķark Ordusu kumandanlēĵēna virilen taôl´m©t iktiz©sēndan 

idi.  

L©kin Pazarcēk muh©fēzlarē b©d-ē hev©
8
 bir memleket terk edilmiĸ 

olmamak i­¿n, d¿ĸmanlarēna haylice bir hasar virerek ricôat itdiler. M¿ôellif 

:òVarnanēn muh©fēz´ni on beĸ bin kiĸiden ve tech´z©tē iki y¿z kētôa topdan óib©ret 

idi.ò diyor.  

(Sayfa 3) 

 Varnada dokuz tabur piyade var idi. Bunun sekizi óas©kir-i Mēsriyeden 

olub biri de redif idi. Mevc¾d-ē k©ffeleri yedi bin ve k¿sur kiĸiden óib©ret idi. 

Mevc¾d olan dokuz y¿z k¿sur top­usē ile iki y¿z k¿sur s¿v©risi ki bu gurup 

cemôan sekiz bin altē y¿z ve k¿sur efr©ddan m¿rekkeb idi. M¿ôellifin bu mikd©rē 

on beĸ bine ibl©ĵēnda ne maôn© vardēr! 

Yok eĵer mur©dē, Pazarcēk fērkasēnēn Varnaya ricôatinden sonra ise, fiôl-

hak´ka on bin k¿sur kiĸiden óib©ret olan Pazarcēk mevc¾dē miy©nēnda mevc¾d olan 

iki bine kaŕ b daĵēlan muô©vene efr©dē baôdeôl-ihr©c her iki mevk´ô kuvvetinin 

Varnada birleĸmesi ¿zerine on beĸ bin kiĸiden bir muh©fēz heyôeti v¿c¾da gelmesi 

doĵrudur. 

M¿ôellif :òķumnuda yirmi bin óas©kir-i muntazama bulunmakda idi.ò 

diyor. 

M¿ôellifin gºsterdiĵi bu mikd©r, hangi zaman i­in oldēĵē bilinse idi tash´h 

idilir idi. Serd©r óAbd¿lkerim Paĸa zam©nēnda, ķumnudaki óas©kir, yirmi binden 

ziy©de idi. Mehmed óAli Paĸanēn muô©mel©t-ē harbiyeye baĸladēĵē sērada, 

ķumnuda beĸ altē tabur terk olunmuĸ idi. Benim zamanēmda dah´ yine bºyle idi. 

Muôahharan son g¿nlerde (Sulanēk ï Kara Hasanlar ï Hezargrad ï Sarē 

Nasuhlar)daki taburlar k©milen ķumnuya merkezlendiĵinden, haylice bir kuvvet 

                                                           
8
 B©d-ē Hev©: Bed©va  
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v¿c¾da gelmiĸ idi. Velh©sēl m¿ôellifin bey©n itdiĵi mikd©rēn zam©nē n© muôayyen 

oldēĵēndan bu b©bda bir ĸey diyemeyiz. 

M¿ôellif: ñYirmi bin kiĸiden m¿retteb olan Karadaĵdaki óOsmanlē ordusu 

meydan-ē muh©rebeye yetiĸ¿b óOsmanlēlar nuk©t-ē m¿teôaddidede
9
 tahaĸĸ¿d 

itmiĸler ve b©hus¾s Tērnova, Sekbanlē ile Yeni Zaĵrada yerleĸ¿b ĸimend¿fer 

hattēnē h©l-i m¿d©faôaya koymuĸlar idi.ò diyor.  

Fiôl-hak´ka ben ñPodguri­eòde iken, Hersek ve Ķĸkodra fērkalarēndan 

m¿rekkeb kērk dºrt tabur piyade ve ¿­ batarya da daĵ topu ile Balkanēn cen¾b ve 

res©nēnē m¿d©faôaya meôm¾r  idilmiĸ isem de, óadedce mevc¾d-ē ref©katim on altē 

bin kiĸiyi m¿tec©viz deĵil idi. Muôahharan Balkandaki kuvvetim yirmi bini de 

tec©v¿z itdi ise de Ķstanbuldan gºnderilen mustahfēzlar ile Rauf Paĸa 

kumandasēndaki taburlarēn iltih©kē mevc¾d-ē sib©kē kabartmēĸ idi.  

M¿ôellif: ñDiĵer tarafdan h©l ve mevkiôi gitdik­e m¿ĸkilleĸmekde olan 

Ceneral Gurko dah´ birka­ tabur óas©kir-i imd©diye almēĸ ve Yeni Zaĵrayē zabt 

iderek d¿ĸmana b¿y¿k bir darbe-i  

(Sayfa 4) 

 teôs´r urmak efk©rēna d¿ĸm¿ĸ idi. M¾m© ileyh bu fikrini mevkiô-i icr©ya 

koymuĸ olaydē, b¿sb¿t¿n Eski ve Yeni Zaĵra hattēna h©kim olacaĵē gibi S¿leyman 

Paĸanēn saĵ cen©hē ¿zerinde g©yet g¿zel bir mevkiôi dah´ kabza-i zabta ge­irmiĸ 

olacak idi.ò diyor. 

Fiôl-hak´ka benim Edirnede Karapēnara v¿r¾dumdan evvel, Ceneral Gurko 

Yeni Zaĵra óaleyhine taôarruz itse idi, zabt idebilir ve demir yolē hattē ¿zerinde bir 

mevkiô edinmiĸ olur idi; l©kin, kumandanca d¿ĸ¿n¿lecek ĸey, bir memleketin 

zabtēndan ziy©de imk©n muh©fazasēnē derp´ĸ-i m¿t©laôa olmaĵla, ref©katim 

taburlarēnēn ilerlediĵi bir sērada, Ceneral m¾m© ileyh, bu yeni f¿t¾h©tēnē biôt-tabiô 

fed© ve terke mecb¾r olur idi; ­¿nki, Yeni Zaĵra d¿z ovada a­ēk bir memleket olub 

istihk©m©t-ē sunôiye ve tab´ôiyeden ó©r´ idi. Ceneral Gurko m©dem ki kuvve-i 

k©fiye-i taôarruziyeye m©lik deĵildir, Yeni Zaĵrayē zabt id¿b de ne yapacak idi? 

Hatta Eski Zaĵrayē tutdēĵēna bile hat© itdi dinebilir. Eĵer Eski ve Yeni Zaĵralara 

daĵētdēĵē kuvvetleri, Han ve ķēbka Boĵazlarēnēn muh©fazasēnda istiôm©l itseydi, 

                                                           
9
 Nuk©t-ē m¿teôaddide: Bir­ok noktalar. 
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bizim kolorduya daha ziy©de sēkēntē vermiĸ olur idi. Eĵer Ceneral Gurko, Yeni 

Zaĵrayē elde etmiĸ olsaydē, o vakit hedef taôarruzumuzu Yeni Zaĵraya ­evirerek 

Karapēnar ve Ķslimye cihetlerinden iki kol ile Yeni Zaĵra óaleyhine taôarruz ider 

idik ve o halde m¿ôellifin ñBizim saĵ cen©hēmēz ¿zerinde g©yet g¿zel bir mevkiôi 

dah´ kabza-i zabta ge­irmiĸ olacak idi.ò m¿t©laôasēna mahal kalmaz idi. 

M¿ôellif: ñL©kin ¿­ fērkaya m¿nkasim olan óaskerini, evvel emirde bir 

noktada tahĸ´d
10

 idecek yerde, ¿­ muhtelif tar´k ile Yeni Zaĵra ¿zerine y¿r¿tdi. Bu 

kollardan birincisi, bil© muk©vemet óOsmanlēlar tarafēndan terk ve tahliye olunan 

Yeni Zaĵrayē evvel emirde zabt eylemiĸ ise de, bu sērada S¿leyman Paĸa diĵer iki 

kol arasēndan hareketle bunlarē birbirlerinden ayērdē. Ķĸte bu s¾retle birbirlerinden 

m¿f©raket iden kollar, Temmuzun otuz ve otuz birinci g¿nleri, Yeni Zaĵra ile Eski 

Zaĵrada maĵl¾b olarak, ķēbka ¿zerine ricôate mecb¾r oldēlar ve kavgalar 

esn©sēnda, bir orman ken©rēnda baôzē óameliy©t-ē istihk©miye-i muvakkate icr© 

idebildiler.ò diyor. 

Ceneral Gurko ile bizim Eski ve Yeni Zaĵralar ¿zerine icr© itdiĵimiz 

harek©t-ē harbiye, her iki tarafa birtakēm hatiy©t
11

 isn©dēna sebebiyet virmiĸ ise de, 

Gurko ile bizim harek©t-ē  

(Sayfa 5) 

 harbiyemizin  sah´han hat©lē aks©mē nedir ve bu hat©nēn vuk¾ôunē b©ôis 

olan ĸeyler nedir? Buralarē muh©keme ve muv©zene itmeden evvel emirde Eski ve 

Yeni Zaĵralar ¿zerine s¾ret-i hareket ve planlarēmēzla eyy©m-ē vakôayē zikr ve 

tafs´l ideceĵiz. ¢¿nki, m¿ôellif m¾m© ileyh misill¿ bir takēm erb©b-ē kalem 

harek©t-ē mezk¾reden dolayē Ceneral Gurkoyē tahtēe
12

 itdikleri gibi bir takēmē da 

beni, yine bu hareketinden n©ĸi tahtēe ve ith©m itmiĸler ise de, zann ideriz ki 

tahtēeciler ve ith©mcēlardan vuk¾ô©t-ē mebh¾seye d©ir tafs´l©t-ē l©zēme istense, 

hi­biri hakkēyla iôt©-yē cev©ba muktedir olamazlar. 

Evvel emirde silsile-i vek©yiôi zikr idelim: 

25 ï Haziran ï 93 de Ceneral Gurko Tērnovaya d©hil oldē. 30 ï Haziranda 

Tērnovayē terk ile Han Boĵazēna doĵru ilerledi. 1 Temmuz ï 93 de, Han Boĵazēnēn 

                                                           
10

 Tahĸ´d: (Asker) Yēĵma, biriktirme, toplama. 
11

 Hat´y©t: Kabahatler, su­lar, g¿nahlar, yanlēĸlar, yanlēĸlēklar.  
12

 Tahtēe: Yanlēĸēnē ­ēkarma. 
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cen¾b cihetine geldi. 2 ï Temmuz ï 93 de boĵazdan ­ēkdē ve Han kºy¿ndeki bir 

tabur redifi p¿sk¿rtd¿. 30 ï Temmuz ï 93 de Yeni Zaĵraya bir keĸif m¿frezesi 

gºnderdi. 4 ï Temmuzda (Mefles) Kºy¿nde, o t©rihde Balkan Kumandanē bulunan 

Rauf Paĸanēn emriyle ķēpkadan muk©belelerine ­ēkan Miralay R©ĸid Bey 

kumandasēndaki ¿­ tabur ile harb iderek, taburlarēmēzē bozdē. 5 ï Temmuzda 

Kēzanlēk Kasabasēyla ķēpka Karyesini iĸg©l itdi. 7 ï Temmuz akĸamēndan sonra 

bizim óasker ķēpka istihk©m©tēnē biôt-tahliye Filibeye doĵru ­ekildi. 8 ï Temmuz 

sabahē da Ceneral Gurko ķēpka istihk©m©tēnē iĸg©l itdi. 9 ï Temmuzda ben, 

Dedeaĵacēna v©sēl ve yine o g¿n Edirneye d©hil oldum. 10 ï Temmuzda, Ruslar 

Eski Zaĵrayē iĸg©l itdiler. Bug¿n Miralay Hacē óOsman Bey kumandasēyla Aĸaĵē 

Karapēnara dºrt tabur sevk ve ik©me itdim. 11 ï Temmuzda, Mirliva Receb Paĸa 

kumandasēyla Aĸaĵē Karapēnarda on ¿­ tabur óasker daha sevk-¿ ik©me itdim. 12 ï 

Temmuzda Aĸaĵē Karapēnara sevk-¿ tahĸ´d-i óaskere devam eyledim. 13 ï 

Temmuzda biôz-zat Aĸaĵē Karapēnara geldim. 14 ï Temmuzda, Aĸaĵē Karapēnar 

ile Yeni Zaĵra beyninde v©kiô Demir Yolē hattēnēn Ruslar tarafēndan tahr´b idilen 

aks©mēnē taôm´r itdirdim ve Yeni Zaĵra Kumandanē Rauf Paĸa ile birlikde Ruslar 

óaleyhine tert´b ideceĵimiz planē liôecliôl-m¿z©kere, Radinede m¿l©k©t kar©rēnē 

verdim. 15 Temmuzda Rauf Paĸa ile Radinede birleĸerek Eski Zaĵra óaleyhine 

taôarruz planē tert´b ve merkez-i saltanata m¿ĸterek¿ôl-imz© bir telgraf ile s¾ret-i 

hareketimizi óarz itdik. Bug¿n Ruslar, Eski Zaĵradan bir kuvvetli keĸif kolu  

(Sayfa 6)  

Ķle Yeni Zaĵraya gelerek, Yeni Zaĵra muh©fēzlarēyla bir karakol kavgasē 

itdiler. 16 Temmuzda, Rauf Paĸa Radineden Yeni Zaĵraya óavdet itdi ve bug¿n¿n 

akĸamē m¿ĸ©r ileyh Ķslimye K©immak©m Vek´li N©fiz Beyden Ruslarēn Yeni 

Zaĵraya taôarruz hazērlēĵēnda bulunduklarēna d©ir bir c©susdan riv©yeten maôl¾m©t 

aldē ise de, nasēlsa yine plan hukm¿n¿ icr© ĸēkkēnē iltiz©m itdi ve bize bey©n-ē 

maôl¾m©t itmedi. 17 Temmuzda, Rauf Paĸa Radine planē m¾cibince Yeni 

Zaĵradan on iki tabur piyade, ¿­ batarya daĵ ve ¿­ batarya sahra, bir bºl¿k 

niz©miye s¿v©risi ve ¿­ bin mikd©ra kar´b ¢erkes baĸē bozuk atlēsē ile Eski 

Zaĵraya m¿teveccihen ºĵleye kar´b hareket itdi ve o g¿n¿n akĸamē Yeni Zaĵranēn 

iki saôat baôdindeki Yukarē Karapēnarda yatdē. 

Yine bug¿n ben de mezk¾r plan m¾cibince, kērk iki tabur piyade ¿­ 

batarya daĵ, ¿­ batarya sahra iki bºl¿k niz©miye s¿v©risi, dºrt y¿z kadar zibek ve 

¢erkes atlēsēyla saôat ¿­de Aĸaĵē Karapēnardan Eski Zaĵraya m¿teveccihen 
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hareket itdim ve o g¿n¿n akĸamēnē kolordu ile Sallabaĸlē ve Gazablē karyeleri 

arasēnda yatdēk ve yine bug¿n Mirliva Mehmed Hul¾si Paĸa mezk¾r plan 

m¾cibince ¢ērpandan yedi tabur piyade ve bir batarya daĵ topu ile sabahleyin Eski 

Zaĵraya doĵru hareket itdi. Yine bug¿n Ceneral Gurko Kēzanlēkdan kalkarak, 

Yeni Zaĵra óaleyhine ¿­ kol ile tert´b itdiĵi hareket-i taôarruziye planēnēn icr©sēna 

m¿b©ĸeret itdi. Ceneral Buroh kumandasēnda olan sol cenah kolu beĸ tabur piyade, 

altē kētôa sahra topu ve ¿­ y¿z elli Kazakdan óib©ret olub, bunlar Han Kºy¿nden 

hareket ve o gece Ķliceye muv©salat iderek giceyi orada ge­irdiler. Merkez kolu 

biôz-zat Ceneral Gurko kumandasēnda idi ki, bir kara beynih´ liv©sēyla bir alay 

Kazak ve on altē kētôa topdan m¿rekkeb idi. Bunlar, Kēzanlēkdan kalkarak geceyi 

Balabanlēda ge­irdiler. Saĵ cenah kolu dah´ Prens Nikola ve ñOjen Luhtenbergò 

kumandasēnda olub dºrt tabur Bulgar, ¿­ alay s¿vari ve iki batarya topdan óib©ret 

idi. Bunlar, Eski Zaĵradan Yeni Zaĵraya doĵru hareket itdiler ve Yukarē 

Karapēnarda Rauf Paĸa fērkasēna biôt-tes©d¿f, hareketlerini tevk´f eylediler ve 

beynlerinde bir karakol kavgasē vuk¾ôbuldu. Bu saĵ cenah kolundaki Bulgar 

taburlarē, derhal Eski Zaĵraya irc© edildi. B©k´leri Rauf Paĸanēn muk©bilinde 

kaldēlar. 

18 Temmuz sabahē Ruslarēn merkez ve sol cenah kollarē birleĸ¿b 

Karacadaĵdan indiler  

(Sayfa 7)  

Ve Eski Zaĵra tarafēndan saĵ cenah kollarēnēn v¿r¾dunu beklemeksizin 

Yeni Zaĵraya taôarruz itdiler. Yeni Zaĵrada ise ¿­ tabur kaps¿ll¿ t¿fek ile 

m¿cehhez mustahfēz ile iki kētôa kundaksēz sahr© topu var idi.  

Toplarēn beĸer atēmē ve nefer©tēn da yirmiĸer otuzar kaps¿l¿ oldēĵē 

merv´dir. Bug¿n óaleôs-seher Rauf Paĸa, 17 Temmuzda Ruslar ile itdiĵi karakol 

kavgasēnē muôarref bir jurnal yazarak, merkez-i saltanata b© telgraf keĸide idilmek 

¿zere zabtiyeler ile Yeni Zaĵraya gºnderdi. Zabtiyeler ºyle bir vakitde Yeni 

Zaĵraya v©sēl oldēlar ki, Ceneral Gurko Yeni Zaĵranēn etr©fēnē sarmēĸ, taôarruz 

idiyor ve top atēyor idi. Zabtiyeler dolu dizgin geri dºnerek, Rauf Paĸaya vakôayē 

haber virdiler. Lakin, Rauf Paĸa Radinede birlikde tert´b itdiĵimiz planēn hukm¿n¿ 

ihl©l itmemek i­¿n, artēk arkasēna ve Yeni Zaĵra cihetine katô© iltif©t-ē sēm©h-ē 

sim©ô
13

 itmey¿b, Eski Zaĵraya m¿teveccih hareketine dev©mē iltiz©m ve fērkasēnē 
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 Sēmah-ē sim©ô: Kulak asma, dinleme, yºnelme.  
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¢oranlēya doĵru tahr´k eyledi ve o g¿n¿n gicesini ¢oranlē ormanēnda ge­irdi. Beri 

tarafdan Ceneral Gurko, Yeni Zaĵra muh©fēzē olan cebeh©ne z¿ĵ¿rd¿ mezk¾r ¿­ 

tabur mustahfēzē mahv-u periĸan iderek, Yeni Zaĵrayē ist´l© ve ĸimend¿feri tahr´b 

ve toplarē zabt itdi ve o g¿n¿ Yeni Zaĵrada kalmayarak, kem©l-i s¿rôatle Rauf 

Paĸanēn terk itdiĵi Yukarē Karapēnara yetiĸdi; giceyi orada ge­irdi; Rauf Paĸanēn 

¢oranlēya doĵru gitdiĵini orada haber alarak liôecliôt-taôk´b irtesi sabah harekete 

hazērlandē. Bug¿n ben de baôdeôz-zuhr saôat sekizde kolordu ile Arabacē Kºy¿ne 

geldim ve saĵ ve sol cenah kollarēnēn ber-m¾ceb-i plan kendisine iltih©kēna 

muntazēran bug¿n¿n gicesini Arabacē Kºy¿nde ge­irdim. 19 Temmuzda sabahēn 

ikisine kadar, Rauf ve Hul¾si Paĸalarē nokta-i m¿l©k©t olan Arabacē Kºy¿nde 

bekledim, zuh¾r itmediler.. ve o sērada, Eski Zaĵra ah©li-i Ķsl©miyesini Rus ve 

Bulgarlar katl-i ó©m idiyor.. yetiĸinizé diye de Eski Zaĵradan bir iki fery©dcē 

Ķsl©m bana gelerek rikkatimi tahr´k itdiler. Ąnēn ¿zerine diĵer kollarēn iltih©kēna 

l¿z¾m gºrmeyerek, mevc¾d maôiyyetime Eski Zaĵraya taôarruz emrini virdim. 

S©ôat ¿­de Arabacē Kºy¿nden hareketle dºrde doĵru harbe m¿b©ĸeret ve s©ôat altē 

bu­ukda Eski Zaĵrayē istird©d itdim. Yine bug¿n¿n sab©hē Rauf Paĸa mek©r´lerini 

hazērlatarak ve taburlara Eski Zaĵraya hareket emrini virerek ilerlemekde iken 

kableôl-fecr yukarē Karapēnardan hareket iden Gurko Kolu berk-u bel© gibi 

arkasēndan ­atarak, Rauf Paĸanēn Eski  

(Sayfa 8)  

Zaĵraya hareketini biôt-taôv´k
14
, kendisini harbe mecb¾r itdi. Saôat altē 

bu­uĵa kadar her iki fērka beyninde muh©rebe dev©m eyledi. Rauf Paĸanēn 

cebeh©nece vaktiyle ihtiy©tlē davranmamēĸ olmasē netice-i seyyiesi olarak, 

muh©rebe bizim óaskerin hez´metiyle net´celendi; ­¿nki, toplarēn cebh©nesizlikden 

ateĸleri kesilince óaskerin p©y-ē seb©tē m¿tezelzil olarak daĵēlmaĵa baĸladēlar ve 

bir ricôat-i gayr-ē muntazama ile Aĸaĵē Karapēnara kadar daĵēlarak Rauf Paĸa 

bug¿n¿n akĸamēnē óas©kir-i m¿teferrikasēyla beraber Aĸaĵē Karapēnar ve 

hav©lisinde ge­irdi. Ceneral Gurko Rauf Paĸa ile harb itdiĵi sērada bizim kuvve-i 

k¿lliye ile Eski Zaĵraya m¿teôarrēz oldēĵēmēz haberini alarak Eski Zaĵra 

Kumandanēna iki liv© óasker ile imd©da geleceĵini ve vus¾l¿ne kadar seb©t 

itmesini yazdē. Hatta bu emniyeye ser´ôan vus¾l i­¿n, Rauf Paĸa taburlarēnē taôk´b 

gibi kēymetli bir ganimet zaferi bile elden ­ēkardē ise de, ne ­are ki Eski Zaĵra 

muh©fēzlarē óaskerimizin kesretine ve taôarruzdaki ĸiddetine maĵlub olarak 
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 Biôt-taôvik: Oyalandērmayla, geciktirmeyle.  
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m¿nhezimen terk-i mevkiô itdiler. Bunlarēn terk-i mevkiô itdiklerinden tahm´nen 

iki saôat sonra idi ki bir tabur avcē ve iki alay s¿vari ve on altē kētôa s¿v©ri topē ile 

mukaddimet¿ôl-ceyĸ olarak Eski Zaĵra ºn¿ne biôz-zat kendisi gelmiĸ ve diĵer 

liv©larēn da arkadan yetiĸmesini emr itmiĸ idi. ķasur liv©sēyla dokuzuncē fērkanēn 

liv©sē, Eski Zaĵra p´ĸg©hēna ancak saôat on bir bu­ukda yetiĸebildiler. Ne ­are ki 

Ceneral Gurko, Eski Zaĵraya yaklaĸdēĵē zaman bizi memleketi istird©d ve etraf 

tepeleri taburlarla tahk´m ve iĸgal itmiĸ gºrerek, iĸ iĸden ge­diĵini anladē. Ve top 

menzilinden biraz baô´d bir mes©fede fērkasēnē biôt-tevk´f, giceyi orada 

ge­ireceĵini iĸr©b
15

 ider bir vazô gºsterdi. Biz ise Yeni Zaĵra muh©fēz taburlarēnēn 

ve ferd©si g¿n¿ Rauf Paĸanēn hez´metlerinden b´-haber oldēĵēmēz gibi, Gurkonun 

uzakdan gºr¿len óaskerini, Rauf Paĸa fērkasē ve ilerisindeki ¢erkes elbisesiyle 

milis Kazak ºnc¿lerini de Rauf Paĸanēn yanēndaki ¢erkes atlēsē kēyas iderek, fērka-

i mezk¾reyi selamlamak ve istikb©l itmek i­¿n, taburlar hazērlatmēĸ ve bir iki kere 

de óum¾m borusu ­aldērtarak: ñP©diĸahēm ­ok yaĸaò ­aĵērtmēĸ idik; lakin Gurko 

fērkasē takarr¿b itdik­e Kazaklarēn intiz©m ¿zere ve g©yet m¿teyakkēz©ne 

ilerlemesinin teĸahhusē beni ĸ¿bheye d¿ĸ¿rerek b¿y¿k d¿rb¿n ile dikkatlice nazar 

itdiĵim zaman, ¢erkes atlēsē zann itdiĵim ºnc¿lerin Kazak ve yaklaĸanēn bir Rus 

fērkasē oldēĵē nazarēmda tahakkuk idince, derhal orduya silah baĸē borusu 

­aldērtdēm.  

(Sayfa 9)  

Ceneral Gurkonun maôiyyeti, o g¿n¿ Yukarē Karapēnardan kalkarak 

¢oranlēya gelmiĸ ve birka­ saôat Rauf Paĸa ile baôdeôl-muh©rebe Eski Zaĵraya 

imd©da liôecliôl-m¿s©raôa, soluĵu soluĵuna yetiĸmiĸ olduklarē cihetle pek yorgun 

bulunmuĸ olduklarē gibi mevc¾d-ē maôiyyetim dah´ Arabacē Kºy¿nden Eski 

Zaĵraya gel¿b birka­ saôatler Rus óaskeriyle muh©rebe iderek yorulmuĸ ve 

Gurkonun geldiĵi sērada bir kēsmē da h©l© Bulgar óisy©nēyla uĵraĸmakda bulunmuĸ 

idi. Bununla beraber saôat dah´ onu ge­miĸ idi. Gºz gºze harb itmenin zam©n-ē 

m¿n©sibi de fevt olmuĸ bulundēĵēndan her iki taraf karĸē karĸēya geldikleri halde 

harb i­¿n yekdiĵeri óaleyhine óaleôl-fevr
16

 saldēracak mertebede ĸiddet ve 

kuvvetlerini sabahdan beri sarf etmiĸ bir halde idiler. Bin©enôaleyh ne Ruslar top 

ve t¿fek endahti veya taôarruz gibi bir muô©mele-i hasēm©ne gºsterdiler ve ne de 

biz onlarēn ¿zerine taôarruz teĸebb¿s©tēnda bulunduk. ķu kadar ki, óAs©kir-i 
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 Ķĸrab: Bir maksadē kapalē olarak anlatma. 
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 óAleôl-fevr: Derhal, defaten, birden. 
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ķ©h©ne derhal toplarēnē mev©kiô-i l©zēmeye ­ekerek ve ahv©l-i ar©ziyeden istif©de 

iderek bir vazô-ē ted©fiôi aldēlar. Maôm©f´h saĵ cenah kolunda iki g¿nden beri 

cerey©n iden vuk¾ô©ta d©ir haber alamadēĵēm gibi, óav©rēz-ē tab´ôiye-i zem´n 

hasebiyle, d¿ĸmanēn kuvvet ve mikd©rēnē da hen¿z kesdiremediĵimden ve akĸam 

karanlēĵēnēn bir tarafdan takarr¿b¿ ile beraber keĸf-i icr©sē i­¿n dah´ d¿ĸmanēn 

k¿lliyetli s¿v©risine nazaran eldeki y¿z elli niz©miye s¿v©risi pek kif©yetsiz 

gºr¿nerek yanēmdaki birka­ y¿z ¢erkes, zeybek ve baĸē bozuk atlēlarē ise etr©fa 

yaĵmagirliĵe daĵēldēĵēndan hasletimdeki ĸiddeti istiôm©le biôz-zar¾re kudrety©b 

olamadēm. Bin©enôaleyh d¿ĸmanēn ahv©l ve mikd©rēnē keĸf itmeksizin mech¾l 

¿zerine vakitsiz ve óaleôl-fevr taôarruz itmek teôemm¿ls¿zl¿ĵ¿n¿ ihtiy©r itmedim. 

Ķĸte o sērada idi ki Rauf Paĸanēn m¿nhezimen Aĸaĵē Karapēnara gitdiĵini 

haber aldēm. Muôahharan gece bu haber diĵer riv©y©t ile de teôeyy¿d itdi. Ve Yeni 

Zaĵranēn ve Demir yol hattēnēn yaôni bizim kolordunun yeg©ne erzak ve 

m¿himm©t hatt-ē muv©salasēnēn d¿ĸman eline ge­diĵi duyuldu.  

En ziy©de dehĸet ve telaĸ virecek ĸey dah´, o gece sabaha karĸē Aĸaĵē 

Karapēnarda ¿­ taburla muh©fēz bulunan K©immak©m M¾sa Beyden yirmi bin 

Rusyalēnēn Karapēnara gelmekde oldēĵēnē muhbir bir de jurnal almaklēĵēm oldē. 

Hatta Musa Bey, merkez-i saltanata ve m©beyn-i h¿m©y¾na da iĸô©r-ē keyfiyet 

itdiĵini bildiriyordu. Bunun ¿zerine Eski Zaĵra ºn¿ne gelen d¿ĸman ¿zerine 

óaleôs-seher bir taôarruz itmeyi; baôdeôl-muvaffakiye Yeni Zaĵrayē istird©dē ve 

Karapēnara doĵru ilerlediĵi merv´ bulunan d¿ĸmanēn arkasēnē kesmeyi ve ondan 

sonra da ķēpkaya gitmeyi  

(Sayfa 10) 

 tasm´m itdim. Halbuki bizim planēmēz ertesi sabah doĵruca Kēzanlēĵa ve 

ķēpka karyesine giderek, ķēpkayē istird©d i­¿n ­abalamak idi. Bu gece almēĸ 

olduĵum ihb©r-ē m¿dhiĸe-i m¿tev©liye, fikrimi, planēmē tebd´l itdi. Yirmi 

Temmuzda ileriye taôarruz teĸebb¿s©tēnda iken daha tul¾ô-ē fecr
17

 ile Ruslarēn 

­ekilmiĸ oldēĵēnē ve kºylerinde yalnēz bir mikdar ardcē s¿v©risi terk itdiklerini 

gºrd¿m. Bug¿n Eski Zaĵra i­inde m¿tehassēn Bulgar Bulgar óus©tēnēn tenk´li ile 

iĸtig©l tidim. Yirmi bir Temmuzda Aĸaĵē Karapēnardan aldēĵēm maôh¾d haber 

¿zerine Ruslarēn da Yeni Zaĵraya doĵru ­ekilmesini, demir yol hattē ile Yeni 

Zaĵrayē elde tutmak istemiĸ olmalarēna haml iderek, Eski Zaĵrada hi­bir óasker 
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 Tul¾ô-ē fecr: Tan atmasē, g¿neĸin doĵmasē. 
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bērakmamak ve kuvve-i k¿lliye-i mevc¾dem ile d¿ĸmana ­arpmak i­¿n, o g¿n 

Eski Zaĵrayē tahliye ile ah©lisini ve mecr¾h´n-i óaskeriyeyi Edirneye doĵru 

gºnderdim.  

Yirmi iki Temmuzda Yeni Zaĵrayē istird©d itmek ¿zere ileri doĵru hareket 

ve o geceyi Hēzēr Bey Karyesinde ge­irdim. Yolda Aĸaĵē Karapēnarda yirmi bin 

Rus ilerlediĵinin esassēzlēĵē ve bu ĸ©yiôa, Yeni Zaĵradan m¿nhezimen fir©r 

edegelen Yeni Zaĵra Mustahfēz taburlarēnēn bakiyyet¿ôs-s¿y¾f
18

 efr©dē ile, etr©f 

kºyl¿lerin ĸem©tet ve gulgulesinden m¿tehaddis er©c´f oldēĵēnē tahk´k eyledim. Ne 

­©re ki bºyle dehĸetli er©c´f ile ona intiz©m iden Rauf Paĸanēn hez´met-i f©hiĸesi 

bizi ķēpka óaleyhine olan hatt-ē hareketimizden tahavv¿l ve insēr©fa mecb¾r iderek 

Yeni Zaĵranēn istird©dēna ĸit©b ve istiôh©le sevk itdiĵi gibi merkez-i saltanatē da 

dehĸete d¿ĸ¿rerek, derhal Aĸaĵē Karapēnarēn muh©fazasēna Dersaô©detden bir 

batarya top ile birka­ tabur ve Edirneden dah´ birka­ taburla Mirliva Hacē H¿seyin 

Paĸa ve Filibeden bir taburla M¿ĸir Safvet Paĸa sevk idildi. 

Veôl-h©sēl bu s¾-i ĸ©yiôa ¿zerine merkez-i saltanat Karapēnarda yirmi iki 

taburla yirmi beĸ sahr© topundan óib©ret bir kuvvet cemô eyledi bug¿n saôat sekize 

doĵru Yeni Zaĵraya d©hil oldum ki Arabacē Kazaklar da Yeni Zaĵradan 

­ekilmekde idiler. 

Ceneral Gurko yirmi Temmuzda Dalbukaya geldi. Maksadē orada 

kendisine bir ­eki d¿zen vir¿b bizim kolorduya bir taôarruz icr©sē idi. L©kin, 

maôiyyeti ¿mer© kendisine cebh©nenin kif©yetsizliĵi haberini virmeleri ¿zerine bu 

tasm´minden fer©ĵate mecb¾r oldē.   

(Sayfa 11)  

Yirmi bir Temmuzda ºnc¿s¿n¿ Han Kºy¿ne gºndererek mevc¾d 

maôiyyeti ile Eĸkici Karyesinde tahaĸĸ¿d itdi ve Han Boĵazē medhalini tahk´m 

itmeĵe baĸladē. Yirmi iki Temmuzda, ķēpka Boĵazēndaki óaskeriyle irtib©tēnē 

muh©faza ve Eski Zaĵranēn Tunca V©disindeki aĵzēna nez©ret i­¿n Sofular 

Karyesini iĸg©l itdi. Yirmi ¿­ Temmuzda maôiyyetinde mevc¾d olan s¿v©rileri bir 

takēm m¿frezelere taks´m iderek Ferdi­ Boĵazēndaki Ķslimye Caddesinden gelen 

Karacadaĵ Balkanē medhallerinden Takal¿fer cihetine kadar, b¿t¿n Tunca Ovasēnē 

taht-ē tarassud ve muh©fazaya aldē.  
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 Bakiyyet¿ôs-s¿y¾f: Kēlē­tan kurtulanlar. Mecaz: Arta kalanlar.  
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Yirmi dºrt Temmuzda yine bu hal ¿zere ge­di. Yirmi beĸ Temmuzda 

Ceneral Gurko, s¿v©rileriyle Han Boĵazēndan Tērnovaya doĵru ­ekilmeĵe baĸladē. 

Yirmi altē Temmuzda Han Kºy¿nde ardcēsēna terk itdiĵi dokuzuncu piy©de 

fērkasēnēn birinci liv©sē ile, dºrd¿nc¿ ĸasur livasē dah´ terk-i mev©kiô ile i­eriye 

­ekildiler. Gurkonun mevc¾d maôiyyeti dºrt bin s¿v©ri on iki bin piy©deden óib©ret 

oldēĵē elsine-i ecnebiyeden
19

 merv´dir. Bunlar yirmi dokuz Temmuzda Tērnovada 

ictim©ô itdiler. Ceneral Gurko ref©katindeki iki piy©de liv©sēndan birini Eleneye 

gºnderdi ve birini de Tērnovada alēkoydu. Yirmi ¿­ Temmuzda sekizinci ve on 

birinci fērkalarēn da Ceneral Gurko ref©katine meôm¾r oldēĵēna ve Ruslarēn 

Edirneye doĵru cidd´ tec©v¿z teĸebb¿s©tēnda bulunduklarēna d©ir Viyana 

Sef©retinden riv©yeten merkez-i saltanatdan bir telgraf aldēm. Ve on altē Temmuz 

t©rihine kadar merkez-i saltanatēn bu meôalde, yekdiĵerini m¿tev©l´ telgraflarē 

v¿r¾d eyledi ki neĸriy©t-ē mezk¾renin Ceneral Gurkonun harek©t-ē ricôiyesinin 

setri ve bizi iĵf©l i­¿n Ruslarēn muhteriô©tēndan oldēĵēnē baôdeôlleti ve ellet© 

anladēk. Aĸaĵē Karapēnardan h´n-i hareketimde gerek ves©it-i nakliyenin 

kif©yetsizliĵinden ve gerek Ķstanbulun peksimet irs©l©tēnēn vaktiyle 

yetiĸememesinden maôiyyetim liv©larē ancak sekizer g¿nl¿k peksimet alabilmiĸler 

ve Yeni Zaĵra hareketi m¿n©sebetiyle o dah´ t¿kenmek ¿zere idi bin©enôaleyh 

taburlara daha bir sekizer veya daha ziy©de g¿nl¿k peksimet ted©rik itmeksizin 

Han ve ķēpka Boĵazlarē óaleyhine hareket m¿mk¿n deĵil idi.  

Bunun i­in yirmi ¿­ Temmuzda Karapēnarda ķ©kir Paĸaya ser´ôan 

peksimet yetiĸdirilmesini ve bervech-i maôr¾z merkez-i saltanata virilen telaĸ 

¿zerine, Karapēnarda bir hayli óasker tecemmuô itmiĸ oldēĵēndan ©nēn bir liv©sē ile 

iki batarya sahr© topunun dah´, ķēpka hareketinde birlikde bulunmak ¿zere 

Temmuzun yirmi beĸinci g¿n¿ne kadar behemeh©l Yeni Zaĵrada bize iltih©k 

itmek ¿zere sevklerini emr itdim. Toplar i­¿n dah´ y¿zer atēm cebh©ne ile ķnayder 

t¿feklerinin  

(Sayfa 12)  

noksan cebh©nelerini dah´ istedim. Bunlarēn v¿r¾duna kadar Yeni Zaĵrada 

iki veya ¿­ g¿n bekleyebileceĵimden s¿rôat-i irs©lini teôk´d eyledim. Yirmi dºrt 

Temmuzda peksimet ve m¿himm©tēn v¿r¾duna muntazēran Yeni Zaĵrada 
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bekledim. Yirmi beĸ Temmuzda bir katar tren geldi ise de, m¿himm©t-ē n©riyeden 

katô-ē nazar, peksimet ihtiy©cēnē dah´ k©milen nakli demedi. 

Peksimet ihtiy©cēnēn bir mikd©rē, Karapēnardan ºk¿z arabalarēyla yola 

­ēkarēlmēĸ idi ki, bu arabalar Yeni Zaĵraya ancak ¿­ dºrt g¿nde v©sēl olabilirler idi. 

Yirmi altē Temmuzda tren ile bir mikdar peksimet ve cebh©ne geldi ise de 

asēl benim ile birlikde Karadaĵdan gelen taburlarēn m¿sellah olduklarē ķnayder 

t¿feĵi cebh©nesi gelmemiĸ idi. Peksimet mahm¾l arabalardan birazē da bug¿n 

Karapēnardan yola ­ēkarēldē. 

Yirmi yedi Temmuzda taburlar ve toplar ve Martini Hanri cebh©nesi v¿r¾d 

itmiĸ idi. Yirmi sekiz Temmuzda óan asl intiz©rēnda oldēĵēm ķnayder cebh©nesiyle 

b©k´ taburlar geldi. Yirmi dokuz Temmuzda Aĸaĵē Karapēnardan arabalar ile 

­ēkarēlan peksimetler v©sēl oldu ki iĸte ĸiddetle muntazēr olduĵum ĸey de bunlarēn 

v¿r¾du idi. Hemen arabalarēyla liv©lara biôt-taks´m ileri harekete hazērlēk emrini 

virdim. Otuz Temmuz 93ôde Ferdi­ Boĵazēna doĵru hareket ve mezk¾r boĵaz 

medhalini bil© harb iĸg©l itdim. Otuz bir Temmuzda Ferdi­ Boĵazēnēn ilerisini ve 

Han Boĵazē cihetini keĸf itdirdim. Ve Elene cihetinden gelecek d¿ĸman kuvvetine 

karĸē koymak ¿zere mezk¾r boĵazēn tahk´mine m¿b©ĸeret itdim. Ferd´­­e terk 

edeceĵim taburlarēn bir aylēk zah´resini idh©r i­¿n, ordunun peksimet arabalarēnē 

Yeni Zaĵraya irc©ô ile biôt-tahm´l, yine Ferdi­e yetiĸmeleri emrini virdim. 1 ï 

Aĵustos ï 93ôde istihk©m©t inĸ©sēna dev©m itdim. Ķki Aĵustosda Ferdi­in 

muh©fazasēna ¿­ tabur piy©de, iki sahr© topu, ¿­ daĵ topu ve bir mikd©r baĸē bozuk 

s¿v©risi terk ile Han boĵazēna hareket ve o g¿n mezk¾r boĵazē iĸg©l eyledim. ¦­ 

Aĵustosda Han Boĵazē d©hilinden istikb©lde zuh¾ru melh¾z olan d¿ĸmana 

muk©vemet itmek ¿zere istihk©m©t inĸ©sēna baĸlatdēm ve Han Boĵazēnēn d©hili ile 

Kēzanlēk cihetini keĸf itdirdim. 

4 ï Aĵustos ï 93ôde yine istihk©m inĸ©©tē ve keĸfiy©t ile iĸtig©l itdim. Beĸ 

Aĵustosda yine istihk©m©t inĸ©©tēna dev©m itdim ve buraya terk ideceĵim 

taburlarēn da bir aylēk 

(Sayfa 13) 

zahiresini idh©r itdim. Altē Aĵustosda Han Boĵazē istihk©m©tēna dºrt tabur 

piy©de, iki sahr© ve dºrt daĵ topu ile bir makineli t¿fek ve y¿z kadar baĸē bozuk 
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s¿v©risi terk ile Mefles Karyesine hareket ve yevm-i mezk¾r akĸamē karye-i 

mezk¾reye muv©salat itdim. 

Benim gerek Ferdi­ ve gerk Han Boĵazlarēnē tahk´m ile muh©faza ve top 

taôbiyesinden ve zah´re idh©rinden maksadēm Balkanēn mezk¾r medhallerini 

d¿ĸmanēn m¿r¾runa sedd itmek ve vuk¾ô©t-ē muhtemele-i m¿stakbele i­¿n ©nlarē 

emniyetli bir vazôiyetde bulundurmak idi. Bundan baĸka ķēpkayē istird©d 

ideceĵime z©ten hi­ ĸ¿bhe itmemekle baôdeôl-istird©d Gabrova ve Selviye doĵru 

ilerleyerek Plevne ordusuyla kesb-i irtib©t eylemek idi. Hayf ki teĸebb¿s©t-ē 

fiôiliyenin zuh¾r-ē net©yicine muvaffak olamadēĵēmdan m¿b©ĸir oldēĵēm bu 

hareket-i ihtiy©tk©r©ne óabesle iĸtig©l hukm¿n¿ kesb itdi. ķurasēnē der-h©tēr idelim 

ki bu t©rihlerde merkez-i saltanatēn eô©zēm-ē iĸtig©l©tē dah´ Balkan mev©ridinin 

Seddi i­in bize tebl´ĵ-i ves©y©dan óib©ret idi.  

Yedi Aĵustosda Kēzanlēk tepelerinde orduyu tahĸ´d, Kēzanlēĵē iĸg©l ve 

ķēpka karyesine kadar s¿v©ri sevk itdim. 

Ķĸte bervech-i meĸr¾h
20

 Ceneral Gurkonun Tērnovaya ricôatine ve benim 

Kēzanlēĵa vus¾l¿me kadar icr© itdiĵimiz harek©tē eyy©m ve esb©bēyla zikr-¿ taôd©d 

itdim. 

Gelelim bunlarēn muh©keme-i hat´©tēyla her iki tarafēn óadem-i 

muvaffakiyeti esb©bēnēn teft´ĸine:  

Evvel emirde Ceneral Gurkonun ºyle bir kuvve-i kal´le ile Balkanlarē 

tec©v¿ze c¿rôetinin esb©bē ne idi? Burasēnē teft´ĸ itmek l©zēm gelir. Eĵer Ceneral 

maôiyyetindeki kuvve-i gayr-ē k©fiye ile Edirne ve hav©lisini ist´l© tasavvurunda 

ise, bu tasavvuru b©tēl idi. Yok, eĵer ķēpka ve Han Boĵazē gibi Balkan Ge­idlerini 

alde etmek ise, yine bu kadar kuvvet, mertebe-i kif©yede deĵil idi; ­¿nki, Ceneral 

Gurkonun Han Boĵazēna t©rih-i vus¾l¿ olan ï 2 Temmuz ï 93 t©rihinde Balkan 

Kumandanē Rauf Paĸanēn maôiyyetinde, gerek ķēpka ve gerek Ķslimye cihetlerinde, 

otuzē m¿tec©viz tabur var idi.  

Ceneral Gurkonun mevc¾d-ē maôiyyeti, muôahharan on iki bin piy©de ve 

dºrt bin s¿v©riye b©liĵ idiyse de bid©yet-i hareketde dokuzuncē fērkanēn birinci 

liv©sē hen¿z yetiĸmemiĸ oldēĵēndan piy©de mevc¾dē, sekiz bin kiĸi idi. Bunlar Han 
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Boĵazē yolunu óasker m¿r¾runa elveriĸli bir hale getirmek i­in 28 ï Haziran ï 

93ôde óameliy©ta baĸladēlar ve Ceneral  

(Sayfa 14)  

Gurko, maôiyyetine 30 Haziranda hareket emrini virdi. Bu m¿ddet i­inde 

Rauf Paĸa ¿­ tabur piy©de ile Ferdi­ Balkanlarē ¿zerinde dolaĸmakda ve Ruslarēn 

kazmacē bºl¿kleri bir kurĸun menzili mes©fede iĸlemekde iken g©fil bulundular.  

Eĵer Rauf Paĸa, Gurkonun bu hareket-i c¿rôetk©r©nesini kērmak i­in 

Ķslimye ve Kēzanlēkdaki taburlarē celb ile s¿rôat ve mah©retle davransa idi Han 

Boĵazē gibi saôbeôl-m¿r¾r bir ge­idden Gurkonun bºyle bir kuvve-i gayr-ē k©fiye
21

 

ile m¿r¾r idebilmesi k©bil-i tasavvur bile deĵil idi. Ne h©cet, Ceneral Gurko dah´ 

resm´ raporunda ñEĵer Han Boĵazēndaki ¿­ y¿z mevc¾dlu redif taburu seb©t etmiĸ 

olsa idi, yine bize hayli m¿ĸkil©t gºsterir idiò diyor. Ruslarēn Balkanlarē m¿r¾r 

itmesi, Tunayē óub¾rlarēndan
22

 daha kolay oldēé dinebilir. 

Fiôl-hak´ka o sērada gerek merkez-i saltanat­a ve gerek Balkan Kumandanē 

Rauf Paĸaca, Ruslarēn Temir Kapu ve Ķslimye ge­idlerinden tec©v¿z¿ ihtim©l©tē 

¿zerine bin©-yē maslahat kēlēnmakda ve o yolda icr©-yē neĸriy©t idilmekde idi; 

l©kin Ruslar, hareketlerini setr itmek uĵurunda bºyle hēl©f-ē v©kiô neĸriy©t icr©sē 

i­in, pek ­ok ve m¿tenevviô-i ves©ita m©lik olduklarēndan, kumandan olan z©t 

intib©h ve teyakkuz ¿zere bulunmalēdēr. 

Veôl-h©sēl Ceneral Gurkonun Han Boĵazē gibi saôb¿ôl-m¿r¾r
23

 ve dar bir 

ge­idden bºyle kuvve-i gayr-ē k©fiye ile ge­mek óazminde bulunmasē c¿rôet-i 

óaskeriyesine del©let ider ise de ihtiy©tk©r©ne bir hareket sayēlmaz. Hus¾sa ki 

Balkanēn cen¾b y¿z¿nde, Rauf Paĸa kumandasēnda otuzu m¿tec©viz tabur var idi. 

Ruslar, iki Temmuzda Han Boĵazēna v©sēl olub Haziranēn yirmi sekizinci 

g¿n¿ de tevs´ô-i tar´k óameliy©tēna giriĸdiklerinden, tec©v¿z-i mebh¾s ºyle 

vehleten de vuk¾h bulmadē; dºrt g¿n imtid©d itmiĸ idi. Bin©enôaleyh Ceneral 

Gurkonun Balkan tec©v¿z¿ndeki muvaffakiyeti husn-i t©liôinin ve etv©r-ē 

c¿rôetk©r©nesinin mis©l-i evvelidir. 
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 óUbur: Bir suyun ºte yakasēna ge­me. 
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 Saôb¿ôl-m¿r¾r: Ge­ilmesi g¿­ olan.  
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Ceneral Gurko, Han Boĵazēna óaskerini tahĸ´d itdikden sonra Kēzanlēĵa 

doĵru tevc´h-i istik©met itdi. Halbu ki o sērada Yeni Zaĵradan dºrt taburla Ferik 

Selim Paĸa ve Ķslimye cihetinde on iki taburla Rauf Paĸa bulunuyor idi. Ceneralin 

bunlara arkasēnē virerek b´-meh©b© Kēzanlēk ve ķēpka ist´l©sēna m¿s©raôati de bir 

hareket-i bas´retk©r©ne sayēlamaz. 

(Sayfa 15)  

Rauf Paĸa, Ceneral Gurkonun arkasēndan yetiĸ¿b urmaĵē ve Kēzanlēk ve 

ķēpka muh©fēzlarēna muô©venet-i m¿mkine icr©sēnē der¾hde itmedi; l©kin, onlarēn 

imk©n-ē ta©rruzunē d©hil-i his©b itmek Ceneral i­in lazēm idi. Bin©enôaleyh, 

Ceneralin bu muvaffakiyeti dah´ husn-i t©liôinin ve c¿rôetinin mis©l-i s©n´sidir.  

ķurasēnē sºyleyelim ki Selim Paĸa, iki taburla Ferdi­deki iki Rus taburu 

¿zerine taôarruz iderek baôdeh¾ Yeni Zaĵraya ricôat itmiĸ idi. Ceneralin on iki 

tabur ile mahf¾z olan Kēzanlēk ve ķēpkayē ist´l© itmesi kendisinin mah©ret-i 

harbiye ve fez©il-i óaskeriyesine katô© del©let itmez. 

Herhangi bir Ceneral bulunsa idi.. ķēpkayē ist´l© idebilirdi. Ne i­in der 

iseniz? Evvel©, Ceneral Gurko kendi harek©tēnē sekte-i teôh´r ve taôt´le uĵratacak 

bir kuvvetin t© Ķstanbul kapularēna kadar óadem-i mevc¾diyetini biliyor idi.  

Ger­i Rauf Paĸanēn maôiyyetinde bir mikd©r tabur var idiyse de onun, 

arkasēndan taôarruz itmeyeceĵine ve Ķslimyeye ve Ķstanbul ¿zerine d¿ĸman gelecek 

kuy¾d ve evh©mē ile m¿ĸ©r ileyhin mukayyed bulundēĵēna emin idi. Balkanlardan 

t© Ķstanbula kadar b¿t¿n saha-i harb kendi keyif ve arzusuna bir cevel©ng©h
24

 

dimek idi. Bir kumandan i­in bundan parlak husn-i t©liô ve daha aôzam 

muvaffakiyet olur mu? 

S©niyen, ķēpkadaki taburlarēn meôk¾l©tē da yok ve cebh©neleri de 

kif©yetsiz idi. Kēzanlēkda peksimet yapdērarak id©re oluyorlar idi. Ger­i Filibeden 

ºk¿z arabalarēyla bir mikd©r peksimet gºnderilmiĸ idi ise de, arabalarēn ķēpkaya 

vus¾l¿ g¿n¿ Ruslar Kēzanlēĵa d©hil oldēĵēndan onu da derhal ķēpka karyesindeki 

Bulgarlar yaĵma itdiler. Bin©enôaleyh, fēkd©n-ē meôk¾l©tdan ķēpkadaki óasker 

¿­¿nci g¿n¿ tahliye-i mevkēôa mecb¾r oldēlar. 
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Farz idelim ki baôzē hayv©n©t boĵazlayarak bir iki g¿n daha muk©vemet 

itsinler; l©kin, bu muk©vemet imd©d-ē v¿r¾duna kuvvet-i kalb hus¾l¿yle olabilir 

idi. 

Rauf Paĸadan hi­bir hareket-i muô©venetk©r©ne gºrmediler. 

Benim daĵdan saha-i harbe d©hil olacaĵēma z©ten maôl¾m©tlarē yok idi. 

Olsa bile benim ķēpkaya vus¾l¿me kadar l©b¿d olan yedi sekiz g¿n muk©vemete 

a­lēk ve kēllet-i cebh©ne
25

 m¿s©ôid olmaz idi.  

(Sayfa 16) 

S©lisen: ķēpka gibi Balkanēn ge­idi ve belki Ķstanbulun mift©hē dimek olan 

bir mevkiô-i m¿hime taôy´n idilen taburlar, hem mikd©rca ve hem intih©bca pek 

kif©yetsiz idiler. Mikd©rca gayr-ē k©f´ idiler. ¢¿nki Ķstanbula kadar arkalarēnda 

h´n-i h©cetde kendilerine imd©d ve m¿z©heret idecek bir kuvve-i ihtiy©tiye yok idi 

vey©hud yok hukm¿n¿ almēĸ idi. ¢¿nki Rauf Paĸanēn mevc¾d-ē maôiyyeti Ķslimye 

ve civ©rēndan ayrēlamēyor idi. Ķntih©bca pek kif©yetsiz idiler. ¢¿nki, iki taburu 

muô©vene ve birka­ taburu mustahfēz ve b©k´si de efr©dē óacem´ ve harb gºrmemiĸ 

niz©miye taburlarēndan m¿rekkeb idi. Kumandanlarēna gelince, top­u liv©sē R©sim 

Paĸa, Erk©n-ē Harbiye liv©sē Hul¾si Paĸa ve Miralay R©ĸid Bey (R©ĸid Paĸa)dan 

óib©ret olub her ¿­¿ dah´ bºyle bir mevkiô-i m¿himm-i muôten©nēn hēdmet ve 

muh©fazasēnē derôuhde itmek i­in l©zēm gelen fez©il ve meziy©t-i óaskeriyeyi katô© 

c©miô deĵil idiler. Bu zev©t ile arkadaĸlēk idenler, onlarēn ahv©l-i hus¾siyesini pek 

aôl© bilirler. 

Bid©yet-i iôl©n-ē harbde ger­i Balkan muh©fazasēnda on iki tabur 

bulunduruluyor idi. Ve bu taburlar, Sērb muh©rebesinde bulunmuĸ m¿cerreb 

efr©ddan m¿rekkeb idiler; l©kin, muôahharan onlar kaldērēlarak Sohum taraflarēna 

gºnderildi ve Balkan hattē h©l´ bērakēldē idi.  

Ruslar Tērnovaya girdiĵi sērada idi ki bu taburlar Ķstanbuldan ser´ôan 

­ēkarēlarak, trenlerle ķēpka ve Kēzanlēĵa sevk idildi ve gelir gelmez ayaklarēnēn 

tozuyla, vez©if-i m¿d©faôayē ikm©l ve teôemm¿le
26

 meyd©n kalmaksēzēn, Ruslar da 

arkalarēndan ­atdē. Z©ten kumandanlarē da m¿cerreb ve ahv©l-i fevkaôl-ó©dede 
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h©l©t-ē h©rikuôl-ó©de ibr©zēna hēlkatleri m¿s©ôid adamlar olmadēĵēndan 

cebh©nelerinde kēllet ve yiyeceklerinde óadem-i kif©yet gºrd¿kleriyle, tahliye-i 

mevkiô ile maôiyyetlerinin ­©re-i sel©metini istihz©r itdiler. Ķĸte Ceneral Gurkonun 

ķēpka gibi bir mevkiô-i met´n ve men´ôi zahmetsizce ist´s©l
27

 itmesi husn-i t©liôinin 

mis©l-i s©lisidir. 

Han ve ķēpka gibi Balkan Ge­idlerini elde itdikden sonra Ceneral 

Gurkonun Eski Zaĵrayē iĸg©l itmesine, fenn-i harb nokta-i nazarēndan hi­bir maôn© 

virilemez. 

V©kēôa, Eski Zaĵra, Karacadaĵ Balkanēnēn m¿mri ¿zerinde ve tahk´m ve 

ters´ni k©bil bir mevkiôdedir ve ķēpka óaleyhine taôarruz idecek óaskerimizin 

hattuôl-harek©tē ¿zerindedir. Onun i­in Eski Zaĵra tahk´m olunursa, ķēpka 

istihk©m©tēnēn bir ileri karakolē hukm¿ni alēr. L©kin vuk¾ô©t gºsteriyor ki, Ceneral 

Gurko bu fikirde deĵildi. Eĵer bu fikirde olsaydē  

(Sayfa 17)  

ve yalnēz ķēpkanēn muh©fazasēyla iktif© teĸebb¿s©tēna kēy©m itmez idi. 

V©kēô© Yeni Zaĵrayē ist´l© fikri benim Karapēnara geldiĵimden sonra ve icr©©tē da, 

hatta benim Eski Zaĵraya taôarruz itdiĵim g¿ni vuk¾ôbulmuĸ idi. L©kin bizim 

kolordunun meyd©n-ē harbe duh¾l¿nden sonra Ceneral Gurkonun Yeni Zaĵrayē 

tutmaĵa kalkēĸmasē, hangi fikre m¿stenid idi? Eĵer demir yolē hattēnē zabt itmek 

i­in ise, ref©katindeki kuvve-i kal´le ile demir yolunē zabt itmekden ne istif©de 

idebilecek idi? Eĵer maksadē Eski ve Yeni Zaĵralarē biôt-tahk´m Karacadaĵēn iki 

b¿y¿k ge­idini elde bulundurmak idi ise, kuvvetini dºrt yere, yaôni Eski ve Yeni 

Zaĵralarla ķēpka ve Han Ge­idlerine taks´m itmiĸ olacaĵēndan, o halde b¿t¿n 

b¿t¿n zaô´f bir vazôiyet almēĸ olacak idi ki bu da hēl©f-ē k©ôide idi. Ceneral diyebilir 

ki, ben Kēzanlēĵē kararg©h ittih©z itdim; onun i­in Yeni Zaĵrada bir tarassud 

karakolē bulundērmaĵa mecb¾r idim. 

V©kēôa Ceneralin bu mecb¾riyet-i fenniyesini biz de tesl´m ideriz. Pek 

aôl©, muôahharan Kēzanlēĵē biôt-tahliye, Yeni Zaĵrayē ist´l©ya gitmekde ne 

mecb¾riyet var idi? Veyahud ne f©ide melh¾z ve m¿tesavver idi? Ya Rauf Paĸanēn 

¢oranlē hez´meti vuk¾ô bulmayub da bizim ordu ile birleĸerek Kēzanlēĵa doĵru 

y¿r¿se idik o halde hem ķēpkayē bil© m¿d©faôa tesl´m itmiĸ ve hem de Balkanēn 
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cen¾bunda hatt-ē ricôatini d¿ĸman yedine virerek bir tehlike-i óuzm©ya
28

 d¿ĸman 

bulunacak idi.  

Ceneral Gurko, eĵer ¢oranlēda Rauf Paĸaya galebe itmemiĸ olsa idi 

veyahud Rauf Paĸa daha evvelce benim ile birleĸmiĸ buluna idi o halde benim 

mevc¾d-ē ref©katime nisbetle pek kif©yetsiz kalacak olan Gurko, ya harb iderek bir 

tecr¿be-i t©liô itmek zuômuyla bir hezimet gºrecek veyahud kuvvetinin 

kif©yetsizliĵini tahattur ile geri ­ekilecek idi. Her iki s¾retde de Yeni Zaĵrayē biôt-

tahliye, Han Boĵazēna ­ekilmek mecb¾riyetinde idi. Ya ben daha evvel davranēr 

da Han ve Ferdi­ Boĵazlarēnē bir fērka óasker gºndererek iĸg©l ider ve boĵazē 

Cenerale sedd idersem z©ten ķēpkaya da m¿stevl´ bulunmuĸ olacaĵēmdan, o halde 

Ceneral nereye gidebilir idi? 

Ķslimye tarafēna ve Demir Kapu Ge­idinden ge­meĵe mecb¾riyet tab´ô´ 

idi. Orada da dºrt beĸ tabur óasker z©ten mevc¾d idi. Arkasēndan bir fērka da 

taôk´be gºnderilebilir idi. Veôl-h©sēl ºyle bir halde, Ceneral hat©sēnēn 

b¿y¿kl¿ĵ¿n¿n derecesini l©yēkēyla teĸh´s ider idi. Bize kalērsa, Ceneral Gurko 

ķēpkayē ist´l©dan sonra ķēpka karyesinin ºn¿n¿ kararg©h ittih©z  

(Sayfa 18)  

itmeli ve Han ve Ferdi­ Boĵazlarēna da kuvvetinden bir mikd©rēnē 

gºnder¿b, kendisine kuvve-i zuhuriye gelinceye kadar bir vazô-ē ted©f¿ôi
29

 almalē 

idi. Ama meyd©n-ē harb h©l´ imiĸé Meri­ v©disini tehd´d itmek isteyor imiĸé 

Tunca v©disinde oturdēĵē halde yine bu vaz´feyi husn-i ´f© idebilir idi. Yanēnda 

dºrt bin s¿v©ri var idi. Onlarē, o zamanēn hukm¿nce, Meri­ v©disine ve Haskºye 

deĵil ister ise Edirneye doĵru da sevk idebilir idi. ¥n¿nde hi­bir m©niô ve 

mez©him
30

 yok idi. Han Boĵazē ile ķēpka Ge­idi gibi mev©kiô-i men´ôaya 

m¿steniden v¿r¾duma intiz©r itse ve benimle harbi bu ge­idlerin ºn¿nde kabul itse 

idi, sonra muôteriz¿n f´h olan ricôat-i kahkar´ye
31

 belki mecb¾r olmaz veyahud ben 

z©ten Gurkoyu Balkanēn cen¾b ve res©nēndan ­ēkarmakla m¿kellef ve meôm¾r 

oldēĵēmdan vaz´femizi icr© i­¿n bizi bir hayli m¿ĸkil©ta uĵratēr idi.  
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 Tehlike-i óUzm©: ¢ok b¿y¿k tehlike. 
29

 Vazô-ē Ted©f¿ôi: Savunma vaziyeti, konumu alma.  
30

 Mez©him: Eziyetler, sēkēntēlar.  
31

 Ricô©t-i Kahkar´: Acele olarak geri geri ­ekilme.  
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Benim Aĸaĵē Karapēnardan ve Yeni Zaĵradan ve ¢ērpandan ¿­ kol ile ve 

kuvve-i ces´me ile Eski Zaĵra óaleyhine bir taôarruz planē tert´b ve Temmuzun 

yedinci g¿ni o planēn tatbik-i icr©sēna  teĸebb¿s itdiĵimi Ceneral Gurko haber 

alamamēĸ idi. Gar©bet-i ittif©kdan olarak Ceneral Gurkonun Kēzanlēkdan, Eski 

Zaĵradan ve Han Kºy¿nden ¿­ kol ile Eski Zaĵra óaleyhine bir taôarruz planē tert´ 

ve óaynē g¿nde o planēn icr©sēna teĸebb¿s itdiĵini de ben haber alamamēĸ idim. 

Eĵer Ceneral Gurko haber alaydē Eski Zaĵrada seb©tē ve m¿d©faôa-i mahalliyeyi 

Prens Nikola ve Ojen Luhtenberge emreder ve kendisi de Kēzanlēk ile Eski Zaĵra 

arasēnda bulunarak Karacadaĵ ¿zerindeki ķēpka tar´k-i óasker´sini m¿d©faôaya 

m¿s©raôat eyler idi.  

Halbuki Ceneral, biôl-akis Eski Zaĵranēn kuvvetini biôt-tenk´s, Yeni Zaĵra 

óaleyhine sevk itdi. Ve eĵer ben haber alaydēm ya Yeni Zaĵrayē k©milen tahliye ile 

Eski Zaĵra ¿zerine y¿r¿r veyahud kuvve-i mevc¾demle Yeni Zaĵranēn 

m¿d©faôasēna m¿s©raôat iderek Ceneral Gurkonun sadem©t
32

-ē taôarruziyesine bir 

kuvve-i d©fiôa istihz©r ider idim. Teôess¿f olunur ki her ikimiz óaynē hat©da 

bulunarak meôm¾l ve tasm´m itdiĵimiz muvaffakiyetden mahr¾m kaldēk. 

Ceneral Gurkonun maôiyyetinde dºrt bin s¿vari olmasēna nazaran da 

benim on yedi Temmuz hareketimi pek suh¾letle keĸf-¿ tahk´k idebilir idi: l©kin o 

g¿n Ceneral, mevc¾d s¿v©rilerini ¿­ kola biôt-taks´m, Yeni Zaĵra hareketine 

m¿b©ĸeret ve ibtid©r itdiĵinden d¿ĸmanēn h©l-¿ harek©tēnē keĸf vaz´fesinden gaflet 

eyledi.  

(Sayfa 19) 

Bize gelince, Gurkonun ahv©linden haber alamamakdan dolayē kendimi 

maôz¾r tanētdērabilirim: ­¿nki evvel© d©r¿ôl-harbe hen¿z d©hil olmuĸ ve d¿ĸmanēn 

ahv©l ve mev©kiôinden ve mikd©rēndan ééé selefim Balkan Kumandanē Rauf 

Paĸanēn sehv-¿ hat©-©miz
33

 virdiĵi haberlerden baĸka maôl¾m©t idinememiĸ idim.  

S©niyen, d¿ĸmanēn h©lini keĸf i­¿n yanēmda s¿v©ri yok idi. Rauf Paĸa 

ref©katinden aldēĵēm y¿z elli niz©miye s¿v©risi, ºnc¿ ve yancē hēdem©tēnē ´f©ya 

bile gayr-ē k©f´ ve piy©denin mevc¾duyla pek nisbetsiz idi. L©kin, bir ¿­¿nci 

kumandan var idi ki hem Ceneral Gurkonun yeni Zaĵraya taôarruz ideceĵini haber 
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 Sadem©t: ¢arpēĸmalar, tokuĸmalar, ­atmalar. 
33

 Sehv-¿ hat©-©miz: Yanlēĸ ve hatayla karēĸēk. 
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almēĸ ve hem de Eski Zaĵra óaleyhine tasm´m itdiĵim taôarruz planēnē birlikde 

kab¾l ve imz© eylemiĸ idi.. 

O Ceneral veya kumandan kim idi dir iseniz, o da Rauf Paĸa idi.  

Yukarēda da sºylediĵimiz vech ile Temmuzun on altēncē g¿ni akĸamē, 

Ķslimye Mutasarrēf Vek´li N©fiz Bey, Ceneral Gurkonun kuvve-i mevc¾desiyle 

Yeni Zaĵra óaleyhine ferd©si g¿ni taôarruz ideceĵini biôl-istihb©r b© telgraf 

kendisine yazmēĸ idi.  

Temmuzun on beĸinci g¿ni de Radinede beni, Ruslarēn k¿lliyeti Eski 

Zaĵradadēr diye biôl-ikn©ô Eski Zaĵranēn istird©dēna kendisi terg´b itmiĸ ve 

olb©bda merkez-i saltanata yazdēĵēmēz m¿ĸterek bir kētôa telgrafē her ikimiz dah´ 

biôl-imz©, on yedinci g¿nki hareket beynimizde kararlaĸmēĸ idi.  

Hayf ki m¿ĸ©r ileyh Rauf Paĸa, ne N©fiz Beyin virdiĵi maôl¾m©tē bize 

bildirerek Yeni Zaĵrayē m¿d©faôa esb©bēna teĸebb¿s itdi ve ne de Eski Zaĵraya 

geleceĵim maôl¾mē oldēĵē halde benim ile nokta-i maôl¾me-i m¿l©k©tda birleĸerek 

Kēzanlēk ve ķēpkayē istird©d ve planēmēza halel-i tadarruk
34

 itmemek i­in l©zēm 

gelen harek©t-ē bas´retk©r©neyi derp´ĸ eyledi. 

Ķĸte Ceneral Gurkonun benim planēmdan ve icr©©tēmdan ve vez©if-i 

istikĸ©fiyeden gafleti ve Rauf Paĸanēn merciôine óarz-ē maôl¾m©t gibi en m¿him bir 

vaz´feyi m¿himsememesi, hatta Yeni Zaĵranēn d¿ĸman eline ge­diĵini haber 

aldēĵē halde yine bildirmemesi ve maôiyyeti taburlarēnēn da merkez kolordusuna 

iltih©k l¿z¾munē hiss itmemesi ve benim de saĵ cen©hda Rauf Paĸanēn 

mevc¾diyetinden dolayē cen©h-ē mezk¾rē d¿ĸman taôarruzundan meôm¾n zann 

itmekliĵim ve Rauf Paĸanēn haber gºndermesini vaz´fe-i ihb©ra óadem-i 

mecb¾riyetine ve sel©met ahv©line haml eylemesi her iki tarafē il© ©hiriôl-ºmr
35

 

n©dim idecek bir takēm yanlēĸlēklarda bulundurdu. 

 

 

 

                                                           
34

 Tadarruk: Yol bulmak, yol bulup gitme. 
35

 Ķl© Ąhiriôl-óºmr: ¥mr¿n sonuna kadar.  
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(Sayfa 20) 

Ceneral Gurkonun Yeni Zaĵrayē ist´l© ve ¿­ m¿stahfēz taburunē 

Bulgarlarēn iĵr©z-ē intik©mc¾y©nesine fed© itmesi, kendisi i­in ĸan deĵil, ó©det© bir 

b¿y¿k ĸeyndir
36

. 

Yeni Zaĵra gibi a­ēk ve m¿d©faôasēz bir yerde yirmiĸer, otuzar kaps¿lden 

óib©ret c¿zô´ bir cebh©ne ile ve kaps¿ll¿ t¿fek ile terk idilmiĸ ¿­ m¿stahfēz taburunē 

koĵub memleketi zabt itmek tesh´l©tēna zafer bulmak, Ceneralin  husn-i t©liôinin 

mis©l-i r©biôidir. 

Bizce Ceneralin en parlak ve m©hir©ne bir hareketi var ise, o da Yeni 

Zaĵrayē ist´l© itdiĵi g¿n, óaskerine hi­ ©r©m virmeksizin, Yukarē Karapēnara kadar 

gelmesi ve ferd©si g¿ni óaleôs-seher ¢oranlēya yetiĸerek Rauf Paĸanēn arkasēndan 

­arpmasēdēr. Ķĸte bu bir hareket-i c¿rôetk©r©ne ve m©hir©ne idi. L©kin Cenerale 

gelen bu c¿rôet, en ziy©de Rauf Paĸa ile kendisini Karacadaĵ eteklerinde yalnēz 

zann itmesinden ve benim meydan-ē harbe d©hil oldēĵēmē haber alamamasēndan 

ileri gelmiĸ idi. 

Vakt© ki Eski Zaĵraya bir kuvve-i v©fiye ile benim girdiĵimi ve 

kendisinden daha kuvvetli bir d¿ĸmanēn b´-ihtiy©r karĸēsēnda bulundēĵēnē gºrdi, 

©nēn ¿zerine derhal saĵdan geri iderek Han Boĵazē s¾r©hēna
37

 kadar ­ekilmek 

mecb¾riyetini hiss eyledi. Ceneral Gurko Dedeaĵacēna ­ēkdēĵēmēn dokuzuncē g¿ni 

beni meyd©n-ē harbde karĸēsēnda gºreceĵini ve benim bu kadar ser´ô 

davranabileceĵimi katô© tahattur itmemiĸ idi. O, h©l© beni Karapēnara toplanēyor 

zaômēnda idi. Veôl-h©sēl Ceneral Gurkonun Rauf Paĸa fērkasēna galebesi ó©miy©ne 

giriĸdiĵi bir muô©mele-i harbiyenin tes©d¿f kab´linden olarak kendisine 

kazandērdēĵē bir husn-i net´ce idi.  

Eĵer Rauf Paĸa ¢oranlē ormanēnda tevakkuf ideceĵine benim bulunduĵum 

Arabacē Kºy¿ne gitse idi veya Temmuzun on sekizinci g¿ni harek©t-ē 

tekadd¿miyesini Eski Zaĵraya kadar ´s©l itse idi veyahud tutdēĵē mevkiôin kesb 

itdiĵi h©l-i hatērē bana bildirse idi, Ceneral m¾m© ileyhin óadem-i muvaffakiyeti 

tab´ôi idi. Bin©enôaleyh m¿d©faôadan mahr¾m olan Yeni Zaĵraya duh¾li husn-i 

t©liôinin mis©li r©biôi ve Rauf Paĸa fērkasēna galebesi mis©l-i h©misidir. 
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 ķeyn: Leke, ayēp kusur.  
37

 S¾r©h: Delik, gedik. 
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Temmuzun yirminci g¿ni Ceneral Gurko kableôl-fecr Dalbukaya doĵru 

­ekilmiĸ ve yevm-i mezk¾rda tarafēmdan dah´ taôk´b olunmamēĸ idi. Fiôl-hak´ka 

ref©katimde Ceneral Gurkoyē taôk´b idecek s¿v©ri yok idi; l©kin, Eski Zaĵradaki 

Bulgar óus©tēnēn terbiyesini bir liv©s óaskere hav©le iderek Gurkonun fērkasē 

arkasēna d¿ĸ¿b ©nē taôk´b ider ve Karacadaĵ ¿zerinde bir harb kab¾l¿ne icb©r 

idebilir idim.  

(Sayfa 21) 

Hus¾siyle Ceneralin cebh©nesi de kif©yetsiz bulundēĵēndan Rauf Paĸa 

fērkasēnēn uĵradēĵē óaynē periĸanlēĵa Ceneralin mevc¾d ref©kati de uĵrayabilir idi. 

Lakin bu fērsatē elden ka­ērdēm. V©kēô© Balkanēn cen¾b ve res©nēnda d¿ĸmanēn ne 

mikdar oldēĵēnē ve nerelerde bulundēĵēnē katô© bilmeyor ve bana k¿lliyen mech¾l 

olan bir ar©zi ve d¿ĸman i­inde hareket idiyor idim.  

Hus¾san, selefim Rauf Paĸa, Ruslarē pek k¿lliyetli bir mikdar olarak haber 

virmiĸ idi. Bin©enôaleyh ben de kendimi bir k¿lliyetli d¿ĸman karĸēsēnda 

bulunuyorum kēy©sēyla mevc¾d maôiyyetimi par­alamakdan muhteriz
38

 ve g©yet 

m¿teôenniy©ne
39

 ve ihtiy©tk©r©ne hareket itmeĵi elzem óadd ve kēy©s idiyor idim. 

Benim 20 ï Temmuz g¿n¿ndeki maôl¾m©tēm Rauf Paĸa bozulmuĸ, Karapēnara 

gitmiĸ.. Karapēnarda da yirmi bin kiĸilik bir Rus kuvveti ilerlemiĸ.. Yeni Zaĵra, 

Han Boĵazē ve ķēpkada Ruslar var.. ve ©ndan m© óad© 19 ï Temmuzda kendi 

karĸēma gelen bir fērka Rus da her ne sebebe mebn´ ise Yeni Zaĵraya ­ekilmiĸ 

olmasēndan óib©ret idi. Ķĸte bu muĵ©latalē
40

 maôl¾m©t ilc©©tēyla, 20 ï Temmuz g¿ni 

Ruslarēn arkasēndan taôk´b itmeĵi tahattura ve Kēzanlēk ve ķēpkayē istird©da bedel, 

Yeni Zaĵrayē tutmayē, Karapēnara ilerlediĵi riv©yet olunan d¿ĸmanēn arkasēnē 

almayē ve demir yolun cebh©ne ve m¿himm©t iskelesi olan Yeni Zaĵrayē istird©d 

i­in bir s¾ret-i m¿kemmelede hareket eylemeĵi tasavvur itmiĸ idim. O g¿nlerde 

karĸēma ­ēkacak Ruslar ile kavga edecek olmakdan ve ©nlarē Balkanēn ortasēna 

tarda meôm¾riyetimden baĸka bir ĸey bilmey¿b mikd©r-ē hak´kilerini ve nerede 

olduklarēnē ve kumandanlarē kim oldēĵēnē ºĵrenememiĸ idim. 

Merkez-i saltanat dah´, Dedeaĵacēna ve Edirneye geldiĵim sērada bana o 

yolda bir maôl¾m©t viremey¿b Edirne V©lisi óAli Paĸa ile komiser óĄsēm ve 
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 Muhteriz: Ķhtiraz eden, sakēnan, ­ekinen. 
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 M¿teôenniy©ne: Temkinli olarak, sakēnarak, ­ekinerek. 
40

 Mug©lata: 1. Yanēltmak i­in, yanēltacak yolda sºz sºyleme. 2. Aĵēz kalabalēĵē. 
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istihk©m meôm¾rē H©lit Paĸalardan ve Balkan Kumandan-ē s©bēkē Rauf Paĸadan 

ahz-i maôl¾m©tē tavsiye itmiĸ idiyse de ©nlar da mikd©r-ē d¿ĸmanē iôz©m itmekden 

ve Edirneyi bile terk ile geri ­ekilmek teĸebb¿s©tēndan ve Filibe ile Edirne 

arasēndaki kasab©t ve kur© ah©li-i Ķsl©miyesinin ilc©-yē dehĸetle akēn akēn Edirneye 

hicret itmekde olmasēndan baĸka maôl¾m©t virmemiĸler idi. 

Hatta Rauf Paĸa dah´, Yeni Zaĵrayē terk ve tahliye ile Karapēnara 

­ekilmek fikrinde ēsr©r itmekde oldēĵē halde, merkez-i saltanat muv©fakat itmemiĸ 

idi. 

Velh©sēl, ºyle bir dehĸet-i óum¾miye ve ¿rk¿nt¿l¿k zam©nēnda kendimi 

mikd©r ve mev©kiôini haber alamadēĵēm ve óadedi iôz©m olunmuĸ bir d¿ĸmanēn 

i­inde óadd itmekliĵim ve k©ôideten istikĸ©f©t  

(Sayfa 22) 

icr©sēna l©b¿d olan s¿v©ri óaskerinin de óadem-i v¿c¾dē bervech-i 

mebh¾s
41

 fevt-i fērsat itmeĵe sebebiyet virdi. Garibi bu ki, Eski Zaĵradan Yeni 

Zaĵraya m¿teveccihen hareket itdiĵim sērada, yirmi Temmuzda ºn¿mden ­ekilen 

Rus fērkasēnē Yeni Zaĵrada bºleceĵimi zann idiyor ve o mikdar ¿zerine hareket 

idiyor idim. 

22 ï Temmuzda ger­i Dalbuka karyesine geldiĵim zaman, oradan 

Karacadaĵēn Tunca v©disine imtid©d iden bir patikadan Rus óaskerinin ge­miĸ 

oldēĵēnē izlerinden keĸf itdim ise de, c¿mlesi mi ge­diler, yoksa bir mikd©rē mē 

Tunca v©disine aĸdē ve bir mikd©rē da Yeni Zaĵraya mē ­ekildi? Yine burasēnē 

taôy´n idememiĸ idim. 

23 ï Temmuzda Yeni Zaĵraya h´n-i duh¾l¿mde hak´kat-i h©l bir dereceye 

kadar anlaĸēldē. Yaôni Karapēnara Ruslarēn ilerlemediĵi ve Eski Zaĵra ºn¿nden 

­ekilen Rus fērkasēnēn Yeni Zaĵraya gelmediĵi ve Yeni Zaĵranēn muh©fazasēnda 

c¿zô´ Rus óaskeri bulundēĵē tahakkuk itdi.  

ķimdi tev©rih-i vuk¾ô©t gºsteriyor ki Temmuzun yirminci g¿ni Yeni 

Zaĵraya doĵru ­ekildiĵi zannēnda bulundēĵēm Gurko fērkasēna ehemmiyet 

virmeyerek ve Rauf Paĸa hez´meti ile Karapēnara yirmi bin Rus gelir daĵdaĵasēnē
42
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 Bervech-i mebh¾s: Bahsolunduĵu, sºylendiĵi ¿zere.  
42

 Daĵdaĵa: G¿r¿lt¿, patērtē, beyhude telaĸ ve ēzdērab. 
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m¿himsemeyerek doĵruca Kēzanlēĵa ve ķēpkaya ilerlese idim z©ten cebh©ne 

kēlletinden dolayē muh©rebeyi kab¾lden m¿ctenib olan Ceneral Gurko, Tērnovadan 

celb-i m¿himm©t idinceye kadar ciddi bir muh©rebeye giriĸmez idi; ĸēpka 

muh©fēzlarēnēn kēlleti ve Eski Zaĵra muh©rebesinin dehĸeti ilc©©tēyla ķēpka Ge­idi 

kolaylēkla elde edilebilir idi. V©kēô© o halde benim hatt-ē ricôatim, Gurkonun 

k¿lliyetli s¿v©risinin tahē tehd´dinde kalēr ve hus¾sen erzak ve m¿himm©t hatt-ē 

muv©salasēyla Tunca ve Meri­ v©d´leri yollarē munkatēô olur idi; l©kin, ben 

piy©denin kesreti kuvvetiyle ( Eski Zaĵra ï Kēzanlēk ï ķēpka) hattēnē m¿fevviz 

bulundērabilir ve ¿­ beĸ g¿nl¿k meôk¾l©t da Kēzanlēk Bulgar ah©lisinin zeh©yir-i 

metr¾kelerinden ted©rik itdirirdim z©ten Plevne hez´meti de o sērada vuk¾ôa 

geldiĵinden Ceneral Gurko biôt-tabiô Balkanēn cen¾b ve res©nēnē yine terk ider ve 

bunca z©yiô©ta sebebiyet viren ķēpka Ge­idi, suh¾letle ele ge­miĸ olur idi. 

D¿ĸmanēn h©linden haber alamamak ve cehl ¿zerine ó©miy©ne s©ha-i harbde 

bulunmak az´m bir hat©dēr. ķu kadar ki bu hat©, benim mahs¾l-i seyyiô©tēm deĵil 

idi. Ben, d©ruôl-harek©t olan Meri­ v©disine ayak basdēĵēm g¿nden iôtib©ren, d©ire-

i huk¾metinin bir kēsm-ē m¿himi Ruslar tarafēndan istil© gºren Edirne V©lisi óAli 

Paĸa, d¿ĸmanēn mev©kiôine, cih©t-ē sevkiyesine  

(Sayfa 23)  

mikd©r-ē sun¾f-ē óaskeriyesine velh©sēl hi­bir ĸeyôe d©ir maôl¾m©t 

alamamēĸ ve hatta, h´n-i h©cetde herkesden evvel Ķstanbula can atmak i­in bir 

vagon hazērlatarak ºylece Ruslarēn v¿r¾dēna m¿terakkēben
43

 fir©ra m¿heyy© 

bulunmuĸ idi. 

Kumandan Rauf Paĸa, yirmi g¿n¿ m¿tec©vizdir o hav©lide ve hus¾sen 

Ruslarēn mukaddem©t-ē ist´l©sēnda kumandan iken Radineye geldiĵim sērada bana 

d¿ĸman ­okdur sºz¿nden baĸka hi­bir ĸey devr-¿ tesl´m itmedi. Gerek huk¾met-i 

m¿lkiye ve gerek selefimden maôl¾m©t-ē l©zēme-i ibtid©iyeyi alamadēĵēm gibi 

Ķslamlar k©milen kºyleri biôt-tahliye hicret itmiĸ ve Bulgarlar silah bedest-i óēsy©n 

olmasē dolayēsēyla c©sus da ted©rik idemedim. Cebren istikĸ©f©t icr©sē i­in de 

maôiyyetimde s¿v©ri yokdē. Ąnēn i­in hat©-yē mezk¾run vuk¾ôē zar¾ret hukm¿n¿ 

aldē. Beni kērk dºrt tabur ile Rum iliye meôm¾r iden merkez-i saltanat o taburlara 

k©ôidesi nisbetinde s¿v©ri l¿z¾m-ē terf´kini de d¿ĸ¿nerek, Tuna ĸark ordusundan 

hi­ olmaz ise iki alay olsun s¿v©ri getirtmeli idi. Ve bizim kolordunun vus¾l¿nden 
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evvel d¿ĸmanēn ahv©line ve mikd©rēna d©ir ´c©b iden maôl¾m©tē, her ne v©sēta ile 

olursa olsun biôt-ted©rik bize virmeli idi. Yoksa bir fērka veya kolordu, nisbeti 

derecesinde s¿v©ri ve top­udan terakk¿b itmez ve hus¾sen ves©it-i nakliyeden de 

mahr¾m olursa, ©nēn meôm¾r olacaĵē iĸdeki muvaffakiy©tē, iĸte bºyle sekted©r 

olur. Bin©enôaleyh bir mevkiôa, bir cihete, bir veya birka­ piyade fērkasē sevk 

idilecek oldēĵē halde, ves©it-i nakliyesini maôaôl-istihz©r, ar©zisinin h©line ve 

hēdem©t-ē meôm¾resine gºre bir veya birka­ liv©da s¿v©ri ve l¿z¾mē nisbetinde top 

bataryalarē terf´k itmelidir. Kav©ôid-i harbiyenin farz gºsterdiĵi ve b¿t¿n d¿vel-i 

óaskeriyenin riô©yet idegeldiĵi bu k©nun-ē óum¾m´den inhēr©f ve óud¾l, bil©hare 

birtakēm mes©ib hud¾s¿ne sebebiyet virir. Rauf Paĸanēn ref©katinde dºrt bºl¿k 

mikd©rē niz©miye s¿v©risi ile, óadedi n© maôl¾m bir hayli ¢erkes ve baĸē bozuk 

atlēsē var idi. 

Radinede vuk¾ô-ē m¿l©k©tēmēzda o dºrt bºl¿k niz©miyeyi m¿n©safeten
44

 

beynimizde taks´m itdik. Y¿z elli neferden m¿rekkeb iki bºl¿k Karapēnara, bizzat 

benim ref©katime ge­di. ¢erkes atlēlarēnē taks´m itmek istedim ise de, ¢erkesler, 

biz birbirimizden ayrēlmayēz ve hus¾sen Yeni Zaĵrada edev©t ve iĸlerimiz var, 

gitmeyiz didiler. Velh©sēl benim emrime muh©lefet itdiler. Ąnēn ¿zerine diĵer iki 

bºl¿k niz©miye s¿v©risini de Rauf Paĸadan almak istedimse de, m¿ĸ©r ileyh ºnci  

(Sayfa 24) 

 ve yancē vez©ifini bunlara icr© itdireceĵim, ¢erkesler hem o vez©ifi ´f© 

itmezler ve hem de ©nlarēn h©line emniyet idilmez diyerek iôtiz©r ve aôd©dan 

imtin©ô itdi. Bu ¢erkeslerin mevc¾d mikd©rēnē o tarihdeki baôzē evr©k-ē resmiye ¿­ 

bin atlē mikd©rēnda gºstermiĸ ise de, Rauf Paĸa ve maôiyyeti ¿mer©sē beĸ altē y¿z 

kiĸiden ziy©de deĵil idi; didiler. All©h¿ aôlem bi-hak´katiôl-h©l. 

Ķĸte ĸimdiye kadar virdiĵimiz maôl¾m©tdan anlaĸēlacaĵē vechile, m¿ôellif 

Mºsyºn¿n didiĵi gibi, Yeni Zaĵra óOsmanlēlar tarafēndan bil© muk©vemet terk ve 

tahliye idilmemiĸdir.  

Oradaki ¿­ tabur m¿stahfēz ile s¿v©riler demir yolē istasyonunda 

yanlarēndaki yirmiĸer otuzar kaps¿ll¿ cebh©neyi sarf idinceya kadar eser-i 

muk©vemet gºster¿b ©ndan sonra Bulgar ve Kazak engizisyonuna kurb©n ve fed© 
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olmuĸlar ve bir takēmlarē vagonlarēn demir yol istasyonunun i­inde ihr©k biôn-n©r
45

 

idilmiĸdir. Ben de Gurkonun iki kolē arasēndan hareket itmedim. Aĸaĵē 

Karapēnardan doĵruca óAz©blē ve Arabacē Kºy¿ tar´kiyle Eski Zaĵraya gitdim. Ve 

didiĵi gibi Ruslar, hem Eski ve hem de Yeni Zaĵrada maĵl¾b olmayub nefs-i Eski 

Zaĵrada maĵl¾b ve Eski Zaĵra kurb¿ndeki ¢oranlē ormanēnda Rauf Paĸa fērkasēyla 

nefs-i Yeni Zaĵradaki maôh¾d cebh©nesiz ¿­ tabur mustahfēza g©lib oldēlar. Ve 

muôahharan benim Yeni Zaĵraya gitdiĵimde harb itmeksizin terk-¿ tahliye-i 

mevkiô ile ­ekil¿b yalnēz bizim ºnc¿ ile Yeni Zaĵra Rus muh©fēzlarē olub 

­ekilmeĵe dev©m iden m¿frezenin ardcēsē beyninde bir ufak karakol kavgasē 

vuk¾ôbuldē. Ruslarēn ķēpkaya yalnēz Bulgar alayē ile bir mikdar s¿v©risi ricôat 

id¿b, b©k´leri Han Boĵazē tar´kiyle bervech-i meĸr¾h Tērnovaya ­ekildiler. 

Mºsyºn¿n, orman kenarēnda didiĵi baôzē óameliy©t-ē m¿stahkeme-i muvakkate, 

Han Kºy¿n¿n yanēnda ve Han Boĵazēnēn aĵzēnda Ruslarēn yapdēklarē 

istihk©m©tdēr ki suver-i inĸ©iyeleri bihakkēn ĸ©y©n-ē takd´r olub Rus óaskerinin 

kuvve-i f©ôiliyelerinin ©s©r-ē m¿ftehiresinden sayēlabilir. 

Doĵrusu Ceneral Gurko óaskerini Eski Zaĵralara daĵētarak muh©rebenin 

birtakēm serseri muô©mel©tēnē ihtiy©r ve tercih ideceĵine, ºn¿n¿ o k¿lliyetli 

s¿v©risi ile setr-¿ tarassud itse ve kuvve-i mevc¾desini da Han Boĵazēnda yapdēĵē 

o istihk©m©t-ē ras´ne ve met´nesiyle ķēpkaya biôt-taôbiye benim ile harbi oralarda 

kab¾l eylese idi, daha m©hir©ne ve ¿st©d©ne hareket itmiĸ ve f¿n¾n-ē harbiyeye 

intis©bēnē bir s¾retde meyd©n-ē óal©niyete koymuĸ olur idi.  

(Sayfa 25)  

M¿ôellif : ñRuslarēn ­evirme hareketini icr© ile ķēpkayē zabt itmek ¿zere 

S¿leyman Paĸaya g¿zel bir fērsat elvermiĸ idi. Z´r© hen¿z m¿d©faôa olunmayan 

Han Boĵazēndan biôl-m¿r¾r, Ceneral Gurkonun arkasēndan bir hareket-i 

taôarruziyede bulunabilir ve bu b©bda n©il-i muvaffakiyet dah´ olabilir idi.ò Diyor. 

Ceneral Gurko 26 ï Temmuzda, Han Boĵazēnē terk ile Tērnovaya doĵru ­ekilmiĸ 

idi. Bize de Karapēnardan trenle bir mikdar cebh©ne ve peksimet gelmiĸ idi. 

Bin©enôaleyh ben, óaskeri silah baĸēna iderek ve bulabileceĵim ¿­ g¿nl¿k kadar 

peksimeti nefer©tēn sērtēna y¿klederek Ruslarēn arkasēndan Han Boĵazēna girebilir 

idim. 

Ben, o sērada Karacadaĵ sērtlarēnda idim. 
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Ruslar 29 ï Temmuzda Tērnovada ictim©ô itmiĸ olmalarēna nazaran Han 

Boĵazē ricôati ¿­ g¿n devam itmiĸ oluyor. L©kin Ceneral Gurko, boĵaz d©hilinde 

muh©rebeyi kabul ideceĵi pek de ¿mid olunmadēĵēndan eĵer ©nlarēn harek©t-ē 

ricôiyesini taôk´be kalkēĸsa idim Ceneral m¾m© ileyh biôt-tabiô daha s¿rôatle 

­ekilerek, Tērnovada bana muk©bele i­in hazērlanēr idi. Bundan m© óad©, Plevne 

hez´metinden sonra Ruslar, Balkanēn ĸim©lini muh©faza i­in merkezi Tērnova 

olmak ¿zere bir kolordu taôy´n itmiĸler idi ki mezk¾r kolordu, Selviden Eleneye 

kadar yayēlmēĸ idi. Gerek Gurkonun maôiyyetindeki óas©kir ve gerek mezk¾r 

kolordu, ºyle sellemeh¿ôs-sel©m
46

 ķēpkanēn ­evirme hareketini icr©ya elbette bana 

m¿s©ôade itmezler idi. Benim Ferdi­ ve Han Boĵazlarēna taôbiye itdiĵim piyade, 

s¿vari ve top­ē dah´ d©hil oldēĵē halde, maôiyyetim efr©dēnēn 30 ï Temmuzda 

Ferdi­ Boĵazēna doĵru h´n-i hareketinde, mevc¾d-ē k©ffesi ancak otuz bin kiĸiye 

b©liĵ olabilirdi.  

Ecneb´ muhbirlerine ve ©nlardan Lakerdoryan muharrirlerine intik©l iden 

elli altmēĸ bin mevc¾d, sērf er©cif ve kizb-i sar´h idi. Benim ile Karadaĵdan kērk 

dºrt tabur gelmiĸ idi. Bunun otuz biri Hersekden birlikde getirdiĵim taburlar ve on 

¿­i Ķĸkodra fērkasēndan óil©ve idilen taburlar idi. Bunlardan Hersek taburlarēnēn 

mevc¾dē, tahm´nen on iki bin ve Ķĸkodra taburlarē mevc¾dē, dºrt bin kiĸi olabilir 

idi. Ąnlardan m© óad© Rauf Paĸa id©resinden kalma bozgun taburlarla Ķstanbuldan 

gºnderilen musthafēzlar dah´, ancak on iki on ¿­ bin mikd©rēnda idi. Benim 

nazarēmda ise, ancak Hersekden getirdiĵim mezk¾r on iki bin mevc¾dlē 

(Sayfa 26)  

otuz bir tabur, óasker ve muh©rib tanēlub, gerek Ķĸkodra taburlarēndan ve 

gerek Rauf Paĸanēn bakiye-i id©resi olan taburlar ile m¿stahfēzlardan katô© emin 

deĵil idim. Ķôtik©dēmca ©nlar, bir galebelikden óib©ret gibi idiler. V©kēô© bunlardan 

birka­ tabur muôahharan ķēpka muh©rebesinde husn-i nazarēmē kazandē ise de 

b©k´leri defaô©t-ē óad´de
47

 ile s¾-i zanna istihk©klarēnē, birtakēm vuk¾ô©t-ē 

m¿teôessife ile meyd©na koydular. 

Benim, Ķĸkodra taburlarēna olan s¾-i zannēm, o hav©lide bulunduklarē 

m¿ddet­e yekdiĵerini m¿teô©kib virdikleri hez´metlerden ve Rauf Paĸa 

taburlarēnēn dah´ gºrd¿ĵ¿ yēlgēnlēkdan m¿nbaôis idi. Mustahfēzlara olan 
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iôtim©dsēzlēĵēm dah´ bunlarēn z©bitsiz ve taôl´msiz bir kuru kalabalēkdan óib©ret 

olmasēndan ileri gelmiĸ idi. Ķĸte otuz bin kiĸilik bir ordunun iki s¿l¿s¿ne kar´b 

mikd©rēnē, bozgun ve yēlgēn ve óacem´ óaskerden m¿terakkib
48

 gºrd¿ĵ¿mden, 

evvel© onlarē bir hatt-ē harbe sokarak tecr¿be itmeksizin, birdenbire Balkanēn 

ĸim©line sevk itmekde m¿tereddid bulunuyor idim. 

S©niyen, Balkanēn ĸim©linde d¿ĸman ne mikd©rda ve nerelerde kuvvetlice 

bulunuyor?... bunlara d©ir hen¿z maôl¾m©t-ē ciddiye alamadēĵēmdan, g©yet mech¾l 

¿zere ve her nevôi ihtim©l©tē tahattur iderek, muhteriz©ne aôm©l-i harek©t idiyor 

idim. 

S©lisen, Baĸ Kumandan Mehmed óAli Paĸa, benim Han Kºy¿ne geldiĵim 

sērada, óOsman Pazarēndan ilerleyerek Han Boĵazēnēn medhal-i ĸim©l´sini tutmaĵē 

m¿teôahhid iken ve bu hareketin icr©sē i­in Ferik Necib Paĸa kumandasēyla 

óOsman Pazarēnda on sekiz tabur piy©de ve bir alay s¿v©ri ve dºrt batarya top 

hazērlatdēĵēnē ve kendisinin bizzat Han Boĵazēnēn ilerisine geleceĵini hem merkez-

i saltanata ve hem de bana bildirmiĸ iken, 23 ï Temmuz ï 93 t©rihli telgrafēyla
49

 

bana Ferdi­ ve Han Boĵazlarēnē zabta muvaffakiyet hus¾l¿nden sonra mezk¾r 

boĵazlarē tahk´m ve muh©fazasēna kuvve-i k©fiye terk ile, b©k´ kuvvetin Tunca 

ovasēndan Kēzanlēk ve ķēpkanēn zabtēna sevkini emr itdi. 

25 ï Temmuz t©rihli telgrafē ile s¿rôat-i m¿mkine ile Ferdi­ ve Han 

Ge­itlerinin ve baôde ķēpka Boĵazēnēn zabtē emrini yine maôaôt-tekr©r 

ref©katindeki Tuna ķark Ordusuyla irtibatē  

(Sayfa 27)  

tavsiye eyledi; bu b©bda l©zēm gelen harek©t i­in telgrafla icr©-yē 

muh©bere olunacaĵēnē bey©n itdi. 17 ï Temmuz ï 93 t©rihli bir telgrafēyla bize 

m¿nferiden Balkandan aĸaĵē sarkmayē ve Balkanēn ĸim©line ge­meyi menô-¿ 

tahz´r eyledi. 

31 ï Temmuz ï 93 t©rihli bir emr-i ah´ri yine ev©mir-i mezk¾reyi teôy´d ve 

teôk´d itmiĸ idi. 
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 Telgraf hatlarē hen¿z taôm´r olunamadēĵē cihetle 28 ï Temmuz ï 93¿nci g¿n¿ne kadar 

Yeni Zaĵrada bana gelen telgraflarē, d©im© ya Karapēnar veya Ķslimye tar´kiyle ve 

zabtiyeler ile aldēĵēmdan t©rih-i v¿r¾dlarē d©im© bir veya iki g¿n teôahhur ider idi.  
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R©biôan, benim mevc¾d-ē maôiyyetim hemen k©milen piy©deden óib©ret 

olub ref©katimdeki hayv©n©t-ē nakliye, mezk¾r taburlarēn cebh©nesini bile nakle 

gayr-ē k©f´ idi. Ben, Balkanē aĸacak oldēĵēm takdirde, sekiz g¿nl¿k olsun taĸēmak 

mecb¾riyetinde bulunacaĵēm peksimeti, Meri­ Ovasēnēn ºk¿z arabalarēyla Han 

Boĵazēnēn dar ve dik ve iniĸli yokuĸlē yollarēndan nasēl aĸēracak idim?  

H©misen, ķēpkayē bir tarafa bērakarak Han Boĵazēndan Balkanēn ortasēna 

ge­ecek oldēĵēm halde, Tunca v©disi kēsmen Kazaklar taht-ē tehd´dinde kalacaĵē 

gibi bizim orduda s¿v©ri olmadēĵē hasebiyle, belki Meri­ V©disi dah´ bir dereceye 

kadar meôm¾n kalamayacak ve bin©enôaleyh Yeni Zaĵra ve Karacadaĵ ve Han 

Kºy mev©kiôinde, birka­ar tabur terkiyle hatt-ē ricôatimi teôm´ne ve Kazaklarēn 

taôarruz©t-ē muhtemelesinden muh©fazaya mecb¾r olacak idim. L©kin Balkanēn 

ºtesine sarkēvirmekle ķēpkaya ­evirme hareketi icr© itmiĸ olamayacakdēm ya.. 

Balkanēn ºtesinden Tērnovada Gurkonun ricôat iden mezk¾ruôl-mikd©r piy©de ve 

s¿v©risi ve Balkan muh©fazasēna meôm¾r mezk¾r kolordu, biz Tērnova ºn¿nden 

veya kurb¿nden ge­er iken nereye gidiyorsun? Diye suôal edecekler idi ve 

ĸ¿bhesiz bizi Kilgarda karĸēlayarak, Tērnova p´ĸg©hēna celb idecekler idi; o halde 

Tērnova ķēpkaya bedel olacak idi. 

Farz olunsun ki ben Tērnovanēn karĸēsēna bir mikdar óasker bērakarak ve o 

óasker ile d¿ĸmanēn gºz¿ni oyalayarak, Kilgardaki d¿ĸmanē da bozub Gabrovaya 

doĵru ilerlemek isteyeyim. O t©rihde Selvide bulunan bir fērka Rus ordusē, 

Dranova ve Gabrova imd©dēna m¿s©raôat itmeyecek mi idi? 

Farz idelim ki bizim m¿b©laĵa idilen kuvve-i k¿lliyemiz, ©nē da mahv-¿ 

per´ĸ©n itsin ve Gabrovadan ķēpka yolunu tutdērarak ķēpka Ge­idine Balkanēn ºte 

y¿z¿nden bir taôarruz eylesiné óAcab© hatt-ē ricôatimiz ¿zerinde v©kiô Dranova ve 

Gabrovada hi­ óasker bērakmayacak mē idim?  

(Sayfa 28) 

Y©hud bērakmadēĵēm halde, Plevne hav©lisinden bir d¿ĸman fērkasē gel¿b 

de arkamēzē kesmeyeceĵinden emin olabilir mi idim? 

O tarihde ķēpkada on tabur Rus ile yirmi iki top, birka­ bºl¿k s¿v©ri 

mevc¾d idi. Ben ise m¿t©laô©t-ē mesr¾de ¿zerine óaskeri Yeni Zaĵra, Karacadaĵ, 

Han Kºy, Kilgar, Tērnova, Gabrova, Dranova, Gabrova mev©kiôine daĵētmēĸ ve 
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belki birka­ da harb itmiĸ olacaĵēmdan ķēpka taôarruzunē icr© i­in yanēmda elbette 

az bir kuvvet kalacak idi. 

Ya Ruslar birka­ g¿n ķēpka istihk©m©tēnda m¿d©faôa idecek olurlar ve 

¢arovi­ ordusuyla Plevne etr©fēndaki Rus ordusu da o vakte kadar birer fērka 

óaskerle kendi Balkan Kolordularēna imd©d id¿b de bizim hatt-ē ricôatimiz 

¿zerindeki mezk¾r Kilgar, Dranova, Gabrova mev©kiôine taôarruz iderler ve orada 

bērakdēĵēm m¿frezeleri periĸan eylerler ise, ķēpkayē ­evirmek sevd©sēna ­ēkēĸan 

ordumuzun arkasēnē ­evirmiĸ bulunmazlar mē idi? 

S©disen, Dedeaĵacēna ­ēkdēĵēm vakitde bir vaz´fe-i resmiye ile m¿kellef 

idildim. Ve yedime gerek M©beyn-i H¿m©y¾ndan ve gerek Mak©m-ē 

Serôasker´den bir taôl´m©t virildi idi ki esb©b-ē sitte-i meĸr¾ha mevc¾d iken, hod-

be-hod
50

 o taôl´m©t h©ricine ­ēkmak mesô¾liyetini derôuhde idemez idim. O 

taôl´m©t da nedir, dir iseniz?: 

Evvel emirde, Balkanēn cen¾b ve res©nēyla ¿st¿ndeki Ruslarē, Balkanēn 

ĸim©l tarafēna tard-¿ tebô´d itmek idi. 

ķimdi hul©sa idelim: 

Benim ref©katimdeki óasker gerek mikd©rca ve gerek terbiye-i óaskeriyece 

Balkanēn ºtesine atmak ve bir ­evirme hareketi icr© eylemek i­in pek kif©yetsiz 

idi. ¢¿nki 26 ï Temmuz ï 93de b©l©da mezk¾ruôl-mikd©r hen¿z otuz bin kiĸi de 

Yeni Zaĵrada tahaĸĸ¿d etmiĸ olmayub t©rih-i mezk¾rda Yeni Zaĵradaki kuvvet 

yirmi bin k¿sur kiĸiden; ¿­ batarya sahr© ve ¿­ batarya daĵ topundan óib©ret olub 

bataryalarē daha Karapēnarda bulunarak tren ile nakl olunmak ¿zere idiler ki, 

©nlarēn naklinin ardē da 29 ï Temmuz ï 93de alēndē ve t©rih-i mezk¾rda 

peksimetim pek c¿zô´ idi. Hus¾sen Hersekden getirdiĵim ve kendisinden hēdmet 

meôm¾l itdiĵim Hersek taburlarēnēn h©mil oldēĵē ķnayder t¿feklerinin cebh©nesi 

pek c¿zô´ ve Balkanēn ºtesine yaôni ĸim©line aĸmak  
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 Hod-be-hod: Kendi kendine, kendi baĸēna, kendiliĵinden.  



43 

(Sayfa 29)  

ve bir b¿y¿k muh©rebeye giriĸmek i­in kif©yetsiz olub Ķstanbuldan 

cebh©ne-i mezk¾r v¿r¾duna muntazēr idim ki
51

 29 ï Temmuzda  ancak gelebilmiĸ 

idi. 

óAs©kir-i mevc¾demizin erz©k ve m¿himm©tēnē taĸēmak i­in v©sēta-i 

nakliyemiz de yok idi; ­¿nki mevc¾d ºk¿z arabalarē da 29 ï Temmuzda Yeni 

Zaĵraya v©sēl olabilmiĸler ve Eski Zaĵraya hareketinde ref©katimdeki ºk¿z 

arabalarēnēn bir kēsmē yolda kērēlmēĸ ve bir kēsmē ile Eski Zaĵra mecr¾h´ni ile 

muh©cir´n-i memleket nakl idilmiĸ oldēĵēndan taburlarda o mevc¾ddan pek c¿zô´ 

araba kalmēĸ idi. 

Baĸ Kumandan Mehmed óAli Paĸa, Balkanēn ºtesine aĸmak hareketinde 

birlikde bulunacaĵēnē bildirdiĵi halde muôahharan kar©rēndan n¿k¾l ve bize de 

Tunca v©disiyle Kēzanlēk ve ķēpkaya gitmeĵi emr-u tavsiye iderek m¿nferiden 

Balkandan sarkmaĵē menô-u tahz´r itmiĸ idi. Ķstanbuldan aldēĵēm mezk¾r 

taôl´m©tda da Tunca v©disini ve Balkanēn bu y¿z¿n¿ d¿ĸmandan tath´r itmek esas 

vaz´fe idi.  

ķimdi óaskerimizin kēsm-ē aôzamē bozgun ve yēlgēn ve óacem´ efr©ddan 

óib©ret oldēĵē, meôk¾l©t ve cebh©nemiz kal´l, ves©it-i nakliyemiz mefk¾d, Baĸ 

Kumandan tarafēndan Tunca v©disinden harekete meôm¾r ve Balkanēn ĸim©line 

sarkmakdan memn¾ô, merkez-i saltanatēn virdiĵi taôl´m©t-ē es©siyede muh©lif 

oldēĵē ve d¿ĸmanēn mikdar ve ahv©li de k©milen mech¾l¿m¿z bulundēĵē halde 

nasēl olur da Balkanēn ortasēna tec©v¿z idebilir idim? Eĵer tec©v¿z itse idim, 

Balkanēn ĸim©lindeki Rus Kolordularē, m©dem ki Mehmed óAli Paĸa ve óOsman 

Paĸa óat©let h©lindedirler.. icr©-yē mer©m i­in bana m¿s©ôade iderler mi idi? 

Bu ­evirme hareketi olabilir idi ve hak´katen de ufak harek©t idi; l©kin, 

kar©r-ē evvel m¾cibince, Mehmed óAli Paĸa bir kuvve-i m¿n©sebe ile óOsman 

Pazarēndan Tērnova ¿zerine y¿r¿meli ve óOsman Paĸa da Lof­a ve Selviye doĵru 

bir n¿m©yiĸ-i óasker´ icr© itmeli ve o sērada da bizim ordu, Balkanēn ºte y¿z¿ne 

aĸarak ve saĵ ve sol cen©hdan bunlara kesb-i irtib©t ile muô©mel©t-ē harbiyeye 
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virilmekde idi.  
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giriĸerek taôarruz itmeli idi. ¥yle bir planēn icr©sēna kēy©m olunsa idi veya o yolda 

tert´b idilen evvelki planē Baĸ Kumandan Mehmed óAli Paĸa biôt-tebd´l kērk bin 

kiĸiden óib©ret olan kuvve-i k¿lliyesini Hezargrada merkezlendirmese  

(Sayfa 30) 

ve Tuna ķark ve Garb Ordularē vazô-ē ted©f¿ôi ve h©l-i óat©lete girmey¿b 

de benim harek©tēma iĸtir©k itseler idi, vakt-¿ mevsiminde icr© olunacak dimek 

olan bºyle óum¾m´ bir taôarruz planēndan husn-i muvaffakiyet aĵleb-i meôm¾l
52

 

idi. Mehmed óAli Paĸa ise bilakis, hem kendisi óOsman Pazarēndan Han Boĵazēnēn 

ilerisine gelmek manevrasēndan fer©ĵat ve hem de beni Balkanēn ĸim©l ve 

res©nēnda sarkmakdan menô eyledi. Bin©enôaleyh m¿ôellifin tavsiye itdiĵi ­evirme 

hareketini icr© itmemekden dolayē esb©b-ē meĸr¾ha ilc©atēyla maôz¾r va gayr-ē 

mesô¾l¿m. 

M¿ôellif: ñL©kin sebeb-i maôl¾m olmayarak S¿leyman Paĸa tam©m on beĸ 

g¿n hareketsiz kalmēĸ ve yalnēz Aĵustosun on altēncē g¿ni iki tabur óasker irs©liyle 

Han Boĵazēnē keĸf itdirmiĸ idi ki, bu iki tabur mahall-i mezk¾rda istihk©m 

inĸ©sēyla meĸg¾l olan Ruslarla ­arpēĸdēlar.ò Diyor.  

M¿ôellifin, ñS¿leyman Paĸa on beĸ g¿n hareketsiz kaldēò dimesi Eski 

Zaĵra Muh©rebesinin t©rih-i vuk¾ôē iôtib©rēyladēr. 

Fiôl-hak´ka 19 ï Temmuz ï 93 g¿n¿nden 4 ï Aĵustos ï 93 g¿n¿ne kadar 

bizimle Ruslar beyninde b¿y¿k ve k¿­¿k bir muh©rebe vuk¾ô bulmamēĸ idi. Ger­i 

Yeni Zaĵraya girdiĵim esn©da ­ekilegelen Rus ard­ēlarē ile bizim ºnc¿m¿z 

arasēnda ve Kēzanlēk Ķslamlarēnēn tahl´si sērasēnda baĸē bozuk s¿v©rileriyle 

Kazaklar arasēnda ve Ferdi­ Boĵazēnēn keĸfinde ufak tefek karakol kavgalarē 

olmuĸ idiyse de ©nlar zikre ĸ©y©n ĸeyler deĵildir. M¿ôellifin, burada ñhareketsiz 

kaldēò dimekden maksadē ñEski Zaĵrada oturdēò maôn©sēna mahm¾l olamaz; 

ñRuslar ile bir muô©mele-i hasm©nede bulunmadēò dimek olacakdēr ki bunun 

esb©b-ē ciddiye ve hak´kiyesi yukarēda zirk olundē. 

Han Boĵazē d©hilini ve ilerisini keĸf itdirmek i­in iki tabur piy©de ile 

Erk©n-ē Harbiye Binbaĸēsē Mazhar Beyi ve y©verim Hayri Beyi gºndermiĸ idim. 

Bunlar, ñĶzlatēraò n©m karyenin sērtēna kadar d¿ĸmana rast gelmey¿b orada 
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istihk©m inĸ©sēyla meĸg¾l dºrt beĸ tabur kadar Rusa tes©d¿f iderek istikĸ©fēn ´c©b 

itdirdiĵi mertebe bir karakol kavgasē iderek óavdet eylediler ve benim istikĸ©f©t-ē 

mezk¾reden maksadēm Boĵaz d©hilinin hangi kēsmē d¿ĸman tarafēndan tutuldēĵēnē 

ve Han Boĵazē muh©fazasēna terk ideceĵim óaskerin karĸēsēnda ne mikd©r d¿ĸman 

kuvve-i tarassudiyesi bulundēĵēnē anlamak i­in idi. Yoksa keĸf-i mezk¾rē boĵazē 

ge­erek Balkanēn ĸim©line sarkmak i­in emr itmiĸ deĵil idim.  

(Sayfa 31) 

M¿ôellif : ñBalkanlarēn d©menlerinde birtakēm anlaĸēlmaz harek©t 

icr©sēndan sonra S¿leyman Paĸa elli bin kiĸi cemô ile ve kērk kētôa top dah´ beraber 

oldēĵē halde, m©h-ē mezk¾run on dokuzuncē akĸamē ķēpka Boĵazēna v©sēl oldē ki, 

daha on beĸ g¿n evvel buraya v©sēl olub kabza-i tesh´re ge­irmesi ´c©b ider idi.ò 

Diyor. 

Balkanlarēn d©menlerinde
53

 anlaĸēlmaz óadd itdiĵi harek©t Ferdi­ ve Han 

Boĵazlarēna istihk©mlar inĸ© ve óas©kir-i muh©faza taôbiyesi olacakdēr ki, bunlarēn 

tafs´l©tē ile esb©bēnē yukarēda zikr eylemiĸ idik. Benim ķēpkanēn karĸēsēna 

getirdiĵim óas©kir, mikdarca yirmi dºrt bin ve k¿sur neferden ve tabur iôtib©riyle 

R©sim Paĸa maôiyyetiyle Karlovadan gelen iki tabur dah´ d©hil oldēĵē halde kērk 

altē taburdan óib©ret idi. Beraberimdeki efv©h-ē n©riye, fiôl-hak´ka kērk óadedine 

b©liĵ idiyse de, bunun on altēsē ķēpka Muh©rebesinde hi­bir iĸe yaramayacaĵē 

tab´ô´ olan daĵ toplarēndan óib©ret olub yalnēz yirmi dºrt kētôa sahr© topu 

bulunuyor idi. Maôm©f´h muh©rebenin ev©il-i eyy©mēnda bu sahr© toplarēnēn reôs-i 

cib©le
54

 hezar zahmetle ­ēkarabildiĵimiz birka­ óadedinden istif©de idebildik. 

B©k´leri ķēpka ovasēnda muôattal durmakda idi. ¢¿nki ķēpkanēn top ­eker tarafē 

Ruslarēn yedd-i zabtēnda idi. óAs©kir-i óOsm©niyenin iĸg©l itdiĵi daĵlar, daĵ topē 

m¿r¾runa bile m¿s©ôid deĵil idi. Aĵustos-ē R¾m´nin yedinci g¿ni - ki alafranga 

Aĵustosun on dokuzēna tes©d¿f ider ï ķēpka karyesi ºn¿ne v©sēl oldum. 

M¿ôellif : ñS¿leyman Paĸa daha on beĸ g¿n evvel buraya v©sēl olmalē idi.ò 

Diyor.  

Nefs¿ôl-emirde m¿ôellif m¾m© ileyhin bu iôtir©zē bec©dēr; fiôl-hak´ka Eski 

Zaĵra istird©dē óakabinde hi­bir ĸeye bakmaksēzēn doĵruca y¿r¿se idim ķēpkayē 
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daha suh¾letle istird©d idebilirdim. L©kin Rauf Paĸa hez´meti, M¾s© K©zēm Beyin 

maôh¾d Karapēnar jurnali, Gurkonun Yeni Zaĵraya doĵru ­ekilmiĸ zann olunmasē, 

fēkd©n-ē ves©it-i nakliye, kēllet-i meôk¾l©t ve m¿himm©t beni teredd¿de d¿ĸ¿rerek 

ķēpkayē istird©d manevrasēndan f©riĵ kēldē. Eĵer ben d¿ĸmanēn h©lini ve t©r´h 

nazarēnda muôahharan gºr¿len hak©yēkē o vakit keĸf idebilse idim, esb©b-ē m¾cibe-

i teredd¿d¿m olan mev©d-ē mezk¾reyi katô© m¿himsemeyerek ķēpkaya gider ve 

eĵer Gurko, Han Boĵazē i­ine ­ekilmek hareketini icr© idecek olsaydē ben Filibe 

ve civ©rēndan beĸ on g¿nl¿k peksimet ile biraz cebh©ne ted©rik itdiĵimle Selvi ve 

Lof­aya doĵru ilerleyerek óOsman Paĸa ordusuyla birleĸir idim. Ve benim de aks©-

yē maksadēm bu idi.   

(Sayfa 32) 

Hayf ki d¿ĸmanēn h©linden haber alamamaklēĵēm beni birtakēm m¿ĸkil©ta 

uĵratdē. Bºyle d©ruôl-harbe hen¿z gelmiĸ ve ves©it-i istihb©rdan maddeten 

mahr¾m kumandanlara ´s©l-i maôl¾m©t i­in devlet her d¿rl¿ fed©karlēĵēnē derôuhde 

iderek, m©hir ve muktedir c©suslar ted©rik eylemelidir ki enc©mē bºyle b©ôis-i 

ned©met olmasēn. 

M¿ôellif : ñBalkanlarē m¿d©faôaya meôm¾r olan Rusyalēlar, Yanbolē, 

Ķslimye ve ķēpka mevkiôlerine taks´m idilmiĸ olarak on bin kiĸiden óib©ret idi.ò 

Diyor.  

M¿ôellifin bu if©desinde birka­ galat ve hat© vardēr. Evvelen, Yanbolē ve 

Ķslimye mevkiôleri, Ruslarēn elinde deĵil ki hatta oralarda taks´m idilmiĸ óaskerleri 

bulunsun. Gurkonun ref©katinde on iki bin piy©de ve dºrt bin s¿v©ri olub 29 ï 

Temmuz t©rihinde bunlarēn Tērnovaya v©sēl oldēĵēnē sºylemiĸ idik. Bununla 

beraber Plevne hez´metinden sonra, Rusyanēn sekizinci kolordusu Balkan 

muh©fazasēna meôm¾r idilmiĸ idi. Baĸ kumandan Mehmed óAli Paĸanēn 21 ï 

Aĵustos ï 93 t©rihli bize virdiĵi bir kētôa telgrafn©me-i resm´si, Balkan karĸēsēnda 

bulunan Rusyanēn kuvveti, iki piy©de ve iki s¿v©ri fērkasēndan m¿retteb sekizinci 

kolordusuyla, sekiz tal´ôa taburundan m¿retteb bir liv©, altē tabur Bulgar, altmēĸ 

sekiz kētôa top ve mikd©r cihetiyle kērk bin neferden óib©ret oldēĵēnē bildiriyor idi. 

ķimdi elde bu kadar maôl¾m©t var iken, Rusyalēnēn Balkan karĸēsēndaki mecm¾ô-ē 

kuvvetini on bin kiĸi gºstermek, ne garaza m¿stenid oldēĵēnē artēk bunlarē 

okuyanlar anlayabilir. 
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M¿ôellif : ñBunlarēn ķēpka Ge­idini tahk´m ve ters´n i­in son derece 

gayretle ­alēĸdēklarē k©bil-i ink©r deĵildir. Hele ñSen Nikolaò Daĵēnēn aĸaĵēsēnda 

v©kiô k¿­¿k bir ovayē, istihk©m©t ile ­evirerek bir m¿stahkem ordug©h ĸekl-¿ 

s¾retine getir¿b emr-i m¿d©faôasē zēmnēnda ¿­ bin óasker ile otuz kētôa top taôbiye 

eylemiĸlerdi.ò Diyor. 

ķēpkanēn ters´n ve tahk´mi i­in Ruslarēn sarf itdikleri mes©ô´ bed´h´dir. 

L©kin Rusyalēnēn ķēpkada on tabur piy©desi ile iki bºl¿k s¿v©risi ve mezk¾ruôl-

mikd©r toplarē var idi. óaded-i nefer©t hasebiyle, bunun ¿­ bin kiĸiden m¿rekkeb 

olmasēnē meôm¾l itmeyiz. 

M¿ôellif : ñRusyalēnēn otuz topu var idiò diyor.  

Burasē doĵrudur. Ruslarēn bu otuz topunun c¿mlesi b¿y¿k ­elik toplar idi. 

Ve k©ffesi bizim ordu óaleyhine istiôm©l olunuyor idi. Biz de ©nlara karĸē b©l©-yē 

cib©le
55

 ancak 

(Sayfa 33) 

altē kētôa b¿y¿k top ile, dºrt kētôa k¿­¿k daĵ topē ­ēkarabilmiĸ idik. B©k´ 

toplarē istiôm©l ve sevke mahal ve tar´k ve zaman ve imk©n bulamamēĸ idik. 

M¿ôellif : ñS¿leyman Paĸa Aĵustosun yirmi birinde tahm´nen kērk tabur 

óaskerle ķēpka Ge­idine h¿c¾m eyledi.ò Diyor. 

M¿ôellif m¾m© ileyh bundan evvel elli bin kiĸi ile ķēpka Boĵazēna v©sēl 

oldēĵēmē bildiriyor idi. óAcab© mur©dē, kērk taburē mevc¾d iôtib©riyle elli bin kiĸi 

mi óadd itmekdir? Yoksa o elli bin kiĸinin i­inden kērk taburē biôl-ifr©z, h¿c¾m 

itdirdi mi dimek isteyor? Burasē l©yēkēyla anlaĸēlamēyor. 

ķēpka Muh©reb©tē: 

M¿ôellif : ñôOsmanlēlar daha sabahēn s©ôat yedisinde ñMalē Burukò 

tepelerini kabza-i tesh´re ge­ir¿b burada dºrt toplu bir batarya teôs´s eylemiĸlerdi. 

Ruslar bu óameliy©tē gºr¿nce óOsmanlē avcēlarē ¿zerine ateĸ itmeĵe baĸlamēĸlarsa 

da bunlarē óameliy©ta dev©mdan menô idememiĸler ve bunlar dah´ s©ôat onda 

óameliy©tlarēnē ikm©le muvaffak olmuĸlardēr. óaskerin bir kēsmē bu óameliy©t ile 

                                                           
55

 B©l©-yē cib©l: Daĵēn y¿ksek kēsmē. 



48 

meĸgul oldēĵē sērada diĵer kēsmē kem©l-i ĸec©ôat ve merd©negi
56

 ile Sen Nikola 

tepesi ¿zerine saldērmēĸ ve daĵēn s¿l¿s©n mes©fesini kem©l-i s¿rôatle tērmandēkdan 

sonra o vakte kadar yama­larēn kayalarēyla tahaffuz iden muh©ceme kollarē a­ēk 

bir ovaya v©sēl olduklarēndan, burada Ruslarēn ¿­ redvetiyle bir ­ok siperlerinin ve 

Malē Buruk Tepesinin t©biyesinden icr© eyledikleri ĸiddetli ateĸin altēnda 

bulunmuĸ oldēlar. Bu mev©kiôin cebhe-i cen¾biyesinde saf a­mēĸ olan óOsmanlē 

piy©desi boĸu boĸuna bir ĸiddetli t¿fek ateĸi icr© idiyor idi. Z´r© Rus istihk©m©tēna 

karĸē atēlan kurĸunlarēn hi­bir teôs´ri olamayor idi. S¿leyman Paĸa cebhe-i 

cen¾biyede p¿sk¿rd¿l¿nce Sen Nikola mevkiôinin nuk©t-ē muhtelifesini tecess¿s 

ile bulabileceĵi bir nokta-i zaô´fesinden mevkiôi zabt idebilmek efk©rēna d¿ĸerek 

bu defôa dah´ Garb sath-ē m©ilinden bir h¿cum icr© eyledi; l©kin istihk©m©tēyla 

siperler s©yesinde, óOsmanlēlar, m¿ndemic
57

 tēynet-i kahram©neleri olan ºl¿me 

tavt´n-i nefs gayretinin s©ikasēyla tekr©r tekr©r itdikleri h¿c¾mlarēn hi­birisinde 

Ruslarla yaka yakaya gelmeĵe muvaffak olamamēĸlar ve nih©yet kendileri ¿­ bin 

telef©t birakub Ruslara ancak iki y¿z telef©t bērakdērdēklarē halde ricôate mecb¾r 

olmuĸlardēr.  

(Sayfa 34) 

telef©t­a olan bu óaz´m fark ve tef©v¿t g¿zel bir mevkiôa tahassun itmiĸ 

olan d¿ĸmanē yalnēz bir cephe h¿c¾muyla tutdēĵē mevkiôden ­ēkarmak ¿zere icr© 

olunan h¿cumlarēn k©ffesinde meĸh¾d oldēĵē cihetle fevkal©de bir ĸey óadd 

idilemez.  

ķu muh©rebenin net´cesi olarak óOsmanlēlar yeĸil bataryanēn ateĸde devam 

etmesiyle beraber Malē Buruk bataryasē arasēnda ñAykērēcabelò tepelerine iki kētôa 

top yerleĸdirmeĵe ve d¿ĸmanlarēnēn mevkiôi muk©bilinde y¿z metre ileride 

muh©fazalē siperler inĸ©sēna muvaffak oldēlar. Ve bu g¿n¿n gecesi dah´ Sen Nikola 

karĸēsēnda Vasēl civ©rēnda yirmi kētôa top istiô©bēna k©f´ olacak iki batarya dah´ 

inĸ© eylediler. Diĵer tarafdan Rusyalēlar dah´ batarya ve siperlerini taôm´r ve yeni 

batarya ve siperler teôs´s eylemek ¿zere geceden istif©de eylediler.  

B¿t¿n gece devam iden bir ateĸden sonra ayēn yirmi ikinci g¿ni dah´ 

yalnēz top muh©rebesiyle ge­irildi ve bu top muh©rebesinde óOsmanlēlar kazandē. 

Zira Rusyalēlarēn muk©belede bulunacak kadar cebh©neleri yok idi.ò Diyor. 
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M¿ôellifin bast
58

 itdiĵi bu maôl¾m©t galat-©miz olmasēyla beraber d¿ĸman 

tarafēnda bulunmuĸ bir z©tēn nazar-ē sath´ ile gºrebileceĵi hus¾s©tē tasv´r idiyor. 

Benim ķēpka mevkiôi óaleyhine tert´b itdiĵim h¿c¾m planē m¿ôellif­e maôl¾m 

olmadēĵēndan óOsmanlē ordusunda gºrdiĵi ahv©l-i z©hireyi benim harek©t-ē 

harbiyem olmak ¿zere telakk´ idiyor. Ąnēn i­in evvel emirde h¿c¾m planēnē ve bu 

planēn hangi aks©mēnēn icr© olunub olunmadēĵēnē ve harbin kesb itdiĵi h©l-¿ eĸk©li 

ve tafs´l©t-ē m¿teferriôasēnē ´z©h ve tefs´r idelim de ©ndan sonra m¿ôellifin galat©tē 

erb©b-ē m¿t©laôaca anlaĸēlsēn: 

Aĵustosun yedinci g¿n¿ ordu ile Kēzanlēĵa gelmiĸ ve Kēzanlēk tepelerini 

ordug©h ittih©z eylemiĸ idim. Ve o g¿n s¿v©riler ve ¢erkesler ķēpka karyesine 

kadar ilerleyerek hatta karye-i mezk¾renin bir mikd©rēnē da yakmēĸlardē. Yevm-i 

mezk¾r akĸamē ordunun erk©n ve ¿mer©sēndan m¿rekkeb bir meclis-i harb óakd ile 

ķēpkaya nasēl taôarruz olunmak l©zēm geleceĵini taht-ē tezekk¿re aldēm. Vaktiyle 

ķēpkada bulunmuĸ olan Erk©n-ē Harbiye Mirliv©sē Hul¾si ve Top­u Mirliv©sē 

R©sim Paĸalarla Erk©n-ē Harbiye Y¿zbaĸēsē Mehmed óAli Efendi ñYerdekò 

cihetinden taôarruzun sehl oldēĵēnē dermiy©n ve kendileri ķēpka Muh©fēzē 

bulunduklarē heng©mda Ceneral Gurkonun o cihetden h¿c¾m itmiĸ olmasēyla da 

reôylerinin is©beti i­in istiĸh©d itdiler. Ąnēn ¿zerine 

(Sayfa 35)  

Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Beye o gece sabaha karĸē iki tabur 

óaskerle gidib Yerdek cihetinin h¿c¾ma m¿s©ôid olub olmadēĵēnēn keĸf idilmesini 

emr itdim. Ve ó¥mer Bey sabaha karĸē taburlarēyla keĸfe meôm¾ren hareket itdiĵi 

gibi biz dah´ yevm-i mezk¾rda Kēzanlēk kasabasēna ¿­ tabur terk iderek ordunun 

mahallini tebd´l ve ķēpka karyesi arasēnē ordug©h ittih©z iderek ve ó¥mer Bey dah´ 

keĸifden óavdet iderek d¿ĸmanēn sol cen©hēndan ve Yerdek cihetinden h¿c¾mun 

enseb
59

 ve muv©fēk oldēĵēnē ve Hul¾si ve R©sim Paĸalarēn if©d©t-ē meĸr¾hasēnē 

tasd´k ve teôy´d eyledi. 

Ąnēn ¿zerine sekizinci g¿ni baôdeôl-maĵrib erk©n ve ¿mer©dan m¿rekkeb 

bir meclis-i harb óakd iderek s¾ret-i h¿c¾m ve taôarruzē kararlaĸdērdēm. ķºyle ki: 
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Veysel Paĸa, kableôl-fecr, liv©sēyla birlikde ķēpka karyesinin yanēndaki bir 

yoldan dºrt kētôa daĵ topē dah´ beraberinde oldēĵē halde Yerdek Tepelerine hareket 

ve Recep Paĸa dah´ Ke­i Dere tar´kiyle yine Yerdek Tepelerine m¿teveccihen 

hareket idecek ve her iki liv© birleĸdikden sonra teĸekk¿l idecek fērkanēn 

kumandanlēĵēnē Recep Paĸa derôuhde iderek ref©katlerinde mevc¾d on altē tab¾r 

óaskerin l¿z¾mē mikd©rēnē h¿c¾ma meôm¾r idecek idi.  

D¿ĸmanēn sol cen©hēndan ve bulabileceĵi med©hilden biôt-taôarruz 

d¿ĸmanē tard-u tebô´d ile zabt-ē mev©kiôe sarf-ē t¿v©n eyleyecek ve bu taôarruz-ē 

hak´kiye meôm¾r olan fērkanēn hareketini tesh´l i­in, birinci liv© dah´ cebheden 

Esveti Nikolanēn berisindeki hana kadar, sahte bir taôarruz n¿m©yiĸi icr© iderek 

d¿ĸmanēn nazar-ē dikkatini tefr´k eyleyecek idi. ķu kadar ki handan ºteye harek©t-ē 

tec©v¿ziyesini ilerletmey¿b d¿ĸmana da ileriye harekete keôen kudrety©b 

olamēyorlar imiĸ gibi bir vazô gºsterecekler idi. D¿ĸmanēn bunlarla meĸg¾l oldēĵē 

bir sērada, Receb Paĸanēn maôiyyetindeki óasker de h¿c¾m-ē hak´ki ile d¿ĸman 

tabya ve istihk©m©tēnē zabt-u tesh´re ­alēĸacak idi. Sahte h¿c¾m icr©sēna meôm¾r 

olan liv©nēn hareketi, d¿ĸmanēn nazar-ē dikkati ºn¿nde icr© olunacak bir hareket-i 

harbiye-i m©hir©ne olmak l©zēm geldiĵinden bu vaz´fenin husn-i icr©sēna, liv©-yē 

mezk¾r kumandanē S©lih Paĸanēn iktid©rēnē k©f´ gºremeyerek Fer´k ķ©kir Paĸayē 

da sahte h¿cum kolēyla harekete meôm¾r itdim. En ziy©de muôtemedim olan 

Erk©n-ē Harbiye Binbaĸēsē Hamdi Beyi dah´ bu hareket i­in virilen taôl´m©tēn husn-

i icr©sēna nez©ret itmek ¿zere birinci liv© ref©katine taôy´n eyledim. Benim 

virdiĵim taôl´m©t m¾cibince ķēpka Caddesi ¿zeri ile saĵ  

(Sayfa 36)  

cen©hdaki ñYassēò Tepeden K©immak©m Hasan Bey kumandasēyla Hassa 

Birinci Tal´ôa, Balēkesir ve Beyrut Taburlarē ve ķēpka Caddesinin sol tarafēndaki 

Kēlē­ Tepeden dah´, Hassa Altēncē Tal´ôa taburlarēyla Karaman ve Akĸehir taburlarē 

sevk olunacak ve hanēn altēndaki hat muôayyen hiz©larēna kadar ilerlenerek han ve 

karakoldan d¿ĸman tebô´d olundukdan sonra oradan ileri gidilmeyecek idi. 

Hayf ki benim bu kadar iôtin© ile virdiĵim taôl´m©t-ē mezk¾re, yaôni 

ev©mir-i m¿veccihe, dikkatsizlik ve reh©vet eseri olarak hi­ hukm¿ne girdi; ĸºyle 

ki: 
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ķ©kir Paĸa ķēpka Ovasēyla Esveti Nikola Tepesini teĸk´l iden sērtēn hatt-ē 

f©sēlē arasēndaki d©men-i cib©lde g¿lle ve kurĸundan mest¾r bir yerde ve 

kumandasēna mevd¾ô óaskerin derôuhde itdiĵi harek©t-ē m¿himme-i harbiyeye 

nez©ret itmesi h©ric-i imk©n olan bir ­alēlēk arasēnda kalarak Mirliv© S©lih Paĸa ile 

mezk¾r taburlarē ileri sevk eyledi. Ve sevk­e dah´ yine benim virdiĵim ev©mir 

h©ricine ­ēkarak tarafeynden ilerleyecek olan K©immak©m Hasan ve 

óAbdurrahman Beyleri ķēpka Caddesini teĸk´l iden ¢ēplak Tepeden ilerletdi. Yaôni 

d¿zcesi k©ôide-i harbe tevf´kan sevklerinden sarf-ē nazar iderek ñhaydi cadde 

yoldan ileri gidiverinizò, didi ve her iki alayēn bºyle baĸēbozuk­asēna cadde bir 

yoldan hareketi ileride vuk¾ôbulacak intiz©msēzlēĵē bid©yeten tehiye itmiĸ oldē. 

Benim ise nazar-ē dikkatim hak´k´ h¿cum tarafēna masr¾f ve maôt¾f olub ©nlarla 

meĸg¾l ve sahte h¿c¾mun yapacaĵē hareket-i muôayyen ve kumandasē dah´ erk©n-ē 

harbden yetiĸme bir fer´k óuhdesine virilmiĸ olmasēyla o taraf­a virdiĵim ev©mirin 

harfiyen icr© kēlēnacaĵēna em´n idim. 

M¾m© ileyhim© Hasan ve óAbdurrahman Beyler kumandasēna mevd¾ô
60

 

taburlar iĸte bºyle karēĸēk sevk-¿ id©re ile ilerledikleri sērada, Mirliv© S©lih Paĸa 

dah´ ķ©kir Paĸadan az ileri bir ­alēlēk i­inde kendisine bir tahaffuzg©h intih©b ile 

orada kalēr ve taburlar, k©immak©mlar kumandasēyla muôayyen olan hanēn 

gerisine kadar gelmiĸdir. Oradan ºtesi ki, han ile Esveti Nikola beyninde v©kiô 

olan mes©feden óib©retdir, Rus mermiy©tēnēn en ziy©de teôs´r ideceĵi bir meydanlēk 

ve a­ēklēkdēr. Ve benim bu b©bdaki ves©y©-yē ek´dem óaskerin o saha-i h©tēr-n©ke 

gºt¿r¿lmemesi ve ©nēn gerisinde mahf¾zan bulundurulmasē idi. K©immak©m Hacē 

Hasan Beyin ref©katindeki taburlardan Balēkesir taburunu ki ï vaktiyle benim 

Binbaĸē bulundēĵēm tabur idi ï 

(Sayfa 37)  

hatt-ē muôayyenin ilerisindeki sērta alarak ve acēlar daĵētarak tutmasē l©zēm 

gelen sērtēn esb©b-ē muh©fazasēna teĸebb¿s ider. Birinci Tal´ôa Taburuyla Beyrut 

Taburēnē, Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Hamdi Bey, óan asl muôayyen olan sērt ¿zerinde 

terk eyler. Ķĸte bu sērada óaynē tar´kden sevk idilen óAbdurrahman Bey 

ref©katindeki ¿­ taburdan ikisi, bunlarēn sol tarafēndan ve birisi saĵlarēndan 

ilerlerler ve hatt-ē muôayyeni tec©v¿z iderler. 
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 Mevd¾ô: Tevd´ô olunan, emanet edilmiĸ, ¿st¿ne verilmiĸ. 
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Hacē Hasan Beyin ileri karakol taôy´n itmekde oldēĵē hiz©ya ­ēkdēklarēyla 

k©immak©mlar bulunduklarē nuk©t ile Esveti Nikola beyninde birka­ y¿z adēmlēk 

mes©fe gºr¿b, hus¾siyle d¿ĸmanēn o sērada ateĸ itmemekde olmasēnē da ihtim©l ki 

yēlgēnlēĵēna haml iderek, aldēklarē ev©mir ve plan hēl©fēna ileri bir h¿cum borusu 

­aldērērlar. B©ri bu h¿c¾mu daĵēnēk bir nizamda icr© itselerdi, bunda dah´ gaflet 

iderek bulunduklarē vazôiyetle ve karmakarēĸēk, mecn¾n©ne bir tavēr ile ileri 

saldērērlar. Ruslar ise bunlarēn o a­ēk sahaya ­ēkdēklarēnē gºr¿nce, yaĵmur gibi 

g¿lle ve kurĸun yaĵdērmaĵa baĸladēklarēndan ve taburlar ise evvelki hēz ile biraz 

ilerlemiĸ bulunduklarē cihete geri dºnmeleri dah´ imkansēz gºr¿nd¿ĵ¿nden, 

d¿ĸmanēn ateĸinden mahf¾z olmak ¿zere, Esveti Nikola Kayalēĵēnēn altēna yaôni 

d¿ĸmanēn ateĸ hattēnēn altēna girerler.  

D¿ĸmanēn ateĸ hattē altēna girdiklerinden sonra, Esveti Nikola Kayalēĵēna 

tērmanmak ve orayē zabt ile d¿ĸmanē p¿sk¿rtmek kendilerine seh´l gºr¿n¿r, artēk 

óaklēna gelen orada bir h¿cum borusu ­aldērēr ve óasker kayalēĵa tērmanmaĵa 

baĸlar. 

ķurasēnē da sºyleyelim ki, h¿cumlarē bir hareket-i muntazama ¿zere 

olmadēĵēndan, taburlar, bºl¿kler, birbirine karēĸub alay kumandanlarē alaylarēna ve 

tabur kumandanlarē taburlarēna kumanda iktid©rēndan kaldēklarēndan, óas©kir-i 

m¿h©cemenin muô©mel©t-ē harbiyesi bir hareket-i keyfiyeden óib©ret olur.  

óAs©kir-i ķ©h©ne m¿cerred ĸec©ôat-i fētriyeleri sevkiyle Esveti Nikola 

Kayalēĵēnē kēsmen zabt dah´ iderler; hayf ki iĸ intiz©r ve meôm¾lleri gibi zuh¾r 

itmez; ­¿nki gerek h¿c¾m deliliĵini iden m¾m© ileyhim© k©immak©mlar ve gerek 

óas©kir, d¿ĸmanēn Esveti Nikola istihk©mē gerisinde ve istihk©m-ē mezk¾ra h©kim 

ve ©ndan daha metin ve meh´b ¿­ dºrt istihk©mē bulunmasēndan ve m¿teôaddid 

siperler bulundēĵēndan g©fil olduklarēndan, ©nlar Nikolanēn zabtēyla iĸin  

(Sayfa 38)  

neticeleneceĵini muôtekid iken meôm¾lleri hēl©fēnēn zuh¾rē ve Esveti 

Nikola Kayalēĵē i­ine g¿lle ve kurĸun d©nelerinin yaĵmur gibi n¿z¾li orada 

barēnmak iktid©rēnē dah´ kendilerinden selb iderek ricôat-i ēzdēr©rē i­inde óasker 

kayadan aĸaĵēya inmeĵe baĸlar. 

Ķĸte bu sērada Ruslar taôk´blerine bir mikdar óasker taôy´n ider ve hayli 

t¿fek ateĸ iderek k¿lliyetli has©rat virir. Bize gelince, óaskerin daha evvelce ķēpka 
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Caddesinden sevkince ihtiy©r idilen yanlēĸlēĵē gºrmekliĵim ¿zerine ķ©kir Paĸaya 

tekd´r©miz bir tezkire ile bir yaver gºnderdim ve ber-m¾ceb-i taôl´m©t, maôiyyeti 

óas©kir´nin sevkini emr-u teôk´d eyledim. Ve bu hat©nēn maôaôt-tash´h cev©bēnē 

ķ©kir Paĸadan almak intiz©rēnda iken bir de óaskerin ñHanòēn ilerisine tec©v¿z ve 

hatt-ē muôayyeni m¿r¾r itdiĵini gºrmekliĵim ¿zerine iĸdeki veh©meti hiss iderek 

fevkaôl-hadd
61

 muzdarib oldum. Harek©t-ē óum¾miye-i harbiyeye nez©ret itmek 

¿zere intih©b itdiĵim tepeyi terk iderek hayvanē dºrt naôl ile ķ©kir Paĸaya doĵru 

s¿rd¿m ki hen¿z ķakir Paĸaya gºnderdiĵim yaver dah´ paĸa-yē m¿ĸ©r ileyhden 

aldēĵē cev©bn©meyi getirmekde idi. Cevabn©me-i mezk¾rede ï ki s¾reti z´rde zikr 

olunacakdēr ï hat©nēn f©ôil-i m¿stakili ķ©kir Paĸa oldēĵēnē anladēĵēmdan ve 

hus¾siyle kendisi bu iĸ i­in biôl-h©ssa kumandan taôy´n kēlēndēĵēndan fevkaôl-hadd 

hiddetlendim. ķ©kir Paĸayē daĵ eteĵinde bularak, aĵēr bir lisan ile tevb´h ve tekd´r 

eyledim. Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Hamdi Beye dah´, ĸed´d¿ôl-meôal bir tekd´rn©me 

yazdēm. O sērada taburlar ñHanò p´ĸg©hēndaki saha-i hatarn©kde
62
, d¿ĸman 

kurĸununa hedef olmakda idi. 

Belki geri alēnmalarē m¿mk¿n olur iôtik©dēyla y©verlerimden birini ve 

muôahharan Erk©n-ē Harb Miralayē ó¥mer Beyi gºnderdim ise de daĵ eteĵinden 

Han piĸg©hēna haber gidinceye kadar, bervech-i maôr¾z óas©kir-i ĸ©h©ne kayalēĵa 

tērmanmaĵa baĸladēlar. Bu cihetle bende bu hareket-i mecn¾n©nenin defô-i 

mazarr©tēna kudrety©b-ē tedb´r olamadēm. Ąnlarēn vuk¾ôbulacaĵēnda iĸtib©h 

itmediĵim harek©t-ē ricôiyelerini liôecliôt-teôm´n, Kēlē­tepenin sol tarafēndan Urfa 

Mukaddem Taburēnē sevk itdirdim; muôahharan Kula Taburēnē dah´ liôecliôl-

m¿z©here gºnderdim. 

Ricôatlerinin vuk¾ôē ¿zerine, iki tabur daha sevk ile evvelki altē m¿h©cim 

taburun geri alēnmasēnē emr eyledim. L©kin bu altē taburun g¿nd¿z¿n geri 

alēnmasēnda Erk©n-ē Harbiye Reôisi Miralay ó¥mer Bey mahz¾r-ē bey©n itmekle, 

biôz-zar¾re m¿h©cim taburlar o g¿n kayalēĵēn altēnda siperler yaparak tahassun 

mecb¾riyetinde bulundēlar. Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Bey de 

tarafēmēzdan  
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 Fevkaôl-hadd: Hadden aĸkēn, haddinden fazla, pek ­ok. 
62

 Saha-i hatarn©k: Tehlikeli, korkulu, korkun­ alan, meydan. 
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(Sayfa 39)  

virilen emir ¿zerine o geceyi birinci liv© taburlarēyla birlikde kayalēĵēn 

altēnda ge­irdi. Bug¿n d¿ĸmanēn toplarēna mehm© emken
63

 muk©bele olmak ¿zere 

ñHanòēn gerisine m¿n©sib bir noktaya iki kētôa sahr© topē ­ēkartdēm ve bu toplar ile 

óaskerin kul¾b¿ne bahĸ-i met©net itmiĸ oldum. ķ©kir Paĸanēn esas meôm¾riyeti 

sahte h¿c¾m manevrasēnē bir s¾ret-i m©hir©nede icr©dan óib©ret iken 

becerememesi, artēk birinci liv© kumandasēnca v¿c¾dundan z©t-ē maslahat 

m¿staĵn´ bulundēĵēndan ve h¿c¾m-ē hak´kiye meôm¾r olan iki liv©nēn kumandasē, 

ger­i Receb Paĸaya muhavvel idiyse de, bu s©ôate kadar o da ´f©-yē l©zēme-i vez©if 

idemediĵinden Ferik ķ©kir Paĸayē Receb ve Veysel Paĸa liv©larēnda kumanda 

itmek ¿zere ñYerdekò cihetindeki óaskerin kumandasēna taôy´n ve iôz©m itdim.  

Ķĸte birinci liv©dan birka­ tabur kayalēkdan ricôatden sonra kayalēĵēn saĵ 

cen©hēnda ve Esveti Nikoladaki d¿ĸmanēn sol cihetinde v©kiô taĸlēĵē tutmuĸlar idi 

ki, h¿cum-ē hak´kiye meôm¾r olan Yerdek ciheti taburlarēndan m¿frez ve yedi 

taburdan m¿rekkeb h¿cum kolunun sol ciheti, bu taburlara pek kar´b idi. Yerdek 

cihetinden vuk¾ôbulacak h¿c¾m-ē hak´kiyi tesh´l i­in birinci liv©nēn taĸlēkdaki 

taburlarēnēn l¿z¾m-ē muô©venetleri bildirilmesi ¿zerine liv© kumandanē S©lih Paĸa 

ve Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Bey ileriye h¿c¾ma óaskeri tahr´k ve icb©r 

itdilerse de, daha az evvelce ihtiy©r itdikleri cinnetin acē tec©r¿b¿ óaskerin 

gayretini kērmēĸ oldēĵēndan siperlerden fērlayarak iki baĸdan bir h¿c¾m ´k©ôēna 

ces©ret idemediler. Ķĸte bu vuk¾ô©tdaki hat©y©nēn esb©b-ē m¾cibesine l©yēkēyla 

vuz¾h h©sēl olmak ¿zere, ķakir Paĸa ile Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Hamdi Beyin ve 

Mirliv© S©lih Paĸa ve Erk©n-ē Harb Reôisi ó¥mer Beyin Esveti Nikola Kayalēĵē 

h¿c¾m-ē mecn¾n©nesi hakkēnda bize takd´m itdikleri vuk¾ô©t jurnallerinin birer 

s¾retini dah´ zikr idelim: 

Huz¾r-ē M¿ĸ´r´lerine 

Toplarēmēzē taôbiye id¿b, her ne kadar uzak ise de Yassētepeye yerleĸdir¿b 

aĸaĵēki karakol mevkiôine top atacaĵēz ve biraz top ateĸi iderek sol tarafdan 

óAbdurrahman Bey kumandasēyla Karaman ve Akĸehir gºnderiliyor. Kºy¿n 

i­inden dah´ Veysel Paĸanēn ­ēkdēĵē tepeye doĵru h¿cum gºsterilecekdir. 

Yukarēdan atēlan toplar bizim midir, deĵil midir?  

                                                           
63

 Mehm© emken: M¿mk¿n olduĵu kadar, olabildiĵi kadar. 
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(Sayfa 40)  

fark olmuyor. Ancak Esveti Nikola Tepesinden bir iki top atēldē. Birka­ s¿v©ri 

yukarē doĵru gitdiler; Esveti Nikola istihk©mēnda biraz d¿ĸman gºr¿n¿yor. 

Ferm©n   

9 ï Aĵustos ï 93     ķ©kir 

Maôr¾zdur ki 

Oradan dah´ m¿ĸ©hede olunacaĵē ¿zere sērtēn ¿zerinde d¿n óasker bulunan, 

yaôni ileri karakol bulunan aĸaĵēki tepeyi d¿ĸman ihr©k iderek iki ¿­ bºl¿k kadar 

d¿ĸman bize nazaran sol tarafda bulunan tepeden fir©r itmiĸ ve Esveti Nikola 

Tepesi dah´ ateĸ kesmiĸ oldēĵēndan her ne kadar ileri karakolun fir©rē c¿mlesinin 

fir©rēna del©let itmez ise de, artēk óAbdurrahman Beyin ºyle uzakdan dolaĸmasēna 

h©cet gºr¿nmemekle diĵer h¿cum kolē dah´, Yassētepenin yanēndan yola doĵru 

h¿c¾ma gºnderildi. Fakat toplarē taôbiye idecek hi­bir mevkiô bulunamadē. Biz de 

biraz toplarla beraber ileri gidiyoruz. Ferm©n. 

 9 ï Aĵustos ï 93     ķ©kir 

Huz¾r-ē óĄli-i Veliyy¿ôn-Niôme-i
64

 Kumand©n´ye 

Maôr¾z-ē ­©kerleridir ki  

Keĸke bug¿nki din kardaĸlarēmē saĵēmda, solumda ĸeh´d iden d©ne ve 

kurĸunlardan bir d©nesi de bendenize is©bet ideydi de efendimden bi-gayr-i 

hakkēn
65

 bu misilli tekd´ri iĸitmeye idim! 

Bu h¿cumdan kulunuzun asl© haberim olmadēĵēnē ve bendeniz ile sevk 

olunan Beyrut Birinci Tal´ôa ve Balēkesir Taburlarēndan Balēkesir Taburunu Hacē 

Hasan Bey baĸēnda oldēĵē halde Balēkesir avcēsē en ileride bulunan sērtēn ¿zerinde 

ve ihtiy©tlarē dah´ mezk¾r sērtēn vasatēnda durmasēnē hem k©immak©m beye ve 

hem de binbaĸēsēna ek´den
66

 sºyledim. Ve Beyrut ile birinci tal´ôayē dah´ sērtlarēn 
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 Veliyy¿ôn-niôme: Nimet sahibi, velinimet, besleyen; birine yaĸadēĵē m¿ddet­e, tesiri 

devam edecek olan iyilik ve baĵēĸlarda bulunan kimse. 
65

 Bi-gayr-i hakkēn: Haksēzlēkla, haksēz yere. 
66

 Ek´den: 1. Teôkidli, kuvvetli olarak, muhakkak,sarih ve katô´ olarak. 2. M¿kerreren, 

tekrar olarak.  
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eteklerinde oturtdum. Ve bu harek©tēmē liv© ve fer´k paĸalara da yazdēm. Baôdeh¾ 

bu esn©da óAbdurrahman Bey dah´ iki tabur ile bizim solumuzdan ve altēncē 

tal´ôa
67

 dah´ saĵēmēzdan ­ēkmēĸlar ve o aralēk yukarēda bir h¿c¾m borusu ­alēndē. 

óAkabinde bendeniz ñdurò borusunu  

(Sayfa 41)  

­aldērdēm. Kendim dah´ derhal yukarēya ­ēkdēm. Bir de gºr¿nen mahallere 

kadar ­ēkdēklarēnē gºrd¿m. Ve imd©d istediklerinden birinci tal´ôa ve Beyrut 

taburlarēnē alub yukarēya ­ēkdēm efendim. 

9 ï Aĵustos ï 93      Hamdi 

Huz¾r-ē óĄli-i M¿ĸ´r Efham´ye 

Y¿ksek taĸlē tepenin ºn¿nde gºrd¿ĵ¿n¿z bizim óasker, siper mahallere 

yarēm kurĸun menzili takarr¿b itmiĸ ise de ve ĸiddetli h¿cum borularē ­aldērēldēĵē 

halde d¿ĸmanēn piy©de ve peĸrev ateĸi pek ĸiddetli oldēĵē i­in pek ­ok fed©karlēk 

olunuyor ise de óasker bir d¿rl¿ ilerlemiyor. Geride dah´ hen¿z gelmekde olan 

Urfa Taburundan m© óad© ihtiy©t yokdur. Bunun i­in cebh©nesi ile beraber hi­ 

olmazsa dºrt taburun gºnderilmesi elzemdir. 

9 ï Aĵustos ï 93     Mirliv© 

S©lih 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekrem´ye  

Devletl¿ efendim hazretleri 

S¿v©ri ile irs©l buyurulan emirn©me-i devletlerinizi aldēm. Bu cihetden 

cebheten h¿c¾m olunmak pek m¿ĸkil oldēĵēnē evvelce de h©kip©y-ē óarz itmiĸ idim. 

Her ne h©l ise alay kumandanlarē óaskeri yanlēĸlēklarla ileriye gºt¿rm¿ĸler. Emr-i 

devletleri vech ile gur¾b-ē ĸemsde
68

 sessizce kademe ile óaskeri biraz geriye 

alacaĵēz. Fakat on taburunun ik©metine k©f´ barēnacak mahal olmadēĵēndan l¿z¾mē 
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mikd©rēnē alēkoyub b©k´sini gºndermek efk©rēmēz idi. Yine her halde ir©de 

efendimizindir. 

Pek ­ok h¿cum borusu ­aldērdēm ve hatta m¿ĸir ile birlikde ­aldērdēm. 

Yine gidemediler. ¢¿nki pek sarpdēr. Bir top t©biyesi yapdērdēm. ¦­ beĸ top 

atdērdēm ise de d¿ĸmanēn mevkiôi y¿ksek oldēĵēndan, ĸarapnel yaĵdērēyor. Hatta 

bir par­asē dah´ bendenizin y¿z¿me is©bet itdi. Fakat hamd olsun c¿zô´dir. 

Ķnĸ©Allah lutf-ē Hakk ile muzaffer oluruz. 

9 ï Aĵustos ï 93    Erk©n-ē Harb Miralayē 

ó¥mer 

Esveti Nikola Kayalēĵē cihetindeki Ruslara gelince, bunlarēn mezk¾r 

kayalēk ilerisinde  

(Sayfa 42) 

ve Han kurb¿nde iki bºl¿k kadar ileri karakollarē var idi. Birinci liv© 

taburlarē bervech-i maôr¾z mezk¾r kayalēĵē teĸk´l iden sērta tērmanmaĵa 

baĸladēklarē sērada Rus bºl¿kleri karakolh©nelerini biôl-ihr©k kayalēĵēn c©nib-i 

yem´ninden geriye ­ekildiler ve kayalēkda bulunan Rus piy©deleri top­ularē dah´ 

ateĸden f©riĵ oldular; óAs©kir-i ķ©h©ne hadd-i muôayyeni tec©v¿zle mezk¾r saha-i 

hatērn©ke duh¾l idinceye kadar ateĸ itmediler; ondan sonra ĸiddetli bir ateĸe 

baĸladēlar. Ruslarēn bu hareketi pek m¿dbir©ne ve bas´retk©r©ne idi. 

óAs©kir-i ķ©h©ne kayalēĵa tērmandēkdan sonra dah´ Ruslar, gerideki 

istihk©mlarēndan ĸiddetli top, t¿fek, ĸarapnel ve peĸrev ateĸleriyle óaskerimizin 

takarr¿b¿ni menô ve muh©faza-i mevkēôa son derecede cehd-¿ gayret eylediler. 

Kayalēĵē kēsmen terke mecb¾r olduklarē sērada dah´ bitekr©r kayalēĵē tutub iĸg©l 

iderek, Esveti Nikolada barēnmakda ve ķēpka istihk©m©tēnē istird©ddan meôy¾sen 

­ekilen óaskerimizi, t¿fek kurĸunuyla ve taĸlarla, kayalar fērlatarak biôt-teĸy´ô
69

 

doĵrusē vez©if-i m¿d©faôayē ikm©l itdiler.  

Bu cihetde muh©rebe, sabahleyin s©ôat on ikide ibtid©r itdi. Top ve t¿fek 

ĸamatasē, gecenin s©ôat ikisine kadar yaôni on dºrt s©ôat dev©m eyledi. 
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H¿c¾m-ē hakĊkiye meôm¾r olan saĵ cen©hēn yaôni Yerdek cihetinin 

harek©tēna gelince, bunlarēn hat´©tē dah´ birinci liv©nēn hat´©tēndan pek aĸaĵē deĵil 

idi. H¿c¾m-ē hak´kiye meôm¾r olan mezk¾r iki liv©dan Veysel Paĸa liv©sēnēn katô 

ideceĵi tar´k daha kēsa oldēĵēndan, Yerdek cihetinin y¿ksek noktalarēnē sabahleyin 

s©ôat birde Veysel Paĸa liv©sē iĸg©l itdi ve s©ôat-i mezk¾rda o cihetde dah´ top 

muh©rebesine baĸlandē. Muôahharan Receb Paĸa dah´ liv©sēyla Veysel Paĸanēn 

bulundēĵē noktaya geldi; yedi tabur biôl-ifr©z d¿ĸmanēn Yerdek cihetindeki 

istihk©m©tēna h¿c¾m itdirdi. L©kin h¿c¾m iden mezk¾r yedi tabur ile birlikde 

Receb ve Veysel Paĸalardan biri bulunmak zar¾r´ ve tab´ô´ iken bunlarēn her ikisi 

dah´ gerideki noktalarda kalarak taburlarē baĸlē baĸlarēna sevk itmiĸ olduklarēndan 

her taburun kendi keyfine hareket itmiĸ olmasē h¿c¾mun semered©r olmamasēna 

sebebiyet virdiĵi gibi d¿ĸman dah´ muh©faza mev©kēôa bihakkēn saôy-¿ gayret 

eyledi. M¾m© ileyhim©nēn taburlar ile bulunmadēklarēna ve ne vech ile ´f©-yē 

vaz´fe idegeldiklerine del©let iden jurnallerinden birinin s¾reti bervech-i ©t´dir: 

Maôr¾z-ē ó©ciz´dir; 

(Sayfa 43)  

ķimdiye kadar yedi tabur h¿c¾m itdirildi ve bunlar da d¿ĸmanēn epey 

istihk©mēna takarr¿b itdiler. Fakat topun ziy©de ­okluĵuyla piy©desi de buna 

m¿stenid bulunmasēndan daha istihk©m i­ine giremiyorlar ve ¿­ y¿z, dºrt y¿z 

hētve uzaĵēnda kaldēklarē gºr¿l¿yor. ķimdi bunlarē ces©retlendirmek ve asēl 

noktayē da elde etmek cehtinde bulunan birinci liv© biraz ilerlese biminnehiôl-

ker´m harbin net´cesi meôm¾l-i kav́ dir. Fakat bu da yerinde ateĸle meĸg¾l 

olamamasēna tevakkuf ider ferm©n. 

Mirliv© 

Receb Veysel 

óAs©kir-i ķ©h©nenin ¿­ dºrt y¿z hatve d¿ĸman istihk©m©tēndan uzakda 

oldēĵē Receb ve Veysel Paĸalarē bu tezkireleri m¿nderec©tēndan anlaĸēlēyor. Ķĸte 

d¿ĸman ile óAs©kir-i ķ©h©ne beynindeki buôd bu mes©feden óib©ret oldēĵē bir 

zamanda dah´ Receb ve Veysel Paĸalarēn kendilerinin h¿c¾m kolē dimek olan yedi 

tabur ï ki bir liv©dan bile ziy©de óadd olunabilir ï kumandasēnda bulunmadēĵēnē ve 
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taburlarē ile saldērub kendileri geride seyirci bulunduklarēnē isb©t idiyor ve ­¿nki 

óaskerin ¿­ y¿z, dºrt y¿z hatve
70

 uzakda olduklarē gºr¿l¿yor diye yazēyorlar. 

Altē veya sekiz taburun bir liv© iôtib©r idilmesi veyahud taôb´r-i ©hirle altē 

veya sekiz taburun bir liv© kumandasēna virilmesi, bºyle bir vakitde ©nlara 

kumanda itmek i­in olmasēna nazaran bu liv© paĸalarēn ĸu vaz´fe-i mukaddeseden 

tec©h¿lleri, taburlarēn keyfe m© yeĸ©ô hareketlerine ve o da h¿c¾mun 

net´cesizliĵine sebebiyet virdi denilebilir.  

Birinci liv©nēn vaz´fesi sahte h¿c¾m icr©sēndan óib©ret iken muvaffakiyeti, 

©nlarēn ilerlemesine taôl´k itmek, liv©-yē mezk¾rē bir hatar-ē óaz´me ilk© arz¾sunda 

bulunmak, beklenilmez bir hareketdir. Baôzēlarēnēn riv©yetine gºre, birinci liv©yē 

hatt-ē muôayyen h©ricine tahr´s iden ĸey, Receb Paĸa tarafēndan ­aldērēlmēĸ ñBirinci 

Liv©, ileri h¿c¾mò borusu idi; diyorlar. L©kin o vakit bize ´s©l itdikleri haber, ileri 

h¿c¾m borusunun K©immak©m óAbdurrahman Bey tarafēndan ­aldērēlmēĸ olmasē 

idi. Hayf ki, birinci liv©nēn icr©sēna meôm¾r oldēĵē sahte h¿c¾mun h¿c¾m-ē 

hak´kiye kalbine sebebiyet virmekle mazn¾n bulunan m¾m© ileyhim© 

K©immak©m óAbdurrahman Bey ve Hacē Hasan Beyler o g¿n ĸeh´den vef©t etmiĸ 

olduklarēndan ileri h¿c¾m borusu fiôl-hak´ka K©immak©m óAbdurrahman Bey 

tarafēndan mē ­alēndē? Yoksa ©nlara mevkiôan yakēn olan Receb Paĸa tarafēndan  

(Sayfa 44) 

 kendi cihet-i h¿c¾munē tesh´l i­in, ºyle bir m¿n©sebetsizlik idilerek 

ñBirinci Liv© ileri h¿c¾mò borusu ­aldērēldē da, óAbdurrahman ve Hacē Hasan 

Beyler bu boruyu kendi kumandanlarē tarafēndan bir l¿z¾m ¿zerine ­aldērēlmēĸ 

boru kēy©s ile tekr©r itdirerek, maôiyyetlerini ileri mi sevk itdiler? 

Bu hak´kat mech¾l ve mest¾r kaldē. ¢¿nki Receb Paĸa benim emrime karĸē 

ve hēl©f-ē vaz´fe ºyle bir boru ­aldērdēĵēnē m¿nekkir oldēĵē óAbdurrahman ve Hacē 

Hasan Beyler dah´ ĸeh´d d¿ĸd¿klerinden, ileri borusuyla Esveti Nikola Kayalēĵēna 

ve hatar-ē meĸh¾da
71

 óaskeri sevk itmek hat©sē biôz-zar¾re m¾m© ileyhim© 

ĸeh´dlerin ¿zerine muhavvel kaldē. 
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Veysel Paĸa, Receb Paĸa liv©sēnēn vus¾l¿nden mukaddem dah´ bana bir 

tezkire yazmēĸ idi. Bu tezkirenin hul©sa-i if©d©tē, h¿c¾m i­in l©zēm gelen has©il-i 

fed©k©r´nin kendisinde bulunmadēĵēnē muôarrefdir ki s¾ret-i tezkire ber-vech-i 

©tidir: 

Devletl¿ efendim hazretleri  

L©zēm olan en y¿ksek nokta ve ©nēn ilerisinde diĵer bir ki, iki nokta 

tutuldē. Mezk¾r noktalar, tam©men d¿ĸmanēn istihk©mlarēna karĸē t¿fek 

menzilinden uzak­a ise de top muh©rebesine m¿b©ĸeret olundē. Ger­i ikinci liv© 

daha yetiĸmedi ise de bulundēĵēmēz noktanēn bir s´ret-i ©ĸir´deki s´retde toplandē ve 

bu tarafa sarkmak ¿zeredir. D¿ĸmanēn kuvveti pek ­ok deĵil ise de, istihk©mda 

bulundēĵē cihetle, kusur elde kalan taburlar ile istihk©mdan ­ēkarmak, biraz m¿ĸkil 

gibi gºr¿n¿yor. 

Bin©enôaleyh, ¢erkes s¿v©risi, bizim ­ēkdēĵēmēz yoldan ­ēkabilecek 

derecede de ve baôzē olduk­a s¿v©rinin hareket idecek mahalleri de vardēr ve 

arkasēnē alacak s¾retde dah´ hareket idebilir. Mezk¾r s¿v©riden birka­ bºl¿k iôz©m 

olunsa, f©ideden h©l´ deĵildir ve d¿ĸman ise ikinci beklemenin yaôni aĸaĵēdan 

gºz¿ken Kayalē Tepenin ¿st¿nde olub, aĸaĵēlarda yokdur. Bu s¾retde cebheden bir 

gºsteriĸ ve yolun sol tarafēndaki bē­ak gibi sērtdan dah´ gºsteriĸ olsa, b¿y¿k med©r 

olacakdēr ve tens´b buyurēldēĵē halde, ileride bize ihtiy©t olmak ¿zere bu liv© 

gºnderilmesi m¿n©sib-i m¿t©laôa kēlēnmēĸ ise de icr©-yē ´c©bē reôy-i s©mi-i 

devletlerine men¾t olmakla olb©bda ferm©n hazret-i men-leh¿ôl-emrindir. 

9 ï Aĵustos ï 93      Liv©-yē S©lis 

S©ôat Dak´ka      Veysel 

1 éé.. 

(Sayfa 45)  

Paĸa-yē m¾m© ileyh ger­i d¿ĸmanēn kuvvetini istiks©r
72

 itmeyor ise de 

kēlletini maôaôl-iôtir©f, ¿zerlerine h¿c¾m ideceĵini dermiy©n idiyor ki, kal´l¿ôl-

mikd©r olan d¿ĸmanēn h¿cum hazērlēĵēnda bulunan kes´ruôl-mikd©r hasmēna, 

istihk©m©tēndan ­ēkarak h¿c¾m itmesi m¿stebôid ve mahzurlu ve hēl©f-ē k©ôide-i 
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harbdir. Ąndan sonra Paĸa-yē m¾m© ileyh, bir iki bºl¿k ¢erkes s¿v©risi ile 

d¿ĸmanēn arkasēnē almak ¿m´dini dermiy©n idiyor. 

Halbuki ºyle daĵlēk bir mahalde s¿v©ri ile d¿ĸmanēn arkasēnē almak k©bil 

tasavvur deĵildir. Eĵer arkasēnē almak imk©nē var idiyse, o halde taburlarē istiôm©li 

l©zēm idi. Yine Paĸa-yē m¾m© ileyh birinci liv©nēn gºsteriĸ itmesi l¿z¾mēnē iht©r 

idiyor ki, benim virdiĵim ev©mir-i m¿veccihenin ve planēn hukmi dah´ z©ten bu 

idi. Hayf ki ber-vech-i meĸr¾h
73

 bu da óaks-i net´ce virdi. 

Veysel Paĸa bu tezkireyi yazdēĵē sērada yalnēz hanēn berisindeki 

óaskerimizle d¿ĸman bir mikdar top ve t¿fek ateĸi taô©ti itmekde idi; hen¿z hatt-ē 

muôayyen maôh¾d h©ricine ­ēkmamēĸlar idi. Bunlardan sonra Paĸa-yē m¾m© ileyh 

bir liv© dah´ óas©kir-i ihtiy©tiye taleb idiyor idi ki, bu taleb de hen¿z vakitsiz idi. 

Bin©enôaleyh cihet-i mezk¾reden daha beklediĵim k©r g¿zarlēkdan bir dereceye 

kadar ĸ¿bheye d¿ĸd¿m. Belki iĸe yararlar mut©laôasēyla doĵrusē Veysel Paĸanēn 

arzusuna f¿t¾r gelmemek i­in, taleb itdiĵi iki bºl¿k ¢erkes s¿v©risini gºnderdim. 

Veysel Paĸanēn maksadē bunlarē dere i­inden sevk itmek olmalēdēr.  

Virilen ev©mir-i m¿veccihe ve m¿retteb plan m¾cibince birinci liv©nēn 

gºsteriĸ ideceĵini ve Receb Paĸanēn v¿r¾dunda, bil© teôahhur d¿ĸmanēn zaô´f 

cihetinden h¿c¾m olunmasē l¿z¾munē ve iĸô©rē vechile d¿ĸmanēn arkasēnē alacak, 

s¾retde harekete sarf-ē iôtin© ehemmiyetini iht©r eyledim. Ķĸte Yerdek cihetinde 

dah´, vaz´feleri olan h¿c¾m-ē hak´kiyi matl¾b vech ile icr© idemedikleri gibi bize 

de h©l ve mevkiôlerinden haber virmediklerinden Erk©n-ē Harb Reôisi ó¥mer Beyi 

birinci liv©nēn mevc¾d hatôiy©tēnē tash´h i­¿n Esveti Nikola Kayalēĵē p´ĸg©hēna 

gºnderdiĵim sērada h¿c¾m-ē hak´ki kolunun da ne yapmēĸ ve ne yapmakda 

oldēĵēnēn bildirilmesini emr itmiĸ idim. M´r m¾m© ileyh dah´ Receb ve Veysel 

Paĸalara iĸô©r-ē keyfiyet itmesi ¿zerine, m¾m© ileyhim© óadem-i muvaffakiyetlerini 

ve aôz©r-ē mesr¾delerini
74

 bervech-i ©t´ bey©n eylediler: 
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(Sayfa 46) 

Saô©detl¿ Receb ve Veysel Paĸalar Hazer©tēna  

Bulundēĵēnēz cihetde muh©rebe ne vech ile dev©m idiyor? Yaôni ne hal 

kesb itmiĸdir ve ĸimdiye kadar nelere muvaffak olunmuĸdur? Kēsacēk olsun bir 

tezkirenin M¿ĸ´r Paĸa Hazretlerine irs©l buyurulmasēnē, taraf-ē saô©detlerine óarz 

itmekliĵimi, ir©de buyurduklarēndan óarza c¿rôet eyledim ferm©n. 

9 ï Aĵustos ï 39     Miralay-ē Erk©n-ē Harb 

ó¥mer 

óĶzzetl¿ Efendim 

Muh©rebe daha dev©mdadēr. Daha katô´ net´ce bellisizdir. Liv©larēmēzdan 

yedi tabur d¿ĸmana takarr¿b itdi. Fakat toplarēn ­okluĵē ve istihk©mlarēn iki ¿­ kat 

hatlē olarak m¿teôaddiden bulunēĸē, bizim h¿cum kollarēnē pek serbest yanēna 

sokmuyor. Maôm©f´h, bu muh©ceme iden taburlardan birka­ē g©yetle sokuldē. 

Belki de ©nlarla d¿ĸman istihk©m©tē mey©nēnda y¿z hatveden ziy©de mes©fe 

yokdur. Birinci liv© kayalēklē taĸa kar´bdir. Fakat yerinde kaldē. Ne saĵa y¿r¿di ve 

ne de yerinde, bu gice barēnmak i­in istihk©m yapdē ve ne de bizi tesh´len saĵa 

ufacēk bir ormana girdi. Ne ise ne! Elbette anca da bir h©l meôm¾ld¿r! ķu kadar ki, 

bizim b¿y¿k toplarē istiôm©le muvaffak olamadēĵēmēzdan, iĸ burayē buldē efendim. 

9 ï Aĵustos ï 93    Receb Veysel 

Bu tezkirenin m¿nderec©tēndan óadem-i muvaffakiyete ¿­ nevôi sebebiyet 

isn©d idilmek isteniyor ki birincisi d¿ĸman istihk©m©tēnēn kesretiyle beraber 

toplarēnēn ­okluĵē ve iki ¿­ katlē olmasē, ikincisi bir liv©nēn ilerlemesi ve ¿­¿ncisi 

b¿y¿k top istiôm©line óadem-i muvaffakiyetimizdir. Birinci sebeb o kadar k©bil-i 

iôtir©z olmamakla beraber, bizce de um¾r-ē maôl¾meden idi. Ķstihk©m©tēn v¿c¾dēnē 

erk©n-ē harbiye reôisi keĸf itmiĸ ve ihb©r-ē keyfiyet eylemiĸ idi. Maôm©f´h, 

h¿cumla zabētlarē k©bil-i imk©n oldēĵē, m¿nôakd olan meclis-i harbde m¿ttefikan 

kab¾l idilmiĸ idi. Fiôl-hak´ka buradan icr© olunacak h¿c¾m net´ce virmeyecek ise 

óaskeri almak tab´ô´ ve h¿c¾m kumand©nēnēn muktez©-yē vez©ifinden idi. Halbuki 

aĸaĵēda gºreceĵiz ki bu tezkire m¿nderec©tēnē m¿ten©kēz olarak h¿c¾m ile imk©n-ē 
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zabtē, yine m¾m© ileyhim© Mirliv© Paĸalar bize óarz-u terv´c itmiĸlerdir. Ķkinci 

sebeb ise, virilen ev©mir-i m¿veccihe ve tutēlan plan h©ricine tec©v¿zi talebden  

(Sayfa 47) 

óib©ret idi. Ger­i birinci liv© bu tec©v¿zk©r©ne hareketde bulundē ise de 

gºrdiĵi bir acē tecr¿be kendisini hat©larēnēn tash´hine icb©r itdi.  

¦­¿nci sebeb ki, b¿y¿k toplarēmēzēn óadem-i istiôm©lidir. Bu, hukm-i ar©z´ 

muktez©sēndan idi. Ąnēn i­in Receb Paĸanēn gºstermek istediĵi meh©zir ve esb©b 

sonradan zuh¾r ve hud¾s itmiĸ ve vaz´fe-i h¿c¾mē sektelendirmiĸ óav©rēz 

kab´linden olmadēĵēndan bºyle meh©zir taôd©dēna kēy©m, m¿cerred redd-i 

mesô¾liyet i­in bah©nec¿l¿kden óib©ret idi.  

Yukarēda dah´ zikr olundēĵē vech ile sahte h¿c¾m manevrasēnēn 

becerilememesi ve hak´ki h¿c¾mdan da muntazēr olan net´ce alēnamamasē ¿zerine, 

birinci liv©nēn uygunsuz olan h©l-i h©zērēnē ēsl©h ile m¿mk¿n mertebe tash´h-i 

hatiy©tēna
75

 bizzat kendim nasb-ē nefs-i ihtim©m
76

 eyledim.  

H¿c¾m-ē hak´kiyi óuhded©r olan Receb ve Veysel Paĸa liv©larēnēn 

kumandasēna ve h¿c¾m-ē hak´kinin becerilememesi esb©bēyla olb©bda iktiz© iden 

teĸebb¿s©tēn iĸô©rēna Ferik ķ©kir Paĸayē meôm¾r ve irs©l itmiĸ idim. ķ©kir Paĸa 

yedi taburdan óib©ret olan h¿c¾m koluna iki tabur daha óil©vesiyle tecd´d-i h¿c¾m 

itdi ise de Receb ve Veysel Paĸalardan hi­birini, yine bu dokuz taburun 

kumandasēnda bulundēramadēĵē gibi, kendisi de onlarla birlikde ve geride kalub 

óas©kir-i muh©ceme, binbaĸēlarla alay kumandanlarēnēn ref©katlerinde bulunuyor 

idi. Ger­i bu muh©cim´n takēmē fevkal©de savlet ve ĸec©ôat ibr©z itdilerse de, 

kumanda-i v©hid ¿zere hareket itmiĸ olmadēklarēndan, aralarēnda huk¿m s¿ren 

intiz©msēzlēk, telef©t mikd©rēnē teks´r ve maksada vus¾li de iĸg©l itdi. Hus¾siyle 

sahte h¿c¾ma meôm¾r olan birinci liv©nēn sehven derôuhde itdiĵi h¿c¾m-ē hak´k´ 

hat©sē baôdeôt-tecr¿be tash´h olunarak geriye aldērēlmasē ¿zerine, h¿c¾m-ē hak´k´ye 

meôm¾r olan Receb Paĸa maôiyyeti dah´, ©nlarē takl´den h¿c¾mē terk ve teôh´r 

itdikleri sērada vazôifelerine irc©ôē Paĸa-yē m¾m© ileyh asl© óuhded©r olmayarak 
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birinci liv©nēn teôh´r-i h¿c¾m itmesini kendisine bir óºzr-i meĸr¾ô óadd-¿ zuôm
77

 

eyledi. 

ķ©kir Paĸanēn Yerdek cihetine taôy´ninden sonra gºnderdiĵi raporun 

s¾retidir ki bundan cihet-i mezk¾renin ne halde bulundēĵē anlaĸēlēyor: 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri; 

Aĸaĵēda iken gelen ihb©r, pek óaynē v©kiô deĵildir. Ķkinci; ¿­¿nci liv©larēn 

karĸēsēnda  

(Sayfa 48) 

bulunan d¿ĸman, yalnēz maôh¾d tepeyi terk itmiĸ ve birinci liv©nēn 

h¿c¾munda ger­i biraz karēĸēklēk olub ve baôzē m¿himm©t arabasē ka­ērēlmēĸ ise de 

birinci liv©, h¿c¾munē teôh´r itmesiyle, diĵer mev©kiô h©liyle kalmēĸdēr. Esveti-i 

Nikola Tepesinin altēndan bu tarafa top atēlan noktada d¿ĸmanēn bir iki kat 

istihk©mē ve hayli piy©de óaskeri vardēr. H¿c¾ma muk©bil, istihk©mlardan ­ēkub 

piy©delere muk©bele idiyor. Ger­i o istihk©mēn y¿z elli adēmēna kadar bizim 

piy©deler ateĸ itmekle beraber ikinci hat olarak geriye yapdēĵē istihk©mlardan dah´ 

g¿lle yaĵdērub h¿c¾ma m¿m©net itmekdedir. D¿ĸman, yerinde kuvvetli ve 

istihk©mlarē metin ve toplarē k¿lliyetlidir. Bizim daĵ toplarē ancak v©sēl olabiliyor. 

ķu hal ile, bu iĸin ºyle kolaylēkla m¿yesser olamayacaĵē derk©r ise de maôm©f´h 

h¿c¾m kollarē iki tabur daha óil©ve idilerek bir daha tecr¿be olunmak derk©rdēr. 

Birinci liv© taburlarēnēn ºn¿nde hendek yokdur. Esveti Nikola Tepesinin kayalēĵē 

ger­i sarp ise de, saĵ tarafdan m©niô yokdur; fakat bilmem ama herhalde b¿y¿k 

toplarēn bir s¾retle istiôm©l´ l©b¿dd gºr¿n¿yor. Ferm©n. 

9 ï Aĵustos ï 93     ķ©kir 

ķ©kir Paĸanēn bu tezkiresinde d¿ĸmanēn kuvvetce biraz m¿b©laĵalē 

davranmēĸ oldēĵē gºr¿l¿yor ve h¿c¾m-ē hak´k´ kolunun ´f©-yē vaz´feyi 

beceremediklerini tezkire-i mezk¾re meôali ifh©m idiyor. Ķĸte yevm-i mezk¾run 

akĸamēndan sonra gice s©ôat ikiye kadar, bu cihetde dah´ iki tarafēn top ve t¿fekin 

ateĸi dev©m itdi. óAs©kir-i ķ©h©ne baôzē noktalarda d¿ĸman siperlerine y¿z y¿z elli 
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ve hatta altmēĸ hatve kadar yaklaĸdē ise de, hayf ki h¿c¾m manevrasē m©hir©ne 

istiôm©l olunamadēĵēndan, bu kadar takarr¿b, telef©tē tevf´rden
78

 baĸka bir net´ce 

virmedi. Halbuki muh©cimlere nazaran d¿ĸman kuvvetli deĵil idi. 

Nih©yet on tabur d¿ĸman var idi. Ger­i Receb Paĸa bizim h¿c¾m-ē 

hak´k´ye meôm¾r olan on altē taburun ancak yedi taburēnē istiôm©l itmiĸ ve birinci 

liv©dan yanlēĸlēkla altē tabur dah´ bervech-i maôr¾z harbe giriĸmiĸ olmakla 

Aĵustosun dokuzuncē g¿ni doĵrudan doĵruya ķēpkaya taôarruz iden mikd©r-ē 

óAs©kir-i ķ©h©ne on ¿­ taburdan óib©ret dimek olur.  

Muôahharan Yerdek cihetine iki ve Esveti Nikola Kayalēĵē cihetine de iki 

tabur daha inzēm©m itmiĸ olmakla cemôan on yedi tabur bug¿n harb-i taôarruz´ye 

d©hil oldē, dinebilir. L©kin  

(Sayfa 49) 

bu on yedi tabur, benim tert´bim vech ile Yerdek cihetinden taôarruz itse 

yaôni h¿c¾m-ē hak´k´ye meôm¾r ve Receb Paĸa kumandasēna mevd¾ô taburlarēn 

hamele de ve kumandanlarē da baĸlarēnda olarak ve ´f©-yē vaz´feye bezl-i gayretle 

Ruslarēn c©nib-i yes©rēnda v©kiô dere i­inden d¿ĸmanēn arka tarafēna doĵru 

taôarruz eyleseler idi, d¿ĸman kēllet-i mikd©rē hasebiyle her noktayē m¿d©faôaya 

kudrety©b olamayacaĵēndan bir net´ce-i Hayriye zuh¾r idebilir idi. Hayf ki h¿c¾m-

ē hak´k´ kumandanē sahte h¿c¾ma meôm¾r birinci liv©nēn hay©li olan 

muvaffakiyetini kendisine del´l ittih©z itmek gibi v©himelerle vakit ge­irerek kendi 

vaz´fesinde ihm©l ve teg©f¿l itdi. 

Bana gelince virdiĵim ev©mir ve taôl´m©tēn ve taôarruz planēnēn 

becerilememesinden fevkaôl-hadd m¿teôessir oldēĵēm gibi, birinci liv©nēn tutdēĵē 

mevkiô-i hatērn©k dah´ nazar-ē dikkatimi o tarafa sarfa icb©r itdiĵinden ve Receb 

Paĸadan aldēĵēm haberler ise ñmuvaffak olduk idiò, ñolacak idikò gibi m©l©yaôni 

kel©mlardan óib©ret olub ger­i ķ©kir Paĸanēn Yerdek cihetine vus¾l¿nden sonra 

hak´k©t-i h©li, s¾ret-i mezk¾r tezkiresiyle anlatmēĸ ise de ©ndan sonra bir tedb´r-i 

ced´d ittih©zēna da akĸamēn takarr¿b¿ hasebiyle vakit n©m¿s©ôid oldēĵēndan ve her 

iki tarafda da óas©kir-i ĸ©h©ne d¿ĸmana y¿z y¿z elli hatve bir buôdd
79

a bulunub 

bunca ĸ¿hed© ve mecr¾h´n virerek h©sēl itdikleri bu mertebe-i takarr¿b¿ boĸ 
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boĸuna fed© itmek óabes gºr¿neceĵinden gurub-ē ĸemse muntazēran her iki tarafēn 

óal© h©lih´ ibk©sēndan baĸka bir ­©re-i diĵer d¿ĸ¿nemedim. ķ©kir Paĸa yevm-i 

mezk¾run net´ce-i harek©tēyla maôl¾m©t-ē mahalliyeyi b©his, gice s©ôat ¿­de 

tezkire-i ©tiy¿ôz-zikri yazarak irs©l itdi.  

Maôr¾zdur ki; 

D¿ĸmanēn vazôiyeti kuvvetli olub, bug¿n h¿c¾m iden gºnderilen taburlar 

ise daha ileri hareket iderken, d¿ĸmanēn top ateĸine uĵrayub birbirine girmiĸ 

olmakla, bunlarēn d©ire-i intiz©mēna alēnmasēna, z©bit©nē tarafēndan gayret 

olunmakda ise de biraz m¿ĸkilce oldēĵēnē ĸimdi, Mazhar Bey geldi haberi virdi.  

Bunlarēn karĸēsēna b¿y¿k top konmadēk­a, istihk©mlardan piy©demiz 

óaleyhine kullanēlan on beĸ kadar top gºz a­dērmamakda olmasēna nazaran, bu 

gice bel gibi olan sērtēn m¿n©sib noktalarēna istihk©m yapdērēlmak ¿zere Mazhar 

Bey iô©de olunacakdēr. Ben©bir´n, birinci bulundēĵē ve ¿zerinde siyah bir ĸey 

bulunan geriki yeĸil tepenin ¿zerine, m¿mk¿n ise bu gice, m¿n©sib istihk©m 

yapēlub, bir batarya top yerleĸdirmek ve buraya dah´ yarēn erkenden kez©lik yollar 

(Sayfa 50)  

tesviye itdirilerek ve buraya vaôad buyurēlan dºrt tabur piy©deye 

­ekdirilerek buraya gºnderilmek, d¿ĸman mev©kiôine h¿c¾mē tesh´l idebilecek 

ted©birden id¿ĵ¿ tahattur kēlēndē. D¿ĸman gereĵi gibi kuvvetlidir. Pek kolaylēkla 

yerinden kēmēldamayacak gibi gºr¿n¿yor. Burada k¿lliyetli yaralē ve bir hayli de 

ĸeh´d oldēĵē sºylenmekde ise de, hen¿z mikd©rē muôayyen deĵildir. Elh©sēl bu iĸin 

tesviyesi pek suh¾letle olamayacaĵē heriflerin gºsterdikleri seb©tdan anlaĸēlēyor. 

ķu kadar ki óaskerin gayretine hen¿z f¿t¾r gelmediĵini Mazhar Bey sºyl¿yor. 

Ferm©n 

Leyl : S©ôat ï 3     Veysel Receb 

ķ©kir 

Ķĸbu tezkirenin meôalinden anlaĸēlacaĵē vech ile h¿c¾m-ē mukarrerin 

becerilememesinden sonra dah´, ķ©kir, Receb ve Veysel Paĸalardan hi­biri 

óAs©kir-i ķ©h©nenin yanēna gitmey¿b, óas©kir-i mezk¾re ile birlikde bulunan 

Erk©n-ē Harb Binbaĸē Mazhar Bey, kendilerine maôl¾m©t ´s©l itmiĸ ise bize de ©nē 
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óarz idiyorlar. Gerek bu ve gerek bundan mukaddemki jurnaller de, óas©kir-i 

muh©ceme ref©katlerinde b¿y¿k top bulunamamasē m©niôa-i muvaffakiyet olarak 

gºsterilmiĸ idi. Halbuki oralara sahr© topē ­ēkarmak hemen muh©l hukm¿nde 

bulunmuĸ oldēĵē halde taburlara ­ekdirerek leyle-i mezk¾rede altē kētôa sahr© topē 

­ēkarmaĵa teĸebb¿s itdim. ķakir Paĸanēn bu tezkiresinde dah´, d¿ĸmanēn kuvvetli 

olarak gºsterilmesi beni teredd¿de d¿ĸ¿rmekle, Ruslar ĸayed kuvve-i imd©diye 

almēĸdērlar m¿t©laôasēyla tecd´d-i ted©b´re kendimi mecb¾r gºrd¿m. 

Ķĸte Aĵustosun dokuzuncē g¿ni, en ziy©de muôteriz¿n f´h
80

 olan Esveti 

Nikola Kayalēĵē h¿c¾mē, virmiĸ oldēĵēm ev©mir-i m¿veccihe hēl©fēnda oldēĵē gibi 

h¿c¾m-ē hak´kiye meôm¾r olan Receb Paĸa kumandasēndaki taburlarēn da, 

kumandan m¾m© ileyhin takayy¿ds¿zl¿ĵi seyyiesiyle, bunca ĸeh´d ve mecr¾h 

virmekle beraber vaz´felerinde k©sēr kalmalarē, ķēpka muh©cimlerini bir s¾-i tedb´r 

ĸ©ibe-i taôy´bi altēnda bērakdē ve hak´kat-i h©le gayr-ē v©kēf inz©r-ē sathiye ash©bē 

dah´, bu taôy´b©tē, benim z©tēma hasr-u kasr ile bir b¿y¿k haksēzlēkda bulundēlar. 

H¿c¾m-ē hak´k´ye meôm¾r cihetden gelen raporlarēn hul©sa-i if©d©tēnda, óadem-i 

muvaffakiyet esb©bēndan biri ve belki baĸlēcasē b¿y¿k sahr© toplarēnēn istiôm©l 

olunamamasē ve d¿ĸman top­ēlarēnē iĸg©l idecek ve ©nlarla muk©bele eyleyecek 

elde b¿y¿k top bulunmamasē, d¿ĸman top ateĸlerinin piy©delerimiz ¿zerine hasr-u 

ĸiddet itmelerini m¾cib ve bu da h¿c¾mun kem© yel´k icr© olunamamasēnē ve 

óAs©kir-i ķ©h©nenin top ateĸlerinden ve hus¾siyle peĸrev ve ĸarapnellerden 

baĸlarēnē ­ēkaramamalarēnē m¿nettic bulundēĵēnē gºstermekle, buna  

(Sayfa 51)  

­©res©zlēk olmak ¿zere, Aĵustosun onuncē gicesi, dºrt tabur óaskere altē 

kētôa sahr© topē biôt-terf´k, hem yollarē top m¿r¾rēna s©lih olacak s¾retde tesviye ve 

hem de toplarē ipler ile ­ekdirmeĵe m¿b©ĸeret itdim. L©kin ķēpka karyesinden 

Yerdek Sivri Tepesine kadar olan daĵ yolē hem g©yet dik ve hem de bir s©ôatden 

m¿tec©viz bir mes©feyi muh´t olmakla toplarē ­ekmeĵe meôm¾r olan taburlar 

ancak Aĵustosun onuncē g¿ni akĸamē ikm©l-i vaz´fe idebildiler ve toplarēn en 

y¿ksek olan sivri tepeciĵe k©milen taôbiyesi ise on birinci g¿ni sab©hē ancak 

m¿mkin olabildi. 

Maôm©f´h benim Yerdek cihetinden bir iĸ gºr¿lebileceĵindeki ¿m´dim bir 

dereceye kadar kesb-i zaôaf eylemiĸ idi. Ger­i v©rid olan raporlarda katô-ē ¿m´di 
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c©lib iĸô©r©t yok idiyse de virdiĵim emrin harfen icr©sēnda gºr¿len reh©vet bir 

mertebe infiô©l ve f¿t¾rumu daôvet itmiĸdi ve Yerdek ciheti muvaffakiyetinden o 

kadar ¿midv©r olamamakla beraber, Aĵustosun on birinci g¿ni i­in tasarladēĵēm 

taôarruz hareketine cihet-i mezk¾renin ve hus¾siyle o cihete sahr© toplarē 

taôbiyesinin hayli dahli olabileceĵini hesablamēĸ idim. Bin©enôaleyh mezk¾r 

toplarē raporlar m¿nderec©tēnēn teôs´r-i iht©r©tē olmakdan ziy©de, on birinci g¿ni 

icr© ideceĵim taôarruzē tesh´l i­in gºndermiĸ idim. 

Ķĸte Aĵustosun onuncē gicesi, bir tarafdan toplarē sevk itdiĵim sērada, 

Yerdek ve Esveti Nikola cihetindeki taburlara da, d¿ĸman mermisinden 

mahf¾ziyetleri i­in olduklarē yerlere siperler inĸ©sēnē emr itmiĸ idim. Bin©enôaleyh, 

bu gice taburlar olduklarē mahallerde siperler inĸ©sēyla iĸtiĵ©l eylediler. 

Erk©n-ē Harb Miralayē ó¥mer Bey, Aĵustosun onuncē g¿ni óaleôs-seher 

d¿ĸman istihk©mēna pek yakēn bulunmakdan ces©retlenerek, bir iĸ gºr¿r¿m 

hevesiyle, Esveti Nikola Kayalēĵēna bir h¿c¾m tecr¿besi icr© itmek istediyse de, 

d¿ĸmanēn yaĵdērdēĵē ĸiddetli ateĸden dolayē, óaskeri siperlerden bir hatve bile ileri 

gºt¿remediĵinden, bu teĸebb¿s¿nden mecb¾ren fer©ĵat itdi. Ger­i bu tecr¿be de 

ĸeh´d ve mecr¾h virmediyse de, artēk Esveti Nikola Kayalēĵēndan h¿c¾m 

ihtim©linin imk©nsēzlēĵēna bu ves´le ile o da kan©ôat-i t©mme h©sēl itmiĸ oldē.  

ó¥mer Beyin bu hareketi, benim rēzam ve muv©fakatim munzam olmadēĵē 

i­in yolsuz idi. ¢¿nki benim bug¿n i­in gºnderdiĵim emir, herkesin oldēĵē yerde 

kalmasēndan ve bulunduklarē siperlerden d¿ĸman ateĸlerine muk©bele itmelerinden 

ve hus¾siyle d¿ĸman ateĸine en yakēn bulunan Esveti Nikola  

(Sayfa 52)  

Kayalēĵē yanēndaki taburlarēn biraz daha geri alēnmasēndan ve d¿ĸman 

ateĸinden mahf¾z olacak mevkēôa ­ekdirilmesinden óib©ret idi. Mezk¾r taburlarēn, 

geri aldērēlmasē mahz¾rundan b©his ó¥mer Beyin gºnderdiĵi ©tiy¿ôz-zikr jurnal 

¿zerine, yerlerinde kalmasēna muv©fakat itmiĸ idim. 
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Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekram´ye 

Maôr¾z-ē Kemterleridir ki 

Esveti Nikola istihk©mēna pek yakēn olan birinci ve altēncē tal´ôa ile 

Karaman, Akĸehir, Balēkesir ve Beyrut taburlarēnēn geriye ­ekileceĵi emirn©me-i 

devletlerine cev©ben óarz olunmuĸ ise de, muôahharan bir­ok mahz¾r ve m©niôler 

gºr¿ld¿ĵ¿nden, S©lih Paĸa ile biôl-istiĸ©re, olduklarē mahalde bērakdēk. ¢¿nki, 

birinci mahz¾r, óaskeri geriye alsak, on taburun muh©fazasē i­in geride m¿n©sib 

mahal yokdur. Aĸaĵē ovaya indirsek, maô©zAll©hi Teô©l© óaskeri kendimiz ricôate 

alēĸdērmēĸ olacaĵēz ve hem de óaskerin gºĵs¿ ka­acak ve d¿ĸmana gurur gelecek 

ve yarēnki iĸimiz suô¾betli; olacak bunun i­in ve mezk¾r taburlarēn bulunduklarē 

mevkiôler gerisinden daha muh©fazalēca oldēĵē i­in geriye almak fen©lēĵē ihtiy©r 

itmedik. Fakat cebh©nelerini ziy©desiyle gºnderdim ve bir tabur da imd©d olarak 

Kavala taburlarēnē gºnderdik ve bu gice dikkat ve bas´ret ¿zere bulunmalarēnē ve 

karakollar ­ēkarub etr©flarēna siperler yapmalarēnē, binbaĸēlarēna yazdēm, tenbih 

itdim. 

Yarēnki g¿n ĸafakla beraber, bizim taburlarēn ideceĵi h¿c¾mē, ikinci ve 

¿­¿nci liv©lar dah´ himmet id¿b; ilerley¿b tesh´l iderler ise, óavn-i Hakkla d¿ĸman 

bir s©ôat dayanamaz; bir de bizim solumuzda, bē­ak sērtē ĸeklindeki silsilede, bir 

yol var; Ķkriceble ­ēkēyor, oradan ¢erkesler gºnderildiĵi halde d¿ĸmanēn arkasēna 

­ēkar ve tehd´d ider. Ķĸte óarz olundēĵē vechile bizim taburlar óaleôs-sab©h ĸafakla 

h¿c¾ma m¿heyy© kēlēnmēĸ ise de ikinci ve ¿­¿nci liv©larēn dah´ bizim gibi ĸafakla 

h¿c¾m itmeleri i­in emr-i devletleriniz l©zēmdēr. Yaralēlarēn gºnderiĸlmesi i­in 

bozukdur mek©ri irs©li m¿sterhamdēr. Olb©bda emr-u ferm©n hazret-i men leh¿ôl-

emrindir. 

10 ï Aĵustos ï 93   Erk©n-ē Harb Miralayē 

ó¥mer 

(Sayfa 53)  

bunun ¿zerine, yevm-i mezk¾r i­in hi­bir hareketde bulunmamasēnē 

m¿ôekked emr-i ah´r gºnderilmekle m´r m¾m© ileyh dah´ akĸam ¿st¿ iĸbu jurnali 

takd´m itdi:  
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Devletl¿ efendim hazretleri; 

Bug¿nki muh©rebemiz, istihk©mlar i­inde dev©m idiyor. Bizimkilere 

yapdērdēĵēm siperler arkasēnda seyrek­e niĸan alarak, d¿ĸmanēn istihk©mē i­ine 

ateĸ itdiriyorum. D¿ĸman ise bizim óaskerin bir neferini bile gºremiyor; ezbere 

t¿fek atēyor. Bizim óasker, bu cihetden yalnēz ilerleyemediĵi gibi d¿ĸmanēn dah´ 

istihk©mē dēĸarēsēna h¿c¾mē ihtim©lden baô´ddir; z´r© g©ib ider ferm©n 

10 ï Aĵustos ï 93     ó¥mer 

Erk©n-ē Harb Miralayē ó¥mer Bey, mezk¾r jurnaliyle taburlarēn geri 

aldērēlmasēnē óarz-u iht©r eyledi ise de, taburlar d¿ĸman ateĸinin taht-ē teôs´rinde 

bulunmasēndan dolayē merak iderek, bulunduklarē nuk©tdan ihtiy©ta kadar onuncē 

g¿ni akĸamēndan sonra r©h-ē mest¾r
81

 inĸ© itdirilmesi ve telef©ta sebebiyet 

virilmemesi hus¾sēnē m´r m¾m© ileyhe emr itdim. Fakat, ©tiy¿ôz-zikr rapor ile 

m¾m© ileyh benim fikrimi icr©ca da m¿ĸkil©t gºstererek ve irtesi on birinci g¿ni 

h¿c¾m ile Esveti Nikola Kayalēĵēnēn zabtē iôtik©dēna kuvvet virerek, mev©z´ler 

hafrē gibi o taĸlēkda icr©sē gayr-ē k©bil-i mut©laô©t sarf eyledi. ó¥mer beyin olb©bda 

yazdēĵē jurnalin s¾reti budur: 

Huz¾r Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekrem´ye 

Maôr¾z-ē Kemter´leridir ki; 

S¿v©ri ile irs©l buyurēlan diĵer bir kētôa emirn©me-i devletlerinizi aldēm. 

Bir óamele taburuyla iki cebel topunē Rasim Paĸa i­in taraf-ē devletlerine 

gºnderdim. óAskerimiz siperlerde pek g¿zel barēnēyor. R©h-ē mest¾r inĸ©sēna pek 

l¿z¾m yokdur. ¢¿nki, óasker-i ihtiy©tiye gelmek i­in yol buluyor.  

Ķhtiy©ta kadar r©h-ē mest¾r inĸ©sē pek uzun ve m¿teôassirdir. Siperler ise 

birbirine muttasēl bulundēĵēndan, r©h-ē mest¾r iktiz© itmiyor. Ķkinci ve ¿­¿nci 

liv©lar, h¿c¾mundan biraz evvelce  

(Sayfa 54) 

 bize de haber gºnderseler de biz de bu tarafdan bir anda h¿c¾m itsek, 

d¿ĸman ĸaĸērmēĸ olur ve zabtē suh¾letli bulunur. Bu da ir©denize muht©cdēr. 
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 R©h-ē mest¾r: ¥rt¿l¿, kapalē, gizli yol. 
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M¿mk¿n olur ise, bu gice h¿c¾m i­in istihk©ma mev©z´ler hafr itdireceĵim. 

Ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir.   

10 ï Aĵustos ï 93     Miralay-ē Erk©n-ē Harb 

ó¥mer 

Aĵustosun onuncē g¿ni, tarafeyn, yalnēz siperler arkasēndan t¿fek ateĸi ve 

top endahti ile ve mermi tecr¿beleriyle vakit ge­irdiler ve bunun gicesi dah´ yine 

seyrek seyrek t¿fek ateĸ dev©m itdi ve ara sēra her iki taraf top dah´ atdēlar. 

Aĵustosun on birinci g¿ni i­in tasavvurunda bulunduĵum taôarruz planēna 

gelince, Yerdek ciheti kuvvetine bir mikdar daha kuvvet zamm iderek cihet-i 

mezk¾re taburlarēnē d¿ĸmanēn sol cihetine doĵru daha bir mikd©r yayēlmakla 

beraber, Bozluca Tepe ile Esveti Nikola silsilesini f©sēl olan dereden bir kuvvetli 

taôarruz kolē sevk ile, d¿ĸmanēn sol cen©h gerisini almaĵa ­alēĸmalarē ve d¿ĸmanēn 

saĵ cen©hēna m¿s©dif olan Aykērēca Bel tarafēndan ilerletilmesi mukarrer bir liv© 

óaskerin dah´, Gabrova Caddesini zabt ile Esveti Nikola istihk©m©tēnda óaskerin 

hatt-ē ricôatini katôa ve sularēnē zabta ­alēĸmasē ve bu iki cihetin melh¾z olan 

muvaffakiyeti ir©e-i ©s©r id¿b de d¿ĸmanda bir periĸ©n´ ve ricôat em©r©tē hiss 

olununca, d¿ĸmana en yakēn bulunan Esveti Nikola Kayalēĵē altēnda bulunan 

óAs©kir-i ķ©h©nenin dah´ hemen kayalēĵa tērmanarak, d¿ĸman siperlerini zabta ve 

d¿ĸmana ĸaĸkēnlēk virmeĵe m¿s©raôat eylemesi ve d¿ĸmanda seb©t em©r©tē 

anlaĸēlacak olursa, o halde muh©sara tahtēna alēnmasē mev©d-ē es©siyesinden 

óib©ret idi. 

Bu tasavvur ve planēn icr©sē i­in, Aĵustosun onuncē g¿ni Veysel Paĸa, 

Bozluca Tepe silsilesiyle Esveti Nikola silsilesini f©sēl olan dere i­ine ve saĵ tarafa 

yaôni d¿ĸmanēn sol cen©hē gerisine on tabur ile sevk idilerek, on birinci g¿nki 

taôarruz planē i­in iktiz© iden mev©kiô tutdērēldē. Ve Yerdek ciheti kuvvetine dah´ 

beĸ tabur daha óil©ve edildi. Bug¿n ve bu gice, Yerdek cihetine gºnderilen altē 

kētôa sahr© topunun ­ekdirilmesi ve taôbiyesiyle cihet-i mezk¾r taburlarē iĸtig©l 

itdiler ve bu cihetin h¿c¾m planēnē noksansēzca tatb´k ve icr© i­in, Ferik ķ©kir 

Paĸaya emr-i ek´d virdim. Esveti Nikola Kayalēĵē cihetinde Erk©n-ē Harb Reôisi 

ó¥mer Bey tarafēndan intih©b olunan noktalara dah´ dºrt kētôa sahr© topē  
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(Sayfa 55)  

gºnderil¿b Aykērēcabel silsilesiyle Esveti Nikola silsilesinin arasēnē f©sēl 

olan dereden, Aykērēcabelden sevki mukarrer olan taburlarēn saĵ cen©hē ilerisini 

muh©faza itmek ¿zere bir tabur sevk olunmasē ve kayalēĵēn altēna da irtesi g¿nki 

h¿c¾mda intiz©r olunan fērsatdan s¿rôat ve suh¾letle istif©de i­in, o gice s©ôat 

beĸde vuk¾ôbulacak hus¾f k¿lli-i kamerde kayalēĵēn altēna da iki tabur óasker 

sevkiyle yatērēlmasē emrini, o g¿n birinci liv© cihetinde bulunan erk©n-ē harb reôisi 

ó¥mer Bey ile liv© kumandanē S©lih Paĸaya virdim ve bug¿n m´r m¾m© ileyh, 

Aykērēbel tarafēndan d¿ĸmanēn saĵ cen©hēnē ih©ta imk©nēnē anlamak i­in keĸfe 

meôm¾r idildi. On birinci g¿nki taôarruzdan maksadēm dokuzuncē g¿ni idilen 

hat©nēn tash´hiyle nuk©t-ē l©zēmeyi elde itmek ve telef©t-ē k¿lliye vuk¾ôuna 

meyd©n virmeksizin ķēpka nuk©dēna h©kim olacak yerleri elde id¿b ķēpkadaki 

Ruslarē taht-ē muh©sarada bulundurarak a­lēk ve m¿himmatsēzlēk sevkiyle tesl´me 

icb©r itmek idi. Ger­i, ķ©kir, Receb ve Veysel Paĸalar iĸbu ©tiy¿ôz-zikr jurnal 

m¾cibince on birinci g¿nki h¿c¾mun yine bir ĸiddetli h¿c¾m olmasē reôyinde 

bulundēlar ise de, bu kadar telef©t virmekden ise, d¿ĸmanēn etr©fēnē hasr ile 

matlaba vus¾l imk©nē elde bulundēĵēndan ben o imk©ndan istif©de itmek 

iôtik©dēnda idim. Bin©enôaleyh ķ©kir, Receb ve Veysel Paĸalarēn olb©bda 

yazdēklarē raporē leffen erk©n-ē harbiye reôisi ó¥mer Beye gºnderdim ve kendim de 

z´rine rapor-ē mezk¾r hukm¿ni bir mertebe taôd´l ider mut©laô©t yazarak muh©sara 

ted©biriyle iĸtig©liyle tavsiye itdim ki m´r m¾m© ileyh dah´ reôy-i mezk¾rē tasd´kan 

varaka-i ©tiyeyi yazdē: 

Aĵustosun on birinci g¿ni icr©sēnē tasm´m eylediĵim taôarruz i­in ķakir, 

Receb ve Veysel Paĸalarēn gºnderdikleri rapor s¾retidir. 

Maôr¾z-ē kullarēdēr ki; 

D¿ĸmanēn gerisinde bulunan ve bug¿n virdiĵimiz karar vechile bu taraf 

hattēnēn saĵ cen©hē karĸēsēna d¿ĸen maôh¾d Siyah Tepeye h¿c¾m i­in yollarēnē ve 

ge­eceĵi mahalli gºrmek ¿zere Veysel Paĸa bizzat keĸfe gitmiĸdi.. ĸimdi geldi. O 

tarafdan m¿n©sib bir yol bulub ve h¿c¾m mahallini ve tar´kini harekete m¿s©ôid 

gºrm¿ĸ ve hatt-ē ricôati muh©faza idecek mahalli dah´ kararlaĸdērmēĸ olmakla 

inĸ©All©h¿ Teô©l© yarēn s©ôat onda evvel emirde Veysel Paĸa tarafēndan, yaôni 

bizim hatt-ē harbin saĵ baĸēndan h¿c¾ma ibtid©r olunacak ve bunlar h¿c¾ma 
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baĸladēĵē gibi harek©tēn ittih©dē i­in ĸimdi ºn¿m¿zde bulunan on tabur ve birinci 

liv©nēn dah´ artēk d¿ĸene kalkana bakmayarak behemeh©l  

(Sayfa 56)  

h¿c¾m itmeleri l©zēm gelir. Maô©zAll©hi Teô©l© bu ittih©da halel gel¿b de 

d¿ĸman ferce bularak saĵ baĸdaki taburlarē ricôat itdirir ve Esveti Nikola Tepesi 

dah´ ele ge­irilmez ise, artēk vazôiyetimizi dah´ muh©faza itmek m¿ĸkil olabileceĵi 

nezd-i m¿ĸ´r´lerinde m¿staĵni-i tafs´ldir
82
. Ben©bir´n sabahleyin liv©-yē mezk¾run 

behemeh©l h¿c¾m ile mezk¾r tepeyi zabt eylemesi, yaôni saĵ cen©hēn h¿c¾ma 

baĸlamasēnda artēk tered¿d itmey¿b, fed©karlēk ihtiy©rēyla h¿c¾mē 

kuvvetlendirmesi l©zēme-i h©lden olmasēyla, ona gºre emir iôt©sē m¿tevakkēf emr-

u ir©de-i m¿ĸ´rileridir. Burada bulunan toplar dah´, c¿mlesi olvakit ĸiddetli ateĸe 

baĸlayacaĵēndan, birinci liv©nēn h¿c¾mē dah´ olduk­a tesh´l itdirilmek 

mukarrerdir. 

Birinci liv© hakkēnda her ne g¾n© tedb´r-i ferm©n buyurulmuĸ ise, buraya 

dah´ maôl¾m©t ihs©n buyurulmasē mutazarrēôdēr. S©ôat onda h¿c¾ma baĸlayacak 

dinmekden maksad o s©ôatde t¿fek atēlmaĵa baĸlanacak dimek olub h¿c¾m biraz 

sonra onē taô©k´b idecekdir. Birinci liv©nēn h¿c¾ma baĸlamasē diĵer liv©larēn 

h¿c¾ma baĸladēklarē zamanda olmak l©zēm geleceĵi ´z©h olunmak ¿zere óarz 

olunur. Olb©bda emr-u ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir. 

10 ï Aĵustos ï 93 

S©ôat  Dak´ka  

10  45   Receb Veysel ķ©kir 

Erk©n-ē Harb Reôisi ó¥mer Beyin yevm-i mezk¾r taôarruzē ile, Aykērēcabel 

keĸfi ve Esveti Nikola Kayalēĵē ciheti i­in takd´m itdiĵi raporlarēn s¾retleridir: 
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 M¿staĵni-i tafs´l: Uzun uzadēya, etraflēca anlatmayē gerekli bulmayan.  
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Beĸinci Liv© Kumandanlēĵēna 

Saô©detl¿ Efendim Hazretleri; 

M¿ĸ´r Paĸa Hazretlerinin matl¾blarē olan noktaya dºrt topluk barbuta 

yapdērdēm. Liv©-yē ó©l´nizde bulunan b¿y¿k sahr© toplarēndan dºrt óadedinin, 

h©mil tezkire-i ó©ciz´ Urfa Taburē Beĸinci Bºl¿ĵ¿ M¿l©zēm-ē Evveli Mahm¾d 

Efendiye tesl´men ve dºrt bºl¿k dah´ muh©fēza terf´kan, birinci liv©nēn oldēĵē 

silsile ¿zerine ser´ôan irs©l buyurmalarē muôarrēzēnda ir©de efendimindir. 

10 ï Aĵustos ï 93 

Miralay-ē Erk©n-ē Harb 

ó¥mer 

H©ĸiye 

Muh©fēz katēlmasē l©zēmdēr; z´r© yollarēn baôzē yerinde yardēm ister.  

(Sayfa 57) 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekram´ye 

Maôr¾z-ē Kemter©neleridir ki 

Bulundēĵēmēz silsilenin sol tarafēndaki dere i­inden bir h¿c¾m kolē sevk-u 

tert´b olunabilmek imk©nēnē m¿z©kere ve icr© i­in, Mehmed óAli Efendi 

bendeleriyle emirn©me-i ©saf©neleri geldi. Mut©laôa ve ferm©n-ē devletleri óayn-ē 

is©betdir. ¢¿nki, mezk¾r dereden giden patika tar´ki hem mahf¾z ve hem de 

Aykērē Daĵēna bē­ak sērtē ĸeklindeki daĵdan giden yol ile birleĸeceĵi zann 

olunuyor. Fakat dere i­inden gidecek kol, ĸuna dikkat itmelidir ki, ortada derenin 

ve yolun ikiye ayrēldēĵē mahalden sol tarafdaki dere ve yol ile gitmelidir; ­¿nki saĵ 

tarafdaki dereden giden tar´k, d¿ĸmanēn ordug©hēna giden tar´k olub, buna n©zēr 

Esveti Nikola Tepesinde tabyalarē vardēr ve bu soldaki dere i­inden gidecek olan 

kol, kuvvetlice olursa, Aykērē Daĵē koluyla birleĸmey¿b, Aykērē Daĵē ­aylaĵēnēn 

saĵēndaki ormanlē belin ortasēna doĵru gid¿b orada bir mevkiô tutmak ihtim©li dah´ 

v©rid-i h©tērdēr. Dere i­inden gidecek taburlar, ka­ tabur olacak ve hangi liv©dan 

gidecek, buna d©ir emirn©mede sar©hat yok ise de, ĸ©yed birinci liv©dan gitmesi 
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ir©de buyurulur ise, nih©yet bir tabur daha virebiliriz. ¢¿nki altē tabur birinci hatda 

olub geriye ­ekilmesi m¿mk¿n deĵildir. Ķkinci hatda dah´ ihtiy©t iki taburumuz 

vardēr. Dere i­inden gidecek taburlar ile hangi z©bitin gideceĵinin ir©de 

buyurulmasē m¿sterhamdir. Ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir.  

10 ï Aĵustos ï 93    ó¥mer  S©lih 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekram´ye 

Maôr¾z-ē Kemter´leridir ki 

Emirn©me-i devletleriyle melf¾fi
83

 olan ķ©kir Paĸanēn kaĵēdē bug¿n s©ôat 

birde v©sēl oldē. D¿ĸmanēn kuvvetli oldēĵē d¿nki g¿n meyd©na ­ēkmēĸ oldēĵēndan 

ve ferm©n-ē devletleri vechile muh©sara us¾l¿nden baĸka ­©re olmayub muh©ceme 

f©idesiz ve telef©t-ē kes´reyi beyh¾de m¾cib oldēĵēnē tam©miyle anlamēĸ 

oldēĵēndan, bu sabah ĸafakla idilecek h¿c¾mē teôh´r ve teôenn´ eylediĵimi, Akĸehir 

Kol Aĵasē v©sētasēyla takd´m eylediĵim bundan evvelki óar´zamda tafs´l eylemiĸ 

idim. ķ©kir Paĸa Hazretlerinin buyurduklarē Siyahlē Tepeden d¿ĸmanēn istihk©mē  

(Sayfa 58) 

gºr¿lmek gibi tahattur-ē ó©ciz´ oluyorsa da, yine ĸimdi gid¿b keĸf 

ideceĵim; m¿s©ôid ise, bir bataryalēk siper yapdērub ihtiy©t liv©sēndan toplarē 

getir¿b taôbiye ider¿m. Fakat us¾l-i muh©sara i­in behemeh©l bizim solumuzdaki 

silsileden ¿­ dºrt tabur, biraz s¿v©ri ile gid¿b, Aykērēca Beli elde itmesi ehem ve 

elzemdir ve mezk¾r belde, bir t©biyesi gºr¿lmekde ise de, der¾nunda ve civ©rēnda 

kimseler gºz¿kmeyor. ķ©yed oraya kadar gidemeseler de bizim hiz©larēmēzda 

bulunacak olsalar bile yine d¿ĸmanē tehlikeye ilk© ider; ­¿nki o cihetden 

istihk©mlarēnēn arkasē a­ēkdēr ve cebel tar´kleriyle dºk¿lecekdir. Bu halde 

bendeniz buradan bir tabur ile iki óaded cebel topunē gidecek olan taburlara 

virebilirim. Buraya seyyar topē celb iderim ve bunlarēn icr©sē i­in veya s¾ret-i ©har 

tert´b©tē i­in emr-i devletinizi beklerim. Ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir. 

10 ï Aĵustos ï 93    Miralay-ē Erk©n-ē Harb 

ó¥mer 
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 Melf¾f: Sarēlmēĸ, d¿r¿lm¿ĸ; bir zarf veya mektup i­ine konulmuĸ. 
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Huz¾r-ē M¿ĸ´r-i Ekram´ye 

D¿ĸman bizim solumuzda bulunan silsilenin herhangi bir noktasēna ve 

hus¾san Aykērēcabelde bulunan t©biyesine bir top vazô id¿b bize doĵru atacak 

olursa, bulundēĵēmēz silsilede bir nefer bile barēnamaz. Bu cihetle, evvelce óarz 

itdiĵim misill¿, cihet-i mezk¾ra bir m¿freze irs©l buyurulmasē tahattur-ē ó©ciz´ 

olmakda ise de yine ir©de efendimindir. ¢¿nki d¿ĸman, cihet-i mezk¾rdan 

havfēndan, d¿nden beri d©im© oltarafa t©biyeler yaparak, Esveti nikola mevkiôini 

tahk´m itmekde oldēĵē gºr¿lmekdedir. Bu cihetle, Aykērēcabel tutēldēĵē anda 

herhalde d¿ĸman Esveti Nikola Tepesini terk idecekdir. ķ©yed cihet-i maôr¾za 

gºnderilecek elde ihtiy©t taburu mevc¾d deĵil ise, R©sim Paĸanēn Sofēlar cihetine 

ser´ôan iôz©m buyurulmasēna d©ir ir©de-i devletleriniz olur ise vey©hud bir iki tabur 

ile ¢erkesler ve baĸēbozuklar gºnderilir ise yine matl¾b h©sēl olur. Ferm©n  

10 ï Aĵustos ï 93     ó¥mer 

(Sayfa 59)  

Aĵustosun onuncē g¿ni akĸamēndan sonra altē tabur óasker ve ¿­ kētôa daĵ 

topuyla Mirliv© R©sim Paĸa ve Miralay Nec´b Beyi Aykērēcabele sevk ve taôy´n 

eyledim ise de, yevm-i mezk¾r gicesini Aykērēcabele ­ēkan sērtēn yamacēnda taôy´n 

itdiĵim bir noktada ge­irmelerini ve óaleôs-seher Aykērēcabeldeki Ruslarēn 

redevvet istihk©mēnē zabt ile ilerlemeleri emrini virdim. Emr-i mezk¾r m¾cibince 

R©sim Paĸa dah´ gitmeden Aykērēcabel yamacēndaki ormanlēklara yerleĸdi; 

sab©hēn v¿r¾duna intiz©ren ve ateĸ dah´ yakmaksēzēn o giceyi gizlice aĵa­lēklar 

i­inde ge­irdi. 

R©sim Paĸayē bu vaz´feye taôy´nden maksadēm paĸa-yē m¾m© ileyhin 

kableôl-ist´l© ķēpka Kumand©nē bulunmasē hasebiyle ar©zice ve sevkiy©tca 

maôl¾m©t-ē mevk´ôiyesinden istif©de ógarazēna m¿stenid idi. 

Ķĸte ķēpkanēn cih©t-ē sel©sesinden icr©sē l©zēm gelen harek©tē bervech-i 

meĸr¾h tert´b itmiĸ idim. Vakt© ki Aĵustosun on birinci g¿ni sab©hē oldē, hemen 

ortalēk aĵarmak r©ddelerinde ve daha s©ôat sabahēn onuna gelmemiĸ idi ki 

Yerdekde saĵ cen©hēmēz karĸēsēnda v©kiô Rus óaskeri bulunduklarē siperlerden 

dēĸarē atēlarak óAs©kir-i ķ©h©ne óaleyhine bir h¿c¾m n¿m©yiĸi icr© itdiler ve 

gºrd¿kleri ĸiddetli ateĸ ¿zerine ricôat iderek yine siperlerine sokuldēlar.  
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H¿c¾m-ē hak´k´ vaz´fesini óuhded©r olan Yerdek ciheti bug¿n iki kola 

ayrēlmēĸ idi.  

Biri saĵ kol n©mēnda ve Veysel Paĸa kumandasēnda olub Ruslarēn sol 

cen©hē gerisini almaĵa meôm¾r idi. Merkez kolē dah´ Esveti Nikola Kayalēĵē 

altēndaki birinci liv© taburlarē idi ve bºyle saĵ, merkez ve sol cen©h kolē n©mlarē 

tahtēnda m¿teĸekkil bir hat harb-i m¿teôarrēz´nin kumandasēna Fer´k ķ©kir Paĸa 

taôy´n kēlēnmēĸ idi. L©kin bu cihetin hareketi, Veysel Paĸanēn taôy´n kēlēnan bir 

dereyi ge­¿b karĸēsēna ­ēkacak sērtē tutmaĵa muvaffakiyetinden sonra ibtid© 

ideceĵinden ve her kolun icr© ideceĵi harek©t-ē harbiyeyi, z©ten Aĵustosun onuncē 

g¿ni bizzat Yerdek cihetine ­ēkarak ir©e ve tahs´s eylediĵimden, virdiĵim ev©mir 

ve taôl´m©tēn, sab©hēn s©ôat on ikisine kadar zuh¾r ahk©mēna muntazēr oldēĵēm 

halde bir eser gºrememekliĵim ¿zerine Y©ver-i Hazret-i ķehriy©r´ Kol Aĵasē F©ik 

Beyi Veysel Paĸa yanēna gºndererek tahk´k-i ahv©le ve onlarē teĸc´ô ve sevke 

meôm¾r itdim. Veysel Paĸa ise beraberine alacaĵē toplarē vaktiyle celb itmediĵi 

gibi yamacda v©kiô d¿ĸmanēn gizli siperleri  

(Sayfa 60)  

dah´ kendisini iĸg©l itdiĵinden d¿ĸmanēn sol cen©hē gerisini almaĵa 

maks¾r olan vaz´fesini husn-i ´f© idemedi ve kendisinin taraf-ē yes©rēnda bulunan 

merkez ve óaleôl-hus¾s Esveti Nikola Kayalēĵē altēndaki sol cen©h kolē ise z©ten 

bunlarēn h©sēl idecekleri muvaffakiyetden istif©de ¿zerine hareket itmeleri l©zēm 

iken ©nlar da Veysel Paĸa taburlarēyla birlikde taôarruza giriĸdiklerinden ve hedef 

taôarruzlarē óam´k hendekler ile m¿nfasēl ve mev©kiô-i sunôiye ve tab´ôiye ile 

mahf¾z siperler oldēĵēndan biôt-tab´ô h¿c¾mlarēnda ©nlar da muvaffak olamadēlar. 

Veysel Paĸanēn bu b©bdaki Ferik ķ©kir Paĸaya yazdēĵē jurnalin s¾reti bervech-i 

©tidir: 

Fer´k Saô©detl¿ ķ©kir Paĸa Hazretlerine 

Saô©detl¿ Efendim Hazretleri 

Taburlar, toplar ile ge­ vakitde geldiĵinden, hareket gece kaldēysa da sevk 

olunduklarē nokta-i maôl¾meye varmaksēzēn, d¿ĸmanēn gizli siperleri oldēĵē 

cihetle, mezk¾ siperlerden harbe baĸlanmēĸ ve óAs©kir-i ķ©h©ne dilber©ne h¿c¾m 

ile siperlerden birisini zabt eylemiĸ ise de, maksad olan asēl toplē istihk©mēn 

altēnda m¿teôaddid siperleri oldēĵēndan, d¿ĸman muk©vemet ve seb©t idiyor ve 
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orasē a­ēk bir mahal oldēĵēndan a­ēkdan a­ēĵa h¿c¾m itmek biraz m¿ĸkilce 

gºr¿n¿yor. Bizim taraf toplarēndan ise, d¿ĸmanēn istihk©mēna bir zarar is©bet 

itdirilemedi ve s©ir liv©lar da l©zēm oldēĵē vech ile h¿c¾ma muvaffak olamadē. 

ķimdi Husni Beyden aldēĵēm tezkireye gºre, z©bit©n ve efr©ddan haylice ĸeh´d ve 

yaralē oldēĵēnē yazēyor ve cebh©ne de isteyor. Ger­i taburlarēn ihtiy©t cebh©nesi 

gºnderilmiĸ ise de idilen ateĸe gºre, daha l¿z¾mē olacaĵē derk©r bulundēĵēndan, 

geride bulunan ihtiy©t cebh©neden taburlara onbeĸer veya yirmiĸer y¿k cebh©nenin 

yetiĸdiirlmesi b©bēnda takd´m-i óar´zaya ibtid©r olundē. Olb©bda emr-u ferm©n 

efendim hazretlerinindir. 

11 ï Aĵustos ï 93     Liv©-yē S©n´ 

Derken©r :    Veysel 

Mirliv© Veysel Paĸa tarafēndan gelen tezkireyi óaynen takd´m eyledim. 

Meôaline nazaran maôiyyetinde bulunan óUĸak ve Yalva­ ve óAyēntab ve Bolē ve 

Ankara taburlarēnēn ihtiy©t cebh©nelerinden yirmiĸer  

(Sayfa 61)  

y¿k cebh©nenin buraya ´s©li ve m¿mk¿n oldēĵē halde mevkiôlerini 

muh©faza itmeleri l¿z¾mē Paĸa-yē m¾m© ileyhe yazēldēĵē mutazarrēô ve maôr¾zdur. 

ķ©kir 

Hayf ki bu defôaki muvaffakiyetsizlikin sebebi dah´ Veysel ve Receb 

Paĸalardē. Bizzat óaskerleri baĸēnda bulunmalarēnē ©mir ve ĸed´d¿ôl-meôal bir 

tezkire yazdēm ki ķ©kir Paĸanēn tezkire-i mezkureye cev©ben yazdēĵē varaka s¾reti 

bervech-i ©t´ mezk¾rdur: 

Maôr¾z-ē kullarēdēr ki 

ķimdi aldēĵēm emr-i devletinizi liv© paĸalara tebl´ĵ itdim. óAskerlerinin 

baĸēnda bulunmak ¿zere olduklarēnē evvelki óar´zamla óarz itmiĸdim. Veysel Paĸa 

dah´ z©ten ol tarafda olmaĵla iĸin baĸēnda bulunabileceĵi derk©rdēr. Buradaki 

taburlar zann iderim pek de muôattal deĵildir. D¿ĸmanēn elinde cemôan on yedi 

tabur vardēr ki iĸte birka­ def©lardēr h¿c¾ma ­alēĸēyor. Bakalēm Ķnĸ©Allah¿ Teô©l© 
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h¿c¾m olunur. Birinci liv©daki h©let b¿t¿n b¿t¿n de gayrē deĵildir. D¿ĸman-ē 

óum¾m´nin tenk´linde bir nefer bile bezl-i ikd©m idiyorlar. 

Mevkiôin sarplēĵē, bizzat maôl¾m-ē devletiniz oldēĵēndan bu b©bda ziy©de 

sºz sºylemeĵe h©cet yokdur. Ķnĸ©All©h¿ Teô©l© ¿m´dsiz deĵiliz ferm©n. 

11 ï Aĵustos ï 93     ķ©kir 

ķ©kir Paĸa bu tezkiresinde liv© paĸalarēn óaskerlerinin baĸēnda 

bulunduklarēnē bey©n itmekde iken, ©ndan sonra ve g¿nd¿z s©ôat altēyē ­eyrek 

ge­erek yazdēĵē bir jurnal, Receb Paĸanēn h©l© geride bulundēĵēnē bildiriyor: 

Huz¾r-ē óĄli-i Hazret-i M¿ĸ´r´ye 

Maôr¾z-u Kullarēdēr ki 

Yukarēnēn h©li pek ­ok taĵayy¿r
84

 itmemiĸdir. Taburlardan gelen 

haberlerde ĸimdi bulunduklarē h©lin zararsēzlēĵēndan ve Priĸtine Taburē ileri gid¿b 

tutdēĵē mevkiôden Moskoflara su aldērmamakda ve kus¾r taburlar dah´ d¿ĸmana 

baĸ ­ēkartmamakda olduklarēndan bahs olunuyor ve h¿c¾ma ikd©m olunacaĵē 

vaôadi alēnēyor. ķimdi o vaôade muntazērēz. Daha olmaz ise,  

(Sayfa 62)  

burada kalan ¿­¿nci tal´ôayē dah´ bizzat Receb Paĸa h¿c¾ma sevke 

gidecekdir. Aykērēcabel ciheti, Rusyalēlarē biraz ĸaĸērtdē. Eĵer gºrd¿ĵ¿m¿z yol, 

Aykērēcabel yolē ise, sabahdan beridir bºl¿k bºl¿k óasker sevk idiyor ve giden 

óaskerden bir kēsmē dah´ fir©r id¿b geliyor ise de yerine iki katē gidiyor. Bilmem 

oradaki hallerinden maôl¾m©t alēnabildi mi ferm©n. 

11 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

Dakika S©ôat 

15  6 

Emr-i ehemm-i muh©cemenin vey©hud taôb´r-i ©hirle muh©sara-i k©mile 

i­in tert´b itdiĵim planēn bu vechile óav©rēza tes©d¿f¿yle óadem-i icr©sē 
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 Tagayy¿r: Deĵiĸme, baĸkalaĸma. 
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teôess¿r¿m¿ daôvet itmekle, Erk©n-ē Harbiye Heyôet-i Z©bit©nē cemô ile bu b©bda 

ne yapēlmak l©zēm gelirse b© mazbata bey©n itmelerini iht©r itdim. Z©bit©n-u 

m¾m© ileyhim dah´ tert´b idilen planēn icr©sē ve d¿ĸman mev©kiôini zabt veyahud 

muh©sara-i k©mile tahtēna ahz i­in, Yerdek cihetindeki nuk©t-ē maôl¾menin s¿ng¿ 

ile elde edilmesinden baĸka ­are olmadēĵēnē b© mazbata bey©n itmeleri ¿zerine 

mazbata-i mezk¾reyi leffen Ferik ķ©kir Paĸaya gºnderdim ve Yerdek ciheti 

taburlarēnēn ve óaleôl-hus¾s Veysel Paĸanēn tutmasē kararlaĸdērēlan nuk©tē elde 

itmesi i­in l©zēm gelen fed©karlēĵēn sarfēnē bitekr©r emr itdim. Bu nuk©t, 

Rusyalēlarēn Gabrova tarafēndaki hatt-ē ricôatlerini zabt ve tehd´d idecek nuk©t-ē 

muôayyene idi. Bu yolda yazmēĸ oldēĵēm emre cev©ben ķ©kir Paĸa tezkire-i ©tiyeyi 

yazdē: 

Huzur-ē M¿ĸ´r´lerinedir 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

Erk©n-ē Harblerden gelen mazbata mut©laôa olundē. Sabahdan beri birinci 

liv©nēn gºsterdiĵi himmetsizlik bize katô-ē ¿m´d itdirmiĸdi. Fakat ne ­©re ki katô-ē 

¿m´d itmek elden gelmeyor. Husni Bey sabahleyin Rusyalēlarēn ted©riksiz 

zam©nēnda t¿fek ateĸine baĸlamayub da h¿c¾m itmiĸ olsa idi belki bir iki s©ôat 

evvel maslahat bitmiĸ olurdē. ķimdi yine orta kola ĸevk-¿ gayret virmekdeyiz. 

D¿ĸmanla aralarē pek azdēr; fakat Mazhar Beyden gelen tezkirede o az mes©feyi 

katô itmek ¿zere zuh¾r iden fed©´ler, ya ĸeh´d veya mecr¾h oldēĵēndan, diĵerlerin 

ces©reti  

(Sayfa 63)  

gitmiĸ imiĸ. ķimdi iĸte o taburlar ve Veysel Paĸa kolunda bulunan Husni 

Beyin beĸ taburē, d¿ĸmanla t¿fek kavgasē itmekdedir; yeni bir vuk¾ô©t yokdur. 

Aykērēcabel cihetinden haber alub imd©da muht©c iseler birinci liv©dan vey© ©hir 

mahalden tabur gºnderilmesi hus¾sunun l©zēm gelenlere ferm©n buyurulmasē 

men¾t-ē reôy-i ó©l´leridir; ­¿nki o taraf d¿ĸmana ­ok tel©ĸ virdi gibi gºr¿n¿yor 

ferm©n.   
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11 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

S©ôat ¢eyrek 

6  2 

ķ©kir Paĸanēn tezkiresinden anlaĸēlacaĵē vechile, Yerdek ciheti 

hareketlerini birinci liv©nēn yaôni Esveti Nikola Kayalēĵē cihetindeki taburlarēn 

ilerlemesine taôl´k idiyorlar. Halbuki bu taôl´k, benden aldēklarē ev©mir-i óad´de-i 

katôiyeye ve hem de muktez©-yē maslahata muh©lif idi. Veôl-h©sēl Yerdek ciheti 

kumandanlarē ki ķ©kir, Receb ve Veysel Paĸalardan óib©retdir, muh©rebeyi 

zuh¾r©ta ve sevk itdikleri taburlarēn keyf-i id©resini terk ile uzakdan seyirci 

olmalarē net©yicindendir ki bu cihet, hi­bir muvaffakiyet h©sēl itmekden m© óad© 

beyh¾de bir hayli telef©t virdi. Veysel Paĸanēn yanēnda on tabur óasker var 

idi.bunun beĸ taburēnē K©immak©m Husni Bey ref©katiyle ileri ateĸ i­ine sevk 

id¿b, b©k´ beĸ taburla kendisi geride bulundēĵē ķ©kir Paĸanēn bu tezkiresinden 

anlaĸēlēyor.  

Halbuki ben defô©tle liv© paĸalarēn muh©cim taburlarēyla birlikde ve 

h¿c¾mun bizzat ©nlarēn huz¾rē ile olmasēnē emr itmiĸ idim. Bug¿n s©ôat akĸamēn 

onuna doĵru takarr¿b itdiĵi halde, Yerdek cihetinin bu kadar kuvvet ile hi­bir iĸ 

gºremey¿b tasm´m olunan nuk©tdan dah´ hi­birini elde idememesi ve halbuki 

ordunun en g¿z´de ve m¿ntehib taburlarē o cihetde oldēĵē halde m¿cerred 

kumandanlarēnēn, óaskerim baĸēnda bulunmamalarē seyyiôe-i net©yici olarak bir iĸ 

becerilememesi fevkaôl-hadd teôess¿r ve hiddetimi daôvet itdi. Sabahdan beri 

cihet-i mezk¾rede dev©m iden ĸem©tet-i harb
85

 ise, her iki tarafēn siper arkasēndan 

yekdiĵeri óaleyhine t¿fek boĸaltmasēndan ve top atmasēndan óib©ret bulunmakla, 

elde idilmesi l©b¿d olan siperlerin behemeh©l s¿ng¿ ile zabt olunmasē hus¾sēnē 

ķ©kir Paĸaya s¾ret-i katôiyye ve ah´rede emr itdim. Emr-i mezk¾ra cev©ben ķ©kir 

Paĸanēn yazdēĵē tezkire bervech-i ©t´ mezk¾rdur:  
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 ķem©tet-i harb: Harb g¿r¿lt¿s¿, patērtēsē, ĸamatasē. 
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(Sayfa 64) 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´riye 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

ķimdi Veysel Paĸadan aldēĵēm birbirini m¿teô©kib tezkirelerin 

birincisinde, iki tabur gºnderilmesi ve ikincisinde Husni Beyin fery©dēndan 

bahisle behemeh©l iki taburun gºnderilmesi hus¾slarēnē iĸô©r eylemiĸ ve burada 

tabur olmadēĵē ve aĸaĵēda dah´ tabur kalmadēĵē cihetle bunun irs©li m¿mk¿n 

olamayacaĵē derk©r ise de, maôm©f´h huz¾r-ē m¿ĸ´rilerine ©rz idileceĵi cev©ben 

yazēldē. ¦­¿nc¿ ve dºrd¿nc¿ tezkireler, Husni Beyin óAyēntab taburēnēn ñd¿ĸman 

geliyorò diye fery©d iderek Bolu taburunun ¿zerine dºk¿l¿b artēk sºz 

ge­irilemeyerek beĵendikleri noktaya kadar ­ekildikleri ve taburlarda z©bit 

kalmadēĵē bey©nēyla, bu taburlarēn behemeh©l tebd´li diyor ki bu hi­ m¿mk¿n 

deĵildir. D¿ĸman ise baĸlēca Aykērēcabelden gºrd¿ĵ¿ ĸiddet ve savlet ¿zerine 

s©niyen orta kolun yolu katô idercesine ikiye bºlmesi ¿zerine ricôatini muh©fazaya 

kēy©m ideceĵinden bu taburlarēn oradan ­ekilmesinden baĸka ­are mut©laôa 

olunamamakla óarz-u ist´z©na m¿s©raôat eyledim. 

11 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

S©ôat 

11 

Vakt© ki bug¿n dah´ akĸam olub, Yerdek ciheti, intiz©r idilen net´ceyi elde 

idemedi ve óAs©kir-i ķ©h©nenin s©ika-i gayret-i fētriye ile icr© itdikleri fed©k©r©ne 

h¿c¾mlar m¿cerred ¿mer©nēn dikkatsizliĵi ve gayretsizliĵi ile beyh¾deye gitdi. 

Artēk bu cihetin harek©tē net©yicinden biôl-k¿lliye meôy¾s oldum. Bin©enôaleyh 

cihet-i mezk¾re taburlarēnē geri alarak h©l-i ted©f¿ôiye vazôē ve bug¿n Aykērēcabel 

tarafēndan sevk idilen taburlarēn haylice ilerlemesi ile d¿ĸmanēn hatt-ē ricôatini bir 

dereceye kadar zabta muvaffakiyeti ¿zerine o cihetden ¿m´dlenerek kuvve-i 

mevc¾denin kēsm-ē aôzamēnēn Aykērēcabel cihetinden sevk ile taôk´b itdiĵim 

muh©sara veya zabt-ē mevkiô emellerine bu cihetden hus¾l¿ni tasm´m eyledim. 

Bin©enôaleyh olb©bda yazdēĵē emirn©meyi, Yerdek ciheti kumandanē Ferik ķ©kir 

Paĸaya gºnderdim ve bu b©bda bir m¿t©laôalarē var ise bey©n itmeleri i­in, Receb 

ve Veysel Paĸalara da iht©r-ē keyfiyet itmesi l¿z¾munē óil©veten iĸô©r eyledim. Bu 
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emir ¿zerine ķ©kir, Receb ve Veysel Paĸalarēn m¿ĸtereken yazdēklarē jurnal s¾reti 

bervech-i ©t´ zikr olunur:   

(Sayfa 65)  

Huz¾r-ē óĄli-i M¿ĸ´r´ye 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

Aykērēcabelin takviyesiyle bu tarafdaki taburlarēn h©l-i ted©f¿ôiye 

konulmasē ve Aykērēcabelden h¿c¾m idilmesi hus¾sunun biôl-m¿z©kere óarzē 

ir©desine d©ir aldēĵēmēz emr-i devletlerini okuduk. Ķstihs©l-i net´cenin mevk¾f-ē 

óaleyhi h¿c¾m oldēĵē maôl¾m ise de, mevkiôin men©ôati ve d¿ĸmanēn kuvveti 

h¿c¾ma m¿s©ôade itmey¿b taburlarēn ekser z©biti ĸeh´d ve mecr¾h olmasēyla ve 

hasbeôl-mevkiô taburlar birbirine karēĸmasēyla bu cihetden h¿c¾m ne kadar m¿ĸkil 

ise Aykērēcabel kolunun bir uzun mes©feyi d¿ĸman ateĸi altēndan ge­mesi ol 

derece m¿ĸkil olacaĵēndan, bu b©bda zihinlere hayret elvirmiĸ ve maôm©f´h 

d¿ĸmana en ziy©de m¾cib-i tel©ĸ olan Aykērēcabel ciheti bºl¿nm¿ĸ oldēĵēna ve 

Maô©zAllah Aykērēcabel ciheti sēkēĸub ricôate muzdērr olur ise b¿t¿n ¿m´dler mahv 

olacaĵē derk©r bulundēĵēna mebn´, m¿z©keremizin net´cesi olarak, Aykērēcabel 

cihetinin birinci liv© taburlarēndan ikisi, ¿­i alēnarak on dºrt, on beĸ, tabura ibl©ĵ 

ile takviyesi ve bunlarē ĸimdi elde itdikleri tepeye gereĵi gibi istihk©m virerek 

orada bek©larēnē teôm´n itmezden evvel kendilerini muh©taraya koymamalarē 

hakkēnda emir iôt©sē ile tert´b©t itm©m olundukdan sonra idilecek h¿c¾mun 

Aykērēcabel cihetinden baĸlanmasēyla beraber orta koldan dah´ icr© idilerek 

Ķnĸ©Allah maslahatēn net´celendirilmesi m¿n©sib-i m¿t©laôa olunur. Orta kolda 

bulunan taburlar birka­ defôalardēr tekr©r idilen h¿c¾mlar ile haylice zedelen¿b 

ºyle h¿c¾m kumandasēyla hareket idemeyecekleri anlaĸēldēĵēndan, s©lim bir halde 

olmasēyla s©ire t©ziy©ne-i teĸv´k olmak ¿zere burada bulunan ¿­¿nci tal´ôa 

taburuyla karĸēki tepe muh©fazasēnda bulunan Denizli taburunun, yerine 

Ispartadan birka­ bºl¿k bērakēlarak alēnub bu akĸam orta kola meôm¾r idilmiĸ ve 

Receb Paĸa dah´ ©nlarla birlikde hareket eylemek ¿zere bulunmuĸdur. Aykērēcabel 

cihetinin ehemmiyeti ve d¿ĸmana orada bulunulmasēnēn mazarratē buradan dah´ 

gºr¿lmekde oldēĵēndan herhalde takviyesi ve h¿c¾m zam©nēnda orta kolun dah´ 

h¿c¾m itmesi ­©re-i m¿nfderid olarak m¿t©laôa kēlēnmakla óarz olundē ferm©n.  
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11 ï Aĵustos ï 93     Receb Veysel ķ©kir  

Paĸalar bu tezkirelerinde mevkiôin men©ôati ile d¿ĸmanēn kuvvetini, 

h¿c¾mun becerilememesi i­in esb©b-ē m©niôa olarak gºsteriyorlar. Mevkiôin 

men©ôati fiôl-hak´ka c©y-ē ink©r
86

 deĵil ise de, 

(Sayfa 66)  

d¿ĸmanēn kuvveti hakkēndaki hay©l ve iôtik©dlarē bug¿n i­in pek yanlēĸ idi. 

Tezkire-i mezk¾re meôalince, paĸalarēn tens´b itdikleri ĸekl-i taôarruzē, Aykērēcabel 

ciheti ile Receb Paĸa kumandasēndaki orta koldan baĸlamak s¾reti ise de, orta 

kolun h¿c¾mē fēkrasē, Receb Paĸa tarafēndan lisebebin dermiy©n idilmiĸ bir sºz 

olub, niyet-i hak´k´ye m¿stenid deĵil idi.  

Aĵustosun dokuzundan on birinci g¿n¿n akĸamēna kadar h¿c¾m 

taburlarēyla birlikde bulunmayē istemeyen Receb Paĸa, Aĵustosun on ikinci g¿nki 

taôarruzunda isb©t-ē v¿c¾d idebilmesi fēkrasēnēn derci benim lis©n-ē ĸiddet ve 

iôtir©zēmē taôd´l itmek i­in yazēlmēĸ bir sºz oldēĵēndan bu dak©yēk-ē muĵfil©neyi
87

 

hiss iderek Yerdek cihetinin taôarruz ve muvaffakiyetinden meôy¾sen sarf-ē inz©r 

ve efk©r itdim ve yeg©ne ¿m´dimi, Aykērēcabel tarafēna hasr-¿ taôl´k eyledim.  

Gelelim Aykērēcabel tarafēndan sevk idilen taburlarēn Aĵustosun on birinci 

g¿ni sab©hēndan bid©ô ile gur¾b-ē ĸemse kadar icr© itdikleri harek©t-ē harbiyeye: 

Aĵustosun onuncē g¿ni Mirliv© R©sim Paĸayē altē tabur piy©de ve ¿­ kētôa 

daĵ topuyla Aykērēcabel yamacēna sevk itmiĸ idim. Bunlar, óaleôs-sab©h 

Aykērēcabelin tar´ki aĵzēndaki iki kētôa Rus siperleri óaleyhine taôarruz iderek 

siperleri zabt ve yanlarēndaki ormanlarē iĸgal itdiler. Bu siperler, Ruslarēn orada 

bulunan b¿y¿k redvet siperinin ileri karakolē mak©mēnda idi; buradan ricôat iden 

Ruslar redvete ­ekildiler. ķurasēnē da sºyleyeyim ki, Aĵustosun dokuzuncē ve 

onuncē g¿nleri Aykērēcabelin gerek redvet istihk©mēnda ve gerek cen©heynindeki 

siperlerde, Ruslarēn óas©kir-i muh©fazasē yok idi. Aĵustosun onuncē g¿ni 

akĸamēndan sonra Aykērēcabel cihetine óasker sevk itmekliĵim ¿zerine Ruslar, o 

tarafa da efr©z-ē kuvvete mecb¾r olarak, istihk©m©t-ē mezk¾reyi leylen ve óaleôs-

seher tutdēlar. Ve istihk©mlar ķēpkanēn istird©dēndan mukaddem óAs©kir-i ķ©h©ne 
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 C©y-ē ink©r: Kabul etmeme, reddetme, yalanlama yeri. 
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 Dak©yēk-ē muĵfil©ne: Ķĵfal edici, aldatēcē ince sºzler.  
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tarafēndan yapēlmēĸ idi. Yevm-i mezk¾r sab©hē Mirliv© Mehmed Hul¾si Paĸayē 

dah´ iki tabur ile kuvve-i m¿z©here olmak ¿zere R©sim Paĸanēn ref©katine taôy´n 

ve irs©l itmiĸ idim. 

Bunlar dah´ vaktiyle yetiĸerek, R©sim Paĸanēn harek©t-ē harbiyesine iĸtir©k 

itdiler. Miralay Necib Beyin talebi ¿zerine mu©hharan iki tabur daha sevk idildi. 

Ve birinci liv© tarafēndan gºnderilen bir tabur kadar óasker de bunlara iltih©k 

itmekle, c¿mlesi on iki tabura b©liĵ oldē. Ve Aykērēcabelin baôzē mahalleri s¿v©ri 

harek©tēna m¿s©ôidce oldēĵē haber virildiĵinden,  

(Sayfa 67)  

¢erkes niz©miye s¿v©ri bºl¿klerini dah´ birlikde gºnderdim ve bunlara 

óil©veten birtakēm baĸēbozuk ¢erkes atlēlarē dah´ Aykērēcabele getirdiler. Bug¿n 

s©ôat sekiz bu­ukda, redvet istihk©mē ve tev©biôi Ruslarēn elinden cebren nezô 

olunmakla, oradan fir©ren ­ekilen Ruslar, ķēpka istihk©m©tēna iltic© itdiler ve 

óAs©kir-i ķ©h©ne dah´ bunlarē Gabrova ĸosesine kadar koĵaladēlar.  

Mezk¾r ĸoseye h©kim olan k¿­¿k yeĸil tepe istihk©mēnē dah´ zabt iderek, 

Gabrova tar´kini taht-ē iĸg©l ve ist´l©ya aldēlar. Hayf ki, óAs©kir-i ķ©h©ne bu 

muzafferiyetinin de net´cesinden l©yēkēyla istif©de idemedi. Ger­i Redvet 

istihk©mēndan Gabrova ¿zerindeki K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēna kadar olan 

mes©fe-i tav´leyi harben ve muzafferen ge­diler ve d¿ĸmanlarēnē taôk´b ve hatt-ē 

ricôatlerini katô itdiler ise de, ne R©sim Paĸa ve ne de Miralay Necib Bey, óAs©kir-i 

ķ©h©nenin bu harek©t-ē taôk´biyesine iĸtir©k itmediklerinden ve K¿­¿k Yeĸil Tepe 

istihk©mē ise Ruslarēn hatt-ē ricôatini katô eylediĵinden ve ihtim©l ki kendilerine 

kuvve-i imd©diye v¿r¾d itmekde oldēĵēna d©ir almēĸ olacaklarē haberden 

ces©retlenerek akĸam ¿st¿ bir son gayret olmak ¿zere bitekr©r Ruslar, istihk©m-ē 

mezk¾rē óAs©kir-i ķ©h©ne yedinden nezô itdi. Eĵer R©sim Paĸa veya Necib Bey 

istihk©m i­inde bulunsalar idi, ©nēn zabtēndaki ehemmiyeti óAs©kir-i ķ©h©neye 

biôt-tefh´m son dereceye kadar seb©t itdirirler idi.  

ķurasēnē da sºyleyelim ki, bu K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēnē zabt iden 

óas©kir, d¿ĸmanē taôk´b iden taburlarēn ilerlemiĸ nefer©tēndan m¿rekkeb ve her 

taburdan mahl¾t bir óasker idi. ¥yle bir tabur veya bir bºl¿kden olmayub da 

muhtelit tabur ve bºl¿kler efr©dēndan m¿ctemiô olan óas©kirin ĸ´r©ze-i intiz©mēnēn 

bozuk olmasē emr-i tab´ô´ idi. Bin©enôaleyh Ruslar, bitekr©r istihk©m-ē mezk¾rē 
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nezôa kēy©m itdikleri sērada ©nlar da B¿y¿k Yeĸil Tepe ve etr©fē tepeler ile 

ķēpkanēn suyē yaôni ­eĸmesi dah´ óAs©kir-i ķ©h©ne yedine d¿ĸm¿ĸ idi. Yaôni irtesi 

sab©h bir c¿zô´ taôarruz ile K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēnē bitekr©r zabt iderek 

Ruslarē hasr-ē k©mil ile taht-ē muh©saraya almak veya kayd-ē es©rete d¾­©r itmek 

eshel-i um¾rdan idi. Necib Beyin óAs©kir-i ķ©h©ne ile birlikde taôk´bde 

bulunmamasē haberinden fevkaôl-hadd m¿teôessir oldum; ferd©sē sab©h kuvve-i 

v©fiye ile Aykērēcabel tarafēndan istihs©l-i maksada zafer bulmak ted©birine 

teĸebb¿s itdim.  

Aĵustosun onuncē g¿ni Esveti Nikola Kayalēĵēna gice s©ôat beĸde vuk¾ô 

bulacak  

(Sayfa 68)  

hus¾f-i kamerde
88

 iki tabur sevk idilerek bunlarēn h´n-i h©cetde ilerley¿b 

mezk¾r kayalēk istihk©m©tēnē tutmalarē tarafēmdan emr-u tedb´r olundēĵē zikr 

idilmiĸ idi.  

Mezk¾r iki tabur vuk¾ô-ē hus¾f-ē kamerde giderek Esveti Nikola 

Kayalēĵēnēn altēndaki taĸlēĵē bil© m©niô tutdular. Aĵustosun on birinci g¿ni sab©hē 

saĵ kolda Veysel Paĸanēn baĸladēĵē t¿fek patērtēsē ¿zerine, bunlar da kayalēĵa 

tērmanarak, mezk¾r kayalēk ¿zerinde v©kiô iki kētôa Rus istihk©mēnē da zabt-u 

tesh´r itdiler. L©kin bu istihk©mēn i­erisi ķēpka Tepesini muh´t olan diĵer Rus 

istihk©mlarēndan gºr¿lmekde ve ©nlar daha h©kim nuk©tda bulunmakda idi.  

Bin©enôaleyh Ruslar saĵdan, soldan bunlar ¿zerine d©ne, peĸrev ve 

ĸarapnel yaĵdērarak ve bir tarafdan da h¿c¾m m¿frezeleri sevk iderek óAs©kir-i 

ķ©h©neyi terk-i mevkiôe icb©r itdiler.  

Hayf ki benim, bu b©bda virdiĵim emir dah´ icr© olunamadē. Fiôl-hak´ka 

bu taburlar, Esveti Nikola Kayalēĵēnē iĸg©le meôm¾r idiler; l©kin, zam©n-ē 

meôm¾riyetleri, Veysel ve Receb Paĸalarēn muvaffakiyetinden sonraya muôallak 

idi. Yaôni, Veysel Paĸa karĸēsēndaki d¿ĸman istihk©m©tēnē zabt veyahud sol 

cen©hdan d¿ĸmanēn hatt-ē ricôatini katô itdiĵi ve Receb Paĸa da karĸēsēndaki 

siperlerden bir ikisini zabta muvaffak oldēĵē bir sērada; d¿ĸmana tab´ô´ gelecek bir 

ĸaĸkēnlēkdan istif©de i­in, bu iki tabur meyd©na ­ēkacak ve kendileri de aksar 

                                                           
88

 Hus¾f-ē kamer: Ay tutulmasē. 
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mes©fede ve yorgun bulunmayacaklarē cihetle d¿ĸmanē taôk´b ve iĸg©l-i mev©kiô 

idecekler idi.  

Halbuki bunlar Veysel ve Receb Paĸa taburlarēyla harbe d©hil oldēlar ve 

Esveti Nikola Kayalēĵē sab©hēn s©ôat on ikisi r©ddelerinde ï ki Veysel ve Receb 

Paĸalar kumandasēndaki taburlarēn top ve t¿fekin ĸamatasēna baĸladēklarē vakitdir 

ï zabt-u iĸg©l itdiler ve ¿­ s©ôate kar´b bir m¿ddet elde tutdēlarsa da, saĵ 

cen©hlarēnda v©kiô Yerdek ciheti taburlarēnēn muvaffakiyetsizliĵi ve Ruslarēn 

taôarruz©t-ē m¿tet©biôasē ve kayalēĵa h©kim nuk©tdan l© yenkatēô ateĸler icr© 

olunmakda bulunmasē ilc©©tēyla terk-i mevkiô eylediler. 

Bug¿n Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Beyi Aykērēcabel tarafēndan 

gºndermiĸ ve Erk©n-ē Harbiye K©immak©mē G©lib Beyi Esveti Nikola Kayalēĵē 

cihetine taôy´n itmiĸ idim. M´r m¾m© ileyh ile orada bulunan Erk©n-ē Harb 

Binbaĸēsē Hamdi Beyin yevm-i mezk¾r vuk¾ô©tēna d©ir Mirliv© S©lih Paĸaya 

virdikleri jurnalin s¾reti ĸudur:  

(Sayfa 69) 

Saô©detl¿ Efendim Hazretleri 

¦­ g¿nden beri olunan b¿y¿k fed©karlēklar ¿zerine maôh¾d Esveti Nikola 

Tepesinin zabtēna muvaffak olunamadēĵē halde d¿n s©ôat on bir bu­ukda yazēlub 

gice s©ôat birde yedd-i ó©ciz©nemize v©sēl olan tezkire-i kumand©n´ ¿zerine gice 

s©ôat beĸde hus¾f-i kamer v©kiô oldēĵēnda Karaman ve Kula taburlarēnē dere 

i­inden sevk id¿b ĸafakla beraber kayalēk altēnda bulunduklarēnē zann ideriz ki 

M¿ĸ´r Paĸa Hazretleri ve Z©t-ē óĄl´niz gºrm¿ĸs¿n¿z. Ķĸte mezk¾r iki tabur bin t¿rl¿ 

mihn-¿ meĸ©kkla ilerley¿b t© tepenin ¿zerinde ve en ilerideki iki istihk©mē zabt 

iderek der¾nuna girdiler. L©kin, ne ­©re ki mezk¾r istihk©mlarēn gerek sol 

cihetinde ve gerek gerisinde ve gerek saĵ ciheti ilerisinde olan m¿teôaddid 

istihk©mlardan idilen ateĸ ile beraber ¿zerlerine v©kiô olan h¿c¾ma óas©kirin t©b-

©ver-i muk©vemet
89

 olamayarak ricôate mecb¾r oldēĵē ve bu halde d¿ĸman taôk´b-i 

harekete kalkēĸmēĸ ise de, elde bulunan istihk©mlardan idilen ĸiddetli ateĸ ile 

geriye y¿z dºnd¿rt¿l¿b bir haylisinin telef idildiĵi ve geriye gelen óas©kir dah´ 

biraz telef©t virerek, dereden istihk©mlarēn gerisine ­ekilmiĸ olduklarē ve 

bunlardan birka­ē dah´ elan kayanēn altēnda mahf¾z kalmēĸ olduklarē óarz olunur. 
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 T©b-©ver-i muk©vemet: Karĸē durmak g¿c¿nde olan. 
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11 ï Aĵustos ï 93      S©ôat 3 

Binbaĸē Erk©n-ē Harb  K©immak©m Erk©n-ē Harb 

Hamdi    G©lib 

Birinci liv© taburlarēnēn bervech-i meĸr¾h, ikinci defôa olarak bir istiôc©l 

hat©sēyla v©kiô olan muvaffakiyetsizliĵi, artēk Esveti Nikola Kayalēĵē cihetinden 

bir f©ide hus¾li b©bēnda beni nevm´d itmekle bu taburlarēn d¿ĸman ateĸi altēndan 

­ekilmesini ve Esveti Nikola Kayalēĵē cihetinde dºrt tabur bērakarak b©k´ dºrt 

taburun ordug©ha celbini emr itdim ve Aĵustosun on birinci g¿ni akĸamēndan 

sonra yaôni geceleyin mezk¾r taburlarēn nēsfē siperler ile mahf¾z mev©kiôde kalub 

nēsf-ē diĵeri ordug©ha óavdet idecek idiler. Yukarēda dah´ sºylediĵimiz vechile 

benim nazar-ē dikaktim k©milen Aykērēcabel cihetine mahs¾r idi. Hayf ki, ordunun 

en g¿z´de óas©kiri, hi­ harb gºrmemiĸ takēmdan idi.  

Hus¾siyle, R©sim Paĸa ile Necib Beyin, d¿ĸmanē taôk´b iden óas©kir ile 

birlikde  

(Sayfa 70)  

ilerlememesi, tutulan en m¿him mevkiôin bil© m¾cib elden ­ēkarēlmasēnē 

int©c itdiĵi gibi bºyle kendi keyfine ve t¿feĵini omuzlayub ilerleyen óas©kir, 

yekdiĵerine de karēĸdēĵēndan, taburlarēn intiz©mē k©milen bozulmuĸ olmaĵla 

bunlarē geri alub intiz©mlarēnē iô©de ve d¿ĸman karĸēsēnda ve mev©kiô-i m¿himme 

hasr-u iĸg©line
90

 yarayacak s¾retde, yeniden taburlar sevki, bence l©zēmeden 

gºr¿nd¿. Ve bir de Aykērēcabel tarafēna yalnēz ¿­ kētôa top sevk olunub ķēpkadaki 

d¿ĸmanēn b¿y¿k toplarē muk©bilinde ise bunlarēn ehemmiyetleri olamayacaĵēndan, 

iki kētôa da sahr© topē sevk idilmesini emr itdim ve Mirliv© óĄrif Paĸayē bug¿n¿n 

akĸamēndan sonra iki top ve iki tabur ile Aykērēcabele doĵru sevk eyledim. 

Aĵustosun on birinci g¿ni h´n-i taôk´bde taburlarēn yekdiĵerine 

karēĸdēklarēnē ve ©nlarēn iô©de-i intiz©mē i­in diĵer taburlar sevkine l¿z¾m 

gºr¿ldiĵini h©v´, Mirliv© Mehmed Hul¾si Paĸanēn iki kētôa tezkiresi bervech-i ©t´ 

zikr olunur: 
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Z©t-ē óĄli-i M¿ĸ´r´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Akĸam¿zeri buradaki óaskere nevôumm©
91

 bir havf-ē d¿ĸman, d¿ĸmanēn 

hatt-ē ricôati ¿zerinde her ne kadar bir t©biye alēnmēĸ ise de terk olunmuĸ; ĸimdi 

taburlar birbirine karēĸmēĸ, cemôinden z©bit©nē ó©ciz ve baôzēlarēnēn z©bitleri hi­ 

meydanda yokdur. Yarēnki h¿c¾m i­in bunlarē behemeh©l bu akĸam tebd´l iktiz© 

ider. Saĵlam olarak altēncē liv©dan gºt¿rm¿ĸ oldēĵēm iki taburla Muĵla Taburē var; 

kus¾rē meydanda yokdur. Ķĸte hal bu merkezde ve if©delerine nazaran d¿ĸman da 

yok. L©kin hak´kati bilemem ferm©n. 

11 ï Aĵustos ï 93    Mehmed Hul¾si 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Tezkire-i ó©l´leri v©sēl oldē. R©sim Paĸa ile Nec´b Bey bendeleri uykusuz 

oldēĵēndan, bendeniz nºbet­iyim. Burada bulunan taburlar, esn©-yē muh©rebede 

birbirlerine karēĸmēĸ olduklarēndan sab©hdan ¿­ s©ôat evvel altē tabur irs©l 

olunmasē; burada bulunan taburlarē da geriye almak i­in tabur irs©li. Gºndermiĸ 

oldēĵēnēz toplarēn cebh©nesi buraya 

(Sayfa 71)  

v©sēl oldē. Toplar da yolda kalmēĸ oldēĵēndan bir gelen ile toplarē buraya 

getirmelerini emr-u ferm©n.  

11 ï Aĵustos ï 93      Mirliv© 

Mehmed Hul¾si 

Mehmed Hul¾si Paĸanēn birinci tezkiresinde óaskere havf-ē d¿ĸman 

dimesi, d¿ĸmandan o cihetde fir©r gibi bir h©let vuk¾ô bulmasēndan m¿nbaôis 

olmayub, m¿cerred h´n-i taôk´bde taburlarēn muntazaman sevk olunmamasēndan 

ileri gelme bir karēĸēklēk net´cesi olarak bir takēm taburlar efr©dēnēn yekdiĵerine 

karēĸmasē ve bu taburlarēn, tecr¿besiz z©bit©nēn bºl¿kleri baĸēnda 

bulunmamalarēndan c¿rôetlenerek ordug©ha sevk olunan yaralēlar ve sakalarla 
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beraber l¿z¾mundan ziy©de nefer©tēn da savuĸmuĸ olmalarēdēr. Yaôni Mirliv© 

R©sim Paĸa ile Miralay Nec´b Bey taburlar z©bit©nēnēn harek©t-ē Harbiyelerine 

nez©reti idecek mev©kiôde bulunub ve geri kalmasalar idi, taburlar da yekdiĵerine 

karēĸmayarak, m© bihiôl-iĸtik©
92

 olan uygunsuzluk teôess¿fn¿m© zuh¾r olmaz idi. 

Maôm©f´h bug¿n Aykērēcabel cihetine sevk idilen on iki taburdan biri Hersek ve 

diĵeri Ķĸkodra cihetlerinden gelme ve bir diĵeri de birinci liv© tarafēndan 

gºnderilen muhtelit
93

 tabur olub, b©k´ dokuzu R©uf Paĸanēn mevc¾d-ē ref©katinden 

veya hi­ harbe d©hil olmamēĸ takēmdan olduklarēndan, c¿zô´ bir iĵtiĸ©ĸ ile 

intiz©mlarēnēn muhtell
94

 olmasē da tab´ô´ idi. Hersekden menk¾l taburlardan olmak 

¿zere bunlar mey©nēnda gºr¿nen Ķĸtib t©l´ taburē bile binbaĸēlarē Nazif Efendi 

merh¾mun Hersekde Pive Muh©rebesinde ĸeh©detinden ibtid©en iz©ôa-i intiz©m
95

 

itmiĸ olmaĵla mezk¾r tabur dah´ Hersekden menk¾l taburlarēn yararlēk­a en gerisi 

dimek idi. Velh©sēl ķēpka ordug©hēnēn en muh©rib ve iĸe yarar taburlarē birinci, 

ikinci ve ¿­¿nci liv© taburlarēndan óib©ret olub bunlar dah´ Yerdek ve Esveti 

Nikola Kayalēĵē cihetlerinde bulunduklarēndan, benim Aykērēcabele mezk¾r 

taburlarē sevk itmekliĵim zar¾r´ ve tab´ô´ idi.  

Ķĸte Aĵustosun on birinci g¿ni akĸamē bir tarafdan Yerdek cihetini h©l-i 

m¿d©faôaya vazô itmek ve Aykērēcabel cihetinin kuvvetini teks´r eylemek gibi 

ĸeylerle iĸg©l-i zihin itdiĵim bir sērada idi ki Rusyanēn Balkan Kumandanē Ceneral 

Radeski, her Kazak hayvanēna birer de piy©de neferi irk©b iderek ķēpka 

mahs¾r´ninin imd©dēna ĸit©b idiyor idi. Ruslarēn mevkiôi  

(Sayfa 72) 

 ĸēpka nuk©tēnēn her cihetine h©kim ve Gabrova ¿zerine nez©ret-i k©milesi 

bulundēĵēndan ©nlar, kendilerine gelmekde olan óas©kir-i imd©diyeyi gºrerek 

akĸam ertesi ñhurr©é..ò diye de baĵrēĸmēĸlar ise de Ruslarēn bu ĸamatasēna Ordu-

yē H¿m©y¾n tarafēndan o kadar kulak virilmemiĸ idi. Ve zann ideriz ki Ruslar, ve 

óas©kir-i imd©diyenin v¿r¾dēnē m¿ĸ©hedeleri ¿zerine, ©nlarēn reh-i r©sitinde olub 

elden ­ēkardēklarē K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēnē bitekr©r istird©da kendilerini 

mecb¾r gºrdiler ve bu sebeb ¿zerine istihk©m-ē mezk¾rē akĸama kar´b óAs©kir-i 
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 M©-bihiôl-iĸtik©: Kendisiyle ĸikayet olunan. 
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 Muhtelit: Karēĸēk, karma. 
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 Muhtell: Ķhlal edilmiĸ, bozulmuĸ, bozuk; karēĸmēĸ. 
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 Ķz©ôa-i intiz©m: D¿zeni kaybetme, d¿zensiz hale gelme.  



91 

ķ©h©ne yedinden bitekr©r nezô
96

 itdiler. Aykērēcabel ciheti kumandanē ise, ne 

d¿ĸmanēn óas©kir-i imd©diyesi geldiĵinden ve ne de K¿­¿k Yeĸil Tepe 

istihk©mēnēn ehemmiyetinden haberd©r olmadēĵēndan ve bin©enôaleyh iktiz©-yē 

maslahata gºre tedb´r ittih©z itmeyi de hatērlamadēĵēndan taburlar olduklarē 

yerlerde karmakarēĸēk bir halde kalmēĸ ve kumandan m¾m© ileyh yalnēz irtesi g¿ni 

harek©t-i harbiyesini ikm©l ve icr© i­in benden altē tabur daha óasker taleb eylemiĸ 

idi.  

Ben ise Yerdek, Esveti Nikola ve Aykērēcabel cih©t-ē sel©sesini 

gºrebilecek ve ©nlara s¿rôatle ´s©l-i ev©mir idecek bir noktada bulunuyor isem de 

ar©zinin h©lini bey©nlara maôl¾m oldēĵē vechile d¿ĸmana óas©kir-i imd©diye 

gelmekde oldēĵē benim bulundēĵēm noktadan biôt-tabiô gºr¿lemez idi. Gabrova 

Caddesi Aykērēcabelin baôzē nuk©tēyla Yerdek cihetinden bir derece gºr¿lebilir ise 

de Aykērēcabel kumandanēnēn bervech-i meĸr¾h gºrecek nuk©tda bulunmasē ve 

óaskerinin karmakarēĸēk bir vazôiyete girmesi kendisini iĸg©l itdiĵi gibi Aĵustosun 

on birinci g¿ni Yerdek cihetinde ve Gabrova yolunē gºrecek nuk©tda bulunan 

ķ©kir ve Receb Paĸalar dah´ meôm¾rē olduklarē h¿c¾m-ē hak´k´ iĸg©liyle hus¾s©t-ē 

s©ireye dikkat idemediklerinden, d¿ĸmanēn óas©kir-i imd©diyesi gelmekde oldēĵē 

bana hi­bir tarafdan haber virilmemiĸ idi: maôm©f´h haber virilse dah´ ordug©hdan 

Aykērēcabele ve Aykērēcabelden K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēna kadar bir tabur, 

mecb¾r oldēĵē ©r©m m¿ddeti d©hil-i hes©b olmasa bile yine dºrt s©ôatden az bir 

vakitde ­ēkamayacaĵēndan o vakte kadar nēsf¿ôl-leyl
97

 gelmiĸ olacaĵē tab´ô´ idi.  

Eĵer Aykērēcabel taburlarē, h´n-i taôk´bde o g¿n birbirine karēĸmayub da 

kumandanlarē da birlikde; baĸlarēnda bulunsa idi, d¿ĸmanēn gelmekde olan 

óas©kirine ©nlar sedd-¿ r©h-ē muô©vene
98
t iderler ve o gice serbest©ne Rusya 

óas©kir-i imd©diyesinin ķēpkaya duh¾l¿ne nazar-ē b´ kayd´ ile bakamazlar idi. 

Sonradan yapēlan tahk´k©ta gºre, bu gice Ruslar bir liv©dan fazla ķēpkaya  

(Sayfa 73) 

 óasker idh©l itdiĵi gibi irtesi on ikinci sab©hē dah´ peyderpey óas©kir-i 

imd©diyesi gelmiĸ imiĸ.  
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 Nezô: 1. Bir ĸeyi yerinden koparma, sºkme. 2. Kaldērma, yok etme. 3. Can ­ekiĸme. 
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 Nēsf¿ôl-leyl: Gece yarēsē. 
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 Sedd-¿ r©h-ē muô©venet: (Askeri) Yol yardēmēna engel olmak.  
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Aĵustosun on birinci g¿ni Ruslarēn meôk¾l©t ve cebh©neleri t¿kenmiĸ ve 

sularē dah´ óAs©kir-i ķ©h©ne yedine d¿ĸm¿ĸ ve Gabrova hatt-ē ricôatleri dah´ taht-ē 

tehd´de alēnmēĸ oldēĵēndan eĵer Ceneral Radeski bu gice ve ferd©sē g¿n óas©kir-i 

imd©diye yetiĸdirmekde gaflet itse idi ķēpkadaki Rus óas©kir-i muzattarasē 

Aĵustosun on ikinci g¿ni ya d¾­©r-ē kayd-ē es©ret olur veyahud tahliye-i mevkiô ile 

periĸan s¾retde Gabrovaya ­ekilmek mecb¾riyetinde bulunur idi. 

Hayf ki Ceneral Radeski Elene ve Tērnova cihetlerindeki bir bu­uk fērka 

mikd©r taburlarē Tuna ĸark ordusunun Hezargrada ­ekilmesinden biôl-istif©de seyr-

¿ ser´ô
99

 ile ķēpka imd©dēna yetiĸdirdi ve óOsman Paĸanēn tec©v¿z´ hareketde 

bulunmamasēndan ces©retlenerek Selvideki bir fērka óaskerin bir liv©sēnē da yine 

ķēpka imd©dēna sevk itdi. 

Ruslarēn iĸte bu óas©kir-i k¿lliye-i imd©diyesi Aĵustosun on birinci g¿ni 

akĸamēndan sonra ķēpka mev©kiôine tahaĸĸ¿de baĸladēlar ve on ikinci ve on ¿­¿nci 

ve on dºrd¿nci g¿nleri Aykērēcabelde sehĸet-bahĸ-ē inz©r olan muh©rebe-i h¾n-

r´z©neyi de bunlar v¿c¾da getirdiler. 

Ger­i Ruslarēn óas©kir-i imd©diyesi gelmekde olmasēndan bid©yeten b-́

haber idiysem de on ikinci g¿nki muh©rebenin bir muh©rebe-i katôiyye ve 

m¿nettice olmasēnē arzu itdiĵimden ve hus¾siyle on birinci g¿ni akĸamē, Gabrova 

hatt-ē ricôati ¿zerinde elde idilen K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēnēn bitekr©r nezô 

olundēĵēnē ve óas©kirin h´n-i taôk´bde karēĸdēĵēnē haber aldēĵēmdan hem bunlarēn 

niz©m ve intiz©mlarēnē iô©de ve hem de net´ce-i katôiyeyi istihs©le nez©ret itmek 

¿zere Erk©n-ē Harbiye Reôisi Miralay ó¥mer Beyi óaleôs-seher Aykērēcabele 

gºnderdim. ó¥mer Bey Aykērēcabele vus¾l¿nde, d¿ĸmanēn ahv©lince ne gibi 

tebedd¿l©t vuk¾ô buldēĵēnē hen¿z anlayamadē ve gar´bi buna orada bulunan R©sim 

ve Mehmed Hul¾si Paĸalar dah´ giceki vuk¾ô©tdan haber alamamēĸlar veya haber 

almēĸlar ise de kuvvet-i kalb h©sēl idemediklerinden ó¥mer Beye sºylememiĸ 

olmalēlar ki m´r m¾m© ileyh yalnēz taburlarēn intiz©msēzlēĵēndan ĸik©yet ve 

muntazam taburlarē ilerlet¿b ©nlarē  
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(Sayfa 74) 

geri almak l¿z¾mundan bahsi diyor ve d¿ĸman óas©kir-i imd©diyesinin 

v¿r¾dēnē k©le almēyor idi. M´r m¾m© ileyhin gerideki Redvet istihk©mēndan ve 

Hul¾si Paĸa nezdinden yazdēĵē jurnalin s¾reti ĸudur: 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekram´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Aykērēcabel cihetinde muh©rebe itmekde bulunan karēĸēk taburlar, pek 

l©yēkēyla harbi demediĵi ve emniyet dah´ c©iz olmadēĵē cihetle m¿cedded ve 

muntazam taburlarēn bunlarēn ilerisine ge­irilmesi l¿z¾mē derk©r olmakla burada 

istihk©mda ihtiy©t olarak ancak bir tabur mikd©rē óasker olub b©k´si k©milen 

iler¿ye s¿r¿lm¿ĸ ve bunlardan dah´ iki tabur b¿t¿n olarak iki tepede ik©met ¿zere 

bulunmuĸ ise de ©nlarēn dah´ istihk©mlarē olmadēĵē anlaĸēlmēĸ olmaĵla óĄrif Paĸa 

ile gelmekde olan iki taburun birisi buraya istenil¿b diĵeri top ­ekmeĵe bērakēlmēĸ, 

v¿r¾dunda bu da ileriye sevk idilecek ise de diĵerleriyle karēĸmasēndan ihtir©z
100

 

olunur. H©sēlē bu cihet ormanēnda idilen muh©rebe karēĸēk bir halde olub hemen 

Cen©b-ē Hakk net´celi ve muzaffer eylesin. Bendeniz daha ileriye, muh©rebe 

hattēna kadar gidiyorum. Oradan dah´ meĸh¾d©t-ē ­©ker©nemi óarz eylerim. Birinci 

liv©dan gelecek taburlardan, buraya ser´ôan birka­ taburun irs©l buyurulmasē ve 

toplarēn ­ēkarēlmasēna bunlarēn dah´ yardēm itmesi l©zēmdēr. Olb©bda ferm©n 

hazret-i men leh¿ôl-emrindir. 

12 ï Aĵustos ï 93    Miralay-ē Erk©n-ē Harb 

ó¥mer 

Halbuki d¿ĸman, o gice aldēĵē kuvve-i imd©diye ile óaleôs-seher s©ôat 

dokuz bu­uk r©ddelerinde dereden kol kol taburlar sevkiyle Aykērēcabelin 

ilerisindeki B¿y¿k Yeĸil Tepede bulunan óAs©kir-i ķ©h©ne ¿zerine taôarruza 

baĸlamēĸ id¿ĵi ó¥mer Beyin dah´ ileri gideceĵim didiĵi hatt-ē harb, B¿y¿k Yeĸil 

Tepede óAs©kir-i ķ©h©nenin bulundēĵē nuk©t idi. 

                                                           
100

 Ķhtiraz: Sakēnma, ­ekinme. 



94 

Ben, d¿ĸmanēn Aykērēcabel ¿zerine taôarruzundan gice imd©d almēĸ 

oldēĵēnē anlayarak ve d¿ĸmanēn Aykērēcabelden óAs©kir-i ķ©h©neyi p¿sk¿rtmek 

óazminde bulundēĵēnē gºrerek, Yerdek 

(Sayfa 75) 

 ciheti taburlarēndan geri alēnmasēnē evvelce iĸô©r itdiĵim taburlarēn ser´ôan 

ordug©ha celbini emr itdim. Halbuki ķ©kir Paĸa g¿nd¿z ­ekilmelerinde sakatlēk 

olur m¿t©laôasēyla ve doĵrusē iĸin ehemmiyet-i m¿stakbelesini de o kadar takd´r 

itmeyerek yalnēz dºrt taburun geri ­ekilmek imk©nēnē iĸô©r itdi ise de, ©nē da 

gºnderemedi. 

Halbuki Aĵustosun on birinci g¿ni akĸamē, Yerdek ciheti taburlarēnēn h©l-i 

ted©f¿ô´ye alēnmasēnē emr itmiĸ idim. Bu cihetle, taburlar geri ­ekilmiĸ 

bulunacaklar idi.  

ķ©kir Paĸanēn bu b©bdaki tezkiresi s¾reti bervech-i ©tidir: 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

S©ôat onda yazēlan emirn©me-i devletleri alēndē. D¿ĸmanēn Aykērēcabele 

taôarruz itdiĵi buradan dah´ m¿ĸ©hede olunmakdadēr ve Aykērēcabel kolē, zann 

iderim biraz da gerilemiĸ bulunuyor. Z´r© ĸimdi d¿ĸman yol ¿zerinden aĵēr aĵēr o 

tarafa bir top gºt¿rdi ve ©nē m¿teô©kib bir de tabur bahsine gelince nezd-i ­©ker´de 

Edirne mustahfēz taburundan ¿­ bºl¿k olub toplarēn ve t©biyenin mustahfēzē ve 

muh©fēzē bunlardēr.  

Emir buyurēldēĵē halde ikinci ve ¿­¿nci liv©dan m¿rekkeb olan orta koldan 

veyahud Husni Bey kumandasēnda iken Ahmed Beye gºnderilen saĵ koldan 

isteyelim. Ķkinci ve ¿­¿nci liv©nēn m¿rekkeb oldēĵē taburlar, d¿ĸmanēn ºn¿nde ve 

Ahmed Beyin yaôni Veysel Paĸa kumandasēnda bulunan taburlar dah´ kurb¿nde 

olub ©nlardan baĸka alēnacak tabur olmadēĵēndan biôz-zar¾re emr-i ó©l´nizi Veysel 

ve Receb Paĸalara ´s©l eyledim. ¢¿nki bunlarēn gice alēnmasē imk©n tahtēnda olub, 

g¿nd¿z bunlarēn geri ­ekilmeleri mahz¾rdan s©lim olamaz ise de emr-i ó©l´nizi 

paĸalara tebl´ĵ itdim; imk©n var ise ikiĸer tabur geri ­ekilmelerini dah´ óil©ve itdim 

ferm©n. 
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12 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

S©ôat Dak´ka 

1 30 

(Sayfa 76)  

Mirliv© óĄrif Paĸa iki taburla Aykērēcabele sevk idilmiĸ idi. Paĸa-yē m¾m© 

ileyhin vus¾li, d¿ĸmanēn taôarruz ve m¿ĸtek© bih olan intiz©msēzlēĵēn dehĸet-bahĸ 

oldēĵē bir zam©na m¿s©dif olmakla olb©bda bize yazdēĵē jurnal ve ©nē musaddēk 

Hul¾si Paĸanēn ve ó¥mer Beyin tezkireleri dah´ óaynen zikr olunur: 

Huz¾r-ē M¿ĸ´r-i Efham´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Burada bulunan z©bit©nēn pek ­oĵē yaralē olarak hastaneye gºnderilmiĸ ve 

z©ten ¿mer©dan dah´ Necib Bey yaralu ve Hacē Ahmed Bey dah´ hastalandēĵē 

cihetle hi­ ¿mer© kalmadē. Efr©dēn h©li ise birka­ d¿ĸman gºr¿l¿r gºr¿lmez 

k©milen ricôat idiyorlar. Bunlar, bendeleri tarafēndan ve baôzē z©bit©n tarafēndan 

kēlēn­ ile yerlerine iô©de olunur ise de yine gºzleri ka­makdadēr ve nefer©tdan dah´ 

gerek kurĸun ve gerek d©ne ve ĸarapnelin buraya olan teôs´r-i k¿ll´sinden dolayē 

yaralēlarēn mikd©rē pek ziy©de ve ĸeh´d ise k¿lliyetli bir halde oldēĵē cihetle 

buradaki óaskerin gºzleri korkmuĸ ve bizim yanēmēzda ise top olmadēĵē ve olsa 

bile buna muk©bele idecek ĸarapnel ve peĸrev olmadēĵē ve taĸ istihk©mda ise 

d¿ĸmandan pek az kalub mecm¾ô kuvvetiyle bizim ¿st¿m¿ze y¿klenmekde 

oldēĵēnē óarz eylerim ferm©n 

12 ï Aĵustos ï 93      Mirliv© 

óĄrif 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´riye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Erk©n-ē Harbiye Reôisi óizzetl¿ ó¥mer Bey bendelerinin iki kētôa tezkiresi 

manz¾r-ē ó©li-i hēd´v´leri buyurulmak ¿zere leffen óarz-u takd´m kēlēndē. Burasē 
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d¿ĸmanca bir nokta-i m¿himme oldēĵē cihetle ziy©dece y¿klenmekdedir. 

Ķhtiy©tēmēz Kaloferden gelen Adana muô©venesi ñcebh©nemiz yokò diyorlar ve bir 

de Ķĸtip taburunun altē bºl¿k mevc¾dē altmēĸ yetmiĸ nefer ve bir de R©sim Paĸa ile 

gelen yedinci alayēn birinci taburundan dºrt bºl¿k, bunun da diĵeri yok. Bir tabur 

var, o da yolda top ­ekiyor, binbaĸēsēna haber gºnderdim. ĸimdilik topē  

(Sayfa 77)  

bir bºl¿kla terk id¿b kus¾r óaskeriyle yukarē gelsin diye haber gºnderdim. 

gelirse ©nē da ileriye yollayacaĵēm.  

óĄrif Paĸanēn esn©-yē tahr´rde almēĸ oldēĵēm ĸukkasēnē dah´ leffen takd´m 

itdim ferm©n.   

12 ï Aĵustos ï 93     Mehmed Hul¾si 

Saô©detl¿ Mehmed Hul¾si Paĸa Hazretlerine 

Saô©detl¿ Efendim Hazretleri 

Burada bulunan óasker susuzlukdan bayēldēĵēndan, ser´ôan saka ile su 

yetiĸdirilmesi istirh©m olunur. Ve imd©d olarak bir tabur dah´ ser´ôan irs©l 

buyurulmasē ehemmiyetle óarz olunur.  

12 ï Aĵustos ï 93   Erk©n-ē Harb Miralayē 

ó¥mer 

Aĵustosun on birinci g¿ni Aykērēcabele on iki tabur sevk idilmiĸ idi. 

Birinci liv©nēn muhtelit taburē akĸam olunca zaten liv©larēna ­ekildiklerinden, 

Bedirhan Paĸa-z©de H¿seyin Bey kumandasēndaki Adana muô©vene taburē ise 

baĸēbozukluk seyyiôe-i ó©deti olmak ¿zere yolda, ormanlēkda kalarak on birinci 

g¿nki harbe iĸtir©k itmediklerinden, Aĵustosun on ikinci g¿ni sab©hē d¿ĸmanēn 

taôarruz©tēna muk©vemet mevkiôinde on tabur bulunuyor idiyse de bunlar da 

defô©tle sºylediĵimiz vechile yekdiĵerine karēĸmēĸ ve muhtell¿ôn-niz©m idi. 

Adana muô©vene taburē on ikinci g¿ni sabahleyin Aykērēcabele geldi ise de 

ñcebh©nemiz yokò diyerek yine harbe duh¾lden imtin©ô itdi. Halbuki ordug©hdan 

cebh©ne almaksēzēn d¿ĸman karĸēsēna gitmek k©bil-i tasavvur olmadēĵēndan, 
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m¿cerred tehlike-i harbe nefislerini ilk© itmemek i­in irtik©b-ē den©et itmiĸ oldēlar. 

Maôm©f´h, bu ihtil©l-i niz©m ile beraber óĄrif Paĸanēn iki tabur ile v¿r¾dē ve 

toplarēn vus¾li ile Erk©n-ē Harbiye Reôisi ó¥mer Beyin iô©de-i intiz©m i­in sarf 

itdikleri mes©ô´ bir derece semere-bahĸ olarak taôarruz itmekde bulunan d¿ĸmana 

muk©vemet itdiler. O sērada bir kētôa sahr© topē dah´ mahalline taôbiye kēlēnmakla 

óaskerin kul¾b¿ne bahĸ-i met©net eyledi. D¿ĸmanēn taôarruz kollarēnēn bir iĸ 

becerememesi ve B¿y¿k Yeĸil Tepenin  

(Sayfa 78) 

 sivri kēsmēnē daha evvelce terk ile gerileyen óAs©kir-i ķ©h©ne taburlarēnēn 

sonra yine ilerlemesi ¿zerine d¿ĸmanēn nazar-ē dikkatini tefr´k itmek ve 

Aykērēcabeldeki taburlarēmēza dolayēdan bir muô©venet olmak ¿zere Yerdek 

cihetindeki ķ©kir Paĸaya, oradaki liv©larēn d¿ĸmana taôarruz n¿m©yiĸi itmelerini 

ve fērsat bulurlar ise istif©de-i harbiyeye de kalkēĸmalarēnē ve Receb ve Veysel 

Paĸalarēn, óaskerleri baĸlarēnda bulunmalarēnē emr itdim. Emr-i mezk¾ra cev©ben 

ķ©kir Paĸanēn yazdēĵē tezkire ĸudur: 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

Aykērēcabel kolē bir hayli ilerlediĵi buradan dah´ m¿ĸ©hede olunmakda 

id¿ĵ¿nden aldēĵēm emr-i devletlerini óaynen paĸalara tebl´ĵ itdim. D¿ĸman 

Aykērēcabel kolundan pek ziy©de muzdarib olmuĸ olmalēdēr. ķimdi aĸaĵēdan iki 

tabur kadar imd©dē gelmekde oldēĵē gºr¿l¿yor ve arkasē dah´ geliyor. Bilmem 

ordug©hēndan mēdēr, nedir? Fakat epeyce óasker geliyor mikd©r-ē sah´hi ben©bir´n 

taôy´n olunamadē, h©l© gelmekdedir. Yine ne s¾ret-i kesb ideceĵini óarz iderim. 

Bilmem amma Veysel Paĸanēn saĵ kolē muh©taradan
101

 s©lim deĵildir. Kendisiyle 

dah´ muh©bere id¿b ©nlarē bir derece daha geri almak fikrindeyim. Bu b©bda 

olacak emr-i ó©l´nize ĸiddetle intiz©r iderim.   

12 ï Aĵustos ï 93       ķ©kir 

S©ôat Dak´ka 

3  15 

                                                           
101

 Muh©tara: 1. Tehlike. 2. Zarar, ziyan, korku. 



98 

Aykērēcabel cihetindeki taburlarēn ihtil©l niz©mē ve Yerdek cihetinden 

oraya imtid©d i­in virdiĵim ev©miri ķ©kir ve Receb Paĸalarēn galebe-i vehm ile 

husn-i telakk´ itmemelerinden dolayē Aykērēcabel cihetine Yerdek taburlarēndan 

óas©kir gºndermemeleri; emrimi icr©da tecv´z-i teôahhur©t eylemeleri ve birinci 

liv©nēn Esveti Nikola Kayalēĵē altēnda bulunan taburlarēndan geri alēnmasēnē emr 

itdiĵim dºrt taburun nasēlsa on birinci gicesi davranamayub g¿nd¿z dah´ 

­ekilmekden ihtir©zlarē sebebiyle oradan dah´ Aykērēcabele on ikinci g¿ni kuvve-i 

imd©diye irs©linin m¿mk¿n olamamasē ve ordug©hda yalnēz iki tabur mustahfēzdan 

baĸka óasker olmamasē hus¾slarē beni d¾­©r-ē hayret ve ēzdēr©b itmiĸ idi. Kēzanlēĵa 

terk itdiĵim ¿­ taburun ikisini dah´ daha evvelce ordug©ha celb itmiĸ idim. 

Bununla beraber ĸurasēnē da  

(Sayfa 79) 

 sºyleyelim ki Aykērēcabele sevk idilecek elde tabur yok idi. B©l©da tafs´l 

kēlēndēĵē vechile Receb Paĸa kumandasēyla Yerdek cihetine altē tabur sevk idilmiĸ 

idi. Muôahharan beĸinci ve altēncē liv©lardan dah´ Bolē t©l´ ve óAyēntab mukaddem 

ve Yalva­ t©l´ ve óUĸak t©l´ taburlarē gºnderilmekle o cihetde yirmi tabur 

bulunuyor idi. Birinci liv©da ve Esveti Nikola Kayalēĵē karĸēsēnda dah´ dokuz 

tabur var idi. 

Aĵustosun onuncē ve on birinci g¿ni, Aykērēcabele on bir tabur ve on 

ikinci g¿ni dah´ óĄrif Paĸa ile iki ve ©nē m¿teô©kib ¿­ tabur daha sevk idildiĵinden 

ķēpka mevc¾dē olan kērk sekiz taburdan yalnēz ¿­ tabur b©k´ kalēyor idi ki ©nēn da 

biri mek©r´
102

 muh©fazasēnda, diĵeri Ke­idere cihetinde ve bir diĵeri de 

Aykērēcabel yolunē muh©fēz bir noktada idi. 

Aĵustosun on ikinci g¿ni sevk idilen beĸ tabur ile birlikde Aykērēcabel 

taburlarē cemôan on altē tabura b©liĵ olmak l©zēm iken, teôess¿f olunur ki on dºrt 

tabur idiler. 

¢¿nki, Baôalbek ve Gazze mukaddem taburlarē, Aykērēcabelin ceng-¿ cid©l 

i­inde oldēĵēnē gºrmeleri ¿zerine Aykērēcabel yolunun c©nibeynindeki 

ormanlēklara gizlenmiĸler ve meôm¾rē olduklarē imd©da yetiĸmey¿b irtesi on 

¿­¿nci sab©hē ancak meyd©na ­ēkmēĸlar idi. 
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 Mek©r´: Kira ile tutulan hayvan, y¿k hayvanē. 
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Bug¿n elde bulunan c¿mle taburlarē Aykērēcabele sevk itmiĸ ve Yerdek ve 

Esveti Nikola cihetlerinden tabur ahz-¿ sevkiyle meĸg¾l bulunmuĸ olmaklēĵēmla 

beraber, bu sevkiy©ta inhim©kim yine ķēpka mevkiôinde bulunan Ruslarē tesl´me 

veya tahliye-i mevkēôa icb©r itmek arz¾sundan ileri gelmekde idi. Ger­i d¿ĸmanēn 

kuvve-i imd©diyesi gelmiĸ oldēĵēnē anladēm ise de, o mertebe kuvve-i k¿lliyesi 

gelmiĸ olmasēnē zihnen kesdiremiyor idim. Yerdek ve Esveti Nikola cihetlerinden 

alacaĵēm taburlarēn Aykērēcabel cihetine vus¾l¿nde Gabrova caddesini sedd itmeĵi 

ve ķēpkayē hasr-i k©mil altēna almaĵē óazm itmekde idim. Halbuki bug¿n akĸama 

ve gice sab©ha kadar Rus óas©kir-i imd©diyesi ve m¿himm©tē l© yenkatēô
103

 geliyor 

idi. Ben tasavvur-ē mezk¾r ¿zerine bug¿n Aykērēcabel ciheti kumandasēna taôy´n 

itdiĵim Mirliv© Hacē óĄrif Paĸa ile Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Beye 

óas©kir-i imd©diye tert´b ve sevk idinceye kadar istihk©m©t m¿d©faô©tēyla iktif© 

itmelerini ve ora mevc¾duyla iĸ gºrmelerini emr-¿ tenb´h eylemiĸ idim. 

(Sayfa 80) 

Bu emre sebeb dah´ ó¥mer Beyin, bug¿n¿n sab©hē Aykērēcabele ­ēkm asē 

ve muôahharan óĄrif Paĸa ile birleĸerek Aĵustosun on birinci g¿ni intiz©mlarē 

muhtell olan taburlarla iĸ gºr¿lmek imk©nēnēn istih©lesine d©ir virdikleri kar©r 

¿zerine geriye ­ekilmesi mukarrer olan birinci liv©nēn dºrt taburēnēn benden taleb 

kēlēnmēĸ olmasē idi.  

Tarafēmēzdan virilen bu emir ¿zerine óĄrif Paĸa ile ó¥mer Bey 

cev©bn©me-i ©t´yi yazdēlar: 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r´ye 

Maôr¾z-ē Kemter´leridir ki  

Birinci liv©dan óasker gelmediĵi cihetle bura mevc¾duyla iĸ gºr¿lmesi ve 

d¿ĸmandan has©r gºr¿ldiĵi halde bug¿n yalnēz istihk©m m¿d©faôasēyla kif©yet 

olunmasē emr-¿ ir©de buyurulmuĸ ise de ileride ateĸ hattēna kadar ileriye ve tepeye 

gitmemizde ileride mevc¾d sekiz on tabur kadar óasker var, fakat daĵēnēk ve biri 

birine karēĸmēĸ didikleri óaskeri Hud© bilir iki ¿­ taburluk kadar bulabildik; ©nlarē 

da altēncē tal´ôa ile g¿­le ­evirebildik. D¿nki g¿n zabt olunan tepelerden óaskerin 

elinde ikisi mevc¾ddur. Yalnēz birini terk itmiĸler ise de orasē barēnēlacak ve 
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f©ideli bir nokta deĵildir. Elimizde bulunan tepelere istihk©m olarak yalnēz bir 

baĵ­e divarē ­evirmiĸler, óasker i­inde muttasēl urulmakdadēr. Fakat y¿kseltmeĵe 

ve sehnine gayret idiyoruz. D¿ĸman muttasēl h¿c¾m idiyor. Bir iki tabur, 

muntazam olarak yetiĸdirilmesi istirh©m olunur. ¢¿nki perakende óaskerin 

nēsfēndan ziy©desi dere i­inden ordug©ha ka­mēĸlar. Bu vechile maôl¾m-ē 

devletleri buyuruldukda emr-u ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir. 

12 ï Aĵustos ï 93   Miralay-ē Erk©n-ē Harb  Mirliv© 

ó¥mer    óĄrif 

óĄrif Paĸa ile ó¥mer Beyin bu tezkireyi yazmalarē hen¿z Ruslara 

muk©vemet olundēĵē ve taôarruzlarē defô idildiĵi zamanda ve sabahleyin yazēlmēĸ 

idi. Muôahharan iĸin rengi deĵiĸdi. 

Bug¿n z©ten m¾m© ileyh óĄrif Paĸa ile iki tabur sevk itmiĸ ve Baôalbek ve 

Gazze taburlarēnē dah´ yine yevm-i mezk¾rda gºndermiĸ oldēĵēmdan nih©yet 

ordug©hda kalan iki taburdan birinin daha Aykērēcabele gitmesi emrini virdim.  

(Sayfa 81)  

Hacē óĄrif Paĸa ile ó¥mer Beye akĸama kadar, m¿d©faôa-i mahalliye 

hakkēndaki emr-i mezk¾rē virdiĵim gibi Hul¾si Paĸanēn bu b©bda vuk¾ôbulan 

m¿r©caôatē ¿zerine ona dah´ akĸama kadar ateĸi uzatmaĵa ve d¿ĸmanē tevk´fe 

­alēĸēlmasē ve muh©faza-i mevkiô idilmesi emr-u tavsiyesini virmiĸ idim.  

Paĸa-yē m¾m© ileyhin Aykērēcabel ciheti ahv©lini musavver olarak yazdēĵē 

cev©bn©me s¾reti de bervech-i ©t´dir: 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Efham´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Bug¿nki yapēlacak iĸ hakkēnda ir©den©melerini aldēm. ó¥mer Bey ve óĄrif 

ve R©sim Paĸalar, aĸaĵēdan gºr¿len Yeĸil Tepeye ĸimdi óaz´met itdiler. Nec´b Bey 

dah´ birlikdedir. óĄrif Paĸa ile gelen iki taburun birisi dah´ ©nlar ile birlikde gitdi. 

ķimdi ileride Muĵla taburē ve bu gºnderilen tabur ve bir de H©ssa Niz©miye 

Birinci Alayēnēn Ķkinci Taburē muntazam bir haldedir. Gºrilen ­ēplak tepede yaôni 

asēl Aykērēcabelde altēncē liv©nēn ikinci alayē birinci taburundan dºrt ve yine 
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¿­¿nci taburē yaôni Bolē mustahfēzēndan altē bºl¿k vardēr. R©sim Paĸa ile gel¿b 

burada bulunan H©ssa Yedinci Alayēnēn Birinci Taburundan ¿­ bºl¿k top ­ekmeĵe 

muô©venet i­in yola gºnderildi. Burada bulunmasēnda da evvel kadar f©ide meôm¾l 

olunamaz. Karēĸēk taburlarēn tebd´li giceye bērakēldē. Muh©rebe ĸiddetli.. d¿ĸman 

l© yenkatēô h¿c¾m idiyor. 

Bu taraf hayli kuvvetli oldēĵēnē Hacē Ahmed Bey hik©ye ve Necib Beyin 

taburlarē k©milen hatt-ē harbde bulundēĵē halde kendisinin geride istihk©mda 

bulunmasēndan ĸik©yet idiyor. L©kin m´r m¾m© ileyh paĸalar ile ĸimdi birlikde 

gitdi. Velh©sēl veliyy¿ôn-niômetim burasēnē kuvvetlendirmek ister. D¿ĸmanēn 

taburlarēnēn k©ffesinde m¿d©fiô´n vardēr. óAskerlerin sak©larē g©lib© aĸaĵēda ve ara 

sēra gºr¿lmez cihetlerden aĸaĵē ordug©ha savuĸan var. Bunlar m¿tem©diyen 

araĸdērēlub gºnderilmeli ve terbye idilmeli. ¢erkesler sºzde atdan in¿b h¿c¾m 

idecekler. L©kin h©l© eser gºr¿lemedi. Gabrova tar´ki mesd¾d deĵildir; harēl harēl 

cebh©nesi geliyor. Hele sakaya ihtiy©c ziy©de ferm©n. 

12 ï Aĵustos ï 93      Mirliv© 

Mehmed Hul¾si 

(Sayfa 82)  

Ruslarēn sevk itdiĵi taôarruz m¿frezelerine nazaran bizim óas©kir mevc¾d 

cihetiyle d¾n olmakdan katôuôn-nazar, muhtell¿ôn-niz©mda bulundēĵēndan 

d¿ĸman, óAs©kir-i ķ©h©neyi bitekr©r geriletmeĵe baĸladē ve B¿y¿k Yeĸil Tepeyi 

dah´ kēsmen zabt-¿ ist´l© eyledi. 

Ķĸte bunun ¿zerine Yerdek ciheti taburlarēnēn, d¿ĸmanēn nazar-ē dikkatini 

daôvete ­alēĸmalarēnē m¿ôekked ķ©kir Paĸaya bir emr-i ah´r daha gºnderdiĵim gibi, 

o cihet hatt-ē harbine mikd©r-ē kif©ye tabur terkiyle diĵer taburlarēn dah´ hemen 

Aykērēcabele sevk olunmak ¿zere ordug©ha gºnderilmesini m¿ôekkiden emr itdim. 

Bu emre cev©ben ķ©kir Paĸanēn yazdēĵē tezkire s¾reti ĸudur: 
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Huz¾r-ē M¿ĸ´r´lerine 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

ķimdi mazr¾f bir emrinizi aldēm. ķimdiye kadar Aykērēcabel iyi gidiyor 

idi. ķimdi, d¿ĸmanēn k¿lliyetli, yaôni iki ¿­ tabur kadar imd©dē geldi. O kolun sol 

tarafēndaki daĵa doĵrē gidiyorlar. Bundan sonrasēnē bilmem. Demincek óarz 

itdiĵim vechile mukaddemki emr-i m¿ĸ´r´leri vechile liv© paĸalar óaskerleri 

baĸēnda oldēĵēndan Veysel Paĸaya bizzat gitmeĵi ve Receb Paĸaya emrinizin 

tebl´ĵi zēmnēnda tezkire yazmayē kararlaĸdērdēm. Alēnabilecek, Veysel Paĸa 

kumandasēndaki altē taburdan óib©ret olabil¿r. Bunlarē da bakalēm g¿nd¿z almak 

k©bil olacak mē? Yine óavdetimde óarz iderim ferm©n.  

12 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

S©ôat Dak´ka 

4 15 

Aykērēcabel cihetindeki taburlar, maôl¾m olan intiz©msēzlēklarla beraber, 

ºĵleye kadar d¿ĸmanēn taôarruz©tēna muk©bele itdiler ise de ©ndan sonra birtakēm 

gayretsiz efr©d daĵēlmaĵa baĸladē. Bunun sebebi ise Aĵustosun on birinci g¿ni, 

h´n-i taôk´bde intiz©mlarē muhtell olan taburlarēn h©l© karmakarēĸēk bir vazôiyyetde 

bulunmasē ve bir kēsmēnēn ordug©ha savuĸmasē ile beraber o sērada bir vakôa-i n©-

m¿teasvvirenin dah´ zuh¾r itmesi idi; ĸºyle ki: 

Edirne V©lisi óAli Paĸa zam©nēnda ve ©nēn buyuruldēsēyla Edirne 

hav©lisinden birtakēm baĸēbozuk ¢erkes óas©kir-i muô©venesi cemô iden Boĸnak 

S©lih n©m kimesne, ķ©kir Paĸanēn Yeni  

(Sayfa 83)  

Zaĵrada kaldēĵē bir zamanda yanēna gelmiĸ ve Paĸa-yē m¿ĸ©r ileyh 

tarafēndan dah´ orduya gºnderilmiĸ idi. On ikinci g¿ni merk¾m dah´ gºsterdiĵi 

arzu ¿zerine iki y¿z bu kadar mevc¾d maôiyyetiyle Aykērēcabele gºnderilmiĸ idi. 

Merk¾m S©lih, Aĵustosun on ikinci g¿nki karēĸēklēkda efk©r-ē óas©kir-i ĸ©h©neyi 

taĵy´r ve ifs©d idecek yolda birtakēm t¿rreh©t
104

 ve hezey©n sarf iderek ©nlarē 
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 T¿rreh©t: Sa­ma sapan sºzler. 
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harbden tenf´r itdiĵi ve ñĶstanbuldakiler r©hat oturuyorlar varēn siz de 

memleketlerinize ­ekilinizò gibi melôanetk©r©ne sºzler ile, harb ile uĵraĸan 

óAs©kir-i ķ©h©neyi zehirlediĵi gibi Ruslarēn ilerledikleri bir zamanda dah´ ñgavur 

geliyor, etr©fēmēzē Kazak aldēéò diye bir de velvele koparmasē ve virdiĵi iĸ©ret 

¿zerine ref©katindeki ¢erkes óas©kir-i muô©venesinin de ñgavur geliyor!ò 

fery©dēyla ka­ēĸmasēna baĸlamasē z©ten muhtell¿ôn-niz©m olan karēĸēk taburlarē 

b¿t¿n b¿t¿n sarsmakla ve ¿mer©-yē mevc¾de, ©nlarē yerlerinde oturtmak i­in sarf 

itdikleri mes©ô´ dah´ boĸa ­ēkmakla Sivri Tepeyi terke mecb¾r olmuĸlar idi. Hul¾si 

Paĸanēn bu karēĸēklēk ¿zerine s©ôat yedi bu­uk ve sekiz sekiz bu­ukda yazdēĵē 

tezkirelerin s¾retleri de ĸunlardēr: 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

¢erkesler, óaskerin gºzi ºn¿nde fir©ra baĸladē. Sebebi, ­ēplak tepelere dah´ 

d¿ĸman m¿frezesi takarr¿b¿nde neĸôet itdi. Bunlarēn h©li óaskere fen© dehĸet 

viriyor. Ķhtiy©tēmēz yalnēz Kilis taburēdēr. Her ne s¾retle olursa olsun buraya óasker 

yetiĸdirilmesi elzemdir. Akĸama kadar iĸi uzatmak ve d¿ĸmanē tevk´f itmek biraz 

m¿ĸkilcedir, ferm©n.  

12 ï Aĵustos ï 93     Mehmed Hul¾si 

S©ôat  Dak´ka 

7 30 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Deminki iĸô©r-ē ­©ker©nem vechile artēk ¢erkeslerden pek de f©ide meôm¾l 

olmadēĵēndan ¿­  

(Sayfa 84)  

bºl¿k niz©miye s¿v©risinin gºnderilmesi, bizim ¢erkes niz©miye s¿v©ri 

binbaĸēsēnēn istirh©mē ¿zerine óarz olunur. óAskere biraz s¿k¾net geldi. Fakat 

fir©r´ler pek ­ok oldē.  
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12 ï Aĵustos ï 93     Mehmed Hul¾si 

S©ôat   

8 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Efham´ye 

¢erkes muô©vene s¿v©risi cebh©neleri kalmadēĵēnē bah©ne iderek hi­bir 

tarafa hareket itmeyorlar: cebh©ne isteyorlar. Bizim niz©miye ¢erkes s¿v©rileri 

buradaki óaskerleri beĸ altē defôa b¿y¿k buhr©n ve muh©taradan hal©s itdiler. Allah 

bunlarē berhurd©r eyleye ©min. 

12 ï Aĵustos ï 93     Mehmed Hul¾si 

S©ôat  Dak´ka 

8 30 

Tezkireleri alēncaya kadar, Aykērēcabele sevk idecek óasker 

bulamadēĵēmdan ve ¢erkes óas©kir-i muô©venesinin daĵēldēĵē haberi virildiĵinden 

ordug©hda v©kiô ¿­ bºl¿k redif s¿v©risi ile Anadolē s¿v©ri óas©kir-i muô©venesinin 

bir kēsmēnē dah´ Aykērēcabele sevk itdim. Olb©bda imd©d talebini m¿ltemis ó¥mer 

Beyin Hul¾si Paĸaya ve Hul¾si Paĸanēn bana yazdēĵē tezkirelerin dah´ s¾retleri 

birvech-i ©tidir: 

Saô©detl¿ Mehmed Hul¾si Paĸa Hazretlerine 

Saô©detl¿ Efendim Hazretleri 

Buradaki óaskerin gºzi ka­makda oldēĵēndan ve bir kere de kēlē­ ve s¿ng¿ 

ile oturtulduĵundan behemeh©l yanēnēzda ihtiy©t bulunan muntazam taburlardan 

hi­ olmaz ise ĸimdilik bir taburun irs©liyle ser´ôan M¿ĸ´r Paĸa Hazretlerine óarz 

olunmasē muôarrazēnda ferm©n  

12 ï Aĵustos ï 93     Miralay Erk©n-ē Harb 

ó¥mer 

 



105 

(Sayfa 85) 

Huz¾r-ē óĄli-i Hazret-i M¿ĸ´r´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri  

D¿ĸmanēn haylice imd©dē v¿r¾d itdiĵinden burada ¿­ tabur kadar daha 

ihtiy©ten óasker bulundurulmasē l¿z¾mē óĄrif Paĸa ile ó¥mer Beyin gºnderdiĵi 

haber ¿zerine óarz olunur ferm©n. 

12 ï Aĵustos ï 93     Mehmed Hul¾si 

¢erkes elbisesini l©bis ve óas©kir-i muô©vene-i ¢er©kise binbaĸēlēĵē sēfatēnē 

h©iz olan merk¾m Boĸnak S©lih, ileri Yeĸil Tepedeki óas©kiri bu vechile 

p¿sk¿rtd¿kden sonra geriye; ihtiy©tda bulunan R©sim Paĸa maôiyyetindeki 

óas©kirin yanēna da gelerek yine bu yolda melôanet sarf itmeĵe ve Aykērēcabelden 

óAs©kir-i ķ©h©neyi p¿sk¿rtmeĵe ­abaladēĵē bir sērada Y©ver-i Harb Hayri Bey 

kendisine rast geldi. Tefevv¿h
105

 itdiĵi hezey©nlar gayret-i óub¾diyyetine 

dokunmakla elindeki kērba­la melô¾nē bir hayli ­arpēĸdērmasē ¿zerine, merk¾m 

S©lih liecliôĸ-ĸik©ye yanēma geldi. 

Hayri Beyi ´s©l-i emr i­in gºndermiĸ oldēĵēmdan ñĸimdi geldiĵinde iĸi 

anlarēzò dey¿b merk¾mē yanēmda tevk´f eyledim ve Hayri Bey v¿r¾dunda vakôayē 

hik©ye itdi. Merk¾m ise ñSērbistandan beri Hayri Beyin kendisine garazē oldēĵēò 

yaygaralarēyla tar´k-i ink©ra sapdē. Benim Hayri Beye fevkal©de emniyet ve 

iôtim©dēm olmakla beraber merk¾mun m¿nkir gºr¿nmesinden n©ĸ´ iĸin bir d´v©n-ē 

harb muv©cehesinde tedk´kine ihtiy©c mess itmesi ve benim hasebiôl-h©l bu 

misill¿ iĸler ile uĵraĸmaĵa vaktim olmadēĵē hasebiyle derh©l ellerini arkasēna 

baĵlatarak ve kēlēncēnē alarak Edirneye gºndermek ¿zere habs itdim. Merk¾mun 

ref´ki ve Y¿zbaĸēsē bulunan ¢erkes N©zi, kem©l-i serbesti ile yanēma gelerek ñya 

binbaĸēmēz S©lihi salēvirirsin y©hud ĸºyle bºyle yaparēz ve yaparlarò gibi 

tehd´d©tda bulunmasē ¿zerine, derh©l onun da elini ayaĵēnē baĵlatarak, S©lihin 

yanēna habs id¿b ikisini de bir Zabtiye Y¿zbaĸēsēna terf´kan Edirne Kumandanē 

Ferik Cemil Paĸaya gºnderdim. Ve m¿tec©siri olduklarē ih©nete m¿terettib cez©larē 

gºr¿lmesini dah´ emr eyledim. 
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 Tefevv¿h: 1. Aĵza alma, sºyleme. 2. M¿nasebetsiz sºz sºyleme, dil uzatma. 
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Muôahharan Cemil Paĸanēn bunlarē istintak itdir¿b itdirmediĵini bilemem. 

L©kin, Ruslarēn Edirneye duh¾llerinden birka­ g¿n mukaddem mahb¾s´n-i s©ire ile 

birlikde merk¾m Boĸnak S©lih ile  

(Sayfa 86)  

¢erkes Nazinin Edirne Habish©nesinden tahliye kēlēndēklarē ve 

muôahharan Suô©vi Vakôasēnda her ikisinin makt¾len geberdiĵi c¿mle-i tahk´k©t-ē 

ó©ciz´dendir.  

Bunlarē Edirne D´v©n-ē Harbine gºnderdiĵim sērada óaskerlerini de 

ordudan defô-u tard
106

 eyledim. Merk¾m Boĸnak S©lihin Aykērēcabelde óas©kir-i 

muô©vene-i ¢er©kisesinden m© óad© daha bir hayli baĸē bozuk ¢erkes var idiyse de 

bu ¢erkesler de ©nlarēn ka­ēĸmasē ¿zerine yekdiĵerine bakarak pek ­oĵē savuĸdē. 

Bunlar taburlarēn intiz©msēzlēĵēnē bir kat daha tezy´d ile Aykērēcabel 

cihetini tehlike-i óaz´meye ilk© eylediler. Nih©yet s©ôat on bire yaklaĸmēĸ idi ki 

d¿ĸmanēn y¿zi yine geri dºndi ve Aykērēcabel cihetinin k©ffe-i nuk©tēndan 

savrulub ­ēkarēldē. Ordug©hdan gºnderilen bir tabur piy©de ile ¿­ bºl¿k redif 

s¿v©risi ve bir mikd©r da s¿v©ri muô©vene óaskeri Aykērēcabele daha evvelce 

yetiĸmiĸ olduklarēndan ©nlarla da bir derece tecd´d-i kuvvet eylediler. 

S¿v©rilere burada piy©de hēdmeti gºrd¿r¿lmekde ve piy©de misill¿ harb 

itdirilmekde idi. Ķĸte bug¿n¿n akĸamē s©ôat on ikiye ­eyrek kalarak Mehmed 

Hul¾si Paĸanēn yazdēĵē jurnal s¾reti ĸudur: 

Huz¾r-ē óĄli-i Hazret-i M¿ĸ´r-i Efham´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

Tēbkē ferm¾de-i
107

 s©m´leri ¿zere giceye v©sēl olundē ve óAs©kir-i ķ©h©ne 

tutdēĵē noktayē muh©faza itmekdedir. Fakat iĸte s©ôat on iki oldē, Baôlbek ve Gazze 

taburlarē h©l© gelmedi. Y©ver-i harb-i m¿nôam´leri
108

 dah´ gºrdi; daĵ yoluna 

gitmiĸler deniliyor ferm©n. 
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 Defô-u tard: Kovma, s¿rekli uzaklaĸtērma. 
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 Ferm¾de: 1. Emrolunmuĸ, buyurulmuĸ. 2. Emir, ferman, ir©de.  
108

 M¿nôam: ¢ok kēymetli olarak b¿y¿t¿lm¿ĸ, yetiĸtirilmiĸ.  
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12 ï Aĵustos ï 93     Mehmed Hul¾si 

S©ôat Dak´ka 

11 45 

Vakt© ki on ikinci g¿ni akĸamē oldē. Ruslarēn l© yenkatēô imd©dē gelerek 

Aykērēcabele taôarruzundan fer©ĵat itmemeleri bulunduklarē nuk©t-ē h©kimeden ve 

hus¾siyle hatt-ē ricôatlerini tehd´d idegelen Aykērēcabel nuk©tēndan óAs©kir-i 

ķ©h©neyi koĵub ­ēkarmak maksadēna m¿stenid oldēĵē anlaĸēldēĵēndan Aykērēcabel 

cihetini elden ­ēkarmak ve son dereceye kadar d¿ĸmana muk©vemet eylemek 

ted©b´r-i m¿d©faôak©r©nesine teĸebb¿s itdim. Bunun i­in Yerdek cihetinin 

kumandasēnē Receb Paĸaya terk ile ķ©kir Paĸayē Aykērēcabel cihetindeki liv©lara 

kumanda itmek ¿zere sevk itdim.  

(Sayfa 87)  

Veysel Paĸayē dah´ taburlarēyla Aykērēcabele meôm¾r itdim. Bin©enôaleyh 

Aĵustosun on ¿­¿nci g¿ni Aykērēcabel cihetinde yapēlacak iĸ, d¿ĸmanēn taôarruz 

musammemesine
109

 m¿d©faôa-i mahalliyeden óib©ret idi. Bu gice Ruslar, 

Aykērēcabelde v©kiô óAs©kir-i ķ©h©ne ¿zerine ĸiddetli bir top ateĸi icr©sē óakabinde 

h¿c¾m tecr¿besinde bulundularsa da telef©t virerek ricôate mecb¾r oldēlar. Bug¿n 

óaleôs-seher Ruslar, her taraf ve b©-husus Aykērēcabel óaleyhine ĸiddetli top ateĸine 

baĸladēlar ve giceden hazērladēklarē h¿c¾m kollarēnē ilerleterek ĸiddetli bir taôarruz 

itdiler. Bunun ¿zerine óAs©kir-i ķ©h©neye bir mikd©r tezelz¿l gelmiĸ ise de 

muôahharan ¿mer© ve z©bit©nēn gayret ve ikd©mēyla seb©t ve met©netleri biôl-

id©me m¿d©faôa-i mevkiôiye i­in teĸc´ô ve teĸv´k idildi. 

óAs©kir-i ķ©h©nenin seb©tē ¿zerine d¿ĸmanēn h¿c¾muna sekte ó©rēz oldē. 

Bu fērsatdan liôecliôl-istif©de ileri h¿c¾m idildi. 

Ruslarēn Yeĸil Tepe ve s©irede elde itdikleri istihk©mēn k©milen ve cebren 

ellerinden nezô idilerek kendileri de Aykērēcabelden aĸaĵē m¿nhezimen ve 

makh¾ran s¿r¿b ­ēkarēldē.  

Bu vakôaya d©ir ķ©kir Paĸanēn yazdēĵē jurnal s¾reti ĸudur: 
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 Musammem: Tesm´m olunmuĸ, kesin olarak karar verilmiĸ. 
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Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

ķimdi G©lib Beyden aldēĵēm tezkirede d¿ĸmanēn yedd-i zabtēnda bulunan 

k©ffe-i istihk©m©tē harben h¿c¾m ile zabt idilerek d¿ĸman s¿r¿l¿b ­ēkarēlmēĸ ve 

arkasēndan biraz ĸiddetli ateĸ idildikden sonra hemen ateĸ kesdiril¿b istihk©m©tēn 

taôm´rine bakēlacaĵē ve ele ge­irilen k¿lliyetli t¿fek ve cebh©neleri irs©l kēlēnacaĵē 

bey©n olunmuĸdur. Beĸ dak´ka evvel aldēĵēm tezkiresinde óaskerin seb©t 

idemiyeceĵine d©ir bahs var iken bu kadarcēk olsun muvaffakiyete secde-i ĸ¿kr©n 

eyledim. Fakat h©l© ateĸ kesilmediĵi gibi d¿ĸmanēn bu tepeyi tutmakda olan 

inhim©ki
110

 dah´ ber-kem©l oldēĵēndan yine ¿­¿nci liv© taburlarēnēn s¿rôat-i iôz©mē 

niy©zēndayēm. Tafs´l©tē sonra óarz olunur. D¿ĸmanēn imd©dē gelmekde oldēĵē 

ruôyet olundēĵēna nazaran biz de imd©d gºndermek l©zēmeden ise de elde óasker 

olmadēĵēndan ¿­¿nci liv© taburlarēnēn behemeh©l s¿rôat-i iôz©mē m¿himdir ferm©n.  

13 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

S©ôat  Dak´ka   

11 45 

Bu hez´met ¿zerine d¿ĸman bitekr©r tecd´d-i kuvvet iderek h¿c¾ma baĸladē 

ki m¿ĸ©r ileyhin olb©bda dah´ yazdēĵē tezkire s¾reti bervech-i ©ti mezk¾rdur: 

(Sayfa 88) 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki 

Ķleride bulunan taburlarēn ¿zerine bu gice k¿­¿k bir h¿c¾m icr© olunmuĸ 

ve d¿ĸman ­ok telef©t virerek ricôat eylemiĸ oldēĵē óĄrif Paĸa tarafēndan gelen 

tezkirede bildirilmiĸ ve ĸimdi istihk©ma y¿z ­evrildiĵi halde solumuz, yaôni 

Gabrova cihetine m¿s©dif olan ormana d¿ĸman bir tabur kadar óasker sevk eylemiĸ 

olmaĵla orada bulunan bºl¿k muh©rebeye baĸladē; talebi ¿zerine Ķĸtip taburundan 

dºrt bºl¿k gºnderildi.  

Gazze ve Baôlbek taburlarē sabahleyin gel¿b óĄrif Paĸa cihetine yaôni 

ileriye sevk olundu. Toplar yerleĸdirildi. D¿ĸman Esveti Nikola tepesinde olan 

toplarē aĸaĵēya indir¿b, bir sekiz on tabur kadar óasker cemô eylemiĸ ve bununla 
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h¿c¾m tasm´m itmekde oldēĵē anlaĸēlmakda bulunmuĸ oldēĵē, ĸimdi óĄrif Paĸa 

tarafēndan haber virildi. Ķnĸ©All©h¿ Teô©l© m¿d©faôa olunur ferm©n.  

13 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

S©ôat 

12 

Veysel Paĸanēn liv©sēyla Aykērēcabele gitmesini emr itmiĸ idim. Paĸa-yē 

m¾m© ileyh biraz aĵēr davranmakla beraber Receb Paĸanēn gºsterdiĵi tas'´b©t
111

 

¿zerinde kendi liv©sē taburlarēnē cemô idemediĵinden on ¿­¿nci g¿ni kableôz-zuhr 

liv©sēnēn ¿­ taburuyla ordug©ha indi. Birinci liv©dan gelen dºrt taburu da paĸa-yē 

m¾m© ileyh terf´k itdiĵimden ©nlarla birlikde Aykērēcabel m¿iteveccihen hareket 

eyledim. L©kin Veysel Paĸa ordug©ha geldiĵi zaman bir mikd©r ©rama mecb¾r 

oldēĵēndan g¿nd¿z s©ôat dºrt r©ddelerinde idi ki ordug©hdan Aykērēcabele doĵru 

y¿r¿y¿ĸ¿ne dev©m idebilmiĸ idi. S©ôat ikiyi ge­miĸ idi ki Ruslar bitekr©r taôarruza 

baĸladēlar ve ĸiddetli h¿c¾m eylediler. Bulunduklarē nuk©tdan óAs©kir-i ķ©h©ne 

m¿d©faôa-i m¿mkineye m¿s©raôat ve bir hayli muk©vemet eyledi ise de d¿ĸman 

tarafēndan h¿c¾m d©im© tecd´d idilmekde idi. ķ©kir Paĸanēn olb©bda yazdēĵē 

tezkirenin s¾reti bervech-i ©tidir: 

Huz¾r-ē M¿ĸ´rilerinedir 

Maôr¾z-u Kullarēdēr ki 

Bu gice atēlan top ve t¿fek ateĸinin tafs´l©tē ve h¿c¾m kollarēnēn 

hazērlanmakda oldēĵēnē óarz eylemiĸ idim. H¿c¾m baĸladē. óĄrif Paĸa liv©sē ĸiddetli 

bir muh©rebeye tutuldē. (éééé Sayfa 89) Sabahleyin buraya gelen Baôlbek ve 

Gazze taburlarē gºnderilmiĸdi. óAskeri hayli tazy´k eyledi. Hatta dere i­inde 

birinci alayēn ikinci taburundan iki bºl¿ĵ¿ silah ­atub odun cemôine gitmiĸ iken 

d¿ĸman birdenbire silahlarēnē zabt eylediĵi iĸidildi. Tahk´k ider, maôl¾m©t viririm. 

Beĸinci ordunun altēncē tal´ôa taburē hi­bir iĸe yaramadēĵēnē óĄrif Paĸa ĸik©yet 

idiyor. Hen¿z b¿t¿n b¿t¿n ­ekilmemiĸ ise de ĸiddetli h¿c¾mē defô idildi. Cen©b-ē 

Hakkēn fazl-u óin©yetine ĸ¿k¿rler olunur. Ancak d¿ĸman óaskerin karĸēsēnda biôl-

k¿lliye ­ekilmemiĸdir. H©l© t¿fek sesi kesilmedi. Herhalde Veysel Paĸa, 
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taburlarēyla buraya gelirse taburlarēn iĸe yaramazlarē alēnēr ©nlar vazô olunur. 

ķimdi ikinci alayēn ikinci taburēnē da imd©da gºnderdim. aralēk aralēk ateĸ 

ĸiddetleniyor ve kesiliyor; zann iderim h¿c¾m tecd´d olunuyor. Fakat Ķnĸ©Allah 

d¿ĸman makh¾r olur.  
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Bug¿n Aykērēcabel cihetinde óēndeôl-his©b on altē tabur óasker bulunuyor 

idi. Bu on altē taburun on biri, iki g¿nden beri ahv©li m¿ĸtek© bih olan ve 

yekdiĵerine karēĸdēĵē sºylenilen taburlar idi. B©k´ beĸden ikisi dah´ Gazze ve 

Baôlbe mukaddem taburlarē idi. Bu taburlar, gerideki ve dºrt istihk©mēndan ileride 

bulunan Mirliv© óĄrif Paĸa ref©katine sevk idilmiĸ idi. Bunlar óĄrif Paĸa nezdine 

vus¾lleri sērada idi ki Ruslar tecd´d-i h¿c¾m eylemiĸler idi. Mezk¾r taburlar efr©dē 

bir orman i­inden h¿c¾m iden Rus óas©kirini gºr¿r gºrmez ekser´si sil©h 

atmaksēzēn ó©r-ē fir©rē irtik©b itdi. Bunlarēn bu h©li diĵer taburlara da sir©yet iderek 

©nlar da terk-i mevkiô eylediler. Ve Ruslar da Yeĸil Tepe ve s©ireyi óAs©kir-i 

ķ©h©ne yedinden nezô-u zabt itdiler. Burada bozulan óas©kirin bir kēsmē 

Aykērēcabeli terk ile ordug©ha doĵru fir©r itmekde idi. Redvet istihk©mē der¾nunda 

ve etr©fēndaki siperlerde bulunan óAs©kir-i ķ©h©ne nezdine doĵru ­ekilen kēsm-ē 

diĵeri ¿mer© ve z©bit©n tarafēndan Redvet d©hiline ve siperlere idh©l ve ikô©d 

olunmakda idi.  

Bu h©l pek b¿y¿k bir karēĸēklēĵē m¾cib oldē. Hudangerde d¿ĸm©n Redvet 

istihk©mēndaki óAs©kir-i ķ©h©neyi dah´ yerinden oynatacak olursa, iĸin veh©meti 

pek b¿y¿k olacaĵēndan  

(Sayfa 90) 

 ve Veysel Paĸa ile m¿ceddiden yedi tabur sevk olunmuĸ ise de mezk¾r 

taburlarēn Aykērēcabele vus¾li birka­ s©ôate m¿tevakkēf bulundēĵēndan ©nlarēn 

vus¾l¿ne kadar her d¿rl¿ h©l ve tehlikenin vuk¾ôē melh¾z ve m¿tesavver 

olmadēĵēna bin©en h´n-i h©cetde Aykērēcabel d©men cebeline ateĸ itmek ¿zere 

ordug©hda mevc¾d toplarēn k©milen ileri cerr idilmesini emr eyledim.  
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Bir tarafdan da óAs©kir-i ķ©h©neyi teĸc´ô ve takviye itdim. Ordug©ha 

savuĸub gelen efr©d bir tarafdan buldērēlub sevk idilmekde ise de ©nlarē k©milen 

bulub iô©de idecek elde tabur yok idi. Bu vaz´fe ile birtakēm per©kende ve mek©r´ 

z©bit©nē uĵraĸēyor idi. Maôm©f´h daĵēlan óaskerin kēsm-ē aôzamē ormanlēklarda 

saklandēklarēndan bulunmalarē dah´ m¿mk¿n olamēyor idi.  

Ķĸte on ikinci g¿nki vakôa-i m¿teôessifeye merk¾m Boĸnak S©lih sebebiyet 

virdiĵi gibi on ¿­¿nci g¿nki h©dise dah´ Gazze ve Baôlbek mukaddem taburlarēnēn 

ceb©neti ©s©r-ē seyyiôesindendir. Bunlardan Baôlbek taburē Binbaĸē Mustafa Efendi 

yalandan ­enesini baĵlayarak ñmecr¾humò diye ordug©ha savuĸmuĸ ve kendisinde 

eser-i cerh bulunmadēĵē tarafēmēzdan haber alēnmasē ¿zerine kararg©h kumandanē 

ve etibb© maôrifetiyle baôdeôl-muô©yene merk¾m binbaĸēyē habs-¿ tevk´f ve cez©-

yē k©n¾n´sini gºrmek ¿zere D´v©n-ē Harbe hav©le itdim. Ve taburēna baĸka bir 

binbaĸē nasb id¿b kendisini de a­ēĵa ­ēkardēm. Benim ķēpka Kumandanlēĵēndan 

infis©lime kadar mevk¾fen D´v©n-ē Harbde iĸine bakēlmakda iken halefim Rauf 

Paĸa tarafēndan seb´li biôt-tahliye Ķstanbula gºnderilmiĸ ve hi­bir m¿c©z©t-ē 

k©n¾niye gºrmeyerek yine istihd©m kēlēndēĵē muôahharan maôaôt-teôess¿f 

iĸidilmiĸdir. Merk¾m binbaĸē taburēnē bērakub fir©r itdiĵi ve s¾ret-i fir©rēnē setr i­in 

kendisini de mecr¾h gºsterdiĵi i­in en aĵēr cez©ya ­arpēlmasē tab´ô´ iken hakkēnda 

vuk¾ô bulan m¿s©maha-i m¿frit©ne doĵrusē devlet i­in ih©net ile tefs´r olunur bir 

is©etdir. Aykērēcabeldeki taburlarēn uĵradēĵē hez´mete d©ir ķ©kir Paĸanēn birbirini 

m¿teô©kib yazdēĵē iki kētôa tezkirenin s¾retleri bervech-i ©tidir: 

Huz¾r-ē M¿ĸ´r´lerinedir 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki; 

D¿ĸman h¿c¾munē tekr©r id¿b g©lib© ºn¿m¿zde, tepede bulunan óaskeri 

p¿sk¿rtd¿ gibi gºr¿l¿yor. Bakalēm Hud© ne eyler. Veysel Paĸa taburlarē 

yetiĸmelidir. 
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(Sayfa 91) 

Maôr¾zdur ki; 

Ķleriki óasker k©milen bozulub aĸaĵē doĵru fir©r idiyor. Bu tarafdan ricôat 

idenler istihk©mlara konēldē. Zincirle baĵlanmēĸ olsa durmuyorlar. Veysel Paĸa 

h©l© gelmedi. Mevl© enc©mēnē hayr eylesin.  
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Bu tezkire-i ah´reyi aldēĵēm sērada idi ki Veysel Paĸa Yerdek cihetinden 

ordug©ha hen¿z inmiĸ ve Aykērēcabele doĵru sevk idilmiĸ idi. Veysel Paĸa 

liv©sēnēn h©v´ oldēĵē sekiz taburdan ¿­i paĸa-yē m¾m© ileyh ile birlikde 

Aykērēcabele sevk idildi. B©k´ beĸi, Receb Paĸanēn o taburlarē deĵiĸdirmemek i­in 

ir©e itdiĵi m¿ĸkil©t ve taôann¿d
112

 eseri olarak Yerdek cihetinde kalmēĸ idi. Veysel 

Paĸanēn keyfiyeti bize bildirmesi ¿zerine Receb Paĸaya ¿­¿nci liv© taburlarēnēn 

k©milen geriye alēnmasēnē ve Aykērēcabel imd©dēna sevk idilmek ¿zere ser´ôan 

gºnderilmesini m¿ôekked bir emr-i ah´r daha daha gºnderdim. 

Emr-i mezk¾ra cev©ben Receb Paĸanēn yazdēĵē tezkire s¾reti ĸudur: 

Huz¾r-ē óĄli-i Hazret-i M¿ĸ´r-i Aôzam´ye 

Maôr¾z-ē óĄciz´; 

¦­¿nci liv© taburlarēnēn g¿nd¿z¿n geriye alēnarak aĸaĵēya irs©liyle bakiye 

ikinci liv© taburlarēyla h©l-i m¿d©faôada bulunulmasē ferm©n buyuruluyor. G¿nd¿z 

tabur ­ekmek bir vechile m¿mk¿n olmadēĵē v©reste-i tasd´kdir ve bir de ikinci liv© 

taburlarēnēn mevc¾d h©zērē kad´mine nisbetle ­ok d¾ndur ve ¿­¿nci liv©nēn da 

burada d¿ĸman kurb¿nde fakat beĸ taburē vardēr. Bunlar da alēnēr ise buralarēn h©l-i 

emniyetini selbi der korkusē h©sēl olur ve buralarēnē ĸif©hen óarz eylemek ¿zere 

Erk©n-ē Harb Muzaffer Bey gºnderildi ferm©n. 
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       Receb 

Receb Paĸa ger­i tezkiresinde bulundēĵē cihetden selb-i emniyet ider yolda 

id©re-i kel©m itmekde idiyse de, Ruslar taôarruzlarēnē Aykērēcabel cihetine hasr 

iderek Yerdek cihetine katô© m¿teôarrēz olmadēklarēndan ve maôm©f´h, Receb 

Paĸanēn kendi liv©sēna mens¾b olarak yanēnda sekiz  

(Sayfa 92)  

óaded muntazam ve m¿ntehib ve harb-d´de taburlar olub bundan m© óad© 

liv©sēna m¿lhēk Edirne mustahfēz tab¾ruyla beĸinci ve altēncē liv©lar 

mens¾b©tēndan óAyēntab mukaddem ve Bolē ve óUĸak t©l´ taburlarē bulundēĵēndan 

cemôan on ¿­ tabura b©liĵ olan bu kuvvet ile Ruslar taôarruz dah´ itse, m¿d©faôa-i 

mevkiôa muktedir olur idi. ¢¿nki Aykērēcabel cihetinde ºn¿nde o s©ôatde ancak on 

altē tabur var idi; iki g¿nden beri d¿ĸmanēn taôarruz©t-ē m¿tev©liyesine óal© kadriôl-

imk©n
113

 muk©vemetle hen¿z muh©faza-i mevkiô itmekde idiler. Maôm©f´h bu 

taburlarēn bir kēsmē muhtell¿ôn-niz©m olub ekser´si Rauf Paĸa ile ve Ķĸkodra 

fērkalarēnda defô©tle hez´metler gºrerek yēlgēn ve bir kēsmē da hi­ harb gºrmemiĸ 

óacem´ takēmēndan idi. Aykērēcabel ciheti ormanlēk oldēĵē cihetle d¿ĸmanēn 

taôarruz©tēna m¿s©ôaid oldēĵē gibi Yerdek cihetindeki ar©zi de d¿ĸman tarafēnēn 

kēsm-ē aôzamē a­ēk oldēĵē cihetle d¿ĸmanēn a­ēkdan taôarruz ve h¿c¾muna elvirmez 

idi. Her ne h©l ise, Receb Paĸa galebe-i vehm-¿ havf ile Veysel Paĸa taburlarēnē 

irs©lden imtin©ô itdi. Ve beni de bu b©bda ikn©ô itmek ¿zere Erk©n-ē Harb 

Binbaĸēsē Mazhar Beyi nezdimize gºnderdi. 

Muh©rebenin bug¿n kesb itdiĵi veh©met dolayēsēyla Veysel Paĸa liv©sēna 

mens¾b emniyetli ve harb-d´de taburlarēn behemeh©l Aykērēcabelin imd©dēna 

yetiĸmesi l¿z¾munē teôk´d eyledim. Ąnēn ¿zerine Receb Paĸa, yine emre muh©lefet 

ile mezk¾r taburlarēn mev©kiô-i m¿himmede olmasēndan bahs ile iôtiz©r ve ©nlara 

bedel beĸinci ve altēncē liv©lara mens¾b mezk¾r dºrt taburē Aykērēcabele yetiĸmek 

¿zere ordug©ha irs©l eyledi. Bu taburlarēn on dºrd¿nci g¿ni sah©ba karĸē 

Aykērēcabel kuvvetine iltih©k ve Ruslarēn, on dºrd¿nci g¿ni sab©hē v©kiô olan 

h¿c¾munē defô i­in vuk¾ôbulan muh©rebeye iĸtir©k eylediler. Yukarēda ķ©kir 

Paĸanēn iki kētôa tezkiresinde bey©n olundēĵē vechile Ruslar, óAs©kir-i ķ©h©neyi 
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p¿sk¿rterek Sivri Tepeyi dah´ elde itdiler. Bunun ¿zerine p¿sk¿ren óas©kiri ¿mer©-

yē mevc¾de siperlere ve Redvet istihk©mēna idh©l ve ikô©d ile ilerley¿b gelen 

d¿ĸmana bir ĸiddetli ateĸ icr© itmeleri ¿zerine Ruslarēn y¿zi yine geri dºndi. 

óAs©kir-i ķ©h©ne bundan c¿rôetlenerek taôk´be kēy©m itmeleri ¿zerine bitekr©r 

Sivri Tepeyi elde itdiler. Burada óAs©kir-i ķ©h©ne ile Ruslar, yekdiĵerine 

karēĸdēklarēndan pek h¾nr´z bir muh©rebe vuk¾ôa geldi. Ger­i Ruslar, bu 

m¿s©demede biraz geriledi ve hayli de telef©t virdi ise de ihtiy©tda bulunan 

taburlarē yine taôarruza dev©mdan f©riĵ
114

 olmadēklarēndan muh©rebe dev©m 

itmekde idi. ķ©kir Paĸanēn bu b©bda yazdēĵē tezkirenin s¾reti bervech-i ©tidir:  

(Sayfa 93) 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki; 

Demincek óarz eylediĵim vechile Sivri Tepe hen¿z elde idildi. Fakat, herif 

h¿c¾mdan vazge­mediĵinden muh©rebe dev©m idiyor. Hayri Beyin if©dede, biraz 

m¿s©maha itmiĸ, alēnmēĸ oldēĵēnē sºylemiĸ ve fakat tekr©r virilmiĸ oldēĵēnē 

sºylememiĸ oldēĵē anlaĸēlēyor. Bug¿n vuk¾ôa gelen muh©rebe kadar ĸed´d hi­bir 

muh©rebe gºrmedim. Cen©b-ē Hakk yarēna hayērlar ihs©n ider ve taburlar yetiĸir 

ise muzafferiyetin tafs´l©tē óarz olunur. 

13 ï Aĵustos ï 93    ķ©kir 

S©ôat 7  

ķ©kir Paĸa tezkire-i mezk¾reyi s©ôat yedide yazmēĸ idi. Geriden celb itdiĵi 

kuv©-yē imd©diye ile d¿ĸman, yedi bu­uĵa doĵru bitekr©r h¿c¾munē teĸd´d ve 

istird©d idilen Sivri Tepeyi ve ilerisini óAs©kir-i ķ©h©ne yedinden nezô iderek 

Redvet istihk©mēyla ºn¿ndeki top tabyasēna ve siperlerine doĵru ilerlemeĵe 

baĸladē. Bu vakôa-i m¿teôessife ¿zerine ķ©kir Paĸanēn yazdēĵē tezkire de iĸte ĸudur: 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki; 

D¿ĸmanēn tev©li-i h¿c¾mundan óaskerin gºzi yēlub bir takēmē ileriki 

istihk©mdan doĵru ordug©ha fir©ra ve bir takēmē da bu tarafdaki yollardan d¿rl¿ 

s¾retlerle fir©r iderken g¿­ h©l ile tevk´f olunabilmiĸ ise de bu da l© ĸey 

mak¾lesidir. Veysel Paĸa liv©sēndan hi­bir tabur gelmedi; gelmiĸ olsa da artēk 
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yarēn o mikd©r óaskerle h¿c¾m tert´binden n© ¿m´d oldum. Daha ziy©de telef©t 

virmekden ise muh©rebeyi akĸama kadar ulaĸdērabilmek k©bil olur ise, Veysel 

Paĸa taburlarēndan birazē bu istihk©mlara konularak ricôatimizin, birazē da d¿ĸman 

tarafēndaki yolun teôm´nine konēlarak akĸamdan toplar ve gice yarēsē us¾l ile 

peyderpey taburlar aĸaĵē ­ekilmek hakkēnda ir©denize ĸiddetle muntazērēm. Tafs´l-i 

h©l Hul¾si Paĸanēn ve N©dir Beyin if©delerinden m¿neffim olur ferm©n.  
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ķ©kir Paĸa Yerdek cihetinden Aykērēcabele sevk olundēĵē sērada 

Ayēkērēcabeldeki muhtelif liv©larēn kumandanlēĵē kendisine ih©le kēlēnmēĸ idi. 

Paĸa-yē m¿ĸ©r ileyh gerideki redvet istihk©mēnē ittih©z-ē mevkiô ile oradan 

kumandaya baĸladēĵēndan ve mezk¾r Redvetde ilerideki taburlarēn  

(Sayfa 94)  

ihtiy©c©tēnē ted©rik ve sevk itmek ve Baĸkumandanlēk mak©mēna óarz 

eylemek i­in bulundērēlan Mehmed Hul¾si Paĸanēn artēk ik©mesinde o kadar l¿z¾m 

kalmamakla beraber ahv©l-i harbiyece ve hus¾siyle d¿ĸmanēn sabahleyin ilerlediĵi 

sērada baôzē evz©ô-ē gayr-ē l©yēkasēndan
115

 da bana ĸik©yet idildiĵinden mevkiô-i 

harbi terk itmesini Paĸa-yē m¾m© ileyhe emr itdim ve on beĸinci g¿ni kendisini 

ordug©hdan dah´ ­ēkararak Ķstanbula iô©de itdim. 

ķ©kir Paĸa mezk¾r tezkiresinde galebe-i yeôs ile óaskerin geri ­ekilmesi 

v©d´lerinde id©re-i lis©n ve ve efk©r itmiĸ ise de, muôahharan muzafferiyet, 

óAs©kir-i ķ©h©neye biôl-intik©l, ĸekl-i muh©rebe deĵiĸdiĵinden, olb©bdaki 

maôr¾zunun da ehemmiyeti kalmadē. ķºyle ki: 

Tezkire-i mezk¾renin s©ôat-i tahr´rinden sonra d¿ĸman h¿c¾munē bir 

derece daha ĸed´d iderek ilerledi. Aykērēcabel nuk©tēnēn kēsm-ē aôzamēnē zabt-¿ 

ist´l© ile, óas©kir-i mevc¾de-i ĸ©h©ney, Redvet istihk©mēyla kērk elli hatve 

ilerisindeki top t©biyesine ve ©nē muh©fēz olan siperlere iltic©ya mecb¾r oldē ve 
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ces©retini bir derece daha artērarak toplarē zabt emeliyle tabiyeye ve Redvete ve 

siperlere dah´ nevb©t-ē óad´de ile h¿c¾mlar icr© itmeĵe baĸladē. Top tabiyesinden 

dah´ peĸrev ve endahtēyla l©zēm gelen harek©t-ē muk©vemetk©r©neye kalkēĸēldē. Ve 

Rus óas©kir-i muh©cemesinden bir haylisi Redvet ve siperler ºnlerinde uĵradēklarē 

yaylēm ateĸlerin teôs´r©tēyla yerlere serilmekde iken, yine tecd´d-i h¿c¾m eylerler 

idi. Nih©yet akĸamēn s©ôat onuna kadar bu h¿c¾m ve m¿d©faôa harb h¾nr´z©nesi 

dev©m itdi. Siperlerle Redvet i­inde bulunan efr©dēn ekser´si, ileriden bozulub 

gelen ve ¿mer© ve z©bit©nēn cebr-¿ ilh©hēyla yerlerinde ikô©d idilen kēsēmdan idi.  

D¿ĸmanēn gºsterdiĵi bu ĸiddet ¿zerine inzib©t ve irtib©tlarē b¿t¿n b¿t¿n 

muhtell oldē. Ąnlarēn da muh©fēzē olduklarē istihk©m©tē terk ile savuĸmaĵa ramak 

kalmēĸ idi. 

Ķĸte o sērada idi ki kendisine terf´k idilen mezk¾r yedi tabur ile Veysel 

Paĸa yetiĸdi ve bil© tevakkuf itdiĵi h¿c¾mun teôs´riyle d¿ĸman y¿z ­evirerek 

derh©l taôk´be kēy©m eyledi. Redvetde ve siperlerde bulunan óAs©kir-i ķ©h©ne dah´ 

iĸte o sērada idi ki c¿rôetlenerek maôh¾d Yeĸil Tepeye kadar Ruslar taôk´b ve 

mezk¾r tepe dah´ zabt-u ist´l© idildi. 

Yalnēz tepenin ucundaki bir sivri kētôanēn nēsfē Ruslarēn yed-i iĸgallerinde 

kaldē. Bu taôk´bde Ruslar fen© s¾retde d¾­©r-ē inhiz©m olarak k¿lliyetli telef©t ve 

esliha terk itdiler. 

(Sayfa 95) 

Hez´met-i f©hiĸe-i mezk¾re, Ruslara pek ziy©de teôs´r itmekle, ellerinde 

kalan Sivri Tepenin bir kēsm-ē c¿zô´sini gice oldēĵē halde h©l© terk itmediler ve 

yeniden yeniye h¿c¾mlar ile harbi temd´d eylediler ise de, beherinde telef©t 

virmekden baĸka bir ĸey elde idemediler. Nih©yet gice s©ôat altē bu­ukda 

Karahis©r-ē S©hib t©l´ taburunun del©let itdiĵi muh©ceme-i fed©k©riyle Sivri 

Tepenin d¿ĸman yedd-i zabtēndaki kētôa-i saĵ´resi dah´ istird©d olundē. Halbuki 

Ruslar, yine terk-i mevkiô ile savuĸmak s¾retini iltiz©m itmeyerek óAs©kir-i 

ķ©h©ne ile t¿fek t¿feĵe ve s¿ng¿ s¿ng¿ye gice s©ôat sekiz bu­uĵa kadar harb-¿ 

cid©l itdiler. Tabur-ē mezk¾run del©let-i fed©k©r©nesiyle óAs©kir-i ķ©h©nenin de 

son bir h¿c¾m ve savlet gºstermesi ¿zerine Ruslar, tepeden aĸaĵēya doĵru 

makh¾ren ve m¿nhezimen yēkēlub gitdiler. Ve Aykērēcabel ciheti de k©milen yine 

óAs©kir-i ķ©h©nenin yedd-i satvetine intik©l itdi. Gice vuk¾ôbulan harbin bir 
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kēsmēna d©ir ve s©ôat yediye ­eyrek kalarak ķ©kir Paĸanēn yazdēĵē tezkirenin s¾reti 

de ĸudur: 

Maôr¾z-ē Kullarēdēr ki; 

Akĸam Hayri Bey tarafēndan huz¾r-ē m¿ĸ´r´lerine óarz olunmuĸ olacaĵē 

¿zere, maôh¾d tepe muôahharan yine istird©d kēlēnmēĸ ve fakat istihk©mēn en 

ucunda bir mikd©r mahalli d¿ĸman elinde kalmēĸ idi. Muôahharan gºnderilen 

Karahisar taburunun himmetiyle o nuk©d ele ge­irilmiĸ ve d¿ĸmanēn nokta-i 

mezk¾reyi istird©d i­in itdiĵi hicem©ta muk©beleten muh©rebeye dev©m 

olunmakdadēr. 

Bu kadar muh©reb©ta cebh©ne ziy©de sarf olunmakla iki cinsden k¿lliyetli 

cebh©ne ve yaralēlar i­in sargē bezi ve mek©r´ gºnderilmekle beraber sabahleyin 

tecd´di mukarrer olan h¿c¾ma muk©bil elde bir tabur bile taze óasker olmadēĵēndan 

beĸinci liv© taburlarē gelmiĸ ise ©nlarēn bil© taôahhur irs©li mutazarrēôdēr. Buradaki 

taburlarēn saka hayv©n©tē oradalarda bulundēĵē takdirde, anl©rla beraber biraz 

sakanēn ve sal bulundēĵē halde biraz da salēn irs©li istirh©m olunur. 

13 ï Aĵustos ï 93      ķ©kir 

Gice S©ôat Dak´ka   

6 45 

Yeĸil Tepenin bakiye-i mev©kiôinden Ruslarēn m¿nhezimen ­ekilmeleri 

óakabinde, óAs©kir-i ķ©h©ne ©nlardan istird©d itdikleri noktada dah´ derhal siperler 

inĸ©sēyla ikm©l-i lev©zēm-ē m¿d©faôa itdiler. Vakt© ki on dºrd¿nci g¿ni sab©hē oldē. 

Sab©hēn s©ôat onuna doĵru Ruslar, tert´b  

(Sayfa 96)  

itdikleri h¿c¾m kollarēyla bitekr©r Yeĸil Tepeye taôarruza ge­diler. 

Dºk¿lene, telef©ta bakmayarak taôarruz m¿frezeleri, dereden sērta doĵru 

tērmanmaĵa baĸladēlar ve t©biyelerinden dah´ d©ne ve ĸarapnel ateĸleriyle h¿c¾m 

kollarēnēn harek©tēnē tesh´l itmekde idiler. L©kin, óAs©kir-i ķ©h©ne, nuk©t-ē 

h©kimeyi elde itmiĸ ve on ¿­¿nci g¿ni ihr©z itdikleri muzafferiyet-i ah´reden 
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gayret ve ĸec©ôatleri c¾ĸ-ē h¾ĸa gelmiĸ olmakla dil´r©ne
116

 seb©t ve m¿d©faôa 

itdiler; her h¿c¾mda d¿ĸmana telef©t-ē f©hiĸe virdirerek ricôate icb©r eylediler. 

Bug¿n dah´ dºrt s©ôat kadar ĸiddetli top ve t¿fek ateĸi ile muh©cem©t dev©m 

eyledi. Ruslar, artēk muvaffakiyetden katô-ē ¿m´d itdiklerinden, s©ôat ikide 

makh¾ren ve m¿nhezimen ordug©hlarēna ­ekildiler. Maôm©f´h akĸama kadar yine 

top ateĸi dev©m itdi.  

Garibi bu ki on ¿­¿nci g¿ni sabahdan baĸlayan harb-i ĸed´d; top ve t¿fek 

ateĸi yalnēz on dºrd¿nci gice hemen bir s©ôat kadar f´sal virdi; on dºrd¿nci g¿ni 

s©ôat ikiye kadar dev©m itdi. Yaôni óAs©kir-i ķ©h©ne ile Rus óas©kiri mey©nēnda 

yirmi yedi s©ôat muttasēlan top ve t¿fek ateĸi ve h¿c¾mlar idilerek m¿c©del©t 

h¾nr´z©ne huk¿m s¿rd¿. Bug¿n biôl-c¿mle siperleri dolaĸarak kazandēklarē 

muzafferiyetden dolayē óAs©kir-i ķ©h©neyi talt´f ve tebr´k itdim ve iktiz© iden 

mahallere m¿ceddiden siperler ve t©biyeler inĸ©sēyla Aykērēcabel ¿zerinde v©kiô 

ĸ¿hed© ile Rus makt¾l´nini defn itdirdim. Taburlarēn l¿zumsuzlarē ordug©ha 

alēnarak yalnēz liecliôl-m¿d©faôa iki liv© óaskerin orada bērakēlmasēnē ķ©kir Paĸaya 

emr eyledim. Aĵustosun on beĸinci g¿ni s©ôat beĸe kadar gerek óAs©kir-i ķ©h©ne 

ve gerekse Ruslar istihk©m©t ve siperler inĸ©©tēyla iĸtig©l itdiler. 

Receb Paĸa Yerdek ciheti taburlarēnē geri alarak b¿t¿n b¿t¿n vazô-ē 

ted©fiôiye koydē.  

Yevm-i mezk¾rda, s©ôat beĸde Ruslar, bitekr©r top ateĸine baĸladēlar. 

Bug¿n Ruslar Aykērēcabelin solunda ve C¿m¾d Tepesi dinmekle meĸh¾r en 

y¿ksek daĵēn zirvesine bir keĸif m¿frezesi ­ēkardēlar. Bug¿n ķ©kir Paĸa, eyy©m-ē 

muhtelifede Aykērēcabele sevk idilen yirmi yedi taburdan yirmisini biôl-ibk©, 

yedisini iô©deye baĸladē. Aykērēcabel sērtēnda yirmi taburun tahaĸĸ¿dini l¿z¾msuz 

ve fazla gºrd¿ĵ¿mden ķ©kir Paĸanēn bu fikrini redd ile iki liv© ile id©re-i 

mevkiôiyeyi teôk´d ve tevsēye eyledim. Maôm©f´h bu yirmi taburun mevc¾dē 

nih©yet altē bin yedi y¿z ve k¿s¾r kiĸi idi ki bundan (3900) mevc¾dē  

(Sayfa 97)  

h©v´ olan on iki taburē, ķ©kir Paĸa Yeĸil Tepe istihk©m©tē i­in hasr-u ifr©z 

eylemiĸ idi. Aĵustosun 16, 17, 18, 19ôunda dah´ tarafeynin top ve karakol 

muh©rebeleri dev©m itdi ve yirminci g¿ni artēk iki taraf dah´ b´-l¿z¾m dev©m 
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itmekde olan top ve karakol muh©rebesinin ĸiddet-i evveliyesini tahf´f ve tebd´l 

itdiler. 

ķēpka muh©rebesi, Aĵustosun dokuzuncē Salē g¿ni ibtid© eylemiĸ idi. O 

g¿nden on dokuzuncē Cumôa g¿n¿ne kadar, on bir g¿n zarfēnda óAs©kir-i 

ķ©h©nenin telef©tē (1602) ĸeh´d ile (5142) nefer mecr¾hdan óib©retdir. ķ¿hed©nēn 

¿­¿ k©immak©m, ¿­¿ binbaĸē, biri saĵ, biri sol kol aĵasē, 21ôi y¿zbaĸē ve onu 

m¿l©zēm-ē evvel ve yirmi dºrd¿ m¿l©zēm-ē s©n´ ve b©k´ (1541) neferi de sil©h 

end©zdēr. Mecr¾h´nin
117

 dah´ ikisi miralay, biri k©immak©m, dokuzē binbaĸē, yedisi 

saĵ, beĸi sol kol aĵasē, altmēĸ biri y¿zbaĸē, 36ôsē m¿l©zēm-ē evvel, ellisi m¿l©zēm-ē 

s©n´ ve (4970) neferi sil©h end©zdēr. Maôm©f´h mecr¾h´n-i mezk¾reden beĸinci 

ordu taburlarēna mens¾b olan efr©ddan bir hayli kēsmē, sevk-i ceb©net ve red©if ile 

ve mevkiô-i harbden kurtulmak kasd-ē leôimiyle, kendi baĸ parmaklarēnē ve 

avu­larē i­lerini cerh itmiĸ takēmēndandērlar. Bu takēmlarēn hastanelerde biôl-

muô©yene m¿c©z©t-ē k©n¾niyeye ­arpēlmalarēnē merkez-i saltanata yazdēm. ķēpka 

cihetinde bulunan taburlar Kēzanlēk i­in evvelce celb olunan ¿­ taburla, esn©-yē 

harbde muôahharan yetiĸen bir mustahfēz taburē da d©hil oldēĵē halde elli tabura 

b©liĵ idi. Mikd©r cihetiyle dah´ maô ¿mer© ve z©bit©n (26526) neferden óib©ret idi. 

ķeh´d ve mecr¾h olarak mevkiô-i harbden z©yiô olan (6744) nefer tenz´l idildikde 

ķēpka Ord¾-yē H¿m©y¾n mevc¾dē olarak b©k´ (19782) nefer kalmēĸ oluyor ki 

mek©rici ve hēdmet­i ve saka ve s©ire efr©d-ē gayr-i muh©rebe dah´ bunlar 

d©hilindedir.  

Ruslar Aĵustosun om ikisinden on dºrd¿ne kadar yaôni ¿­ g¿n giceli 

g¿nd¿zli Aykērēcabelin nezô-¿ istird©dē i­in itdikleri fed©k©rlēĵēn bir semeresini 

iktit©f
118

 idememeleri ¿zerine on altēncē g¿n¿nden sonra General Radeski, almēĸ 

oldēĵē óas©kir-i imd©diyeden ikinci fērka ile on birinci fērkanēn bir kēsmēnē iô©de 

itdi.  

On dºrd¿nci fērka ile dokuzuncē fērkanēn bir liv©sēnē, dºrd¿nci ĸasur 

liv©sēnē, Bulgar taburlarēnē, piy©de kazaklardan bir m¿freze ve bir kuvvetli 

m¿frezesi alēkoyarak ķēpkayē  
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(Sayfa 98)  

h©l-i m¿d©faôaya almaĵa baĸladē. Bu h©le nazaran bizim de Yerdek, Esveti 

Nikola Nikola ve Aykērēcabel nuk©tēnē terk ile, Kēzanlēk ºn¿ne ­ekilmek ve 

Kēzanlēk etr©fēndaki sērtlarē h©l-i m¿d©faôaya koyarak tahk´m eylemek iktiz© ider 

idi. Halbuki Aĵustosun on ikinci g¿ni, Ruslarēn hēl©f-ē meôm¾l kuvve-i k¿lliye-i 

imd©diyesinin gelmesi ¿zerine, merkez-i saltanatdan b© telgraf dºrt bin nefer 

piy©de óacem´ efr©d ile on altē tabur imd©d taleb eyledim. Bunlarēn v¿r¾dunda 

cih©t-ē sel©se-i mezk¾reye perde olarak bir mikd©r óasker koyub, kuvve-i 

m¿teb©kiye ile, Yerdek ve Aykērēcabel taraflarēndan d¿ĸmanēn Gabrova hatt-ē 

ricôatine doĵru y¿r¿meĵi ve ķēpka óaleyhine bizzat ­evirme hareketi icr©sēnē 

tasm´m itmiĸ idim. Merkez-i saltanat dah´ benim tasm´m©tēmē biôt-tasv´b mikd©r-ē 

mezk¾r óacem´ efr©d ile taburlarē gºndereceklerini vaôad eylediler.  

Aĵustosun yirmi ikinci g¿n¿nden iôtib©ren peryderpey óacem´ mustahfēz 

efr©dē gelmeĵe baĸladē. Bin©enôaleyh Yerdek ve Aykērēcabel cihetlerinden óaskeri 

geri ­ekmeĵe l¿z¾m gºrmedim. ķ©yed bu mevkiôler tahliye idilir de d¿ĸman 

tarafēndan iĸg©l olunursa bitekr©r zabtē i­in bir hayli telef©t virmek iktiz© ider 

m¿talaôasēyla muvakkaten óal© h©lih´ ibk© eyledim. Hayf ki ķēpka 

Kumandanlēĵēndan t©rih-i infis©lim olan 4 ï Eyl¿l t©rihine kadar, mevô¾d ve 

m¿retteb olan on altē taburdan ancak on taburē gelebilmiĸ ise de, o m¿ddet i­inde 

Plevneye liecliôl-imd©d ķēpka ordug©hēndan altē tabur sevk idilmiĸ ve Lof­a 

mevkiôi Ruslarēn yedine ge­erek ķēpkanēn sol cen©hē ilerisinin tehlike ve 

muh©tarasē artmēĸ oldēĵēndan m¿ddet-i meôm¾riyetimde planēmēn icr©sēna 

muvaffak olamadēm. L©kin benim infis©limden sonra planēn icr©sēna mahal 

kalmamēĸ idi. 

Bu halde halefim olan Rauf, Ahmed Ey¿b ve Veysel Paĸalarēn ne efk©ra 

mebn´ Yerdek, Aykērēcabel ve Esveti Nikola cihetlerindeki óas©kiri geri 

almadēklarēnē bilemeyiz ve bulduklarē vazôiyeti muh©fazaya ­alēĸmalarē ve 

gºrd¿klerinden baĸka bir ĸey yapmamalarē bir sebebe mi m¿steniddir, yoksa 

ñnahn¿ vecedn© óan ©b©in©
119
ò k©ôidesine mi imtis©ldir? Bu hak´kat 

mech¾l¿m¿zd¿r. 

Ruslar, ķēpka ordug©hlarēnē vazô-ē m¿d©faôaya aldēklarē halde, bizim de 

h©l-i ted©fiôiye girmekliĵimiz ve cib©l-i ĸ©hikada ziy©de óasker bulundērmamēz 
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tab´ô´ oldēĵēndan, Yerdek cihetinin, liv©sēna mens¾b dokuz taburla id©resini Receb 

Paĸaya ih©le itmiĸ ve ¿­¿nci liv©nēn cihet-i mezk¾rede v©kiô beĸ taburēnēn ser´ôan 

Aykērēcabele gºnderilmesini emr eylemiĸ idim. Emr-i mezk¾ra cev©ben Receb 

Paĸanēn yazdēĵē tezkire s¾reti ĸudur:  

(Sayfa 99)  

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Aôzam´ye 

Maôr¾z-ē óĄciz´; 

Bulundēĵēmēz mevkiôin ehemmiyeti v©reste-i tasd´kdir. Hus¾siyle burada 

b¿y¿kl¿ k¿­¿kl¿ on óaded de top bulunuyor ve hatt-ē m¿d©faôamēzēn t¾lē yarēm 

s©ôatden uzuncadēr. Hus¾siyle fazlasē olan Travene ve Bozlēca cih©tē dah´ v©reste-i 

izô©cdēr
120
. Ve buralara hafif bir ó©rēza zuh¾r ider ise ve bu gibi mevkiôin 

muh©tarasē d©hil-i his©b idil¿r ise, d¿ĸmanla kurĸun menzili d©hilinde bulunan 

noktalarēn taburlarē tebd´l buyurulmasēnē biôl-musliha óarz-u istirh©m eylerim ve 

burada olan taburlarēn mevc¾dē en ziy©de iki y¿z ve i­inde y¿zden n©kēsē da 

sah´han bulunur. Bu b©bda, burasēnē yedd-i merhamet-i Hēd´v´lerine hav©le 

eylerim ferm©n. 

17 ï Aĵustos ï 93      Receb 

Receb Paĸa bu tezkiresinde, taburlarēn mevc¾dē en ziy©de iki y¿z ve i­inde 

y¿zden n©kēsē da vardēr; diyor! Halbuki bu iĸô©rē m¿b©laĵa idi. Liv©sēnda gayr-ē az 

ĸ¿hed© ve mecr¾h´n ve hastag©n ve per©kendeg©n Isparta mukaddem taburē gibi 

beĸ y¿z mevc¾dlē tabur bulundēĵē gibi Denizli mukaddem ve Ķzmir mustahfēz 

taburlarē efr©dēndan m¿rekkeb tabur dah´ yedi y¿z k¿s¾r neferden óib©ret idi. 

Yalnēz hassa niz©miye dºrd¿nci alayēn ¿­¿nci taburē y¿z doksan mevc¾da 

tenezzel itmiĸ idi. Hal bºyle iken, d¿ĸman h©l-i ted©fiôiye girdiĵi halde dah´ Receb 

Paĸanēn bu mertebe ir©ôe-i tel©ĸ ve fery©dē ile ķ©kir Paĸanēn da Aykērēcabelde 

yirmi tabur bulundērmak i­in ēsr©rē beni izô©c itdi. Nih©yet Aykērēcabelde on yedi 

ve Yerdekde on ¿­ ve Esveti Nikola ºn¿nde ¿­ tabur terk ile Aĵustosun yirmi 

beĸine kadar b©k´ on altē taburē peyderpey ordug©ha celb-¿ cemô eyledim. 
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 V©reste-i izôac: Baĸ aĵrētmaya, can sēkmaya, rahatsēz etmeye deĵmez.  
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Ķĸte Aĵustosun dokuzundan on dºrd¿nci g¿n¿ne kadar dev©m iden ve iki 

evvelki g¿ni óAs©kir-i ķ©h©nenin taôarruzuna ve ¿­ sonraki g¿ni Ruslarēn 

h¿c¾muna taôalluk id¿b bir g¿ni dah´ karakol muh©rebesiyle ge­en eyy©m-ē sitte
121

 

muh©reb©t-ē h¾nr´z©nesini
122

 bervech-i b©l© óarz-u tafs´l eyledik. 

Bu ķēpka Muh©rebesinde kus¾r ve hat© olmadē diyemeyiz; hayli hat©lar 

vardēr. L©kin bizim  

(Sayfa 100)  

bey©n ideceĵimiz hat´©t, Lakerdoryan muharrirlerinin ya cehlen dermiy©n 

itdikleri veyahud ĸunun bunun lis©n-u iôtir©zēna terc¿manlēk iderek yazdēklarē 

hat´©t kab´linden deĵildir. 

ķēpka, Balkan hatt-ē m¿d©faôasēnēn yeg©ne kilidi ve Bulgaristan óaleyhine 

gºnderilecek kuv©-yē taôarruziyenin tar´k-i sevkuôl-ceyĸi idi. Yaôni hem m¿d©faôa 

ve hem de taôarruz i­in elde idilmesi l©b¿d bir nokta-i m¿himme idi. Bu iddiô©mēzē 

Rusyalēlarēn planlarē dah´ tasd´k idegelmiĸdir. 

Ruslarēn Balkanlarē ibtid©-yē m¿r¾rda, hedef hareketleri ķēpka oldē. En 

sonra dah´ yine ķēpkadan ge­erek Edirneye doĵru y¿r¿diler. ¢¿nki, Balkan 

hattēnēn top ve araba ve m¿himm©t velh©sēl bir muntazam ordu sevkine s©lih 

baĸlēca ¿­ tar´ki vardēr. Bunun biri Kēzanlēk Caddesidir ki, bu cadde óOsman 

Pazarēna doĵru m¿mtedd
123

 olub gitdiĵinden Ruslarēn merkez-i harbine taôarruz 

i­in bize hēdmet idemez idi. Bu caddenin c©nib-i ĸark´si, kal©ô-ē erbaaô ile mahf¾z 

bulundēĵēndan, Ruslar dah´ buradan taôarruza m¿tec©sir olamazlar idi.  

Bir diĵeri, Orh©niye Caddesidir. Bu cadde bizim Plevne sevkuôl-ceyĸ 

hattēmēz dimek olub oraya gºndermek mecb¾riyetinde oldēĵēmēz óas©kir ve 

m¿himm©tēn nakline hēdmet ider idi. Z©ten caddenin baĸēndaki Plevneden bidaô ile 

Sofyaya ve Tatar Pazarcēĵēna kadar elde ise de bu kadar uzun mes©feden dolaĸub 

cen©han Bulgaristana taôarruz itmek hem fēkd©n-ē ves©it-i nakliyeden ve hem de 

sevkuôl-ceyĸ hattēnēn pek uzun olacaĵēndan dolayē pek m¿n©sib sayēlamaz idi. Bu 

iki caddenin vasatēnda ve mes©fesi aksar ve Yeni Zaĵra ĸimendifer hattē dah´ 
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 H¾n-r´z©ne: Kan dºk¿c¿l¿kle, zalimce, insafsēzca. 
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kendisine yakēn olmak cihetiyle en ziy©de tutēlmasē l© b¿d olan ve gerek taôarruz 

ve gerekse ted©fiô i­in elde idinmek vec´beden bulunan cadde ķēpka Caddesi idi. 

Ben bu ge­idin h©iz oldēĵē ehemmiyeti bihakkēn takd´r itdim ve Yeni 

Zaĵrada ikm©l-i ted©rik©t ile ķēpkaya doĵru y¿r¿d¿m. Ben, ķēpkaya y¿r¿diĵim 

sērada, óum¾m kumandan Mehmed óAli Paĸa dah´ on sekiz taburla óOsman Pazarē 

ve Elene ¿zerinden Tērnovaya doĵrē ilerleyecek ve Ruslarēn Balkan kuvvetini iĸg©l 

idecek idi. Ben de H©in Boĵazēndan bir mikd©r óasker ge­irerek Mehmed óAli 

Paĸanēn hareketini tesh´l eyleyecek idim. Ben, bu manevranēn icr©sēna baĸladēĵēm 

sērada, Mehmed óAli Paĸa evvelki kar©rēndan n¿k¾l ve ñRus­uĵa, Hezargrada 

d¿ĸman h¿c¾m idecekdirò ĸ©yiôasēyla biôl-c¿mle Tuna ķark Ordusē kuvvetini 

Hezargrada cemô eyledi. Ve Tērnovaya doĵrē hareket emrine muntazēr duran 

óOsman Pazarē ve hav©lisindeki on 

(Sayfa 101)  

sekiz taburē dah´ Hezargrada aldērarak Tuna ķark Ordusē cihetinden 

óaleyhlerine bir taôarruz vuk¾ôbulmayacaĵēna d©ir Balkanlardaki Ruslara teôm´n©t 

virmiĸ oldē. Bin©enôaleyh ķēpkayē isrid©d manevrasēnē becermek i­in, Ruslarēn 

Balkan Ordusē muk©bilinde yalnēz bērakēldēm. 

Ķĸte bu, bir b¿y¿k ve birinci hat© idi ve f©ôili ise óUm¾m Kumandan 

Mehmed óAli Paĸa idi.  

Yeni Zaĵradan ref©katimle ilerleyen taburlarēn mevc¾dē ger­i otuz bin 

r©ddesinde idiyse de, Ruslarēn dah´ Balkan muh©fazasēna meôm¾r kuvvetleri, 

Mehmed óAli Paĸanēn o t©rihde mevc¾d telgrafn©mesinde dah´ iĸô©r olundēĵē 

vechile kērk bin kiĸi idi. Bunlar, Eleneden Selviye kadar mev©kiôi iĸg©l itmiĸ idiler. 

Bununla beraber gerek ¢arovi­ ordusē ve gerekse Plevne karĸēsēndaki Rus 

ordusē, kendilerine pek yakēn ve mevkiôleri merkez´ bulundēĵēndan, her iki 

tarafdan da ¿­ dºrt g¿n zarfēnda, bir liv© veya bir fērka óas©kir-i imd©diye 

alabilirler idi. Rus ordularēnēn vazôiyeti merkez´ oldēĵēndan yekdiĵerine 

muô©venetleri pek kolay idi. Hus¾siyle o sērada biôl-c¿mle Tuna ķark Ordusē 

taburlarēnē Mehmed óAli Paĸa, Hezargrada ve Rus­uĵa merkezlendirmiĸ ve vazô-ē 

ted©fiôi aldēĵēnē iôl©n ile beraber c¿mle-i gar©ibden olarak Hezargrad p´ĸg©hēnda, 

ces´meye kar´b istihk©m©t-ē óad´de inĸ©sēna da baĸlatarak sabahdan akĸama kadar 

óas©kiri kazma k¿rek ile iĸg©l itmiĸ oldēĵēndan, ¢arovi­ ordusē artēk Mehmed óAli 
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Paĸanēn óaleyhlerine taôarruz itmeyeceĵinden em´n idi. Bin©enôaleyh, m¿ĸ©r ileyh 

¢arovi­ h´n-i h©cetde
124

 Ceneral Radeskinin imd©dēna istediĵi mikd©r óasker 

gºnderebilir idi. 

Plevne cihetine gelince, óOsman Paĸa z©ten m¿d©faôa h©linde idi. M¿ĸ©r 

ileyhin taôarruzundan katô© havf-u intiz©rlarē yokdē; o sebebden idi ki, Selviden bir 

liv© óaskeri ķēpkanēn imd©dēna sevk itmiĸler idi. Rusyanēn Balkan Ordusē, ­arovi­ 

ve Plevne ordularēna m¿stenid ve m¿z©hir oldēĵē halde ref©katimdeki ordu, hi­bir 

yerden ¿m´d-i muô©venet ve m¿z©heret idemez idi. Saĵ cen©hdaki Mehmed óAli 

Paĸa, ©ĸik©re vazô-ē m¿d©faôaya girmiĸ ve muô©venetden resmen imtin©ô itmiĸ idi. 

Sol cen©hdaki óOsman Paĸa z©ten h©l-i m¿d©faôada idi. Balkandan Ķstanbula kadar 

hi­bir yerde bir tabur óasker bile yok idi. Yalnēz, lev©zēm©t ve nakliye iĸlerine 

bakmak i­in Edirne, Karapēnar ve Yeni Zaĵrada bir tabur bulunuyor idi [Hatt© o 

t©rihde Ķstanbulda dah´ yalnēz p©yitahtēn inzēb©tēnē muh©faza i­in sekiz on tabur 

óasker bulunuyor idi]   

(Sayfa 102) 

 mustahfēzlarēn kēsm-ē k¿ll´si daha hen¿z celb olunmakda idi. Maôm©f´h 

gelmiĸ bile bulunsalar, ©nlar, kuvve-i zahriye óadd olunacak óasker deĵil idi. Belki 

v¿c¾dlarēndan óademleri daha hayērlē idi. Velh©sēl, Balkanlarē aĸarak, m¿nferiden 

Rusyanēn kuvve-i merkeziyesi ortasēna kendimi atmak iktid©rēnē h©iz deĵil idim. 

Eĵer Mehmed óAli ve óOsman Paĸalar saĵ ve sol cenahlardan harek©t-ē óaskeriye 

icr©sēyla veya hi­ olmaz ise karĸularēndaki d¿ĸmanē iĸg©l iderek bu Balkanē aĸmak 

manevrasēnē tesh´l ve bu manevraya iĸtir©ki taôahh¿d itseler idi, o vakit 

Bulgaristan merkezi ¿zerine taôarruz ve tasallutum bir net´ceyi m¿semmir olur ve 

belki hen¿z h©ssa ordularē gelmediĵinden dolayē Ruslar, bir muh©saraya da 

uĵratēlēr idi. 

ķurasēnē da sºyleyelim ki, óOsman Paĸa bu arzuda idi, l©kin kendisinin 

hareketini, Mehmed óAli Paĸanēn hareketine taôl´k itmiĸ idi ve ñEĵer Mehmed óAli 

Paĸa, Tērnovaya doĵru ilerler ise ben de Selviye doĵru hareket iderimò dimiĸ idi. 

Hayf ki, merkez-i saltanat, iĸô©r ve istiĸô©r ile vakit ge­irerek Mehmed óAli Paĸaya 

emr-i katô´ viremediklerinden d¿ĸmanēn h©ssa ordusē ve Gērnadiye fērkalarē 

gelmezden evvel, icr©sē l©b¿d olan bu manevra yapēlamayub kaldē; z©ten tarafeyn 
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kuvvetinin muv©zenesi esb©b-ē óad´de ile halel-pez´r
125

 oldēĵēndan ©ndan sonra da 

yapēlmak imk©nē ortadan kalkdē. Mehmed óAli Paĸanēn bu hat©yē iltiz©m itmesinin 

bizzat kumandasēnē derôuhde eyleyeceĵini gerek merkez-i saltanat ve gerekse bana 

yazdēĵē ve bu iĸ i­in cemôa ve hav©lisinde on tabur óasker tahĸ´d eylediĵini 

bildirdiĵi halde muôahharan kararēndan n¿k¾l itmesinin esb©b-ē ced´desini 

l©yēkēyla bilemeyiz. 

ķu kadar ki, o sērada Viyana erb©b-ē hav©disi ve óaleôl-hus¾s Rus­uk 

kumandanēnēn iki nefer Bulgar c©susē ile ©nlardan riv©yeten s¾ret-i hayērh©h´de 

iht©r©t i­in dev©ir-i devleti dolaĸaj ecneb´ler, Ruslarēn Hezargrad ve Rus­uk 

óaleyhine h¿c¾m ted©rikinde bulunduklarēnē neĸr-¿ iôl©n itmiĸler idi. ķumnē 

ordug©hēnda bulunan Mehmed óAli Paĸanēn erk©n-ē meĸvereti ki, Rauf Paĸa ve 

muôahharan Rum Ķli-i ķark´de jandarma kumandanē bulunan iĸtir©yiker R©ĸid Paĸa 

ve Bulgaristandaki Nihad Paĸa, Mºsyº Necib Paĸa ve s©ire gibi zev©tdan 

m¿rekkeb idi, ©nlar bu hav©disi derh©l sēhhat-i t©mme ile kab¾l ve Mehmed óAli 

Paĸayē bu b©bda ted©rik©t-ē ted©fiôiyede bulunmaĵa teĸv´k eylediler. Bu hav©disin 

sah´h óadd olunmasē en ziy©de Mºsyº Necib Paĸanēn arz¾suna muv©fēk idi.  

(Sayfa 103) 

¢¿nki, Cumôadan hareketi mukarrer olan iki taburun kumandasēnē o 

derôuhde idecek idi. 

¥yle cidd´ muh©tar©ta giriĸmeksizin pek de hoĸlanmakla meĸh¾r olan 

Necib Paĸa, m¿nferiden bir hareket-i taôarruziyede bulunmakdan ise, Hezargradda 

Don Kiĸot v©r´ hay©li bir m¿d©faôa cengi i­in kendisini hazēr gºstermeĵi, daha 

ziy©de terc´h eyler idi. Hatta fazla olarak ñS¿leyman Paĸa ķēpkayē istird©d itsin ve 

oraya bir mikd©r óasker koysun da, kuvve-i b©kiyesiyle bizim tahliye itdiĵimiz 

Cumôa ve óOsman Pazarē cihetini gelsin, o tutsuné Oradan da Tērnova óaleyhine 

kendisi taôarruz itsin..ò kar©rēnē yine bu erk©n-ē meĸveret virmiĸ idi. Bºyle menbaôē 

Frenkistan olub Ķstanbuldaki ecneb´ hayērh©hlarēndan tavsiye kēlēnmēĸ ve 

ecneb´den veya ecneb´leĸmiĸ takēmdan olan erk©n-ē meĸveretin dah´ tasd´k ve 

iôtir©fēnē kazanmēĸ olan ©nif¿ôz-zikr
126

 yolda bir iht©r z©ten Fransa kolonilerinden 

olan Almanyalē Mehmed óAli Paĸanēn husn-i telakk´sini kazandē ve derhal m¿ĸ©r 

ileyh Tuna ķark Ordusē taburlarēnēn Hezargrada merkezlenerek istihk©m©t 
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inĸ©sēyla meĸg¾l olmalarē emrini virdi; kendisi de k©in bir iĸ gºrecek gibi kalkdē 

Hezargrada gitdi. Halbuki bu hav©disin sēhhate iktir©n ve óadem-i iktir©nēnē 

muv©zene, pek sehil idi.  

Mehmed óAli Paĸa 22 ï Temmuz t©rihinde Balkan Harek©tēna iĸtir©k i­in 

iôz©rē ĸ©mil bana bir telgrafn©me yazmēĸ idi. Benim muôahharan Balkan 

ge­idlerinin k©milen zabtē mutlak© Tuna ķark Ordusundan bir kuvvetin, Balkanēn 

ĸim©linden ilerleyerek harek©t-ē istird©diyeye iĸtir©k itmesine m¿tevakkēf oldēĵēnē 

ve Mehmed óAli Paĸa bu iĸden ­ekindiĵi halde ge­idleri elde itmek gayr-ē 

m¿mk¿n bulundēĵēna d©ir gerek kendisine ve gerekse merkez-i saltanata yazdēĵēm 

m¿teôaddid telgrafn©meler ¿zerine 31 ï Temmuz t©rihli bir telgr©fiyle Cumôa ve 

Hezargraddan n¿m©yiĸ-i óasker´ icr© itdireceĵini cev©ben iĸô©r itmiĸ idi. Halbuki o 

n¿m©yiĸ dah´ vuk¾ô bulmadē. Velh©sēl Mehmed óAli Paĸa, bana muô©venetini 

Temmuz g©yesinde k¿lliyen redd itmiĸ idi. 

Halbuki Temmuz g©yesine kadar Rusyalēlar Plevnede istihk©m©t óaleyhine 

¿­ defôa h¿c¾mlarēnēn vuk¾ôbulan acē tecr¿belerini tatmēĸlar idi. Maôm©f´h, Plevne 

istihk©m©t-ē muvakkateden óib©ret idi. 

Rus­uk ise istihk©m©t-ē ces´me ile ve b¿y¿k ­apda toplar ile mahf¾z oldēĵē 

gibi 

(Sayfa 104)  

Hezargradēn met©neti dah´ ©ndan pek d¾n deĵil idi. ¦­ kere telef©t-ē 

k¿lliye virerek ­ekilmiĸ ve Eflak ve Boĵdan Em©retinden istimd©da biôt-tenezz¿l 

Gurko Kol Ordusēnē Balkandan geri ­ek¿b imd©diyesi gelinceye kadar vazô-ē 

ted©fiôi almayē tasarlamēĸ olan Rus Ordusunun Rus­uk ve Hezargrad gibi 

istihk©m©t-ē ces´me ve met´ne ile mahf¾z ve mevkiôlere h¿c¾m itmesi k©bil-i 

tasavvur ve iôtim©d olabilir mi? 

Mehmed óAli Paĸa, eĵer bu hav©dise inandē da ©na bin©en Balkan 

ge­idlerini istird©d i­in icr© eylediĵim harek©ta iĸtir©kden imtin©ô itdi ise, hi­ 

behre-i óaskeriyesi olmadēĵēna hukm olunur. Bºyle olmayub da taôamm¿den 

imtin©ô itdi ise ih©net ve ceb©netine iôt©-yē hukm-¿ kar©r tab´ôidir. ķºyle de v©rid-i 

h©tēr olabilir ki: ñm©dem ki Mehmed óAli Paĸa Balkan ge­idlerini istird©d 

hareketine iĸtir©k itmedi ve S¿leyman Paĸa 25 ï Temmuz ï 93 t©rihli 

telgrafn©mesiyle óum¾m kumandan Mehmed óAli Paĸaya, eĵer kendisine Tuna 
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ĸarkēndan muô©venet olunmaz ise Balkan ge­idlerinin k©milen istird©dē ile cen¾b 

ve res©nēnēn Rusyalēlardan biôl-k¿lliye tahl´si k©bil olamayacaĵēnē yazmēĸ ve 

Mehmed óAli Paĸanēn dir´ĵ-i muô©veneti h©linde ķēpka istird©dēnēn m¿ĸkil©ta 

uĵrayacaĵēnē daha evvelden keĸf-¿ tahm´n itmiĸ idi; bu halde ni­¿n yine óaleyhine 

hareketden f©riĵ olmadē? Yeni Zaĵradan mevc¾d maôiyyetiyle óOsman Pazarēna 

giderek Tuna ķark Ordusunun sol cen©hēnē veyahud Sofya tar´kiyle Lof­a 

cihetlerine yayēlarak Tuna Garb Ordusunun saĵ cen©hēnē teĸk´l ve m¿d©faôa ve 

oralardan Tērnova veya Selvideki Ruslar óaleyhine taôarruz iderek ķēpkadaki 

Ruslarē o s¾retle tazy´k itse idi, daha m¿n©sib olmaz mē idi?ò 

Hayēr, olamaz idi; ­¿nki, ben Dedeaĵacēna ­ēkdēĵēm vakitde, taraf-ē 

devletden bana bir taôl´m©t virilmiĸ idi ki, o da Balkanēn bu cihetinde ve ¿st¿nde 

yaôni cen¾b ve res©nēnda bulunan d¿ĸmanēn ser´ôan defô-u tenk´li kaziyesinden 

óib©ret idi.  

ñOsman Pazarēna veya Lof­aya gidilerek Balkanēn ĸim©l cebhesinden 

harek©t icr©sēyla yine emr-i mezk¾run icr©sē k©bil deĵil mi idi?ò h©tērasēna karĸē 

dah´, k©biliyetini tasd´k ve iôtir©f ile beraber diriz ki mur©d-ē devlet o deĵil idi. 

Ķslimyeden Karlova ve Ķzladiye kadar Koca Balkan ve Karacadaĵ 

d©menindeki biôl-c¿mle Bulgar kºyleri sil©h-bidist-i óisy©n
127

 idi. Kazaklarēn 

kuvvet ve iô©nesiyle Bulgarlar, Koca Balkanēn bu y¿z¿n¿, silahh©neye 

dºnd¿rd¿klerinden maksad-ē devlet Balkanēn bu y¿z¿nde dev©m iden muk©tele-i 

h¾nr´z©nenin  

(Sayfa 105)  

ºn¿n¿ almak ve Ruslarē Balkanēn ºte y¿z¿ne defô ile beraber m¿d©hil-i 

taôarruzlarēnē sedd itmek idi. 

Emr-i mekz¾rē óum¾m kumandan Mehmed óAli Paĸa 10 ï Temmuz ï 93 

t©rihli telgrafēnda: 

ñVe her ne yapēlēr ise yapēlub bir kadem-i akdem hazērlanarak, s¿rôat-i 

m¿mkine ile mezk¾r Balkan ¿zerine giderek, v¿c¾d-i levs-©l¾d
128

 d¿ĸmandan 

tath´riyle baôde mezk¾r Balkanēn beri tarafēna ge­¿b Tērnovaya doĵru harekete 
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bezl-i mukadderet buyurularak éò ve 23 ï Temmuz t©rihli telgrafēnda: ñFerdi­ ve 

Hain Boĵazlarēnē zabta muvaffakiyet hus¾l¿nden sonra mezk¾r boĵazlarēn tahk´m 

ve muh©fazasēna kuvve-i k©fiye terk ile b©k´ kuvvetin Tunca Ordusundan Kēzanlēk 

ve ķēpkaya sevkiéò  

Ve 25 ï Temmuz t©rihli telgrafēnda: 

ñS¿rôat-i m¿mkine ile Ferdi­ ve Hain ge­idlerinin ve baôde ķēpka 

boĵazēnēn zabtēyla Tuna ķark Ord¾-yē H¿m©y¾nuna kesb-i irtib©tēéò 

Ve 27 ï Temmuz t©rihli telgrafēnda: 

ñS¿leyman Paĸa ordusunun m¿nferiden Balkandan sarkmasē muh©taralē ve 

gayr-ē c©iz olub, Ferdi­ ve Hain ge­idlerinden sonra ķēpka boĵazēnēn m¿ĸkil©t ve 

suô¾betiyle
129

 beraber zabtēna sarf-ē kudret olunmasēéò gibi ev©mir-i m¿tet©biôa
130

 

tast´r dah´ itmiĸ idi. 

Emr-¿ maksad-ē devlet Balkanēn bu y¿z¿nden defô-i d¿ĸman oldēĵēna ve o 

zaman Balkan ve ķēpkaca merkez-i saltanatēn efk©r ve maksadēna d©ir maôl¾m©tē 

©tiy¿ôz-zikr
131

 muhtēra-i seniyye c©miô ve musavver oldēĵēndan bervech-i ©t´, o 

dah´ zikr idildi: 

Muhtēra-i Seniyye S¾ret-i M¿n´fesidir 

Maôl¾m oldēĵē ¿zere S¿leyman Paĸanēn Edirneye vus¾l¿nden sonra ittih©z 

itdiĵi hareket iki es©sa m¿bten´dir. Bunun birisi, Balkan eteklerine yayēlmēĸ olan 

d¿ĸmanē defô itmek ve ikincisi Balkan istihk©m©tēnda bulacaĵē d¿ĸmanē dah´ defô 

ile Balkanē ge­¿b Tērnova ¿zerine y¿r¿mek ve ol vakit Mehmed óAli Paĸa ve 

óOsman Paĸa tarafēndan dah´ kendisine muô©venet olunmak velh©sēl óaskerimiz ¿­ 

cihetden d¿ĸman ¿zerine y¿r¿y¿b veyahud cih©t-ē sel©seden d¿ĸmanē kendine celb 

id¿b harbin tam©miyetini h©sēl eylemek idi. S¿leyman Paĸa birinci hareketinde 

muvaffak oldē; yaôni ibtid© Eski Zaĵraya ve sonra Yeni Zaĵraya gid¿b oralarē 

d¿ĸmandan ve d¿ĸmanla birleĸen Bulgar eĸkēy©sēndan tath´r eyledi; fakat ©ndan 

sonra tutacaĵē us¾l defôaten k©bil-i taôy´n  
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 Ątiy¿ôz-zikr: Aĸaĵēda zikredilen, aĸaĵēda sºz¿ ge­en.  



129 

(Sayfa 106)  

olmayub, bir m¿t©laôa-i óam´ka
132

 ile kesdirilebilir idi. Yaôni birdenbire 

Balkan istihk©m©tēna y¿r¿mesi mech¾l bir net´ce ¿zerine ateĸe sokulub f©idesiz 

veya f©idesini istihs©l itmek pek d¿ĸv©r
133

 olan bir ces©ret-i óaz´meyi gºze 

kesdirmek dimek olacaĵēndan, maksadē h©sēl itmek i­in, daha kolay ve tehlikesiz 

bir yol olub olmadēĵēnē d¿ĸ¿n¿b ©na gºre teĸebb¿s itmek l©zēm gelirdi. ¢¿nki, 

m¿ĸ©r ileyh ñKēzganò [Kēran] tarafēndan ileriye gid¿b óOsman Pazarēnda tahaĸĸ¿d 

itmekde olan diĵer óaskerle birleĸerek Tērnova ¿zerine gider ve Tērnovayē alēr ve 

orayē almaĵa muvaffak olmasa bile, harbi kazanēr ise, ķēpkada tahassun idecek 

Rusya óaskeri biôt-tabiô tesl´me veyahud ricôate mecb¾r olacaĵēndan, bu tar´k ile 

hem maksad h©sēl olub hem de ķēpka istihk©m©tēna h¿c¾m itmekden tahadd¿s 

idecek tehlikeye mahal kalmayacaĵēndan bu tar´kin terc´hi hakkēnda m¿teôaddid 

mahallerden bir­ok m¿t©laô©t ve iht©r©t vuk¾ bulmakla, S¿leyman Paĸanēn 

ķēpkaya tevec¿h¿n¿n menôi ve bulundēĵē yerde tevk´fi ile ĸu iki mesôeleden birinin 

terc´hi kar©rē virildikden sonra kendisine taôl´m©t gºnderilmesi arzu olunarak 

bunun i­in heyôet-i v¿kel© ve meclis-i óasker´ ve erk©nē iki kere cemô ile óakd-i 

meĸveret dah´ olunmuĸ ise de, S¿leyman Paĸanēn ķēpkayē almasē ºyle zann 

olundēĵē kadar g¿­ bir ĸey olmadēĵē ve bunda biraz g¿­l¿k olsa bile, ķēpkanēn 

tesh´rinden sonra óOsman Paĸa ordusuyla ve hus¾sen Selvide bulunan fērka-i 

óaskeriye ile birleĸmek kolaylaĸarak asēl harek©t-ē óaskeriyeye bir muharric-i 

sel©met bulunmasē dah´ ©na m¿tevakkēf olmakla, ķēpka Muh©rebesi esn©sēnda 

biraz telef©t virilse bile, gºze alēnmasē l©zēm geleceĵi hus¾slarēnda ittih©d-ē ©r© 

zuh¾ra gelmekle bu bºyle gidilmiĸ ve S¿leyman Paĸa Ferdi­ ve Hain Boĵazlarēnē 

d¿ĸmandan h©l´ buldēĵēndan, oralarēnē tahk´m ve bunlara birka­ tabur óasker 

ik©mesiyle ķēpkaya gitmiĸ idi. M¿ĸ©r ileyhin iĸô©r©t-ē m¿tev©liyesinden anlaĸēldēĵē 

¿zere ge­en haftanēn Salē g¿n¿nden bidaô ile tam altē g¿n geceli g¿nd¿zl¿ ve bil© 

f©sēla d¿ĸmanla muh©rebe idilmiĸ ise de, ķēpka istihk©mē Rusyalēlarēn eline 

ge­dikden sonra nih©yet Drahada tahk´m olunarak istihk©m©tēn k©ffesinin 

hendekleri g©yet óam´k ve siperleri m¿rtefiô bulundēĵēndan ve d¿ĸmanēn l© 

yenkatēô gelen imd©d ve m¿himm©tēyla óas©kir-i mustahfēzasē kuvvet bularak, 

istediklerinde tahaffuz ve istediklerinde ĸiddetle teh©c¿me muktedir 

bulunduklarēndan óaskerimizin bu istihk©mlar ¿zerine vuk¾ôbulan muh©cem©t-ē 
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ĸed´de-i fed©k©r©nesi bir net´ce-i hayriyeyi m¿nettic olamadēkdan baĸka ĸimdiki 

halde yapēlan istihk©m©t-ē haf´fe i­inde vazôiyet-i tahaffuziye ittih©zēna mecb¾riyet  

(Sayfa 107)  

h©sēl itdiĵi ve maôm©f´h d¿ĸman ĸu h©l-i tahaffuziyi ihtiy©ra icb©r iden 

noksan kuvvete v©kēf olub da ĸimdiki kuvvetiyle veyahud Gabrovadan imd©dēna 

gelen óaskeri artub da daha ziy©de kuvvetle óaskerimize h¿c¾m idecek olursa 

Maô©zAll©h mahv-u tehlike mukarrer bulundēĵēndan, bunun ­aresi, hatt-ē ricôatini 

tehd´d itmek i­in Mehmed óAli Paĸa ve óOsman Paĸa ordularēnēn taôarruz´ 

hareketleri ve hus¾sen Plevne ordusunun Selviyi iĸg©l eylemesi maddesi olub, bu 

s¾retler k©bil olamaz ise, Plevneden m¿frez bir fērkanēn g©yet ĸiddet ve s¿rôatle ve 

Selvi ve Gabrovaya doĵru ilerley¿b d¿ĸmanēn hatt-ē ricôatini kesmek farz 

hukm¿nde gºsterilmiĸ ve ĸu eyy©m-ē sitte muh©rebesinde telef©tēmēz, S¿leyman 

Paĸanēn tahm´n ve bey©nēna gºre beĸ y¿z kadar olub mecr¾hlarēn mikd©rēndan 

bahs kēlēnmamēĸdēr. Ķĸte ĸu ahv©l ¿zerine Mehmed óAli Paĸa ve óOsman Paĸa ile 

biôl-muh©bere ne yapēlmak l©zēm geleceĵinin taôy´ni yirmi dºrt s©ôat evvel d©ire-i 

óasker´ye tebl´ĵ kēlēnmēĸ ise de, net´ce-i teĸebb¿s maôl¾m olamayub, h©lin 

ehemmiyeti ise taôr´fden m¿staĵn´ oldēĵēndan ve bu iĸin tedb´rini m¿z©kerede bir 

s©ôat vakit z©yiô olsa, ©ndan dolayē pek óaz´m tehlikeler zuh¾rē muhtemel©tdan 

oldēĵēndan ve ittih©zē l©zēm gelen tedb´r, ĸekl-i maddeye nazaran esôile-i ©tiyenin 

halli ile meyd©na ­ēkacaĵēndan, esôile-i mezk¾renin hemen meclis-i óaskeriyece 

nazar-ē m¿t©laôaya alēnarak, harek©t-ē harbiyeye d©ir kararlarda tafs´lden ziy©de, 

mesôelenin taôy´ni f©ideli olacaĵē cihetle bu madde hakkēnda dah´ yalnēz suôallere 

cev©b virilerek, teĸr´h-i maslahat maksadēyla daha baĸka tenb´h©ta l¿z¾m gºr¿l¿r 

ise ayrēca óarzē l©zēm gelir: 

S ï Kumandanlar harek©tēnda muht©r iseler de mak©m-ē serôasker´ ve 

heyôet-i m¿ĸ©veresi olan meclis-i óasker´, harek©t-ē harbiyeye sav©b gºreceĵi 

ĸeyleri bir kere kumandanlara tebl´ĵ iderek, yalnēz o m¿t©laôanēn takd´r ve óadem-i 

takd´rinde kendilerini tahy´r idebileceĵinden, buna bin©en, mak©m-ē serôasker´ ve 

meclis-i óasker´ dah´ Hezargrad ve Plevne ordularēnēn hareket-i taôarruziyeye 

ibtid©rlarēnē m¿n©sib gºr¿r m¿? 

S ï Suôal-i s©bēkda bey©n olunan hareket-i taôarruziye m¿n©sib óadd 

olunmaz ise, bundan ihtir©z, es©sen ve m¿cmelen neye m¿bten´ olabilir? 



131 

S ï Mezk¾r ordularēn hareket-i taôarruziyeye ibtid©rlarē redd olundēĵē 

halde, S¿leyman Paĸanēn bey©n itdiĵi tedb´r-i mutlak-ē ©hir ï ki Plevneden ifr©z 

olunacak bir fērkanēn g©yet ĸiddet ve s¿rôatle Gabrovaya yetiĸmesidir ï meclis-i 

óasker´, kendi m¿t©laôasēnca, bu tedb´ri tasv´b ider mi?  

(Sayfa 108) 

S ï Suôal-i s©bēkda bey©n olunan tedb´r dah´ kab¾l idilmez ise, S¿leyman 

Paĸaya buradan baĸka bir tedb´r ir©ôesi l©zēm geleceĵinden ve o dah´ ©tiy¿ôz-zikr 

suôallerin taôy´niyle h©sēl olacaĵēndan esôile-i ©tiyenin hangisi m¿n©sib gºr¿l¿r ise 

cev©bēnda ©nēn m¿n©sib oldēĵēnēn bey©nē ve eĵer ©nēn h©ricinde bir tedb´r h©tēra 

gelir ise, ol tedb´rin isb©t kēlēnmasē l©zēm gelir. 

Evvelen, S¿leyman Paĸanēn bulundēĵē mevkiôde kalub, son dereceye kadar 

d¿ĸmanla uĵraĸmasē;  

S©niyen, ķēpka istihk©mēnēn karĸēsēnda l¿z¾mē kadar óasker bērakarak ve 

bu s¾ret k©bil deĵil ise, maôiyyetindeki óaskeri k©milen alarak geriye ­ekilmesi ve 

o halde bulunacaĵē noktalar nereleri olmak l©zēm gelir ise, m¿t©laôa kab´linden 

olarak kendisine bey©n kēlēnmak ¿zere taôy´ni; 

S©lisen, S¿leyman Paĸa, óOsman Pazarēnda veya Cumôada tahaĸĸ¿d idecek 

diĵer óas©kir-i ĸ©h©ne ile birleĸerek, d¿ĸmanēn ¿zerine gidecek olur ise, Tērnova 

hav©lisinde bulunacak d¿ĸman óaskeri, ©nlarla uĵraĸmaĵa mecb¾r olarak, ķēpka 

istihk©m©tēndaki óaskerine imd©d idemeyeceĵine ve o halde ķēpkadaki óaskerinin 

mevkiô ve h©li m¿ĸkil olacaĵēndan; ge­ende oldēĵē gibi, Edirne ¿zerine veya daha 

ileriye tec©v¿z itmek gibi bir tasavvurē ihtiy©r idemeyeceĵine d©ir baôzē m¿t©laô©t 

olub, Mehmed óAli Paĸa ve Mēsēr Cih©diye N©zērē Hasan Paĸa dah´ bu efk©rda 

bulunduklarēndan, meclis-i óasker´nin kendi m¿t©laôasēna gºre, bu tedb´r-i 

m¿stak´m olub da S¿leyman Paĸanēn geriye ­ekilerek m¿ĸ©r ileyh Hasan Paĸa 

maôiyyetiyle Balkanēn ºte tarafēnda tecemmuô itmekde olan óAs©kir-i ķ©h©ne ile 

birleĸerek, m¿ĸ©r ileyh ile m¿ttefikan hareket itmesi l©zēm gelir. 

R©biôan: yine Edirne ¿zerine ķēpkadan veya ķēpka ge­idlerinden Rusya 

óaskerinin gelmesi ihtim©li olub ve Edirneye geldiĵi halde mus©lahadan baĸka ­©re 

gºr¿lmey¿b de bu mahz¾rlarē defô i­in, S¿leyman Paĸanēn her halde Balkanēn bu 

y¿z¿nden ileriye ge­mesi l©zēm gelir.ò 
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Bundan m© óad© Aĵustosun on sekizinci g¿ni Serôasker Mustafa Paĸadan 

v©rid olan telgrafn©menin bu bahse taôalluk iden fēkrasē dah´, yine muhtēra-i 

seniyyeyi m¿ôeyyeddir. ķºyle ki: 

ñEdirneye vus¾l-ē ó©l´nizden sonra itdiĵiniz hareket iki es©sa mebn´ olub, 

bunun birisi Balkan eteklerine yayēlmēĸ olan d¿ĸmanē defô itmek ve ikincisi, 

Balkanēn beri tarafēndaki d¿ĸmanē tard-¿ tenk´l itdikden sonra Balkanēn ºte 

y¿z¿nde ´c©b iden harek©t-ē óaskeriyeyi Mehmed óAli ve óOsman Paĸalar 

ordularēyla beraber icr© eylemek idi. Bihavlih´ Teô©l©, birinci  

(Sayfa 109)  

hareket-i devletlerinde istihs©l-i muvaffakiyetle ibtid© Eski Zaĵraya ve 

sonra Yeni Zaĵraya gid¿b oralarē d¿ĸmandan d¿ĸmanla birleĸen Bulgar 

eĸkēy©sēndan tath´r iderek ve ķēpka Balkanēna ­ēkarak, muh©reb©t-ē m¿teôaddidede 

dah´ mazhar-ē muzafferiyet olmalarē, tezy´n-i sah©yif-i tev©r´h idecek ©s©r-i ber-

g¿z´de ve mebr¾reden olarak ne derecelerde óarz-ē teĸekk¿r olunsa azdēr.ò 

ķimdi, b© ir©de-i seniyye h©iz oldēĵēm vaz´feyi ve óum¾m kumandanēn 

ev©mir-i mezk¾resini, ve maksad ve arzularē devleti bir tarafa bērakarak, Sofyaya 

ve óOsman Pazarēna gidebilir mi idim? Balkanēn cen¾b y¿z¿ni bir m¿ddet daha 

Kazaklar ile Bulgar mez©lim-i vahĸiy©nesine terk idebilir mi idim? 

Gerek óOsman Pazarēna ve gerek Lof­a tarafēna giderek d¿ĸman óaleyhine 

oradan taôarruz itmek, aradan l© ekall on beĸ yirmi g¿n zaman ge­mesine 

m¿tevakkēf olub bu zaman, Bulgar óus©tēna kazandērēlmēĸ olacak idi. 

Bunlardan da sarf-ē nazar, óOsman Pazarē tar´kiyle Tērnovaya veya Lof­a 

¿zerinden Selviye taôarruz imk©nēnē farz itsek bile, ves©it-i nakliyenin 

ordumuzdaki mefk¾diyeti, bu faraziy©t huk¿ms¿z bērakērdē. Y¿z bin m¿ĸkil©t  ile 

elde itdiĵim ves©it-i nakliye, ķēpkada iken iki g¿nl¿k mes©fede v©kiô Yeni Zaĵra 

ĸimendifer istasyonundan nakl-i zeh©ir ve m¿himm©ta bile k©f´ deĵil idi.  

Velh©sēl baôzē (Lakerdoryan ï ķark Muh©rebesi) muharrirlerinin ve 

hus¾siyle m¿ôellif mºsyºn¿n didiĵi gibi ben vez©if-i es©siyemden teg©f¿l ile, 

Sofya veya óOsman Pazarē cihetlerine gitmek iktid©rēnē h©iz deĵil idim; Tunca 

V©disi tar´kiyle ķēpka óaleyhine harekete ve o cihetden taôarruza mecb¾r idim. 

Hat© ise benim o hareketim zamanēnda, Mehmed óAli Paĸanēn Tērnova óaleyhine 
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icr© ideceĵi hareket manevrasēndan n¿k¾l ve fer©gati ile beraber fazla olarak 

Hezargrada ­ekil¿b biôl-c¿mle Tuna ķark Ordusēnē vazô-ē m¿d©faôaya koymasē ve 

d¿ĸmanē o cihetden em´n bulundērmasē idi. 

Eĵer Ceneral Radeski óAs©kir-i ķ©h©nenin óOsman Pazarēndan Elene ve 

Tērnova óaleyhine geleceĵini ¿m´d itse idi, kuvvetini oralardan kaldēramaz ve 

Aĵustosun on ikinci ve on ¿­¿nci g¿nleri ķēpkaya imd©d yetiĸdiremeyeceĵinden 

muh©fēzlarē mevk´ô-i mezk¾rē mecb¾ren terk ve tesl´m iderler idi. Mehmed óAli 

Paĸanēn muô©venetinden katô-ē ¿m´d itmekliĵim ¿zerine, Ķslimyenin ilerisinde 

v©kiô Demir Kapu ge­idi ºn¿nde ve Ahmedli cihetine birka­ tabur óaskerle bir 

mikd©r baĸēbozuk óas©kir-i muô©vene sevk ve ķēpkaya hareket itdiĵim sērada, 

©nlarēn da d¿ĸmanē  

(Sayfa 110)  

iĵf©l ve kuvvetlerini yerlerinde tutdērmak i­in, Bebrova ve Elene ¿zerine 

taôarruz n¿m©yiĸ icr© itmelerini emr itmiĸ idim. Bu emrimiz icr© olundē. Hatta 

Bebrova karyesi dah´ ihr©k olundēĵē sērada Ceneral Radeski, bunē bir hareket-i 

ciddiye óadd ile, derhal Tērnovadan Eleneye gitmiĸ ve o cihete tahĸ´d-i kuvvet 

itmiĸ idi. Muôahharan bunun bir m¿freze-i c¿zôiye ile oldēĵē anlaĸēlmasē ve 

Mehmed óAli Paĸanēn óOsman Pazarē ile Cumôadaki óaskeri Hezargrada ­ekerek o 

cihetden havf-u tel©ĸa mahal bērakmamasē ile ķēpkadaki Rus óas©kirinin de imd©d 

ve muô©venetine ĸiddet-i ihtiy©clarē gºr¿lmesi ¿zerine, Ceneral Radeski, bil© 

teredd¿d kuvve-i mevc¾desini yēĵēnak itdi. 

Yaôni ben, Bebrovaya ve Rus Balkan Ordusunun sol cen©hēna doĵru bir 

m¿freze sevk itdim ve saĵ cen©hē imd©dēna yetiĸememesi i­in ted©bir-i iĵf©liye 

icr©sēyla Mehmed óAli Paĸanēn f©ôili oldēĵē hat©-yē óaz´mi óal© kadriôl-imk©n tash´h 

ve taôm´r eylemek istedim ise de rahne b¿y¿k ve yama pek k¿­¿k oldēĵēndan, 

benim bu yoldaki ted©b´r-i c¿zôiyem bir husn-i teôs´r h©sēl idemedi. 

Hat©nēn ikincisi, Aĵustosun dokuzuncē g¿ni ķēpka óaleyhine tert´b idilen 

taôarruz planēdēr: ķēpka silsile-i mev©kiôini m¿d©faôa ider istihk©m©tēn kēsm-ē 

aôzamē Mali Yerdek cihetiyle Gabrova cihetine yapēlmēĸ oldēĵēndan en zaô´f cihet 

Aykērēcabel tarafē bulunmuĸ idi. Bu cihet cib©linin ormanlarla ve yekdiĵerini 

m¿d©fiô dere ve tepelerle muh©t olmasē taôarruzē biôt-tabiô tesh´l ideceĵine bin©en 

h¿c¾m-ē hak´k´ye meôm¾ren Receb ve Veysel Paĸalarla sevk itdiĵim on altē taburē 
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bid©yeten Aykērēcabel sērtēna gºndermeli ve Yerdek cihetine de liecliôl-iĵf©l iki ¿­ 

taburluk bir m¿freze sevk itmeli idim. Ger­i Aĵustosun on birinci g¿ni bu hat©yē 

bir mertebe tash´h itdim ise de, yevm-i mezk¾r akĸamē arkadaĸlarēnēn imd©dēna 

yetiĸen Rus óas©kiri bu tash´hin zam©nē ge­miĸ oldēĵēnē ifh©m itdiler. 

Hat©ya sebebiyet bahsine gelince, ben ķēpka mev©kiôini z©ten bilmez idim. 

Plan tert´b itmek i­in es©s ittih©z itdiĵim maôl¾m©t-ē mevkiôiye, elimdeki 

Avusturya har´tasēyla, evvelce ķēpkada bulunan Erk©n-ē Harb Mirliv©sē Mehmed 

Hul¾si Paĸa ve Erk©n-ē Harb Y¿zbaĸēsē Mehmed óAli Efendinin ĸekl-i ar©ziyi 

taôr´f©tēndan óib©ret idi. Aĵustosun sekizinci g¿ni akĸamē, Kēzanlēk ºn¿nde óakd 

olunan meclis-i harbde, m¾m© ileyhim© erk©n-ē harblerin virdiĵi maôl¾m©t-ē 

h¿c¾mun Mali Yerdek cihetinden vuk¾ôē daha suh¾letli olacaĵēnē bey©ndan óib©ret 

idi. M¾m© ileyhim©nēn 

(Sayfa 111)  

bu if©delerini yevm-i mezk¾rda liecliôl-keĸf, iki taburla cihet-i mezk¾reye 

gºnderilen Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Bey dah´ tasd´k itmesi ¿zerine artēk 

h¿c¾m-ē hak´kinin Mali Yerdek cihetinden l¿z¾m-ē vuk¾ôēnē cezm-u hukm itdim. 

Hul¾si Paĸa ile Mehmed óAli Efendi Ruslarēn dah´ ķēpkaya Mali Yerdek 

cihetinden h¿c¾m itmiĸ olmalarēnē kendilerine sened óadd idiyorlar idi. Halbuki 

Yerdek ciheti a­ēk ve mev©niô-i tab´ôiye
134

 ile mahf¾z idi. Aykērēcabel tarafē ise 

ormanlēk oldēĵēndan, h¿c¾m kollarēmēzē, bir derece d¿ĸmanēn ateĸinden ve 

nazarēndan setr ider idi. Benim bu b©bdaki hat©m, m¾m© ileyhim erk©n-ē harblerin 

reôylerini maôm¾l¿n bih
135

 óadd iderek h¿c¾m-ē hak´k´yi Mali Yerdek cihetinden 

tert´b itmekliĵimdir. 

Erk©n-ē Harb Reôisi Miralay ó¥mer Beyi keĸf-i taôarruziye gºnderdiĵim 

sērada kendim de birlikde gitse idim, cihet-i mezk¾reden h¿c¾mun ne kadar m¿ĸkil 

olacaĵēnē keĸf-¿ tahm´n iderek Hul¾si Paĸa ile Mehmed óAli Efendinin Yerdek 

cihetinden h¿c¾m hakkēnda dermiy©n itdikleri reôyi cerh ider idim. 

Muôahharan iĸitildiĵine gºre, m¾m© ileyh ó¥mer Bey, Mali Yerdek 

cihetinin keĸfini de l©yēkēyla icr© idememiĸ. ķēpkayē bey©nlara maôl¾m olacaĵē 

vechile m´r m¾m© ileyh, ref©katindeki iki taburla Receb Paĸanēn bulundēĵē sērta 
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 Maôm¾l¿n bih: Kendisiyle amel olunan, y¿r¿rl¿kte olan, h¿km¿ ge­er.  
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avcē harek©tēyla tevecc¿h itdiĵi sērada, orada bulunan Rus ileri karakollarē, yavaĸ 

yavaĸ geri ­ekilmeĵe baĸladēlar; ĸu kadar ki Receb Paĸa cihetinin toplarē taôbiye 

kēlēnan Sivri Tepeciĵi terk itmemiĸler, o halde Sivri Tepenin aĸaĵēsēndaki 

sērtlardan ó¥mer Bey gºrebildiĵi kadar mahalleri gºr¿b ­ar­abuk óavdet eylemiĸ 

ve Ruslarēn siperlerini muh©fēz ve m¿d©fiô olan óam´k dereleri óam¾d´ siperlerle 

kayalēklarē velh©sēl mev©niô-i tab´ôiye ve sunôiyeden hi­birini gºrememiĸdir; hatta 

bu b©bda bir har´ta-i keĸfiye dah´ yapub, bize takd´m idememiĸdir. 

Velh©sēl ben, bu b©bda ister maôz¾r, isterse mesô¾l olayēm, h¿c¾m-ē 

hak´kinin Mali Yerdek cihetinden tert´b olunmasē, ikinci bir hat© idi. 

¦­¿nci hat©, benim tert´b itdiĵim taôarruz planēnēn icr©sēndaki tes©muh idi. 

Bunun erb©b-ē tes©muhē dah´ ķ©kir, Receb ve Veysel Paĸalar idi. Bunun da esb©bē 

ile keyfiyet vuk¾ôē da yukarēda ó©id oldēĵē bahisde mufassalan zikr idildi.  

Dºrd¿nci hat©, Aĵustosun on birinci g¿ni gerek Yerdek ve gerek 

Aykērēcabel tarafēndaki  

(Sayfa 112) 

 taburlarēn h´n-i taôarruzlarēnda liv© paĸalarēn óaskerleri baĸē ucunda 

bulunmamalarēdēr. Bu hus¾sa d©ir olan tafs´l©t dah´ m¿teôallēk oldēĵē bahisde 

ge­di. 

Beĸinci hat©, m©dem ki Aĵustosun on birinci g¿ni Aykērēcabelden taôarruz 

l¿z¾mēnē tasm´m itmiĸ idim, R©sim Paĸa ile cihet-i mezk¾reden altē taburluk bir 

kuvvet gºndereceĵime, gerek yevm-i mezk¾rda ve gerek Aĵustosun on ikinci ve 

on ¿­¿nci g¿nleri yekdiĵerini m¿teô©kib sevk itdiĵim on taburē da o altē tabura 

terf´k itse idim de Aĵustosun on birinci g¿nki muô©mel©t-ē harbiyeye sabahleyin 

on altē taburla baĸlasa ve kendim bizzat baĸlarēnda bulunsa idim, yevm-i mezk¾r 

akĸamē Ruslarēn kuvve-i imd©diyesi gelmeksizin belki ķēpka istird©d olunur idi. 

Bu hat©yē hen¿z Aykērēcabel cihetinin ehemmiyetini l©yēkēyla takd´r 

idemediĵimden on birinci g¿n¿n¿n taôarruzunda ķ©kir ve Receb ve Veysel 

Paĸalarēn bir iĸ gºrebilmelerine h©l© ¿midv©r oldēĵēmdan, Aykērēcabele 

gºnderdiĵim óaskeri ñbakalēm bunlar ne yapabilirler ve o cihet ne h©l ve 

vazôiyetdedir, gitsinler de anlaĸēlsēnò gibi bir m¿t©laôa-i m¿tereddid©ne ile sevk 

itdiĵimden bºyle Tērnova ile Eleneye doĵru yayēlmēĸ olan Ceneral Radeski 

kuvvetinin m¿ddet-i kal´le zarfēnda ķēpkanēn imd©dēna imk©n-ē m¿s©raôatlerini 
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hatērlamadēĵēmdan dolayē ihtiy©r-ē irtik©b itdim. Bu c¿mleler ile beraber ĸimdi 

anlaĸēlēyor ki, ne merkez-i saltanat, ne óum¾m kumandan Mehmed óAli Paĸa ve ne 

de ben, d¿ĸmanēn ahv©l-i hak´kiyesinden asl© haberd©r deĵil idik. Eski Zaĵra 

vakôasēndan sonra ķēpkanēn istird©dēnē óazm-¿ tasm´m itmiĸ oldēĵēm halde, bir 

takēm gav©il
136

 ve mev©niôin veche-i óaz´metimi nasēl Yeni Zaĵra tarafēna 

­evirdiĵini yazmēĸ idik. Eski Zaĵra vuk¾ô©tēndan Ferdi­ ve Hain Boĵazlarēna 

hareketime kadar, d¿ĸmana d©ir aldēĵēm ihb©r mey©nēnda Ruslarēn Plevne 

h¿c¾munda uĵradēklarē hez´met-i k¿lliye en m¿himi idi. 

Bunun iktiz©sēnca, Ruslarēn yeniden imd©d alēncaya kadar bir hareket-i 

tec©v¿zk©r©nede bulunmamalarē tab´ô´ iken 22 ï Temmuz ï 93 t©rihiyle ve Eski 

Zaĵradan Yeni Zaĵraya gider iken mak©m-ē serôasker´den ©tiy¿ôz-zikr meôalde bir 

telgrafn©me aldēm: 

ñViyana Sef©ret-i Seniyyesinin iĸô©rēna gºre, Ruslarēn on dokuzuncē 

fērkasēyla sekizinci fērkasē, Balkanlarēn cihet-i cen¾biyesindedir. 

Sekizinci ve on birinci fērkalar dah´, Balkanēn ºb¿r tarafēndaki Ceneral 

Gurkoya óal© cen©hiôl-istiôc©l yetiĸ¿b, Edirneye y¿r¿mek i­in emir almēĸlaré 

ber©-yē maôl¾m©t bey©n olunur.ò 

(Sayfa 113)  

Mehmed óAli Paĸanēn bug¿nki t©rih ile yazdēĵē bir diĵer telgrafēn hul©sasē 

dah´: ñķu bir iki g¿n zarfēnda Rusyalē planēnē tebd´l itdiĵinden, yeni s¿l¾k ideceĵi 

harek©ta muttaliô oluncaya kadar, buraca Hain Boĵazēndan tert´b olunan fērka-i 

seyy©re-i taôarruziyenin hareketi teôh´r idildi. 

Artēk siz, Biminneh Teô©l© muvaffakiyetden sonra Ferdi­ ve Hain 

Boĵazlarēnēn tahk´m ve muh©fazasēna kuvve-i k©fiye terk ile, b©k´ kuvvetin Tunca 

ovasēndan Kēzanlēk ve ķēpkanēn dah´ dah´ zabtēna teĸv´ki ve Ķnĸ©Allah bunlar da 

d¿ĸmandan istird©d eyledikde, ol vakit Balkanēn Tuna ciheti i­in icr© olunacak 

manevralarē biôl-muh©bere elbirliĵiyle icr©sēna karar viririz.ò 

Meôalinden óib©ret idi. Yaôni ñbiz size yardēm idemeyeceĵiz ve Balkanēn 

ºte y¿z¿nden icr©sēnē vaôad itdiĵimiz muô©veneti, Ruslarēn planē deĵiĸmesinden 
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dolayē yapamēyacaĵēz, Balkan ge­idlerini siz kendiniz zabt idiniz de, sonra da bize 

muô©venet eyleyiniz, Ruslar planlarēnē tebd´l itdiler. Biz ihtir©z idiyoruzò dimek 

idi. Yine bug¿nki t©rihli bir telgrafēyla Mehmed óAli Paĸa Ķstanbula dah´ ©tiy¿ôl-

meôal telgrafē yazmēĸ idi: 

ñGrand¿k Nikola kararg©hēnē, Tērnovadan Beleye nakl itdiĵi ve Rus­uĵun 

¿st tarafēnda ñBuĵatinò Adasēna m¿ceddid bir kºpr¿ inĸ©sēna baĸladēĵē ve planēnē 

tebd´l ile Balkanēn cen¾b tarafēndaki óaskerini geri ­ekerek, yalnēz Balkan 

ge­idlerini muh©faza ideceĵi ve var kuvvetini Plevneye ve óaleôl-hus¾s Rus­uk ve 

Hezargrad ¿zerine virmek efk©rēnda bulundēĵēnēn óakēldan baô´d olmadēĵē, 

Viyanadan B©b-ē óĄl´ye mevr¾d hav©dislerde gºr¿ldi ve kºpri maddesi, 

Rus­ukdan dah´ tasd´k olunuyor ve hayli b¿y¿k kerestelerin de Bele tar´kiyle sevk 

idildiĵi Cumôadan tahk´k idildi. 

Artēk Rusyalē baôdem© Balkanē tec©v¿z idemez. Bin©enôelyh, Plevne ve 

Hezargradda fevkal©de teyakkuz ve intib©h ¿zere bulunmak iktiz© ider. 

S¿leyman Paĸanēn Eski Zaĵrada k¿lliyetli bir d¿ĸmana rast gelmediĵi de 

bu hav©disi teôy´d idiyor. Balkanēn ºte y¿z¿nden tasm´m idilen taôarruz manevrasē 

i­in Ferik Necib Paĸa maôiyyetiyle on dºrt tabur piy©de ve bir alay s¿v©ri ve dºrt 

batarya topdan m¿retteb bir fērka teĸk´l idilmiĸ idi. Diĵer emir virilinceye kadar 

bunlarēn Cumôada kalmasē Necib Paĸaya yazēldē. Bug¿n ve yarēn alēnacak habere 

gºre Balkan manevrasēnēn dev©mē c©iz ise, óOsman Pazarēna sevk olunur.  

(Sayfa 114)  

d¿ĸmanēn bile civ©rēnda bir kuvve-i k¿lliyesi tecemmuôē tahakkuk ider ise, 

fērka-i mezk¾re, Hezargrada muô©venet idebilir.ò 

M¿ĸ©r ileyh Mehmed óAli Paĸa Temmuzun yirm dºrdi t©rihiyle de bana 

iĸbu ©tiy¿ôz-zikr meôalde telgrafē yazmēĸ idi: 

ñD¿ĸmanēn Tunadan ge­irdiĵi sekiz kol ordunun dºrdi Hezargrad kol 

ordu-yē h¿m©y¾nē ¿zerine h¿c¾ma hazērlandēĵē tahk´k©t-ē mevs¾kaya m¿steniden 

sef©retlerden yazēldē. 

Rauf Paĸa zam©nēnda Balkanēn ºte y¿zine li-ecliôl-muô©vene dokuz tabur 

gºnderilmiĸ imiĸ. Bunlarē iô©de idiniz ve Hezargradda vuk¾ôbulacak 
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muh©rebelerin mesôele-i h©zēraya bir net´ce vireceĵi derk©rdēr. Siz hemen s¿rôat-i 

m¿mkine ile Ferdi­ ve Hain Boĵazlarēnē zabt idiniz. Ąndan sonra Ķslimye ve 

Kazan tarafēndan Tuna ĸark Ordusuyla kesb-i irtib©ta himmet ve yanēnēzdaki 

kuvve-i ces´meden bir kēsmēyla da bu tarafa muô©venet idiniz. 

Bug¿nki t©rih ile meclis-i óasker´ ve mak©m-ē serôasker´ dah´ meôali 

©tiy¿ôz-zikr telgrafn©meyi yazmēĸ idi:  

ñRuslar, gerek Ķslavlar ve gerek s©ir ĸark Hēristiyanlarē i­in her d¿rl¿ 

ĸer©it-i muzērrayē cebren kab¾l itdirmek i­¿n bu muh©rebeye kēy©m itdi ve 

Ziĸtoviden ge­mek ve Tērnova ve s©ir mahalleri zabt iderek Balkana gelmekle bu 

maksadē h©sēl olamaz ve Balkanēn berisinde olan memleketler, Devlet-i óAliyyenin 

yedd-i zabtēnda olduk­a teĸebb¿s©tē yarēm kalarak, hem maksadēndan mahr¾m ve 

hem de Avrupaca n©musē muhtell olur ve Rusyalē, kibr-¿ nahveti
137

 iktiz©sēnca bu 

h©le tahamm¿l idemez. Bin©enôaleyh, olanca kuvvetini cemô ile ķēpka tarafēndan 

beri c©nibe m¿r¾r ider ve devletin beri tarafdaki kuvvetini ­iĵneyerek s¿rôatli 

y¿r¿y¿ĸ ile Edirne ¿zerine h¿c¾m ve takr´b ile Balkanēn bu y¿z¿nde olan 

mem©liki ist´l© iderek devleti bir h©l-i óacze ilk© eyler. D¿ĸmanēn bu yolda bir 

tedb´rden h©l´ olmadēĵē b´-iĸtib©hdēr
138

 ve posta ile tarafēnēza gºnderilen 

gazetelerin terc¿meleri dah´, bu zannē teôk´d idiyor ve bu mak¾le ahv©lde kem©l-i 

teyakkuz ve intib©h ¿zere her vuk¾ô©ta hazēr bulunmak, far´za-i h©lden ve k©ôide-i 

hikmet iktiz©sēndandēr. Balkanēn bu tarafēna d¿ĸmanēn ºyle bir kuvve-i ces´me ile 

h¿c¾mē vuk¾ôunda muk©bele olunabilmek i­¿n, ne mikd©r kuvvete muht©c olacak 

iseniz, biôl-m¿t©laôa iĸô©ré
139

 Paĸa ile de muh©bere idinizò  

(Sayfa 115) 

Yeni Zaĵraya geldiĵimin ferd©sē g¿ni, Ķslimye tar´kiyle mezk¾r 22 ve 24 ï 

Temmuz ï 93 t©rihli telgraflarē almēĸ idim; ­¿nki Yeni Zaĵraya hen¿z telgraf 

muh©ber©tē bidaô itmemiĸ idi. Plevne ve Eski Zaĵrada gºrdiĵi hez´metler ¿zerine 

Ruslarēn yine Rus­uk ve Hezargrada h¿c¾m ideceĵine ve Balkanlarē biôt-tec©v¿z 

Edirneye doĵru y¿r¿yeceĵine d©ir óum¾m kumandanēn ve merkez-i saltanatēn 

virdiĵi ev©mir-i óac´be, Karadaĵdan ayaĵē tozuyla gelerek d©ruôl-harbe hen¿z ayak 
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basmēĸ ve hasbeôl-mevkiô bu b©bda kimse ile de gºr¿ĸmemiĸ oldēĵēmdan zihnimi 

taĵl´t eylemiĸ idi.  

Maôm©f´h, hav©disin sēhhat ve óadem-i sēhhatini hi­ c©y-ē bahs itmeyerek 

Mehmed óAli Paĸanēn Balkan ge­idlerini istird©d hareketine m¿ĸ©reket itmesi 

l¿z¾mēnē, gerek merkez-i saltanata ve gerek Mehmed óAli Paĸaya yazmakda 

Ruslar Balkanē bir daha ge­mek tecr¿besinde bulunacak olurlar ise, muk©beleye 

­alēĸacaĵēmē bildirmekde idim. Ge­idlerin musammem olan istird©d planēnē d©im© 

ve m¿teôaddid telgraflarla ileri s¿rerek ©nlar tarafēndan yazēlan mezk¾r 

muĵ©latan©melere o kadar kulak virmez idim. 

26 ï Temmuz ï 93 t©rihli bir telgraf-ē serôasker´, Balkan ge­idlerini 

tutmak ve iktiz© iden yerlere istihk©m yapmak i­¿n mufassal s¾retde ev©miri 

ihtiv© idiyor idi. 

Mehmed óAli Paĸanēn 27 ï Temmuz ï 93 t©rihli telgrafē dah´ ñd¿ĸman 

Plevne ve Hezargrad Kol Ordularēnē maĵl¾b itmedik­e, Balkandan ge­emeyeceĵi 

ve ge­idleri h©l-i ted©fiôide bērakarak Plevne ve Hezargrad Kol Ordularēna 

y¿kleneceĵi bed´h´dir ve siz meôm¾riyetinize, yaôni Tunca ovasēndan giderek 

Ferdi­, Hain ve ķēpka ge­idlerini istird©da muvaffak olursanēz s©ir ordulara da 

muzafferiyet kapusē a­mēĸ olursunuz. L©kin Ferdi­ ve Hain ge­idlerinin zabtē bu 

sērada ķēpkadan gelmesi melh¾z olan d¿ĸman kuvvetine karĸē bir kuvvet 

ifr©zēndan sonra ķēpka ge­idinin ele ge­irilmesi elbette de g¿­ bir manevradēr; siz, 

Balkan ge­idlerini d¿ĸmandanaldēkdan sonra o vakit biôl-ittif©k d¿ĸmana taôarruz 

­©resine bakarēz. Sizin m¿nferiden Balkandan sarkmanēz muh©tarayē daôvet 

ideceĵinden ge­idleri aldēkdan sonra bizim ile muh©bere idiniz ve m¿mk¿n ise 

Plevneye de birka­ tabur iô©ne gºnderinizò meôalinde idi. 

M¿ĸ©r ileyh Mehmed óAli Paĸanēn 27 ï Temmuz ï 93 t©rihli bir 

telgrafn©mesi dah´: 

ñD¿ĸman Hezargrad karĸēsēnda ¿­ kol ordu cemô itdi. Hezargrad ¿zerine  

(Sayfa 116) 

 h¿c¾m ve belki de Rus­uĵē muh©sara efk©rēnda oldēĵē c¿mle-i 

tahk´k©tdandēr. Hatta bu hav©dis ¿zerine size on sekiz taburla Balkanēn ºtesinden 

ideceĵimiz muô©venetden de sarf-ē nazar itmiĸ idik. Siz, bir an evvel Ferdi­ ve 
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Hain Boĵazlarēnē zabt iderek, o sērada melh¾z olan d¿ĸman harek©tēna karĸu bir 

kuvve-i k©fiye bērakmanēzē ve iĸbu iki boĵazē ele ge­irdikden sonra ķēpka 

Boĵazēnēn dah´ zabtēna m¿s©raôat itmenizi yazmēĸ idim. Bu boĵazlarēn zabtē i­in 

pek zahmet ­ekmeyeceĵiniz akv©-yē meôm¾ld¿r. Ąndan sonra Balkandan Tērnova 

ovasēna ineceĵiniz vakit d¿ĸmanēn kuvve-i k¿lliyesine tes©d¿f olunur. Ķĸte o 

zaman biôl-muh©bere veôl-ittih©d bir g¿zel manevraya karar virilmek l©zēmdēr. Siz, 

Balkan ge­idlerini zabt itdikden sonra ovaya inmek i­in el birliĵiyle bir manevraya 

karar virmek ¿zere muh©bere idiniz. Buraca m¿mk¿n olan muô©venet ve tesh´l©tēn 

´f©sēnda da asl© teôenn´ olunmazò meôalinde idi. 

25 ï Temmuz ï 93 t©rihli emirn©me-i serôasker´, hedef maksada yaôni 

ge­idlerin istird©dēna istiôc©l-i hareket olunmasēnē ©mir idi. Mehmed óAli Paĸa, 

bug¿nki t©rihli bir telgrafēyla, Balkanēn ĸim©l tarafēndan vaôad itdiĵi muô©veneti 

icr© idemediĵine maôaôl-iôtir©z, Hain ve Ferdi­ boĵazlarēnēn zabtē i­in ittih©z 

olunan ted©biri ve d¿ĸmanēn ķēpka ge­idinden melh¾z olan sarkēntēsēna karĸē 

nerelere ne mikd©r kuvvet taôy´n idileceĵini suôal idiyor idi. 

Ķĸte benim Yeni Zaĵradan Ferdi­ boĵazēnē iĸg©l i­in hareketim ve mezk¾r 

boĵazē yevm-i iĸg©lim olan 30 ï Temmuz ï 93 t©rihine kadar d¿ĸmanēn kuvvetine 

ve harek©t-ē m¿tesavveresine d©ir gerek merkez-i saltanatdan ve gerek óum¾m 

kumandan Mehmed óAli Paĸadan aldēĵēm maôl¾m©t hus¾s©t-ē mebs¾tadan óib©ret 

idi. Bu maôl¾m©t icm©l idilir ise ñRuslarēn Hezargrad ve Rus­uĵa h¿c¾m itmeleri 

muhakkakdēr. Bin©enôaleyh, Balkan ge­idlerinin istird©dē i­in S¿leyman Paĸanēn 

m¿b©ĸir oldēĵē harek©t-ē harbiyeye Tuna ķark Ordusēnēn iĸtir©ki gayr-ē 

m¿mk¿nd¿r. Bir de Ruslarēn ķēpka ge­idinden ilerleyerek Edirneyi zabt itmek 

fikrinde oldēĵē da m¿stahberdir. Bu halde S¿leyman Paĸa ser´ôan Ferdi­ ve Hain 

ge­idlerini zabt itsin ve bu sērada ķēpka cihetinde icr©sē melh¾z olan d¿ĸman 

harek©tēna karĸē da bir kuvvet ifr©z itsin; boĵazlarēn zabt-u tahk´minden sonra 

Tunca v©disinden giderek ķēpkayē istird©d eylesin; bundan sonra dah´ Balkandan 

m¿nferiden sarkmasēn; óum¾m kumandan Mehmed óAli Paĸa ile biôl-muh©bere, el 

birliĵiyle Tērnova ovasēna inmek i­in karar virilecek bir manevraya ittib©ôan 

hareket eylesin; ĸu m¿ddet i­inde,  

(Sayfa 117)  

óOsman Paĸaya da birka­ tabur gºndererek muô©venet itsin. D¿ĸmanē 

Balkanlardan ge­irmesin; Edirneye y¿r¿mesine meydan virmesin ve Mehmed óAli 
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Paĸa ile de Kazan tarafēndan irtib©tēnē muh©faza yaôni mevc¾d maôiyyetinden 

oralara da biraz óasker sevkiyle, Mehmed óAli Paĸa ordusunun sol cen©hēnē teôm´n 

eylesinò dimek idi.  

Bakalēm Ferdi­den ķēpkaya vus¾l¿me kadar ge­en m¿ddet ki sekiz 

g¿nden óib©retdir, o m¿ddet zarfēnda aldēĵēm ev©mir ve maôl¾m©t neden óib©ret 

idi: 

31 ï Temmuz tarihiyle Mehmed óAli Paĸanēn bana yazdēĵē telgrafēn 

hul©sa-i meôali: 

ñSizin Ferdi­ Boĵazēnda d¿ĸmana tes©d¿f itmemeniz, Ruslarēn Hezargrad 

ve Plevne óaleyhine kuvve-i k¿lliye cemô itmesindendir. Hain Boĵazēnda da 

d¿ĸmana rast gelmemeniz veya mezk¾r boĵazē kolaylēkla zabt itmeniz meôm¾l-i 

kav´dir. Boĵazlar tam©men yedd-i zabtēmēza ge­dikden sonra Tunanēn her 

tarafēndan óum¾m´ bir hareket icr© olunacakdēr. O vakit bizimle muh©bere itdikden 

sonra birlikde ´c©b-ē h©le teĸebb¿s l©zēmdēr. Sizin hareketinizi tesh´l i­in, Cumôa 

ve óOsman Pazarē taraflarēndan n¿m©yiĸ-i óasker´ icr©sēnē kumandanlarēna emir 

virdim.ò 

Ķf©desinden óib©ret idi. 

Yine bug¿nki t©rih ile M©beyn-i H¿m©y¾ndan bana yazēlan emir dah´: 

ñD¿ĸmanēn kuvve-i imd©diyesi gelmeden evvel, saĵ ve sol cenahdaki 

óaskerlerimizin taôarruzda l¿z¾m-ē m¿s©bakati hakkēnda baôzē tarafdan vuk¾ôbulan 

iht©r©t, Mehmed óAli Paĸaya tebl´ĵ kēlēnmēĸ idi. Alēnan cev©bda, Rusyalēlar, 

Balkanēn ºte tarafēnda kuvve-i k¿lliye cemô itmekde olmasēna nazaran arzu olunan 

taôarruzun icr©sēnē, ref©katine on dºrt tabur daha óaskerin gºnderilmesine 

m¿tevakkēf oldēĵēnē gºsteriyor; bir de taôarruzda sizin de m¿ĸ©reket ve biôl-ittih©d 

taôy´n idilecek bir vakit ve ©nda ileriye hareketiniz l¿z¾mundan bahsi diyor. M¿ĸ©r 

ileyhin bu arz¾sē b© ir©de-i seniyye iht©r kēlēnēr.ò 

Meôalinde idi. 

Yine bug¿nki t©rih ile Viyana Sef©ret-i Seniyyesinden naklen mak©m-ē 

serôasker´den yazēlan telgrafn©me ñCeneral Gurdetrek Plevneden Tersinike 

ordug©hēnē nakl itdiĵini ve Ruslarēn Rus­uk ºn¿ndeki Parayan ve Ma­kada kºpri 
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inĸ© itmekde olduklarēnē ve Sērbistan ile Yunanistanēn dah´ muh©rebe-i h©zēraya 

iĸtir©k idecekleriniò iht©r idiyor idi. 

(Sayfa 118) 

2 ï Aĵustos ï 93 t©rihiyle Mehmed óAli Paĸanēn merkez-i saltanata ve 

bana yazdēĵē telgrafn©mesinin bu bahse taôalluk iden kēsmē ñbizim tarafdan 

yapēlacak taôarruz Dersaô©detden tert´b olunan mustahfēz taburlarēnēn v¿r¾duna ve 

o taburlarēn kalôalarda bulunan niz©miye ve redif taburlarēyla icr©-yē m¿b©delesine 

m¿tevakkēfdēr. Ąndan sonra dah´ ideceĵimiz taôarruz manevrasēnē iki ĸēk olmak 

¿zere tasavvur idiyoruz. Bunun biri, Hezargrad ve Cumôayē m¿d©faôa h©line 

alarak, b©k´ elde kalacak yirmi beĸ taburluk bir kuvvet ile Tērnova ¿zerine hareket 

itmek ve sizin kuvvet ile birleĸmeĵe ­alēĸmak ve diĵeri, óOsman Pazarēndan 

n¿m©yiĸle biôl-iktif©, Hezargrad ve Cumôadan ñLumò ve ñYantaraò ¿zerine 

taôarruz itmekdir. 

Bunlardan hangisi hayērlē olacaĵē da hen¿z bizce takarr¿r itmedi. Bu b©bda 

reôyinizi sorarēz. Eĵer biz Lum ve Yantara ¿zerine harekete kar©r virecek olur isek 

maôiyyetinizde olan kuvvetden ne kadarlēk bir m¿freze biôt-tefr´k óOsman 

Pazarēndaki altē tabur óaskerimizle birleĸmek i­in gºnderebilirsiniz? Ve óacab© bu 

yoldan Tērnova ¿zerine óaskeri sevk m¿mk¿n olur mē?ò 

Meôalinde idi. 

Aĵustosun ikinci g¿ni Mehmed óAli Paĸa, bize meôal-i mezk¾rda ve 

M©beyn-i H¿m©y¾nun emr itdiĵi taôarruzē sallamak óazminde oldēĵēnē m¿ĸôir bir 

telgraf yazdēĵē halde, Aĵustosun birinci g¿ni, M©beyn-i H¿m©y¾na yazdēĵē 

telgrafda ñRusyalēlar, Dikilitaĸa yapēlan kºpr¿den d¿n sabahdan beri yirmi sekiz 

bin piy©de ile elli kētôa top ge­irdiler. On bin nefer de ge­mek ¿zeredir. Aĵustosun 

on ikinci g¿ni Rus­uk ve Hezargrad ¿zerine h¿c¾m ideceklerdir. Bu hav©dis 

Rus­uk hafiye meôm¾rēnēn Rus­uk kumandanlēĵēna virdiĵi maôl¾m©tdēr.ò 

Meôalinde idi. 

Bu kab´lden olub Viyanadan neĸri dilen evvelki hav©disler dah´ z©ten 

mesm¾ô-ē ó©l´ oldēĵēndan, d¿ĸman kuvvetinin tez©y¿d itmekde oldēĵē ve ©na gºre 

hareket itmek l¿z¾mē hakkēndaki ir©de-i seniyye Aĵustosun ¿­¿nci g¿ni M©beyn 

Baĸ Kit©betinden bana emr olundē. 
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Bug¿n Mak©m-ē Serôasker´den, ķēpkanēn istird©dēndan sonra saĵlē sollē 

d¿ĸman ordularēna taôarruz i­in yapēlmasē l©zēm olan manevra hakkēnda benim 

reôy ve planēm d¿st¾ruôl-óamel tutulmak ve Mehmed óAli Paĸa ile óOsman Paĸaya 

da o yolda emirler virilmek ¿zere suôal olunmuĸ  

(Sayfa 119)  

idi. Mehmed óAli Paĸanēn 5 ï Aĵustos ï 93 t©rihiyle bana yazdēĵē telgraf 

ñd¿ĸman Ruscuĵun dºrt s©ôat ilerisinde Dikilitaĸa yapdēĵē Kºpr¿y¿ ikm©l itdi; beĸ 

altē kolordusunu Hezargrad ve Rus­uk tarafēna cemô iderek Hezargrad ¿zerine 

ĸiddetli ve kuvve-i k¿lliye ile h¿c¾m idecek ve Rus­uĵa hasr-u tazy´k iderek az bir 

vakitde iĸe netice virecekdir. D¿ĸmanēn bu emelini siz de tasd´k idersiniz. 

Balkanca olan meĸg¾liyetinizi óahd-i kar´bde bitiriniz de, bize muô©venete hazēr 

olunuz.ò 

Fēkar©tēndan óib©ret idi. 

Ķĸte Ferdi­ Boĵazēndan ķēpkaya t©rih-i vus¾l¿m olan 8 ï Aĵustos ï 93 

t©rihine kadar benim maôl¾m©tēm ve aldēĵēm ev©mir gerek merkez-i saltanatēn ve 

gerek óum¾m kumandan Mehmed óAli Paĸanēn yazdēĵē mezk¾r telgraflar 

m¿nderec©tēndan óib©ret idi. Mehmed óAli Paĸanēn telgraflarēnēn hul©sasē ñFerdi­ 

ve Hain Boĵazlarēnēn zabtēndan sonra ķēpkanēn da istird©dē ve ©ndan sonra Tuna 

ķark Ordusuyla birlikde karar virilecek taôarruz manevrasēna m¿b©ĸeret 

olunacaĵēnē; benim m¿nferiden Balkanēn ĸim©line sarkmaklēĵēm gayr-ē c©iz 

oldēĵēndan ge­idlerin zabtēndan sonra biôl-muh©bere tevh´d-i harek©t idilmesi ve 

Ruslar Hezargrad ve Rus­uk ¿zerine h¿c¾m ideceklerinden o cihetlerin h©l-i 

ted©fiôiye alēndēĵēnēò bey©ndan ve merkez-i saltanatēn telgraflarē ise ñķēpka 

ge­idini istird©d itdikden sonra Tuna ķark ve Garb Ordularēyla birlikde; Ruslarēn 

óas©kir-i imd©diyesi gelmeksizin ¿zerlerine bir taôarruz-ē óum¾m´ icr©sēnē ve buna 

m¿teferriô hus¾s©tē tavsiyedenò óib©ret idi. 

ķimdi gerek merkez-i saltanat ve gerek óum¾m kumandan Mehmed óAli 

Paĸa, benim ķēpkaya harek©tēm esn©sēnda Ruslarēn taôarruz ideceĵine ve o 

iktid©rda bulundēĵēna k©il idiler. 

L©kin merkez-i saltanatēn, bu taôarruzun Balkan óaleyhine ve Edirneye 

doĵru olabilmesinden havf-u tel©ĸ itmekde ve Mehmed óAli Paĸa dah´ ñRuslar 

Balkanē tec©v¿z idemezleré bu fikir yanlēĸdēr; ©nlar, Rus­uk ve Hezargrad 
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¿zerine h¿c¾m ideceklerdirò diye yaygara eylemekde idi. Benim bu b©bda 

yapmaklēĵēm ´c©b iden harek©ta gelince, gerek merkez-i saltanat ve gerek óum¾m 

kumandan Mehmed óAli Paĸa, Ferdi­ ve Hain ve baôde ķēpka ge­idlerinin zabtēnē 

emr-u tavsiye idiyorlar idi. Mehmed óAli Paĸa ķēpkanēn tar´k-i ist´l©sēnē da taôy´n 

iderek Tunca v©disinden gidilmesini iht©r  

(Sayfa 120)  

Eyliyor idi. L©kin ķēpkadaki d¿ĸman kuvvetinin mikd©rēnē bilmeyor idi. 

Bin©enôaleyh, Hain boĵazēnē iĸg©l ideceĵim sērada d¿ĸmanēn ķēpkadan melh¾z 

olan sarkēntēsēna karĸē o tarafa bir kuvvet ifr©zēnē bana tavsiye eyliyor idi. Halbuki 

ķēpka muh©fēzlarēnēn topē on taburdan óib©ret bir kuvve-i c¿zôiyye oldēĵēnē bilse 

idi, ©nlarēn taôarruza kudrety©b olabileceklerini tasavvur itmez ve o tasavvurēna 

m¿steniden bir takēm ihtir©z´ emirler virmez idi. Mehmed óAli Paĸa ķēpka 

ge­idinin istird©dēndan sonra oraya bir kuvvet ifr©zēnē ve kuvve-i m¿teb©kiye ile 

Tuna ķark Ordusuna iltih©kē bana tavsiye ve iht©r itmekde ve merkez-i saltanat ise, 

ķēpka zabt olundukdan sonra Rusyanēn kuvve-i imd©diyesi gelmeksizin, Ruslar 

óaleyhine saĵdan, soldan bir óum¾m´ taôarruz icr©sē l¿z¾munē dermiy©n ile olb©bda 

Mehmed óAli Paĸa ile biôl-muh©bere taôarruz matl¾bē kararlaĸdērmaĵē bize de emr-

u iĸô©r eylemekde idi. 

Rusyalēlara gelince, bunlar ne Rus­uk ve Hezargrada taôarruz fikrinde 

idiler ve ne de Gurkonun vakitsiz olan Balkan tec©v¿zi harek©t-ē n©-m¿n©sibini bir 

daha tekr©r eylemek óazminde bulundēlar. Ąnlar, kuv©-yē imd©diyeleri gelinceye 

kadar h©l-i h©zērē ve Balkan ge­idlerini muh©faza itmek ve baôde Plevneyi óal© 

tar´kiôl-muh©sara zabt itdikden sonra Balkanlarē ge­erek Edirneye y¿r¿mek 

fikrinde idiler. ķu halde bizim yapmaklēĵēmēz l© b¿d olan manevra her ne tedb´r 

l©zēm ise biôl-icr© Balkan ge­idlerini zabt iderek Koca Balkanēn nuk©t-ē 

m¿himmesini elde itmek ve Balkanēn her iki y¿zine h©kim olan nuk©tē baôdeôt-

tesh´r Mehmed óAli Paĸa ile óOsman Paĸaya ve bana bir taôarruz-ē óum¾m´ emri 

virerek d¿ĸmanēn kuvve-i imd©diyesi gelmeden hez´meti esb©bēnē istihz©r eylemek 

idi. Maôaôt-teôess¿f bey©n olunur ki, gerek M©beyn-i H¿m©y¾n ve gerek merkez-i 

saltanatēn bu b©bda iht©r©tēnē ï ki meôalen yukarēda yazmēĸ idik ï Mehmed óAli 

Paĸa husn-i telakk´ itmedi ve taôarruzē icr©dan alēkoymak i­in ķēpka harek©t-ē 

istird©diyesinde l© b¿d olan muô©veneti benden dir´ĵ eylediĵi gibi d¿ĸmanē Tuna 

ķark Ordusē cihetinden meôm¾n bērakarak ķēpkadaki mahs¾r´ne imd©d itmelerine 

m¿s©ôade eyledi. Bundan baĸka, ĸ©yed ķēpkayē alēvirir isem yine óadem-i icr©ya bir 
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ves´le olmak ¿zere iĸi, kendisine on tabur daha gºnderilmesine ve mustahfēz 

taburlarēnēn niz©miye taburlarēyla m¿b©delesine taôl´k eyledi. Garibi bu ki, o 

t©rihde topu topu Tuna ķark Ordusunda on k¿s¾r tabur mustahfēz var idi. Bºyle bir 

taôarruz-ē óum¾m´de taôarruz kollarēnēn yekdiĵerine irtib©tē elzem ve v©cib iken, 

óacab© óOsman Pazarēndan mē, yoksa Lum ve Yantara cihetinden mi taôarruz 

itmeli? Gibi, bir fikr-i m¿tereddid©ne ortaya koydē. 

(Sayfa 121)  

óOsman Pazarēndan taôarruza da ancak yirmi beĸ tabur ifr©z idebildi. 

Velh©sēl devletin en kēymetli ve her dak´kasi hay©tēnē k©fil olan evk©t ki, 

Temmuz ve Aĵustos aylarēnēn m¿s©ôid olan s©ôat-i mebr¾kesidir.. bu eyy©m, 

Mehmed óAli Paĸanēn s¾-i efk©r ve niyy©tē yolunda telef ve z©yiô oldē. Bu dak´ka 

baôden liôt-tiy©v©leti yaôni Ruslarēn h©ssa ordusē ve Granadiye fērkalarē gelmeĵe 

baĸladēkdan sonra bir mertebe anlaĸēlarak, Mehmed óAli Paĸanēn harek©t-ē 

muôavvak©nesi
140

 c©lib-i iĵbir©r-ē
141

 ó©l´ oldē ve kendisi óazl idilerek yerine óum¾m 

kumandan taôy´n kēlēndēm ise de hayf ki, o eyy©m fērsat elden giderek d¿ĸmanēn 

óas©kir-i imd©diyesi gelmeĵe ve fasl-ē ĸit©
142

 dah´ Tuna sev©hilinde hukm¿ni 

icr©ya ve noks©ni-i edev©t-ē nakliye ile bir h©l-i óacze d¾­©r olan Ord¾-yē 

H¿m©y¾nē óav©rēz-ē tab´ôiye-i mevsim dah´ bir derece daha tesô´b ve iĸk©le 

baĸlamēĸ idi.  

Ķstitr©t 

Bir takēm lakerdoryan muharrirleri ve ©nlarē mukallid bulunan enz©r-ē 

sathiye ash©bē ve hatt© beni muh©keme iden D´v©n-ē Harb Erk©nē ñķēpka hareket-i 

istird©diyesi, Mehmed óAli Paĸanēn rēz©sē hēl©fēndadēr, o, ķēpkaya h¿c¾m 

olunmayacaĵēnē emr itmiĸ iken S¿leyman Paĸa, óadem-i it©ôatle gitdi; bu kadar 

óasker telef itdi. Merkez-i saltanat dah´ S¿leyman Paĸanēn bu hareket-i hod-

sir©nesine m¿ĸ©rik deĵildir. Bu mesô¾liyet k©milen S¿leyman Paĸaya r©ciôdirò gibi 

m¿rtekib olduklarē isn©d©t-ē m¿teôarrēz©neden ĸu telgraflarē okuyub da utanmazlar 

mē? Veyahud vicd©nen olsun, irtik©b itdikleri gurur ve b¿ht©ndan dolayē óacab© 

muzdarib olamazlar mē? 
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Biz, lakerdoryan muharrirlerini bir dereceye kadar maôz¾r gºr¿r¿z. 

Kabahat ©nlarēn Mehmed óAli Paĸa sofrasēnda b©den¾ĸ-ē iĵtif©l
143

 olan 

muhbirlerindedir. Bunlar, harek©t-ē harbiyeye d©ir Mehmed óAli ve Rauf Paĸalarla 

óav©nelerinden her ne iĸitdiler ise, sah´h olmak ¿zere biôt-telakk´, merciôlerine de o 

yolda óarz-ē maôl¾m©t itdiler. Bizim ordug©hda da muhbirler var idi; l©kin, ben 

bunlarēn ĸahēslarēnē him©yet ve riô©yet beraber harek©t ve manevra-i harbiyeye d©ir 

©nlarla katô© sºz itmeĵe tenezz¿l itmez ve hatta vuk¾ô©t-ē yevmiye-i harbiyeye d©ir 

baôzē defôa vuk¾ôbulan m¿r©caôatlarēna dah´ ñne gºrd¿n¿z ise ©nē yazarēz.. benim 

resm´ vireceĵim maôl¾m©tē z©ten gazetelerde okursunuz. Ąnēn i­in size ĸimdi 

©nlarē bildirmeĵe l¿z¾m yokdur. L©kin meĸh¾d©tēnēzē doĵru yazmanēzē isterimò dir 

idim.  

(Sayfa 122) 

 iĸte Aĵustosun dokuzuncē g¿n¿nden  on dºrd¿nci g¿n¿ne kadar ķēpkanēn 

altē g¿n dev©m iden muh©reb©t-ē h¾nr´z©nesi, tafs´l©t-ē m¿teferriôasēyla yukarēda 

zikr olundē. Aĵustosun on dºrd¿nci g¿ni sab©hēn s©ôat ikisinden sonra her iki 

tarafēn yekdiĵeri óaleyhine taôarruz ve h¿c¾m idebilecek kudreti kalmamakla 

beraber b´t©b d¿ĸd¿klerinden ve kuvve-i h©liyeleriyle diĵerini mevkiôinden 

­ēkarmak imkansēzlēĵēnē da anladēklarēndan, biôt-tabiô ĸiddet ¿zere dev©m iden 

muh©sam©tē bir mertebe taôd´l ve tahf´f itdiler; l©kin, bu taôd´l-i muh©sam©t, piy©de 

óaskerine k©in bir m¿s©ôade-i mahs¾sa gibi idi.  

Top­ular, yine ateĸlerine dev©m iderler idi. Ekseriya geceleri bile taôd´l 

olunamayan bu top ateĸi, Aĵustosun on dokuzuncē g¿n¿ne kadar dev©m itdi. 

Nih©yet yirminci g¿ni, o da ĸem©tetini tahf´fe kar©r virdi. ķēpkanēn cih©t-ē 

sel©sesine sevk itdiĵim ve hus¾siyle Aykērēcabele giden ve niz©mlarē birbirini 

m¿teô©kib muhtell olan taburlarēn ĸ¿hed© ve mecr¾h´ninin mikd©r-ē sah´hi, 

Aĵustosun on dokuzuna kadar maôl¾m olamamēĸ idi. ¢¿nki yukarēda zikr olundēĵē 

vechile taburlar efr©dēndan bir takēmē daĵēlub, kimi ordug©ha savuĸmuĸ ve bir 

takēmlarē da yaralē gºt¿receĵiz diyerek Kēzanlēĵa ve daha ilerideki hastanelere 

kadar gitmiĸ oldēĵēndan gayr-ē mevc¾d gºr¿len nefer©t ĸ¿hed© veya mecr¾h mē 

d¿ĸm¿ĸd¿r, yoksa yaralēlara mē karēĸub gitmiĸ veya bir yere mi ihtif© itmiĸdir? 

Burasē mech¾l idi. Maôm©f´h ĸurasēnē sºyleyelim ki, Aĵustosun dokuzuncē g¿ni 

vuk¾ôbulan ĸ¿hed© ve mecr¾h´n maôl¾m idi. Ger­i ķ©kir Paĸanēn sahte h¿c¾m kolē 

                                                           
143

 B©de-n¾ĸ-ē iĵtif©l: Gaflete d¿ĸme, yanēlma ĸarabēnē i­en.  



147 

yanlēĸlēk itdi ve intiz©msēz bir halde ilerlediyse de, mahal ve mek©n mahd¾d ve 

oraya sevk idilen taburlar bir dereceye kadar muntazam ve mazb¾t oldēĵēndan 

orada kimler ĸ¿hed© ve mecr¾h d¿ĸdi ise óaleôl-es©m´ m¿tebeyyin idi. H¿c¾m-ē 

hak´k´ye meôm¾r olan Receb Paĸa kolē dah´ yine bºyle idi. Aĵustosun onuncē g¿ni 

de Ruslarēn óaleôs-seher Yerdek cihetine h¿c¾m n¿m©yiĸi icr© itdikleri sērada biraz 

t¿fek parērdēsē oldē. B©k´si top ĸamatasēndan óib©ret oldēĵēndan yevm-i mezk¾rda 

vuk¾ôbulan ĸ¿hed© ve mecr¾h´n pek c¿zô´ idi. L©kin Aĵustosun 11, 12, 13ô¿nc¿ 

g¿nleri, Aykērēcabel cihetinin gayr-ē muntazam harek©tē ve baôzē taburlarēn n©m¾s-

ē óasker´yi ve ĸeref-i Ķsl©miyeti hetk ider s¾retde gºsterdikleri evz©ô-ē h©tēr-

hēr©ĸ©ne
144
, taburlarē birbirine hemen karēĸdērmēĸ ve cebel-i mezk¾rē h©ile-i 

mahĸere dºnd¿rm¿ĸ idi. 

(Sayfa 123)  

Akĸam olub da tabur binbaĸēlarē veya bºl¿k z©bitlerinin mevc¾d jurnali 

yapmalarē veya sath´ bir tam haberi almalarē m¿mk¿ns¿z idi. Ger­i o binbaĸēnēn 

veya y¿zbaĸēnēn yanēnda taburundan veya bºl¿ĵ¿nden z©bit vey© efr©d var idi; 

l©kin diĵer taburlardan da beĸ on nefer beraber bulunuyor idi. Bunun gibi beĸ on 

nefer de kendi taburundan baĸka tabur nezdinde kalēyor idi. Din ve n©musunu 

tanēmayanlardan bir takēmlarē ise, ormanlara sokulub ihtif© itmiĸ oldēĵē gibi 

teĸkil©t-ē sēhhiyenin noksanēndan n©ĸi bir kēsmē da yaralēlara katēlarak taburundan 

veya mevkiô-i harbden bir iki g¿n gayb¾betinden istif©de aramakda idi. Bir 

yaralēnēn yanēnda behemeh©l dºrt beĸ nefer gider idi. 

Halbuki baôzē yaralēlar i­in bu dºrt beĸ neferin gitmesi elzem ve zar¾r´ idi. 

¢¿nki yaralē efr©dē taĸēyacak hasta teskeresi yok idi. Aykērēcabel gibi ordug©ha iki 

s©ôati m¿tec©viz mes©fedeki ormanlē ve dik bir daĵ tepesinden aĵērca yaralē bir 

mecr¾h dºrt beĸ kiĸiden aĸaĵē adamlarēn muô©venetiyle inemez idi; belki deĵiĸdire 

deĵiĸdire gºt¿rmek i­in sekiz kiĸi l©zēm idi. L©kin bu hes©bēmēz aĵēr yaralēlar 

i­indir. Ya yarasē hafif olursa, yaôni bir adam iô©nesiyle gitmeĵe muktedir olan bir 

mecr¾hun yanēna bºyle óan h´letin beĸ altē adam katēlēr ise hatt-ē harb, o altē 

adamēn beĸini z©yiô itmiĸ dimek olur. Bu kab´lden olan yaralēlar ne kadar taôadd¿d 

ve tekess¿r ider ise hatt-ē harbin z©yiô©tē dah´ o nisbetde tez©y¿d ider. Tabur veya 

bºl¿k z©bit©nē bu fen©lēĵēn defôine ne i­in himmet itmelidir dinecek olur ise,é 

harb, s¾ret-i muntazamada cerey©n ider de taburlar, niz©m-ē harblerine halel 

                                                           
144

 Evz©ô-ē h©tēr-hēr©ĸ: Gºn¿l kērēcē, gºn¿l incitici tavērlar, haller, duruĸlar.  



148 

getirmemiĸ bulunurlarsa, bu b©bda takayy¿d itmeleri tab´ôidir. L©kin Aykērēcabel 

cihetinin intiz©msēzlēĵē Aĵustosun on birinci g¿ni icr© olunan h¿c¾mlardan bidaô 

itmiĸ ve yukarēda tafs´l olundēĵē vechile Aĵustosun on ikinci g¿n¿nden on 

dºrd¿nci g¿n¿ne kadar Rusyalēnēn taôarruz©t-ē m¿tem©diyesine mebn´ iô©de-i 

intiz©mlarē ­©resi istihs©l idilememiĸ oldēĵēndan bu b©bda tabur ve bºl¿k z©bit©nē 

bir dereceye kadar maôz¾r idiler. 

Maôm©f´h bu if©demizden, yaralēlar ile savuĸmak veya ormana ihtif© 

eylemek rez´lesini irtik©b iden b´-ó©r ve hic©b efr©d nazar-ē tecess¿s ve 

takayy¿dden kurtuldē da birka­ g¿n harb ©z©de kaldēlar zann olunmasēn. Bu 

misill¿ler, bir tarafdan yine taburlarē z©bit©nē maôrifetiyle ve diĵer tarafdan 

virdiĵim ev©mir-i ĸed´de ¿zerine kararg©h kumandanē Mirliva Husni Paĸa 

tarafēndan toplatdērēlub kētôalarēna sevk idilir idi. 

(Sayfa 124) 

 esn©-yē muh©rebede bu misill¿ ĸeyler ile uĵraĸmak vasf-ē harbin bir de bu 

nevôi m¿stekreh noksanēnē buldurmaĵa ­abalamak óAs©kir-i ķ©h©neye ¿mer© ve 

z©bit©nē i­in pek aĵēr ve m© l© yutak
145

 bir zahmetdir. Bununla beraber, ºyle bir 

karēĸēk zamanda o yolda muhtef´ ve h´lek©r efr©dē k©milen bulub da saff-ē harbe 

idh©l itmek hemen de m¿mk¿ns¿z gibidir. Bizim óas©kirin muh©rebelerinde 

bulunmamēĸ ve hus¾siyle h¿c¾m veya ricôat harek©tēnē gºrmey¿b de yalnēz 

nazariy©t-ē harbiye ile m¿tefennin ge­inen arkadaĸlarēmēzdan baôzēlarē, ihtim©l ki 

¿mer© ve z©bit©nēmēzē bu b©bda maôz¾r gºrmedikleri gibi, bizi de o yolda serd 

itdiĵimiz m¿t©laô©tdan tahtiôe iderler. Halbuki teĸk´l©t-ē óaskeriyemizle beraber 

óaskerliĵimizin o kadar noksanē vardēr ki, taôd©dēna kalem utanēr. Avrupa óaskerine 

kēyasla bizimkine ancak baĸēbozuk n©mē virilebilir. Bu nak©yēs ēsl©h olmadēk­a 

taôl´mh©ne meydanēnda oldēĵē gibi nefer©tēmēza her vakt-¿ zam©n muh©faza-i 

intiz©m itdirilemez. Bizim óaskerin esn©-yē harbde en muntazam vazôē h©l-i 

m¿d©faôada ve siper arkasēnda bulundēĵē zamanlar gºrilebilir. O vakit bile her 

bºl¿kden suya, odun toplamaĵa, yemek piĸirmeĵe, ¿mer© angaryasēna, mek©riye, 

hastah©ne hēdmet­iliĵine gitmiĸ ve saff-ē harbden yaôni d¿ĸmana t¿fek atmak 

vaz´fesinden taôd´l idilmiĸ bir hayli nefer©t gºr¿r¿z. H¿c¾m ve ricôat harek©tēnēn 

nasēl olacaĵēnē heng©m-ē hazarda efr©dē deĵil z©bit©nē ve belki ¿mer©sē bile óaynen 

gºrmemiĸ ve bºyle m¿nferid hēdem©t-ē m¿tenevviôa ile z©ten bºl¿ĵ¿nden, 
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takēmēndan ayrēlmaĵa tabôan alēĸmēĸ ve on baĸē ve ­avuĸ ile nefer©t beynindeki 

rev©bēt-ē óaskeriyeyi vaktiyle hi­ ºĵrenmemiĸ, bir bºl¿k, bir tabur veya bir alay, 

esn©-yē muh©cemede c¿zô´ bir tezelz¿l ile derhal yekdiĵerinden ayrēlēr. Meĵer ki, 

z©bit©nē pek muktedir ve tehd´dini ´k©ôa k©dir olsun da, nefer©t havfēndan o 

rabētayē muh©fazak©rlēk d©ôiyesinde bulunsun. 

Hele ricôat esn©sēnda, d¿ĸmanēn taôk´be inhim©ki ve taôk´bin kul¾b-i 

óas©kire vireceĵi dehĸet o karēĸēklēĵē d¾-b©l©
146

 ider. Bin©enôaleyh, óas©kir 

beyninde bu misill¿ karēĸēklēklar vuk¾ôunē menô i­in, devlet, Avrupanēn tens´k©t ve 

teĸk´l©t-ē ah´resini k©milen ve óaynen kab¾l ile beraber, vakt-i hazarda her sene 

b¿y¿k manevralar yaparak óaskeri her nevôi muh©rebeye ve óaleôl-hus¾s h¿c¾m ve 

ricôat harek©tēnē biôl-icr©, harek©t-ē mezk¾renin muntazaman icr©sēna 

alēĸdērmalēdēr. Yoksa bu k©ôide-i tab´ôiyeye riô©yet olunamaz ve bu yolda taôl´m©t 

ile vakt-i hazarda terbiye-i óaskeriyesi ikm©l idilmiĸ z©bit©n ve efr©d ted©rik ve 

ihz©r idilmez ise kumandanlar ile ¿mer©, esn©-yē harbde ne derece sērf gayret 

itseler yine Avrupa devletlerinin óaskerliĵinden aldēklarē semer©tē, biz hi­bir 

vakitde iktit©f idemeyiz.   

(Sayfa 125) 

Zaman olur ki, gayret-i d´niyye ve ĸec©ôat-i fētriyemizden m¿stef´d olur 

isek de intiz©msēzlēk, k©ôidesizlik, rev©bēt-ē óaskeriyenin fēkd©nē, kav©ôid-i 

harbiyeye tatb´k-i efô©l kudretsizliĵi, ekseriy© o imtiy©zēmēzdan ­©re-i imk©n 

gºstermez. 

Ruslarēn gerek h¿c¾m ve gerek ricôat harek©tē terbiye-i m¿kemmele-i 

óaskeriyelerinin net©yic-i mahs¾li oldēĵē i­in pek muntazam ve sez©v©r-ē gēbtadēr. 

óAskerimizdeki s©ika-i gayret-i d´niyye ve ĸec©ôat-i fētriyede ©nlar da bulunsa idi, 

doĵrusē d¿ny©nēn birinci óaskeri olabilirler idi. Hamd olsun ki bu meziyet-i 

ó©liyeden hemen biôl-k¿lliye mahr¾m dinecek bir has´sa-i red´ôe
147

 ile 

m¿tehallikdirler. Maôm©f´h s©ika-i intiz©m ve inkēy©d ile ekser harek©tda yine 

muvaffak oluyorlar. Hul©sa-i kel©m ordularēmēz, Avrupa devletlerinin vazô 

itdikleri kav©ôid-i óaskeriyeden ve tens´k©t-ē ah´relerinden dah´ hissed©r-ē istif©de 

olsa ve ambulanslar ve m¿kemmel sēhhiye teĸk´l©tē bulunsa idi yaralē taĸēmak 

vaz´fesi ash©bēna terk idilir ve bu yoldaki fen©lēklarēn vuk¾ôēna es©sen mahal ve 
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imk©n kalmaz idi. Ķnĸ©Allah bundan bºyle d´de-i intib©hēmēz a­ēlēr da Avrupanēn 

terakkiy©t-ē óaskeriye ve fez©il-i harbiyesinden istif©deye hus¾l-i muvaffakiyet 

bize de nas´b olur. Velh©sēl ahv©l-i mezk¾re c¿mle-i ilc©atdaēndan olarak 

Aĵustosun on dokuzuncē g¿ni, ordunun ĸ¿hed© ve mecr¾h´ninin mikd©r-ē sah´hini 

bilmeĵe ancak zafer bulabildim ki mikd©rē da b©l©da sºylendiĵi vechile (1602) 

ĸ¿hed© ile (5142) nefer mecr¾hdan óib©ret idi.  

Dimek ki, ĸ¿hed© ile mecr¾h´n bir ile ¿­ nisbetinde idi. Ordu mevc¾dē 

(26526) kiĸiden óib©ret olmasēna nazaran mecm¾ô kuvvetin dºrtde birinden noksan 

bir mikd©rēnē z©yiô itdim dimekdir. Ger­i, asēl z©yiô©t mikd©r-ē ĸ¿hed© ise de bir 

óaskerin mevkiô-i harbden gayb¾beti o ordu kuvvetinin zēy©ôē ile tefs´r olunabilir. 

Yoksa hak´kat-i h©lde z©yiô©t, mezk¾ruôl-mikd©r ĸ¿hed© ile beĸ bin ve k¿s¾r 

mecr¾h´n miy©nēnda hastanelerde tutulan istatistiklerin virdiĵi net©yice ve 

tec©v¿z-i v©kēôaya gºre i­lerinde mevte mahk¾m olan bin ve k¿s¾r kiĸiden óib©ret 

idi.  

ķu halde ķēpka ordusunun telef-i hak´k´si aĵēr mecr¾h´n dah´ d©hil oldēĵē 

halde (2600) kiĸiyi tec©v¿z itmez ki, ordunun semeni dimekdir. 

ķimdi bakalēm Mºsyº m¿ôellif benim orduca virdiĵim z©yiô©t hakkēnda ne 

diyor: 

ñAĵustosun dokuzuncē g¿ni T¿rkler (3000), Ruslar (200) telef©t virdi.ò 

Diyor; 

Onuncē g¿nki telef©tdan bahs itmeyor. Fiôl-hak´ka yevm-i mezk¾rda cidd´ 

bir muh©rebe olmamēĸ  

(Sayfa 126) 

 ise de óaleôs-seher h¿c¾m n¿m©yiĸi icr© iden Ruslar, epeyce zedelenmiĸ 

ve top muh©rebesinden dah´ biôt-tabiô telef©t olmuĸdur. 

ñAĵustosun on birinci g¿ni T¿rklerin telef©tē: (8000) ve Ruslarēn (2000) 

kiĸidirò diyor. 

ķu halde Aĵustosun dokuzuncē ve on birinci g¿nlerinde óAs©kir-i 

ķ©h©nenin mecm¾ô-ē telef©tē (11000) ve Ruslarēn (2200) kiĸi dimek oluyor!  
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Harb-i ah´r ve istihk©m©tē terc¿me iden cer´de-i óaskeriyenin 334ô¿nci 

sah´fesinin ikinci s¿tununun fērka-i evvel´si Aĵustosun yirmi birinci g¿n¿nden 

yirmi ¿­¿nci g¿n¿ne kadar telef©tdan bahs idiyor ki, bizim Aĵustos R¾m´ 

hes©bēnca Aĵustosun dokuzuncē ve onuncē ve on birinci g¿nleri dimek oluyor. 

Halbuki bunda sehv-i terc¿me var, ­¿nki, eyy©m-ē mezk¾renin telef©tēnē evvelce 

sºylemiĸ idi. 

Ve hem de muh©rebenin en ĸiddetli g¿nleri, Aĵustosun on ikinci, on 

¿­¿nci ve on dºrd¿nci g¿nleri yaôni biôl-his©b Efrenci 24, 25 ve 26ôncē g¿nleridir 

ki eyy©m-ē mezk¾rede Ruslar, kērēlana dºk¿lene bakmayarak pek ĸiddetli 

h¿c¾mlar icr© itmiĸler idi.  

ķu halde, sah´fe-i mezk¾rede m¿beyyin telef©t ayēn yirmi dºrd¿nden yirmi 

altēsēna kadar olan g¿nlerin telef©tē dimekdir. ¥yle olsa, bu ¿­ g¿n zarfēnda, 

óOsmanlēlar (10000) ve Ruslar (4000) kiĸi z©yiô itmiĸ oluyorlar. Bin©enôaleyh 

mºsyºn¿n hes©bēnca, eyy©m-ē sitte muh©reb©tēnda, óAs©kir-i óOsm©niyeden 

(21000) ve Ruslardan (6200) telef©t vuk¾ôbulmuĸ dimek olacak.  

Halbuki bizim ĸ¿hed© ve mecr¾h´n hes©bēmēz, Aĵustosun dokuzundan on 

dokuzuncē g¿ni g©yesine kadar olan mikd©rē muôarref idi. Bu halde, vuk¾ôē l©b¿d 

ve tab´ô´ olan (300) telef©t dah´ Ruslara zamm idilirse, Ruslarēn c¿mle-i telef©tē 

(6600) kiĸiye b©liĵ dimek olur. Mºsyºn¿n telef©t dimesi makt¾l dimek olacaĵē 

©z©de-i iĸtib©hdēr. ķimdi m¿ôellif mºsyºn¿n iôtir©fēyla dah´ s©bit oluyor ki, Ruslar, 

ķēpka muh©rebesinde (6600) telef©t virmiĸler. Bizim ise on bir g¿nl¿k ĸ¿hed©mēz 

mecm¾ôē (1602) nefer idi. Bu halde m¿ôellif merk¾m bizim mikd©r-ē telef©tēmēza 

(19398) kiĸi daha óil©ve itmiĸ olur. Ķĸte bu gibi mºsyºler veyahud bunlara o yolda 

maôl¾m©t iôt© ve ´s©l iden rukab©mēz
148
, hatērlarda kaldēĵēna 

(Sayfa 127) 

 gºre ñS¿leyman Paĸa ķēpkada yirmi bin kiĸi telef itdiò gibi neĸr-u er©c´f 

itdiler ve bu ĸ©yiôa-i k©zibelerini semô-i h¿m©y¾na kadar biôl-´s©l tahk´kine bile 

adam irs©line mecb¾riyet-i seniyye h©sēl eylediler idi. Ger­i ĸ©yiôa-i mezk¾renin 

es©ssēzlēĵē nezd-i p©diĸ©h´den maôl¾m idi ve ordumuzun mevc¾dē (26000) ve 

k¿s¾r neferden óib©ret oldēĵēna ve ķēpka Muh©reb©tē hasebiyle vuk¾ôbulan z©yiô©t-

ē meĸr¾ha dolayēsēyla mevc¾d-ē mezk¾r (19000) ve k¿sur nefere tenezzel itdiĵine 
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d©ir olan jurnaller, hem nezd-i h¿m©y¾nlarēnda ve hem de B©b-ē Serôasker´de 

mevc¾d ve tarafēmēzdan dah´ defô©tle ve resmen muharrer ve mekt¾b idi; l©kin, 

ezh©n-ē ó©mme bu misill¿ er©c´f ile taĵl´t ve ifs©d idildiĵinden, itôimn©n-ē óav©m 

i­in tahk´k meôm¾rē taôy´n buyurulmuĸ idi.  

Ķĸte ķēpka muh©reb©tēnēn tafs´l©tēyla olb©bdaki plan ve teĸebb¿s©tēmēzē ve 

harbin kesb itdiĵi ĸekil ile ©na m¿teôallēk maôl¾m©t ve m¿t©laô©tēmēzē zikr-¿ bey©n 

eyledik.  

M¿ôellif mºsyºn¿n bu b©bdaki silsile-i if©d©tēnē bir nazar-ē tedk´kden 

ge­irecek olur isek, if©d©tēnda bir hayli ten©kuzlarla beraber ēttēr©tsēzlēklar ve 

zev©id ve nek©yēs da gºr¿l¿r. 

Mikd©r ve fiyat­a gºsterdiĵi ēttēr©tsēzlēĵē yukarēda bahs-u muh©kemeye 

­ekmiĸ idik. 

ñEfrenc´ Aĵustosun yirmi yirmi ¿­¿nci yaôni Aĵustos-ē R¾m´nin on birinci 

g¿ni Yerdek tarafēnda bulunan Receb Paĸa maôiyyetindeki on altē taburun c¿mlesi 

h¿c¾m itdiò diyor. Halbuki o g¿n¿n taôarruzuna muhtelif evk©t ve mev©kiôde 

olarak ancak on tabur iĸtir©k itmiĸ ve b©k´ altēsē h¿c¾ma idh©l idilmemiĸ idi.  

Bir de m¿ôellif: ñAĵustos-ē Efrenc´nin yirmi dºrd¿nci yaôni Aĵustos-ē 

R¾m´nin on ikinci g¿ni sol cen©h yaôni Aykērēcabel taôarruzuna baĸladēò diyor. 

Bu kadar noksani-i vuk¾fla halka maôl¾m©t f¿r¾ĸluk iden ecneb´ 

m¿ôelliflerine insan diyecek bir sºz bulamaz. Ruslar da bilir ki Aykērēcabelin 

óAs©kir-i ķ©h©ne tarafēndan istird©d ve ist´l©sē Aĵustos-ē R¾m´nin on birinci ve 

efrenc´nin yirmi ¿­¿nci g¿nidir. Ruslar, Aĵustosun on ikinci g¿ni g©ib itdikleri bir 

cen©h-ē m¿himi elde itmek i­in taôarruz ve h¿c¾ma kalkēĸdēlar ve bu taôarruz on 

dºrd¿nci g¿n¿ne kadar dev©m itdi. 

M¿ôellif: ñAĵustosun 24ô¿nci g¿ni Ruslar yirmi bin kiĸiye b©liĵ oldēlarò 

diyor.  

(Sayfa 128) 

Bizim o vakitki maôl¾m©t-ē mahs¾samēz, Ruslarēn iki fērka ve bir liv© 

óasker tahĸ´d itmiĸ olmalarēdēr. Bunē da efr©d iôtib©riyle (30000) kiĸiden ziy©de 
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farz-u tahm´n itmiĸ idik, artēk bu mikd©r fērka ve liv© yirmi bin kiĸi mi daha ziy©de 

mi ider? Burasēnē biz kesdirmeyerek Rus erb©b-ē tedk´kinin bu b©bda yazacaklarē 

t©rih-i harbin zaman-ē neĸrine terk ideriz. 

M¿ôellifin siy©k if©desine gºre Aĵustos-ē Efernc´nin yirmi altēsēndan yaôni 

R¾m´nin on dºrd¿nci g¿n¿nden sonra on dºrt g¿n her iki taraf tahk´m ve ters´n ile 

uĵraĸmakla vakit ge­irmiĸ oluyor. 

Halbuki vuk¾ô©t-ē yevmiye-i harbiye, m¿ôellifin bu if©desini de k©zibdir. 

ķºyle ki: 

Eyy©m-ē sitte-i mezk¾reyi taôk´b iden beĸ g¿n ki Aĵustosun on dokuzuncē 

g¿ni g©yesine kadardēr. Bu m¿ddet i­inde her iki tarafda top ve karakollarēn t¿fek 

muh©reb©tē dev©m itdi. Ger­i Aĵustosun on dºrd¿nci g¿ni s©ôat ikiden on beĸinci 

g¿ni s©ôat beĸe kadar Ruslar, s¿k¾net h©li gºsterdiler ise de, ©ndan sonra yine 

t¿fek ve top ateĸine baĸladēlar. Hatta Aĵustosun on altēncē g¿ni d¿ĸman bizce 

mech¾l bir sebebe mebn´ top muh©rebesini pek ĸiddetlendirmiĸ idi. Ben ise 

Aĵustosun yirminci g¿ni musammem olan ­evirme hareketi tar´kini keĸf i­in, 

Gabrova kurb¿nde v©kiô Yeĸilaĵa­ karyesine ve d¿ĸmanēn saĵ cen©hē gerisine 

doĵrē bir keĸif m¿frezesi gºnderdim. Gºnderilen m¿freze hen¿z Yeĸilaĵa­ 

karyesine varmaksēzēn Ruslarēn piy©de ve s¿v©riden m¿rekkeb ileri karakollarēna 

tes©d¿f itmesiyle ¿zerlerine biôl-h¿c¾m muh©rebe itdiler. Bu keĸif muh©rebesinde 

bizden (13) ĸeh´d ile (25) mecr¾h vuk¾ôbuldē. 

Ruslarēn telef©tē daha ziy©de idi. Bug¿n d¿ĸmanēn nazar-ē dikkatini iĸg©l 

i­in sabahēn on birinden bidaô ile biôl-c¿mle hatt-ē harb ¿zerinde top ateĸi icr©sēnē 

emr itdim ve s©ôat dºrde kadar tarafeynin top muh©rebesi dev©m itdi. Hatta 

Ruslarēn bir topē b¿t¿n b¿t¿n kºrlen¿b numro efr©dēnēn k©milen mahv oldēĵē 

gºr¿ldi.  

Aĵustosun 21, 22, 23, 24, 25 ve 26ncē g¿nleri, tarafeynin top 

muh©rebesiyle piy©delerin karakol kavgalarē dev©m itdi. Aĵustosun yirmi ¿­¿nci 

ve óaleôl-hus¾s yirmi altēncē g¿ni Rus piy©de óaskeri, bize mech¾l bir sebebe mebn´ 

pek ĸiddetli ve s¿rekli  

(Sayfa 129)  
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bir t¿fek ateĸi icr© itdiler. Aĵustosun yirmi yedinci g¿ni tarafeynin h©li 

yine minv©l-i s©bēk ¿zere idi.  

Aĵustosun yirmi sekizinci g¿ni d¿ĸmanēn saĵ cen©h gerisini ­evirmeĵe 

s©lih olan ñTravanaò tar´kini keĸf i­in gºnderdiĵim m¿freze, Ruslar ile ¿­ s©ôat 

m¿tem©di harb ile yedlerinde bulunan Bozlēca tepe istihk©mēnē zabt-u iĸg©l itdiler. 

Aĵustosun yirminci g¿ni d¿ĸmanēn saĵ cen©hē gerisinde v©kiô Yeĸilaĵa­ 

tarafēna doĵru mezk¾r keĸf-i taôarruz´yi icr© itdirdikden sonra yirmi ikinci g¿ni 

Yerdek cihetine giderek Receb Paĸaya dah´ ñTravnaò tar´kinin keĸfi dilmesini emr 

itmiĸ idim. 

Paĸa-yē m¾m© ileyh ñhava sisliò gibi bah©nelerle bu emrin inf©zēnē teôh´r 

itmesi ¿zerine hiddet iderek Miralay óOsman Bey kumandasēyla bir tabur piy©de, 

bir bºl¿k niz©miye s¿v©risi ve beĸ y¿z kadar ¢erkes muô©venesi ve Yerdek 

cihetinden K©immak©m Mehmed Bey kumandasēyla iki tabur piy©de, bir bºl¿k 

niz©miye s¿v©risi ve bir daĵ topēnē Bozlēca tepeye sevk itdim. Bunlar mezk¾r 

tepede v©kiô Ruslarē tard-u defô ile keĸfiy©t-ē l©zēmeyi biôl-icr© óavdet itdiler. Bu 

keĸif taôarruzē harbinde, ¢erkeslerden iki ĸeh´d ile beĸ mecr¾h vuk¾ôbuldē. 

Ruslarēn mikd©r-ē telef©tē mech¾l¿m¿zd¿r. Ķĸte bu tafs´l©tēmēzdan, m¿ôellif 

mºsyºn¿n didiĵi gibi, eyy©m-ē sitte muh©reb©tēnē taôk´b iden on dºrt g¿n dah´ top 

ve t¿fek ĸamatasēndan h©l´ bir s¿k¾net ile ge­irilmedi. 

Belki iki de ciddi kavgalar vuk¾ôbuldē. Yaôni Aĵustos-ē R¾m´nin yirmi 

sekizinci ve Eyl¿l-i Efrenc´nin dokuzuncē g¿n¿ne kadar tarafeynin vazô-u h©li 

taôr´f itdiĵimiz minv©l ¿zere idi.  

M¿ôellif : ñAyēn ¿­¿nden on altēsēna kadar nuk©d-ē m¿teôaddidede bir 

hayli mest¾r bataryalar teôs´s ve inĸ© iden óOsmanlēlar Rusya mev©kiôini ve b©-

hus¾s Sen Nikola istihk©mēnē topa tutmaĵa baĸladēlar ve Rusyalēlar dah´ kem©l-i 

ĸiddetle muk©belede bulundēlarsa da bu top muh©rebesinden bir net´ce-i m¿himme 

h©sēl olmamēĸdēr.  

Nih©yet Eyl¿l¿n on altēncē akĸamē óOsmanlēlar mukaddem h¿c¾m ile zabt 

idemedikleri Sen Nikola mevkiô-i meĸh¾rēnē óaleôl-gafle zabta teĸebb¿s eylediler. 

H¿c¾m-ē m¿tesavveri hazērlamak ¿zere evvel emirde g©yet ĸiddetli bir top ateĸi 

icr© iderek bu m¿dhiĸ mevkiôi bir anda ¿­ cihetden kuĸatdēlar. Bu ¿­ koldan birisi 

b-́nih©ye ve gayr-ē k©bil-i taôr´f meĸ©k ve mes©ô´den sonra mevkiôin cen¾b  
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(Sayfa 130)  

cihetini teĸk´l id¿b en men´ô ve ras´n ve bin©enôaleyh ihtiy©c m¿d©faôa ve 

muh©fazadan m¿staĵn´ olan (65) metre irtif©ôēnda; hemen de gayr-ē k©bil-i m¿r¾r 

kayalarē tērmanmaĵa muvaffak oldē. Bir defôa ayaklarē d¿ze basēnca, Ruslar 

¿zerine kem©l-i ĸiddetle h¿c¾m gºstererek gafletde bulunan m¿d©fiôleri iki 

istihk©mdan ­ēkardēlar. Bunē m¿teô©kib boĵaz boĵaza bir ĸiddetli muh©rebe bidaô 

eyledi. Her iki tarafēn gºsterdikleri seb©t ve muk©vemet ve eser-i ĸec©ôat ve bes©let 

hak´katen muhayyeruôl-óuk¾l denilecek s¾retdedir. óOsmanlēlar evvel emirde ¿st¿n 

gelerek haylice yer kazanmēĸlar ve baôzē kayalarē dah´ kabza-i tasarrufa ge­irerek 

beraberce getirdikleri toprak sepetleri ile bunlarē derôakab h©l-i m¿d©faôaya vazô 

eylemiĸlerdir. Bu sērada ikinci kol dah´ gayr-ē k©bil-i m¿r¾r olmak ¿zere tanēlub 

muh©faza olunmayan cen¾b-ē garb´ cihetindeki kayadan baĸ gºsterdi. 

¦­¿nci kol ise, Rusyalēlar tarafēndan gºril¿b vaz´fe-i meôm¾resini ancak 

bir ­ok vakit g©ib iderek bir hayli z©yiô©t virerek ´f© idebilmiĸdir. Ķĸte bºylece 

sab©hēn s©ôat altēsēnda ¿­ kol dah´ Sen Nikola tepesinde bulunuyor idi.  

Rusyalēlar g©yet teôenn´ ile terk-i ar©zi iderek d¿ĸmanlarēnēn pek ziy©de 

terakk´ eylemelerini menô idiyorlar ve m¿tem©diyen kuvve-i imd©diye v¿r¾d itmiĸ 

oldēĵēndan b©k´ kalan istihk©mlarēna tahassun iderek muk©vemet-i ĸed´dede 

bulunuyorlar idi. Bir haldeki, bunlarē bu mevkiôlerden b¿sb¿t¿n ­ēkarabilmek i­in, 

óOsmanlēlarēn ya yeniden yeniye imd©d almalarē veyahud daha ĸiddetli bir ­evirme 

hareketi icr©sē l©zēm gelir idi. Receb Paĸanēn kumandasē altēnda bulunan diĵer bir 

dºrd¿nci kol dah´ cen¾b-ē ĸark´de bulunub pek ziy©de k©bil-i tesh´r olan Rusya 

mevkiôini zabta meôm¾r idi. Bu kol hareket ider itmez, Rusyalēlar tarafēndan 

meĸh¾d oldēĵēndan bir ĸed´d ateĸe d¾­©r olarak ve ­elik batarya ile Yeĸil Daĵ 

istihk©m©tē ¿zerine sevk olunan ©s©kir dah´ muvaffakiyete n©il olamayarak tekr©r 

tekr©r h¿c¾mdan sonra p¿sk¿rt¿lm¿ĸd¿r.  

Bu halde Sen Nikolayē zabt itmiĸ olan óasker yalnēz baĸēna kalub, hatt-ē 

ricôatleri dah´ hemen ge­ilemeyecek s¾retde suôub idi. Rusyalēlar derhal bunlarēn 

h©line ©g©h olarak, ¿zerlerine taraf taraf kuvvetli muh©ceme kollarē saldērdēlar; 

meôy¾s©ne bir muk©vemet-i hayret-efz©dan sonra bu bir avu­ kahramanlar 

kayadan aĸaĵē inmeĵe mecb¾r oldēlar. óOsmanlēlar mevkiô-i mezk¾rē altē s©ôat 

kadar muh©faza eylediler.ò Diyor.  
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M¿ôellifin bu mebhasdeki sehvi, diĵerlerine nazaran daha azdēr. Kollarēn 

tert´b©tē ve ´f©-yē  

(Sayfa 131)  

vez©ifce olan nek©yēsē bir dereceye kadar v©kēôa mut©bēkdēr. Lakin, benim 

olb©bda virdiĵim taôl´m©t ahk©mē ve Esveti Nikola kollarēyla Receb ve Veysel 

Paĸalar cihetlerindeki h¿c¾m kollarēnēn vez©ifi ve bunlar i­in óaleôl-hus¾s Esveti 

Nikola i­in m¿retteb taburlarēn mikd©rē, m¿ôellifce maôl¾m olmadēĵēndan, Esveti 

Nikolanēn imd©d almasēna l¿z¾m gºsteriyor ve oradaki óaskeri ñbir avu­ 

kahramanlarò diye y©d idiyor. 

Bervech-i ©t´ taôl´m©tda gºr¿leceĵi vechile Esveti Nikolaya sekiz tabur 

meôm¾r idi. Esveti Nikola kayalēĵēnēn cebhesi ancak dºrt bºl¿k ist´ô©bēna k©f´ 

olabildiĵinden diĵer taburlar saĵ, sol cenahlara ve ileriye h¿c¾m ile t©biyeler zabt 

iderek kendilerinin d©ire-i iĸg©llerini tevs´ô ve temd´d idecekler idi. Bunlar esb©b-ē 

©tiy¿ôz-zikr dolayēsēyla ilerleyemediklerinden, birbiri ¿zerine yēĵēldēlar, kaldēlar. 

Z©ten bu sekiz tabur, Esveti Nikola kayalēĵēnēn havsala-i ist´ô©bēnēn sekiz on misli 

fevkinde bir sēkēĸēklēk ile o kayalar arasēnda yēĵēlmēĸ durēr iken daha nereye ve ne 

l¿z¾m ¿zerine imd©d gºnderilebilir idi. Ateĸ hattēnēn y¿zi pek kēsa idi. Bunlarēn 

muvaffakiyetini Receb ve Veysel Paĸa kumandalarēndaki kollarēn husn-i ´f©-yē 

vez©if idememeleri d¾­©r-ē iĸk©l itdi; l©kin bu hak´katin muh©kemesine kableôĸ-

ĸur¾ô, evvel© bu hareket-i taôarruziyeden maksadēm ne oldēĵēnē, olb©bda virdiĵim 

taôl´m©tē, óaskeri ne yolda teĸv´k ve tahr´s itdiĵimi ve baôde kol kumandanlarēnēn 

ne yapdēklarēnē ve her kumandanēn ´f©-yē vez©if idememelerine d©ir m¿h¿rleri 

altēnda gºsterdikleri esb©b-ē maôzereti ve erk©n-ē harb reôisi ó¥mer Beyin 

olb©bdaki m¿t©laô©tēyla óum¾m kollarēn hat´©tēna d©ir dermiy©n itdiĵi esb©bē zikr 

idelim de ©ndan sonra harek©t-ē v©kēôayē nazar-ē tedk´k ve muh©kemeden 

ge­irelim: 

Ruslar, Aĵustosun yirmi birinci g¿ni ©leôs-seher Lof­aya taôarruz itmiĸler; 

Lof­a kumandanē Rifôat Paĸa da, óOsman Paĸadan istimd©d itmiĸ idi. óOsm©n Paĸa 

yirmi ikinci g¿ni ikindiye doĵru yirmi iki tabur piy©de iki alay s¿v©ri ve iki 

batarya top ile Lof­anēn imd©dēna m¿teveccihen Plevneden hareket itmiĸ idi. O 

giceyi Plevnenin biraz uzaĵēnda bir yerde ge­irdi. Ķrtesi g¿ni Lof­aya doĵru 

y¿r¿m¿ĸ ise de vaktiyle yetiĸmediĵinden Lof­a d¿ĸman eline ge­miĸ ve muh©fēzē 

bulunan Mirliv© Rifôat Paĸa ile sekiz tabur dah´ Plevneye doĵru ­ekilmiĸ idi.  
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Aĵustosun yirmi dºrd¿nci g¿ni Plevne kumandan vek´li óĄdil Paĸa, 

Lof­anēn Ruslar (Sayfa 132) eline ge­diĵini ve óOsman Paĸa óaskerinin ge­ 

yetiĸdiĵini maôaôl-hik©ye, Aĵustosun yirmi ¿­¿nci g¿ni óOsman Paĸa taburlarēyla 

Ruslar beyninde biraz avcē muh©rebesi edildiĵini ve bug¿n yaôni yirmi dºrd¿nci 

g¿ni óOsman Paĸanēn Lof­ayē ist´l© iden d¿ĸman ¿zerine h¿c¾m ideceĵini; 

vuk¾ôbulan talebi ¿zerine Plevneden beĸ taburla ´c©bē kadar cebh©ne ve peksimet 

gºnderildiĵini b© telgraf bize yazmēĸ idi. 

Aĵustosun yirmi beĸinci g¿ni óOsman Paĸanēn bana v©rid olan bir 

telgrafn©mesi Lof­ayē istird©da muvaffakiyeti gºzine gºstermeyerek bil© harb 

Plevneye óavdet eylediĵini m¿ĸôir olmasē ¿zerine ben, ķēpka óaleyhinde tasm´m 

idegeldiĵim ­evirme hareketinin icr©sēndan ve óaleôl-hus¾s o sērada óOsman Paĸa 

cihetinden bekleyeceĵim muô©venetin dir´ĵ olunacaĵēndan meôy¾s olarak kendi 

kuvve-i mevc¾demle ķēpka óaleyhine fed©k©r©ne bir ­evirme hareketi icr©sēnē 

hatērlamēĸ idim. Bunun ¿zerine Aĵustosun yirmi altēncē g¿ni Aykērēcabel cihetine 

giderek erk©n ve ¿mer©yē orada cemô eyledim. 

¢evirme hareketinin icr©sē i­in Ķstanbuldan v¿r¾dē intiz©rēnda oldēĵēmēz 

taburlar ile efr©dēn c¿mlesi gelmedi ise de kēsmen v©sēl olarak ordu mevc¾dēnēn 

sun¾f-ē sel©sesi mecm¾ôē otuz bin mevcuda yaklaĸdēĵēndan ve ger­i buradan yarēn 

Plevneye beĸ tabur imd©d gºnderilecek ise de ©nēn yerine Ķstanbuldan ©sker irs©l 

kēlēnacaĵēndan bahisle hareket-i mezk¾renin suret-i icr©sēnē mevkiô-i m¿z©kereye 

koydum. 

Ves©it-i nakliyenin fēkdanēyla beraber kuvve-i mevc¾denin dah´ ­evirme 

hareketinin icrasēna kif©yet itmeyeceĵi ¿mer©-yē m¾m© ileyhim tarafēndan 

mak©m-ē m¿l©hazada dermiy©n olunmasē ve bir gice baskēnē hareketiyle bu iĸin 

daha kolaylēkla hus¾l bulacaĵēnē ķ©kir ve Veysel Paĸalarēn taôahh¿d itmesi 

hasebiyle ben de ekseriyet-i ©r©ya ittib©ôan gice baskēnē hareketinin icrasēna r¾y-ē 

rēz© ve muv©fakat gºsterdim. Maôm©f´h gice baskēnēndaki ¿m´d-i muvaffakiyeti 

maôaôt-tesl´m huzz©ra ve hususiyle ķ©kir Paĸaya hit©ben ñbizim ¿mer©, z©bit©n ve 

nefer©tēmēzēn taôl´m©t mucibince hareket idebileceklerine kuvvet-i kalb ile emin 

olamadēĵēmēò bey©n ve ñc¿zô´ bir karēĸēklēk, hem bizi maksada vusulden menô ve 

hem de birtakēm fen©lēklarē ve z©yiô©tē int©c ider; ben doĵrēsē maôiyyetimizin ºyle 

bir iĸ becerebileceklerinden ¿m´dv©r olmadēĵēmēò dermiy©n ile m¿t©laô©t-ē 

ĸahsiyemi ity©n eyledim ise de ñĶnĸ©Allah sayenizde ĸºyle olur, bºyle gelirò 
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diyerek alkēĸda dev©m itdiklerinden, ben de maôat-teredd¿d bu ĸēkkē kabul 

eyledim.  

(Sayfa 133) 

Mevc¼d ¿mer© ve erk©n-ē harbiye reôisi ile biôl-m¿z©kere olb©bda bir kētôa 

taôl´m©t kaleme alarak gºndermesini ķ©kir Paĸaya emir itdim. Ve ñsiz hatērēnēza 

gelen ĸeyleri yazēnēz, sonra ben de gºr¿r ve ´c©bēna gºre óil©v©t veya taôdô´l©t icr© 

iderek neĸr-¿ iôl©n iderim..ò didim. 

Baskēn icrasēna meôm¾r olacak óas©kirin doĵrudan doĵruya taburlardan 

iôtib©ren taburlar cemôi suretiyle ted©rik idilmesine o g¿n ittif©k-ē ©r© ile kar©r 

virildi; yevm-i mezk¾rdan iôtib©ren taburlar birer fed©i defteri a­arak, istek iden 

z©bit©n ve nefer©tē kayd itmeĵe baĸladēlar. Nihayet fed©ilerden ¿­ tabur teĸkil 

idilebildi. Bunlarēn gerisinde, ikinci hatda hareket itmek ¿zere merkezde beĸ tabur 

birinci S©lih Paĸa livasēndan ve saĵ cenahlarēndan hareket itmek ¿zere dºrt tabur 

Receb Paĸa kumandasēndan ve sol cenahlarēndan hareket itmek ¿zere altē tabur 

dah´ bizzat Veysel Paĸa kumandasēyla sevki kararlaĸdē. 

Ķĸte olb©bda kaleme alēnub tarafēmēzdan dah´ baôzē taôd´l©t ve óil©v©t ile 

biôt-tanz´m h¿cuma meôm¾r ¿mer© ve z©bit©na nesh-i m¿teôaddide ile neĸr-u 

telkin idilen taôl´m©tn©menin bir sureti bervech-i ©tidir: 

Esveti Nikola Tepesi Ķ­in Tert´b Olunan Gice Baskēnēna D©ir 

Taôl´m©tdēr 

Madde 1. Baskēna asēl meôm¾r olanlar, taburlarēn z©bit©n ve efr©dē 

i­inden kendi husn-i rēzasēyla óarz-ē nefes iden fed©ilerdir. Ancak, óum¾m ¿­ 

cihetin h¿cum kollarē, bunlarēn harek©tēnē teshil ve kazanacaklarē muzafferiyeti 

tekm´l itmedik­e, bu tekell¿fden bir ĸey h©sēl olamayub yine maslahat neticesiz 

kalēr. Ben©bir´n, iĸbu taôl´m©tda fed©ilerden m© óad© ¿­ cihet liv©larēnēn 

harek©tēndan dah´ bahs olunmak l©zēm gelmiĸdir.  

Madde 2. Aykērēcabel cihetinde bulunan taburlardan m¿frez fed©ilerin 

yek¾ni iki taburē doldērabileceĵi cihetle, ¿­¿nci orduya mens¾b ve Rum-ili 

ahalisinden maôd¾d olanlardan her ka­ kiĸiye b©liĵ olursa, bir tabur teĸkil olunub 

kumandasē Binbaĸē Ahmed Efendiye ve Anadolē ahalisinden olarak birinci ve 

ikinci orduya mens¾b taburlar fed©ilerinden diĵer iki tabur teĸkil olunarak 
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kumandasē diĵer m¿nasibine tefviz ve kararg©hdan teĸkil olunacak diĵer bir 

tabura, iĸbu iki tabur biôl-il©ve, ¿­¿nden bir fed©´ alayē teĸkil olunarak kumandasē 

K©immak©m Ķbr©h´m Beye virilmiĸdir.  

(Sayfa 134) 

Madde 3 . Ķĸbu alayēn meôm¾riyeti Esveti Nikola Tepesinin zabtēna giden 

h¿cum kollarēnēn mukaddidemt¿ôl-c¿y¾ĸluĵē id¿ĵ¿nden bunlar baskēn idilmesi 

tasmim olunan gice, hi­ g¿r¿lti itmeksizin ve d¿ĸmana katô© ser-riĸte
149

 

virmeksizin, birinci liv© istihk©mēnēn solē ilerisine kadar varub gur¾b-ē kamere 

yaôni gice s©ôat yedi bu­uĵa kadar orada istir©hat ideceklerdir.  

Madde 4. S©ôat yedi bu­uĵa geldiĵi gibi taburlardan biri, Karaman ve 

Kula taburlarēnēn h¿cum itdiĵi noktanēn saĵ tarafēndan ve diĵeri o taĸlēĵēn soluna 

d¿ĸen ­ukurun iki yanlarēndan yukarē doĵru ­ēkmaĵa ve ¿­¿nci tabur dah´ ©nlarēn 

daha solunda bulunan ufak piy©de siperlerini tutmak ¿zere en yukarē giden yoldan 

y¿r¿meĵe baĸlayacak ve t© yukarē ­ēkmadēk­a, d¿ĸman nºbet­isi ateĸ itse ve hatta 

yukarēda bulunan piyade istihk©mlarē ateĸe baĸlamēĸ olsa bile, kendi bulunduklarē 

noktayē d¿ĸmana gºstermemek ve bu cihetle d¿ĸmanēn ateĸinden hasar gºrmemek 

i­in katô© ateĸ itmeyeceklerdir ve yukarē doĵru ­ēkar iken m¿mk¿n oldēĵē halde 

yere eĵil¿b dºrt ayak ­ēkmaĵa velh©sēl d¿ĸmanēn ­ok m¿ddet ateĸine uĵramamak 

i­in yukarēya yaklaĸdēĵē gibi koĸarak istihk©ma girmeĵe ikd©m ve d¿ĸman 

óaleyhine yalnēz s¿ng¿ istiôm©l ideceklerdir. 

Madde 5. Yukarēya ­ēkan fed©iler, hemen tepenin en m¿rtefiô mahalinde 

mevkiô tutarak ve top istihk©mēnda bulunan top­ēlarē telef iderek, karĸēlarēndan 

gelebilmesi muhtemel olan d¿ĸman óaskerine mukabeleye hazērlanērlar ve dost ya 

d¿ĸman oldēĵēnē fark i­in, h¿cum gicesi kendilerine tevd´ô olunacak sirr-i leyli sēk 

sēk y©d iderler ve bu ñsirr-i leyl
150
ò dah´ ñKaôbeòdir. 

Madde 6. Yukarēda bulunan d¿ĸmanē p¿sk¿rtd¿kleri gibi taĸlēkdan ve ©nēn 

solundan ­ēkan saĵdaki iki tabur ikinci liv© cihetine y¿z ­evir¿b, biri tepenin o 

cihetinde bulunan piy©de siperlerini tutmak ve saĵ tarafdan gelebilmesi melhuz 

olan d¿ĸmana muk©bele itmek ve diĵeri ihtiy©t olmak ¿zere y¿r¿yecektir ve diĵer 

                                                           
149

 Ser-riĸte: Ķpucu, tutamak.  
150

 Sirr-i leyl: Gece sērrē, parola.  
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bir tabur dah´ gerisinde biraz ihtiy©t bērakmak ĸartēyla ºn tarafda bulunan piy©de 

istihk©mēna yerleĸecektir. Fakat  

(Sayfa 135)  

iĸbu saĵa giden tabur birinci ve ikinci liv©lardan m¿retteb olan h¿cum 

kollarēnē d¿ĸman zann id¿b bir hat© olmamak ¿zere big©yet dikkat iderek ve ©nlar 

tarafēndan ­alēnmasē meĸrut olan ñselam durò boru iĸ©reti ­alēnmadēĵē halde, 

gelenlerin ¿zerine ateĸ idecekdir. 

Madde 7. Ķĸbu fed©´ alayēnēn zikr olundēĵē ¿zere en ziy©de dikkat ideceĵi 

ĸey, birincisi yukarē ­ēkēncaya kadar ateĸ itmemek oldēĵē gibi bunlarēn bir zamanda 

ve muhtelif cihetlerden kēsm-ē aôzamēnēn yukarēda bulunmasē istihs©l-i neticenin 

mevkuf-ē óaleyhi oldēĵēndan yukarē h¿cum esn©sēnda toplē bulunmaĵa ve taburun 

kēsm-ē aôzamē birden, h¿cum idecekleri noktaya varmaĵa dikkat olunmak ĸart-ē 

aôzamdēr. Yukarē ­ēkēldēĵē gibi geriye dºnmeĵi hatēra getirmey¿b her tarafdan 

m¿retteb olan diĵer h¿cum kollarēnēn v¿r¾dēna kadar gelecek d¿ĸmanē kahr-u 

tenkil itmeĵe ve bulundēĵē noktayē terk itmey¿b seb©t eylemeĵe ­alēĸmak l©zēmdēr. 

Z´r© óasker h¿cum ider iken d¿ĸmana t¿fek atmayacaklarēndan d¿ĸman ©nlarē 

gºrmey¿b her ne kadar ateĸ itse fed©ilere is©bet idemeyeceĵi derk©r ve bu cihetle 

h¿cum esn©sēnda pek az telef©t virileceĵi ©ĸik©rdēr. Maô©zAllah seb©t itmey¿b de 

ricôat olunur ise, d¿ĸman c¿rôetlenerek pek b¿y¿k has©r vireceĵi ´z©ha muht©c 

deĵildir. 

Ben©bir´n her halde tutulan mevkiôde seb©t idilmek l©zēm gelir.  

Birinci Liv©nēn Hareketi 

Madde 8. Birinci livanēn Esveti Nikola altēnda bulunan istihk©mē 

muhafazasēndaki taburlar, kem© k©n muh©fazada kalmak ve Maô©zAllah emir bir 

óakis olur ise h¿cuma giden óaskerin ricôatini muh©faza eylemek ¿zere yerlerinde 

ibk© olunduktan baĸka fed©iler, sol tarafdan tepeye ­ēkdēkdan sonra saĵ tarafdan 

ve ĸose yolunun altēndan ve ¿st¿nden m¿n©sib yerlerden h¿cum itmek ¿zere beĸ 

taburdan óib©ret bir h¿cum kolē tert´b ve akĸam karardēktan sonra zikr olunan 

istihk©mēn saĵēna yakēn m¿n©sib bir mahalde ik©me olunarak d¿ĸmana hiss 

itdirmemek ¿zere sigara i­mekden ve yekdiĵeriyle sohbetden velh©sēl sad© 

­ēkaracak her nevôi hareketden kaviyyen menô olunacaklardēr. Bu halde vakt-i 
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merh¾n¿ne
151

 kadar orada istir©hat id¿b fed©iler soldan hareketinde, taburlar 

k©milen hazēr bulunacak ve fed©iler yukarē ­ēkub taĸēn ¿st¿nde óarbede kopdēĵē 

gibi katô© vakit ge­irmey¿b taburlarēn ikisi birinci hat ve diĵer ikisi ikinci hat ve 

biri ihtiy©t olarak ĸose tarikinin saĵēndan ve solundan  

(Sayfa 136)  

­ēkēlabilecek mahallerinden bil© teredd¿d h¿cum id¿b saĵ tarafda bulunan 

istihk©ma d©hil olurlar ve bu aralēk ©nlarēn ¿st¿ne doĵru gelmesi l©zēm gelen fed©i 

taburlarēyla birleĸmek ¿zere ñselam durò boru iĸ©retini birka­ kere tekr©r ider ve 

istihk©ma d©hil oldēĵēnē bildirmek ¿zere, saĵ taraf dah´ ñikinci liv© ileriò borusunu 

­alar; istihk©ma d©hil oldēĵē gibi, dºrt tabur istihk©mē zabt i­in orada kalub ihtiyat 

taburē, zikr olunan ñselam durò boru iĸaretini ­alarak, fed©i taburlarēnēn imdadēna 

gider; herhalde istihk©mēn m¿d©faôa olunacak mahallerine óasker yerleĸdikden 

sonra fed©i taburlarēyla birleĸmek ve artēk d¿ĸmanēn gºstereceĵi ĸiddet-i 

m¿d©faôaya muk©bele i­in m¿ttehiden hareket eylemek lazēm gelir. Bu zamana 

kadar, ikinci livadan gelecek h¿cum kolē dah´ gelmiĸ olacaĵēndan derhal 

Gabrovaya karĸē ar©zinin h©line muvafēk bir hatt-ē m¿d©faôa teĸkili, beĸ taburē 

sevk iden kumandanēn vez©ifindendir. Birinci livanēn mezk¾r beĸ taburē biôt-tabiô 

S©lih Paĸanēn kumandasēnda ise de ber-m¾ceb-i taôl´m©t ©nlarē sevk-¿ tahrike 

Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Hamdi Bey meôm¾r ve icr©©t-ē v©kēôadan m´r m¾m© ileyh 

mesô¾ld¿r.  

Madde 9. Gerek birinci liv© h¿cum kolē ve gerek fed©iler Aykērēcabelden 

ilerideki Yeĸil Tepeye sevk olunacak h¿cum kollarēnē nazardan d¿ĸ¿rmemesi yaôni 

ol tarafda olacak ateĸin cihetinden hangi tarafēn d¿ĸman ve hangi tarafēn dost 

oldēĵēnē fark iderek ©na gºre davranmasē l©zēm gelir. Bir de ĸafak sºkmedik­e 

d¿ĸmanē taôk´be kalkēĸmamasē l©zēm gelir. 

Madde 10. Geriden gelecek s¿vari ve top­ēnēn teshil-i m¿r¾rē i­in ĸose 

tariki ¿zerinde d¿ĸmanēn bozdēĵē mahaller, l¿z¾mē kadar óamele ile tesviye 

olunmak kez©lik birinci liv© h¿cum koluna ó©iddir. 

 

 

                                                           
151

 Vakt-i merh¾n: Beklenen ­aĵ, zaman.  



162 

Ķkinci Liv© Hareketi 

Madde 11. Gice karanlēĵēnda bel ¿zerinden ve yanlardan doĵru sessizce 

y¿r¿yerek, d¿ĸman istihk©mēna kar´b bir mahalde vakt-i merh¾n¿ne kadar pusuya 

yatērmak ¿zere, dºrt taburdan m¿rekkeb bir h¿cum kolē tert´b idecekdir. 

Ķĸbu h¿cum kolē, birinci livadan tert´b olunan h¿cum kolunun harek©tēna 

t©biô olub, ©nlar ileri gitdik­e, bunlar dah´ istihk©ma yaklaĸub ikinci liv© ñileriò 

borusuyla istihk©ma d©hil ve birinci livanēn taburlarēyla m¿ttehiden d¿ĸmana 

muk©bil olurlar. Bu h¿cum kolē, Miralay  

(Sayfa 137)  

Ahmed Bey kumandasēnda olub ber-m¾ceb-i taôl´m©t icr©-yē harek©tēna 

nez©rete ve sevkine de Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Mazhar Bey meôm¾rdur. 

Aykērēcabel Cihetinin Hareketi 

Madde 12. Aykērēcabel fērkasē vakt-i maôh¾dda hareket itmek ¿zere altē 

taburdan m¿rekkeb bir h¿cum kolē tert´b ve fed©iler óarbedeyi kopardēĵē gibi, bu 

h¿cum kolē ileriye sevk ile hi­bir ĸeye bakmayarak ºnlerindeki K¿­¿k Yeĸil 

Tepeyi zabt ile d¿ĸmanēn Gabrova cihetinden gelebilecek imdadēna h©il olmak 

¿zere taôbiye olunur. Bu kol bizzat Veysel Paĸa kumandasēyla hareket idecekdir. 

Madde 13. Ķĸbu h¿cum kolē ilerideki dºrt tepenin zabtēna meôm¾r 

oldēĵēndan, oradan hemen ileriye gitmeleri l©zēm gelirse karanlēkda bu hareketin 

icr©sē mahzurdan s©lim olamayacaĵēndan ĸafak baĸladēktan sonra d¿ĸmanēn kesb 

ideceĵi hale gºre ileriye doĵru hareket idecekdir. 

Madde 14. Bu tepenin zabtēnda d¿ĸmanēn k¿lliyetinden dolayē imd©da 

ihtiy©c gºr¿n¿e ise, birinci ve ikinci liv© taburlarēndan istimdad idecek veyahut 

bunlar sol tarafa doĵru h¿cum ider iken, birinci ve ikinci liv© taburlarēndan 

m¿retteb h¿cum kolē da saĵ tarafdaki tepeye h¿cum idecekdir. 

M¿l©haz©t-ē óUm¾miye 

ķafakla beraber birinci liv© istihk©m©tēnēn arkasēnda havan t©biyesi 

civarlarēnda l¿z¾mē kadar s¿v©ri ve bir de hafif dºrt fundalēk s¿v©ri bataryasē 

bulundērēlmasē l©zēmdēr. 
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Bu ted©bir ar©zinin uzakdan gºr¿nen h©line gºre h©tēra kabilinden olub, 

Ķnĸ©Allah¿ Teô©l© oraya ­ēkēldēĵē vakitde, mevkiôa ve d¿ĸmanēn alacaĵē vazôiyete 

ve gºstereceĵi muk©vemete gºre, zamanēn ´c©b itdirdiĵi surete tevf´k-i hareket 

olunmak, kumandan olanlarēn dirayetine hav©le olunur. Her cihet h¿cum kollarē, 

d¿ĸman mev©kiôinde birleĸmeĵe veya d¿ĸmanēn yedindeki istihk©m©tē kēsmen 

veya k¿lliyen zabta muvaffak olduklarēnda, c¿mlesinin kumandasēnē Veysel Paĸa 

derôuhde idecekdir. 

Bu taôl´m©tn©menin birer suretleri cihet ve kol kumandanlarēnda ve erk©n-ē 

harblerde bulunacaĵē gibi, herkesin icr© ideceĵi vez©if dah´ yine ayrē ayrē 

yazdērēlarak, biôl-c¿mle tabur  

(Sayfa 138)  

©mirlerine ve ©nlar da bºl¿k z©bit©nēna virecekler ve z©bit©n-ē m¾m© 

ileyhim dah´ k¿­¿k z©bit©n ve efrada ders virir gibi taôl´m ideceklerdir.  

S¿leyman 

Ķĸte bu taôl´m©t-ē mevc¾denin her taraf kollarē ev©mir-i l©zēmeyi almēĸ ve 

fed©iler dah´ birinci livanēn yanēna ve Esveti Nikola Kayalēĵē altēna sevk olunmak 

¿zere karargahda ictim©ô itmiĸ idi. 

Bunlarēn hepsine fedailik óal©met-i f©rikasē olan beyaz bezi daĵētarak 

kollarēna sardērdēm ve muvakkat fed©i taburlarēnē teĸkil ve fed©i z©bit©nēndan tabur 

ve bºl¿k kumandanlarēnē taôy´n itdim ve sal©t-ē maĵribi
152

 baôdeôl-ed© c¿mlesini 

ķēpka karyesinin arkasēnda bir meydanlēĵa cemô iderek ben de beraber oldēĵēm 

halde cem©ôat ile c¿mlesine iki rekôat h©cet nam©zē kēldērtdēm ve óakab-i namôazda 

evvel© B©yez´d dersiô©mlarēndan olub ed©-yē fer´za-i cih©d i­in orada hazēr 

bulunan H©ce Mustafa Efendiye fez©il-i cih©dē m¿beyyin bir vaôz-u nasihat 

itdirdim. Baôde gayet beliĵ ve m¿ôessir bir nutuk ´r©d iderek biôl-c¿mle z©bit©n ve 

efr©ddan óib©ret olan fed©i heyôet-i mecm¾ôasēnē bil© ihtiy©r aĵlatdēm. Ąndan 

sonra óAs´r m¿fti-i s©bēkē olub niyet-i hayriye-i cih©d ile ordug©hda bulunan 

ef©zil-i óasērdan Ahmed Hēfzē Efendiye dah´ bir duô© itdirerek kul¾b-i h©zēr´ni 

tenvir eyledim. 

                                                           
152

 Sal©t-ē maĵrib: Akĸam namazē 



164 

Biôl-c¿mle fed©i z©bit©n ve efr©dē beni pederleri gibi tanēdēklarēndan 

ellerimi eteklerimi ºperek sevk olunduklarē bu muh©rebede fed©-yē nefs-¿ hay©t 

ideceklerini óahd-¿ kasemler ile huzurumda óahd-¿ teôm´n itdiler. Ben de her 

birerlerini hallerine gºre taltif ve taty´b itdim. O sērada ortalēk dah´ kararmēĸ 

oldēĵēndan, kumandanlarē K©immak©m Ķbr©him Bey refakatiyle tabur tabur birinci 

livanēn yanēna ve Esveti Nikola Kayalēĵē altēna sevk olundēlar. Bu gice doksan dºrt 

sene-i Hicriyesi Ramaz©n-ē ķer´finin onuncē gicesi idi. Kamer, s©ôat yedi bu­ukda 

gur¾b idecek idi. Bin©enôaleyh, óakab-i gur¾b-ē kamerde kes©fet-i zulmet-i leylden 

biôl-istif©de baskēn hareketine baĸlanmasēnē berm¾ceb-i taôl´m©t kol 

kumandanlarēna emr-¿ teôk´d itmiĸ idim. Fed©i alayē kumandanē K©immak©m 

Ķbr©him Bey her nasēlsa, s¿rôatle davranamayarak  emr-i mezk¾run hukm¿ni teôh´r 

ile baskēn hareketinin emr olunan vaktinde icr© olunamamasēna sebebiyet virdi. 

L©kin, kendisi virdiĵi takrir memh¾runda, berm¾ceb-i emr yedi bu­ukda 

baĸladēĵēnē iddiô©  

(Sayfa 139) 

 idiyor. Bu kadar iôtin© ve dikkat ve bu mertebe ĸevk-u t©m ile hareket 

olunmuĸ iken, bu iĸe meôm¾r olan ¿mer© ve z©bit©nēn tes©muhē
153

 ile óadem-i 

dikkati ve efr©dēn inzib©t ve irtib©t-ē óasker´ye riô©yetsizliĵi ve hususiyle Yerdek 

ciheti kumandanē Receb Paĸanēn hukm-i taôl´m©tē tefhim ve ir©ôede ve maôiyyeti 

kolunun istihs©l-i muvaffakiyeti yolunda meĸh¾d olan kus¾r ve reh©veti, beni 

korkdēĵēma uĵratarak, arzu itdiĵim neticeye vusulden yine mahrum itdi. 

Kol kumandanlarēnēn hat´©tēnē kableôz-zikr bu b©bda bunlarēn virdikleri 

jurnalleri birer kere gºzden ge­irelim: 

Fed©´ Kumandanē Ķbr©him Beyin Jurnali 

ñķēpka Boĵazēnda Esveti Nikola n©m tepenin zabtēna gºn¿ll¿lerden teĸkil 

olunan fed©´ alayēyla ­©kerleri taôl´m©tēmēz mucibince ordug©hdan hareketle 

birinci livanēn bulundēĵē mahale varēlub kamerin gurubuna deĵin ik©met ve gur¾b-

ē kamerde oradan hareketle liv©-yē mezk¾run en ileride bulunan istihk©mēna 

gidil¿b taôl´m©t-ē mezk¾renin ahk©mē mucibince birinci tabur mukaddem© 

Karaman taburuyla Kula taburunun h¿cum itdiĵi mahalden ve ikinci tabur ©nēn 

soluna d¿ĸen ­ukurun iki yanlarēndan ve ¿­¿nci tabur dah´ ©nlarēn daha solundan 
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ve en yukarē giden yoldan gitmek ¿zere tabur binbaĸēlarēna tenb´h©t ve teôk´d©t-ē 

l©zēme ´f© kēlēnarak ibtid© ¿­¿nci tabur, ©nēn arkasēndan ikinci ve daha arkadan 

birinci tabur ­ēkartdērēlub bu ve­hile istihk©mdan sevk-u ´f©-yē vazife idilmiĸ ise de 

birinci taburun sekizinci bºl¿ĵi istihk©mēndan ­ēkdēkda d¿ĸman ateĸe baĸlayub 

nefer©t tel©ĸ ile birbirlerine karēĸarak kayalēĵa h¿cum ile kayalēk tutulub ºn ve saĵ 

ve sol taraflarēndan ateĸe baĸlanēlmēĸ ise de taburlarēn doĵrudan mahallerine 

gidememesi ve nefer©tē kayalēkdan ileri h¿cum itdirilememesi taôl´m©t-ē 

mezk¾renin s©ir bendlerinin icrasēna m©niô olarak muvaffak olunamadēĵēnēn óarz-u 

beyanēna c¿rôet kēlēndē olb©bda emr-u ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir.ò 

6 ï Eyl¿l ï 93       Ķbr©him 

Fed©i Alaylarēnēn Arkasēndan Hareket Ķdecek Birinci Liv©nēn Beĸ 

Taburēnē Sevke Meôm¾r Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Hamdi Beyin Jurnali 

ñM©h-ē h©lin dºrd¿nci Pazar g¿ni akĸamē birinci liv© cihetinden h¿cuma 

meôm¾r olan beĸ taburdan hassa birinci tal´ôa ile Balēkesir mukaddem taburē 

birinci hat, altēncē tal´ôa  

(Sayfa 140) 

 ile Beyrut mukaddem taburē ikinci hat ve mukaddem Karaman taburē dah´ 

ihtiy©t olmak ¿zere tert´b olundē. Ve gidecekleri mahal ve istik©met taôl´m©tēn 

kēr©ôetiyle beraber kir©ran tefhim ve ir©ôe olundē. Vakt-i maôh¾dda evvel© gºn¿ll¿ 

taburlarēndan mes©fesi ziyadece olan ¿­¿nci tabur sevk olunub ©nē m¿teô©kib 

ikinci ve baôde birinci tabur sevk olundē. Ber-m¾ceb-i taôl´m©t bunlarēn her 

birerleri muôayyen olan mah©l ve istik©metlere gitmeleri l©ēzm gelir iken birinci 

livanēn istihk©mlarēndan ­ēkar ­ēkmaz hemen dereye dºk¿ldiler. Her ne kadar 

­evirmeĵe derece-i nih©yede cehd olundēysa da, gice h©liyle bir d¿rl¿ m¿mk¿n 

olamayub kendi bildikleri gibi gitdiler. Bir takēmē derede kalarak b©k´si taĸlēĵēn 

cebhesinden ve bir mikd©rē solundan hareketle yukarēya ­ēkdēlar. Maôh¾d taĸlēk 

tepenin ateĸi kesildiĵi anda hassa birinci tal´ôayē yolun solunda v©kiô top 

istihk©mēna ve Balēkesir mukaddem taburē dah´ yoldan hareket iderek yol ¿zerinde 

ve solunda v©kiô piy©de istihk©mlarēna gitmelerini binbaĸē ve kol aĵalarēna ek´den 

tenb´h eylediĵim gibi esn©-yē sevkde birinci liv©yē istihk©mlarēndan ­ēkarmak i­in 

deĵnek ve kēlēn­ ile darb iderek ­ēkarēldēĵē misill¿ ­ēkarēldēktan sonra da v¿sô-i 

kudretimin yetdiĵi mertebe istik©metlerine gitmeleri i­in saôy-u gayret olundē ise 
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de bir teôs´ri olmayub bunlar dah´ biôaynih´ gºn¿ll¿ler misill¿ dereye doĵru 

giderek bir takēmē derede kaldēktan sonra b©k´si, gºn¿ll¿lerin ­ēkdēĵē mahalden 

taĸa ­ēkdēlar. Ķĸbu iki taburē m¿teô©kib sevk olunan ikinci hat ile ihtiy©t i­in hayli 

tenb´h©t; hayli ikd©m©t icr© olundē ise de, bunlara kem© fiôs-s©bēk
154

 hareket iderek 

taĸa ­ēkdēlar. M©rr¿ôz-zikr
155

 meh©z´rin baĸlēca esb©bē nefer©tēn gayet gºn¿ls¿z 

olarak h¿cuma gitmelerinden n©ĸi y¿zbaĸēlar bºl¿klerini bilemey¿b ĸaĸērub 

kalmalarēndan neĸôet itmiĸ bir keyfiyet oldēĵē óarz-u bey©n olunur. Olb©bda ve her 

halde emr-u ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir.ò 

5 ï Eyl¿l ï 93     Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē 

       Hamdi 

Aykērēcabel Cihetinden Ruslarēn Gabrova Hatt-ē Ricôatini Katôa ve 

Yeĸil Tepe Ķstihk©mēnē Altē Taburla Zabta Meôm¾r Mirliv© Veysel Paĸanēn 

Jurnali  

ñ16 ï Eyl¿l ï 93 t©rihli ĸerefv©rid olan emirn©me-i cen©b-ē 

m¿ĸ´r©nelerinin cev©bē bervech-i z´r bey©n olunur; ĸºyle ki:  

(Sayfa 141)  

Bu h¿cum i­in tanzim olunub nezd-i ó©li-i m¿ĸ´r´de kēr©ôet olunan taôl´m©t 

mucibince fed©iler efradēndan tanzim ve tert´b olunan ¿­ tabur Pazar irtesi gecesi 

s©ôat yedi bu­uk r©ddelerinde birinci livanēn en ileride olan istihk©mēndan 

hareketle Esveti Nikola tepesine ¿­ koldan h¿cum yaôni tepe-i mezk¾run ºn¿nde 

v©siô taĸlēkdan ve diĵer taburē dah´ ©nēn solundaki boĵaz gibi yerden ve diĵeri 

mezk¾r ikinci taburun solunda v©kiô sērtdaki Aykērēcabel tarafēna olan d¿ĸmanēn 

bir mikdar ufak tefek piy©de siperleriyle biri biri ¿zerine dºrt óaded top t©biyesi 

boĵazēna doĵru h¿cum ile mezk¾r ¿­ tabur bu hareketi t¿fek atmaksēzēn s¿ng¿ ile 

d¿ĸmana m¿s©deme ile tepe-i mezk¾run ¿zerine ­ēkub ve bu óarbede tepe ¿st¿nde 

gºr¿ld¿ĵ¿ anda birinci liv© mahalli taôy´n olunan yerden beĸ tabur ve kez© ikinci 

livadan dah´ dºrt tabur ve Aykērēcabel tarafēndan dah´ altē tabur h¿cuma meôm¾r 

idilmiĸ ise de her nasēlsa fed©i taburlarē vakt-¿ zamanēyla hareket idemey¿b s©ôat 

dokuz r©ddelerinde ¿­¿ birden oldēĵē halde bir yerden yaôni yalnēz kayalēĵa h¿cum 
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ile t¿fek atmamak maddesi dah´ geriye kalarak d¿ĸman karakollarēna t¿fek atmaĵa 

baĸladēklarē gºr¿lm¿ĸ ve yalnēz taĸlēĵa kadar ­ēkabildikleri raôyeôl-óayn-i 

m¿ĸ©hede olunmuĸ; maô h©z© kayalēkla muk©bilinde olan s©lif¿ôz-zikr topla Yeĸil 

Tepeye ve o aralēkda mezk¾r taburlar h¿cum itmeĵe her nasēlsa muvaffak 

olamadēlar ise de taôl´m©tda oldēĵē gibi fed©ilerin yukarēya ­ēkmalarē Aykērēcabel 

tarafēndan olunacak h¿cumē beklemeyerek hemen yedimizde bulunan B¿y¿k Yeĸil 

Tepenin ºn¿ndeki yedd-i zabtēnda bulunan K¿­¿k Yeĸil Tepeye h¿cum itmek 

¿zere bizim Yeĸil Tepede evvelce m¿retteb ve m¿heyy© bulunmuĸ olan altē 

taburun kumandanlarēyla k©immak©m beylere taôl´m©tēn ahk©mē bitam©mih© ve 

biôd-defaô©t tefhim-¿ bey©n olundēĵē halde birinci hat olmak ¿zere iki tabur 

K©immak©m Husni Bey ve ikinci hat olmak ¿zere bunlarēn kērk elli hatve 

arkasēnda K©immak©m Mehmed Bey ile diĵer iki tabur sevk idilmiĸ ve iki tabur ile 

Selanik muô©venesi ihtiy©t olmak ¿zere ó©cizleriyle beraber bulunmuĸ idi.  

Mezk¾r tepe bizim tepeye nih©yet beĸ altē y¿z hatve buôud ve mes©fede 

olub taburlara birden h¿cum itdirmeĵe mevkiôin v¿sôati olmadēĵē cihetle bu 

tert´b©t ihtiy©r olunmuĸ idi ve muôahharan bir mikdar sonraca bir tabur daha sevk 

idildi ve mezk¾r taburlarla ger­i d¿ĸmanēn istihk©mēnē zabt itmeĵe muvaffak 

olamadēlar ise de istihk©mēn yanēna kadar yaklaĸub  

(Sayfa 142)  

seb©t itmiĸlerdir. Eger­i Esveti Nikola kar©r mucibince zabt olunmuĸ 

olsaydē, mezk¾r tepenin dah´ zabtē m¿mk¿n olabilecekdi. Birinci mahzur 

fed©ilerin ge­ hareketi bizim hareketimizi teôh´r ve ĸafak sºkmeĵe kar´b bir vakte 

tes©d¿f itdirmiĸ idi. Bu da pek b¿y¿k mahzurdan olmayub fed©ilerin s©ôat dºrt 

sularēna kadar mezk¾r kayalēkda durub muk©bilinde olan Yeĸil Tepeye h¿cum 

itmey¿b muôahharan ricôat itmeleri ile, bizim cihetin dah´ ricôat itdirilmesi tab´ô´ 

bulundēĵēndan taburlar, ó©cizlerinden v©kiô olan emir ¿zerine ricôat itdiler ve 

eger­i d¿ĸmanēn elinde bulunan mezk¾r K¿­¿k Tepe zabt olunmuĸ olsa idi bile 

m©dem ki Esveti Nikola Tepesi tutulamadē; orada bulunan óasker ricôat eyledi, 

bizim cen©h mezk¾r K¿­¿k Tepede barēnmak gayr-ē m¿mk¿n oldēĵē gibi pek ­ok 

telef©t ve belki taburlarēn c¿zô-¿ aôzamlarē telef ile yine ricôat eylemek emr-i tab´ô´ 

bulundēĵēnēn óarz-u if©desi b©bēnda emr-u ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir.ò 

18 ï Eyl¿l ï 93       Veysel 
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Veysel Paĸanēn Maôiyyetindeki Taburlarēn Kumandanlarēyla 

K©immak©m Mehmed Beyin Jurnali 

ñH¿cum gicesi h¿cuma meôm¾r olann taburlarēn tabur ©mirleriyle alay 

kumandanlarēnē liva kumandanē Veysel Paĸa cemô iderek suret-i hareketimizi 

bey©n ve tefhim itmiĸdir; ĸºyle ki:  

Fed©iler, yedi bu­ukda hareketle ¿­ koldan Esveti Nikola Tepesini zabt ve 

baôde birinci liv© tarafēndan beĸ tabur sevk ve tepeye ­ēkēldēĵēnda birinci liv© 

tarafēndan ñselam durò borusuyla ve ikinci livaya ñgelò borusuyla h¿cum ideceĵi 

ve fed©iler Esveti NikolaTepesine ­ēkub óarbede olundēĵē heng©mēnda bizim dah´ 

bulundēĵēmēz Yeĸil Tepeden ileride d¿ĸmanēn zabtēnda bulunan K¿­¿k Yeĸil 

Tepeye h¿cum ideceĵimizi, K¿­¿k Tepe zabt olunub ve ĸafak atēncaya kadar 

orada seb©t ideceĵimizi, ve sirruôl-leylin ñKaôbeò oldēĵēnē tefhim ile vakt-¿ zaman-

¿ hareketimizi ileride kumandan m¾m© ileyh tarafēndan baĸkaca emir virileceĵini 

emr-u tenb´h©t eylemiĸ idi. Bu h¿cum kolunun suret-i tert´b©tē ise birinci hat 

Karahisar t©l´ ve Bolu taburlarēyla kumandasē K©immak©m Husni Beye tevd´ô 

olunmuĸ idi ve bu birinci hattēn hareketi iki taburdan ¿­er bºl¿k ileri avcē ve diĵer 

bºl¿kler kol ile tabur heyôetiyle ilerlemeleri  

(Sayfa 143)  

ve ikinci hat dah´ iki taburdan óib©ret olub birinci hattēn kērk elli hatve 

gerisinde ve bunlar ¿­¿nc¿ ordu ve dºrd¿nc¿ alayēnēn birinci taburu ile redif-i 

s©lis Urfa taburē olub kumandasē K©immak©m óizzetl¿ Mehmed Beye ved´ôa 

olunmuĸ idi. Ve ¿­¿nci ordu beĸinci alayēnēn ikinci ve Selanik óas©kir-i muô©vene 

ve Tarsus taburlarēndan m¿retteb olub bizzat kumandan m¾m© ileyhin ref©katinde 

bulunacaĵēnē bey©n itmiĸ idi. Ancak, vakt-i h¿c¾m ise bizlere akĸam virilen 

tenb´h©t m¾cibince bir mikd©r Esveti Nikola tepesine vuk¾ôbulan h¿cum gecikerek 

s©ôat dokuz r©ddelerinde teôh´r olunmuĸ ve fed©iler taĸlēĵa ­ēkdēklarēnda bizim 

h¿cum kolē dah´ ber-m¾ceb-i taôl´m©t sevk olunmuĸ ve matl¾b olan ileride v©kiô 

Yeĸil Tepeye t¿fek atmaksēzēn otuz hatve takarr¿b iderek ateĸe baĸlamēĸ ise de 

óasker, d¿ĸman ateĸine bakmayarak d¿ĸman istihk©mēna h¿cum itmiĸ ve d¿ĸmanēn 

birinci kademede ve Yeĸil Tepede v©kiô Sept istihk©mēna kadar varēlub dēĸ taraf 

istihk©mē zabt olunmuĸ, d¿ĸmanēn ¿­ tarafēndan bizlere kem©l-i ĸiddet ¿zere 

enfaht olunan top ve t¿fek ateĸi istihk©mēn i­erisine girmeĵe m©niô olmuĸdur. 

Ancak mezk¾r Sept isithk©mē arkasēnda ­ok vakit seb©t olunmuĸ ise de sonra her 



169 

ne h©le m¿stenid ise s©ôat dºrt sularēnda geriye ricôatimiz taraf-ē kumand©n´den 

emir buyurulmasē ¿zerine h©l-i intiz©mda ricôate mecb¾riyet h©sēl olmuĸdur. Ve o 

halde ricôat ider iken d¿ĸman dah´ top ve t¿fek ateĸine ĸiddetle dev©m ve efr©d-ē 

ĸ©h©nenin ekser´sinin dah´ óacem´ bulunmasē hasebiyle baôzēlarē mezk¾r tepenin 

saĵ tarafēnda v©kiô dere i­erisinde diĵeri dah´ Yeĸil Tepe istihk©mēna ricôat 

itdirildiĵi maôr¾zdurò.  

8 ï Eyl¿l ï 93  

Ordu 2 Alay 4  Ordu 2 Alay 6  Ordu 5 Redif T 1 

Niz©miye T 1  Redif T 1 Bolē  T©l´ Karahisar 

Kol Aĵasē  Binbaĸē   Binbaĸē 

óOsman   Caôfer    óAli Rēza 

Tabur Tarsus  Ordu 3 Alay 5 T 2  Ordu 5 Redif 

Binbaĸē    Binbaĸē Vekili   S©lis Urfa 

Mecr¾hen Hastah©nede  Mahm¾d   óAli Hamdi 

ñTabur kumandanlarēnēn b©l©-yē takr´rlerinden keyfiyet biôl-etr©f m¿steb©n 

olacaĵē ¿zere, s¾ret-i harek©tēmēz paĸa-yē m¾m© ileyh tarafēndan tamamēyla tefh´m 

ve tebl´ĵ olunmuĸ ve vakt-i mezk¾rda ileriye hareket idilmiĸdir. Birinci hat 

d¿ĸmanēn istihk©mēna biôt-takarr¿b ateĸe dev©m itmekde  

(Sayfa 144)  

iken K©immak©m Husni Beyin vuk¾ôbulan istimd©dē ¿zerine ĸiddet-i 

l¿z¾mē ledeôt-tahk´k ref©k©t-i ó©ciz´de bulunan taburlar ileriye sevk ve k©ôide-i 

ihtiy©tiyeye riô©yeten kuvve-i m¿n©sebenin gºnderilmesi biôl-v©sēta paĸa-yē m¾m© 

ileyhe bey©n kēlēndēkda hemen bir tabur óasker gºndermiĸ ve muh©rebeye dev©m 

ve seb©t idilmiĸ ise de bil©hare her ne sebebe mebn´ ise kumandan m¾m© ileyh 

tarafēndan v©kiô olan emir ¿zerine óas©kir-i mevc¾deye ricôat itdirilmiĸ ve h´n-i 

muô©vedetde d¿ĸman tarafēndan endaht olunan ĸarapnel ve t¿fek ateĸlerinin ĸiddet 
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ve s¿rôatine harbi gºrmeyen óacem´ óasker dayanamayub baôzēlarē dere tar´kiyle 

ricôat ve ekser´si Yeĸil Tepe istihk©mēna doĵru ­ekilmiĸ olduklarē maôr¾zdur.ò 

8 ï Eyl¿l ï 93      K©immak©m 

      Mehmed Reĸ´d 

Yerdek cihetinden harekete meôm¾r dºrt tabur kumandanē Miralay Ahmed 

Bey ile mezk¾r taburlarē sevke meôm¾r Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Mazhar Beyin 

jurnali: 

Huz¾r-ē Cel´l-i M¿ĸ´r´ye 

ñLiva kumandanē Receb Paĸa bendelerinin icr© olunacak h¿cum hakkēnda 

virmiĸ oldēĵē emr-u taôr´f ve hareket ĸudur; ĸºyle ki: 

Cihetimizden tert´b olunan dºrt taburē gur¾b-ē kamerden sonra ber-takr´b 

ve ĸamatasēzca birinci liv© ile m¿ttehiden y¿r¿meĵe ve d¿ĸmanēn kayalēk 

cihetindeki saĵēna m¿n©sib h¿cum icr© olunmaĵa m¿s©ôid ve elveriĸli olan yere 

sokēlub kalēndē. Fakat gicenin karanlēĵē ve g¿zerg©hēmēzēn dik bayēr ve iniĸ ve dere 

ve ormanlēk bulunmasēndan dolayē taburlar efr©dēndan bir c¿zô´ yollarēnē 

ĸaĸērdēklarē gºr¿lm¿ĸ ve toplatdērēlmēĸ idi. Bu halde ĸafak sºk¿b ortalēk gºr¿nd¿. 

Fed©ilerin saĵ tarafa gelerek orayē zabt idecek iken, gelmey¿b yalnēz kayalēk 

¿zerinde kalmalarē ve birinci liv© ĸose tarafēnda kayalēĵēn saĵēna doĵru ilerley¿b 

bizi boru ile daôvet ideceĵinden, buna nazaran harek©tēmēzēn icr©sē l©zēm geleceĵi 

paĸa-yē m¾m© ileyhin muktez©-yē tebl´ĵ©tēndan iken, bunlarēn hi­biri gºr¿l¿b 

yapēlmadēĵē tahakkuk itmiĸ ve d¿ĸman bizim bulundēĵēmēz mahalli gºrmesiyle 

tabyalarēndan ĸiddetli peĸrev ve t¿fek ateĸiyle altmēĸ, yetmiĸ arasēnda yaralē ve 

ĸeh´d vuk¾ôuna sebebiyet virdiĵi halde yine ileri hareketden 

(Sayfa 145)  

vazge­meyerek ilerletmeĵe ­alēĸēldē ise de, bulunduĵumuz cihetin h¿cumē 

z©ten fed©ilerin taĸlēkdan ilerley¿b ve birinci liv© h¿cum kolunun dah´ ĸoseden 

ileriye hareketle d¿ĸman kuvvet ve ateĸinin bir kēsmēnē kendi taraflarēna celb ve 

baôde bize boru iĸ©reti virmelerine m¿tevakkēf iken, b©l©da óarz olundēĵē ¿zere 

fed©ilerin taĸlēkda kalmalarē ve birinci liv© h¿cum kolunun ise mineôl-kad´m 

bulunduklarē istihk©mdan ileriye geldiĵi katôiyyen gºr¿lemey¿b yalnēz birinci 
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liv©nēn havan tabyasēndan ñikinci liv© ileriò borusu ­aldērmalarē ¿zerine d¿ĸmanēn 

ikinci liv© cihetine n©zēr olan mikrasv©ri ateĸ itmekde bulunan istihk©m©tēn ateĸi 

altēnda epeyce ilerlenmiĸ ve daha ileri gidilmeĵe ­alēĸēldēĵē sērada taĸlēkda bulunan 

fed©ilerin mezk¾r taĸlēĵē terk itdikleri gºr¿ld¿ĵ¿ halde bile, bir m¿ddet daha 

bulunduĵumuz noktada kalēnmēĸ ise de, artēk cih©t-ē s©irenin harek©t ve 

muvaffakiyetinden eser gºr¿lemediĵi cihetle óasker aĸaĵē dere i­ine indiril¿b 

akĸam s©ôat on iki r©ddelerinde kararg©ha óavdet olunmuĸdur. 

Mevkiôin m¿stahkemliĵi ve d¿ĸmanēn mikrasv©ri
156

 ateĸi m¿n©sebetiyle 

ikinci liv© cihetinden d¿ĸman ¿zerine h¿cum olunmak hus¾sē m¿cerred fed©iler ile 

birinci liv© h¿cum kolunun ilerlemesine m¿tevakkēf olub yalnēz baĸēna h¿cumun 

m¿mk¿n olamayacaĵē ge­enlerde idilen tecr¿bedeb dah´ meyd©na ­ēkmēĸ 

olmasēyla ĸart-ē mezk¾r bizim kol i­in es©s hareket ittih©z buyurulmuĸ oldēĵē halde 

ol vechile ileri hareket idememiĸ olmalarē v¿sô-ē iktid©rēn yetiĸdiĵi mertebe gayret 

idildiĵi halde ikinci liv© h¿cum kolunun dah´ biôt-tabiô óadem-i muvaffakiyetini 

int©c eylemiĸ ve fed©iler ile birinci liv©nēn ilerlememelerinin esb©b-ē m¾cibesi ise 

buraca mech¾l bulunmuĸ olmaĵla olb©bda ve her halde emr-u ferm©n hazret-i men 

leh¿ôl-emrindir.ò 

8 ï Eyl¿l ï 93     Erk©n-ē Harb Binbaĸēsē Miralay 

Mazhar  Ahmed Tevf´k 

Baskēn kollarēnēn óadem-i muvaffakiyetleri esb©bēndan b©his Erk©n-ē 

Harbiye Reôisi Miralay ó¥mer Beyin jurnali: 

 

Huz¾r-ē Hazret-i M¿ĸ´r-i Ekram´ye 

Devletl¿ Efendim Hazretleri 

ñSandēklē taburuyla beraber en ilerideki istihk©mlara vus¾l-i ó©ciz©nemde 

fed©´ alayēyla  

 

                                                           
156

 Mikras: Kesecek alet, makas.  
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(Sayfa 146)  

birinci liv© h¿cum taburlarēnēn karēĸēk bir halde maôh¾d kayalēkdan 

aĸaĵēya ricôat itmekde oldēĵēnē m¿ĸ©hede itdiĵimde Sandēklē taburunu gerideki 

ikinci hat istihk©mlarēna yerleĸdir¿b, birinci hatda bulunan taburlarēn kem©l derece 

seb©t itmelerine d©ir ves©y© ve tenb´h©t-ē l©zēme virilmiĸ ise de, r©ciô´nin 

perakende olarak istihk©mlar ¿zerine muh©cemelerinde der¾n istihk©mda 

bulunanlar dah´ ­ºz¿lmeĵe baĸlamēĸ iken c¿mlemiz tarafēndan tabanca ve kēlēn­lar 

ile óaskere icr© idilen ih©feden ve semere-i nes©yihden Hamden Lill©hi Teô©l© 

gerek evvelce istihk©mlarda bulunanlarē ve gerekse kayalēkdan gelen 

perakendelerin birazēnē seb©t ile ateĸ itdirmeĵe muvaffak olduk. ķimdiki halde 

buranēn birinci hatt-ē istihk©mlarēnda muntazam olarak Muĵla mustahfēz ve Urfa 

taburuyla Bergamanēn dºrt bºl¿ĵ¿ vardēr ve ikinci hat istihk©mlarēnda dah´ 

Balēkesir taburuyla havan t©biyesi siperinde, daĵēlmēĸ olan Sandēklē taburu 

mevc¾ddur. Bunlardan baĸka her taburdan; fed©i g¿r¾hundan biraz perakende var 

ise de f©idesizdir. Gice l¿z¾mē mikd©r-ē muntazam taburlarē alēkoyub ve taôbiye 

id¿b b©k´sini gºnderdim. 

Fed©iler ile birinci liv© h¿cum kollarē fevkal©de ĸec©ôatle yalnēz kayalēkla 

saĵ ve solunē tutmuĸ ve s©ôat beĸe kadar orada sebatla muh©rebe itmiĸ ise de 

birka­ sebebden n©ĸi muôahharan terk-i mevkiô itmeĵe mecbur olmuĸlardēr.  

Birincisi: Ķkinci liv© taburlarē g¾y© yolē ĸaĸērmēĸ olduklarē cihetle 

kendilerine taôy´n ve ir©ôe olunan d¿ĸmanēn sol cihetinden t©biye ¿zerine 

y¿r¿mey¿b ó©det© boyundan ve dereden birinci liv© birinci hat istihk©mlarēnēn 

ucuna gelmiĸ ve her ne kadar burada K©immak©m óĶzzet Bey tarafēndan yanlēĸ 

geldiklerinden bahs ile h¿cum idecekleri t©biye ve gidecekleri ĸose gºsterilmiĸ ise 

de, Binbaĸē Necib Bey gitmey¿b geriye óavdetle Receb Paĸanēn top t©biyesine 

gitmiĸ; bu cihetle ikinci liv©nēn h¿c¾m taburlarēndan hi­bir f©ide gºr¿lememiĸdir 

ve bunlarēn bºyle evvelce geriye dºnmeleri kayalēkda bulunan óaskerin kalblerine 

havf ´r©s itmiĸdir. 

Ķkincisi: ¦­¿nci liv© h¿c¾m kolunun ºn¿ndeki Yeĸil Tepeyi zabtēndan 

sonra, d¿ĸmanēn ateĸi ziy©deleĸmesinden; g©lib© imd©dē gelmesinden n©ĸi her 

nasēl ise geriye bocalamēĸ oldēĵēnē bu cihetin kayalēkdaki óaskeri gºrmesi ve 

©nlardan dah´ bir f©ide h©sēl idememesidir. ¦­¿ncisi dah´, s¿varilerin k©ffesinin 

daha óaleôs-sabah fir©r itmiĸ ve hatta buranēn  
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(Sayfa 147)  

istihk©mlarēnē tahr´b iderek savuĸmuĸ olmalarēndan piy©denin dah´ bunlarē 

gºr¿b ricôate ces©ret almalarēdēr.  

Ve en nih©yet terk-i mevkiô itmelerinin sebebi: d¿ĸmanēn saĵēndan giden 

fed©i taburunun bozulmasēdēr. Buna teôess¿f itmemek elden gelmez. Fakat takd´r-i 

Hud© kuvve-i b©z¾ ile dºnmez. Ķnĸ©Allah Cen©b-ē Allah ©hir s¾retle mans¾r ve 

muzaffer eyler. Tahm´n-i ó©ciz©neme gºre, bizden beĸ y¿z kadar ĸeh´d ve mecr¾h 

var ise de d¿ĸmanēn dah´ ol mikd©r oldēĵē ve istihk©mlarēnēn i­i l©ĸe doldēĵē 

if©d©tēndan anlaĸēlmēĸdēr. Toplarēmēz, gerideki top t©biyesinde olub, ileriye 

alēnmamēĸ oldēĵē ve havanlarēmēz dah´ yerinde ise de, hazēr d©nesi burada mevc¾d 

bulunmadēĵē cihetle ateĸ itdirilemediĵini óarz ile d¿ĸmanēn kayalēkda galebeliĵi 

ziy©de olmasēndan havanlarēn hasar vireceĵi zamanda ateĸ kesilmesi gayr-ē c©iz 

bulundēĵēndan lutfen meml¾ d©ne yetiĸdirilmesi ir©de-i devletlerine m¿tevakkēfdēr. 

T©liô-i ó©ciz´ ­end defôadēr bºyle óarbede nih©yetine m¿s©defetden m¿teôessif isem 

de óaskeri seb©ta muvaffak oldēĵēmdan bahtiyarlēĵēma m¿teĸekkirim. Ferm©n 

hazret-i men leh¿ôl-emrindir.ò 

4 ï Eyl¿l ï 93     Erk©n-ē Harbiye Reôisi 

      Miralay 

      ó¥mer 

Maôr¾z-ē Ah´r,  

Her ne kadar havan d©nesi olmadēĵē óarz olunmuĸ ise de h´n-i tahr´rde elli 

¿­ d©ne geldiĵi ve fakat ekser´sinin ­¿r¿k oldēĵēnē top­ēlar haber virdiler.  

ó¥mer 

Ķĸbu jurnalin m¿t©laôa idildikde, hul©sa-i ahk©mē, Esveti Nikoladan sevk 

idilen fed©i kollarēnēn taôl´m©t m¾cibince tahr´kine, kumandanē Ķbr©him Beyin 

muvaffak ve muktedir olamamasē ve birinci liv© taôarruz kolunun dah´ ©nlarēn 

intiz©msēzlēklarēna ittib©ô eylemesi ve s¿vari muô©vene óaskerinin d¿ĸmandan 

gºrd¿ĵ¿ bir yaylēm ateĸ ¿zerine geriye p¿sk¿rerek ordug©ha kadar alabildiklerine 

ka­malarēnēn kayalēkdaki óaskere havf-u dehĸet virmiĸ olmasē ve Mali Yerdek 
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ciheti kumandanē Receb Paĸanēn taôl´m©tēn taôy´n itdiĵi h¿cum mahallini l©yēkēyla 

ir©ôede reh©vet ve bu baskēn 

(Sayfa 148)  

hareketinde kendisine taôalluk iden vaz´feyi ó©det© hi­ m¿himsememesi ve 

kumandanlarē Miralay Ahmed ve Erk©n-ē Harbleri Mazhar Beyin fed©i taburlarēnēn 

kayalēĵa sardēĵē sērada maôiyyetlerini ilerletmey¿b fecir vaktine ve d¿ĸmanēn 

gºrebileceĵi zam©na kadar havfen teôh´r iderek d¿ĸman ateĸine uĵratmaĵa ve 

b¿t¿n b¿t¿n ´f©-yē vaz´fe olunamamasēna sebebiyet virmeleri ve Veysel Paĸanēn 

s©ôat yedi bu­ukda hareketi l© b¿d iken fed©i alayēnēn hat©sēna maôaôl-iĸtir©k vakit 

ge­irerek K¿­¿k Yeĸil Tepeye h¿c¾mē teôh´r ve d¿ĸman tarafēndan gºr¿l¿nceye 

kadar beklemesi ve bunlara m¿teferriô hat´©tēnēn vuk¾ôbuldēĵē anlaĸēlēyor. Erk©n-ē 

Harb Reôisi ó¥mer Beyin olb©bda tanz´m itdiĵi jurnal, en ziy©de vuk¾ô-ē hale 

muv©fēk gibidir. Fiôl-hak´ka, fed©i alayē kumandanē K©immak©m Ķbr©him Bey, 

kumandanlēĵēna teratt¿b iden vez©ifi husn-i ´f© idemeyerek taôl´m©tda ir©ôe olunan 

mahallerden óaskeri sevk idemedi ve ekser´si dereye dºk¿ld¿ler. 

Buraya dºk¿len efr©dēn da hak´katen gºn¿ll¿ ve f´ Seb´lill©h m¿c©hid olan 

kēsmē bitekr©r dereden kayalēĵa tērmandēlar ise de vakit ge­di. Maôm©f´h dereye 

dºk¿len efr©dēn ekser´si oralarda ihtif© ve birtakēmlarē da kararg©ha ve ĸuraya 

buraya daĵēldēlar. Bunlarēn da kēsm-ē aôzamē, beĸinci ordu d©iresinin óArab 

kēsmēndan olub ismini gºn¿ll¿ defterine kayd itdirmiĸ namussuzlar idi. Ve 

b©hus¾s kēsm-ē aĵlebi Kud¿s s©lis taburē efr©dēndan idi. Ben beĸinci ordu 

efr©dēndan m¿n©sib¿ôl-emniye iken bunlarēn bºyle fed©i kayd idilmesine nazar-ē 

taôacc¿ble bakmakda ve ñz©hir óur¾k
157

 gayret ve himmetleri harekete geldiò gibi 

tahayy¿l itmekde idim. Meĵerse ©nlarēn fed©i yazēlmakdan maksadē o ves´le ile 

beĸ on g¿n tabur hēdem©tēndan kurtulmak ve vuk¾ôēnē muhakkak bildikleri 

muh©rebede asēl kendi bºl¿k z©bitlerinin nazar-ē dikkat ve p´ĸ-i nez©retlerinden 

uzak kalarak ĸeh´d ve mecr¾h d¿ĸmemeĵe ­©res©zlēk ve vik©ye-i nefs itmek imiĸ! 

Hatta bunlardan bir takēmlarē evvelki taôarruzda oldēĵē gibi, ihtif© itdikleri 

dere ve ormanlēk aralarēnda kendi avu­larēnē ve parmaklarēnē cerh iderek ñmecr¾h 

d¿ĸd¿kò diye kararg©ha óavdet eylediler. Galebe-i hiddetimden bu misill¿lerin 

yaralarēna bakēlmamasēnē etibb©ya emr-u tenb´h ve mak©m-ē serôasker´ye de óarz-u 

h©l ve iĸtik© eyledim. 

                                                           
157

 óUr¾k: Irklar, kºkler. 
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Ķĸte fed©i kumandanē K©immak©m Ķbr©him Beyin vaz´fesini eĸk©l iden bu 

kēsēm nefer©t idi. Ąnlarēn gºzleri bir tarafa ihtif© ile m¿hlike-i harbden nefislerini 

kurtarmak den©etine  

(Sayfa 149) 

 maôt¾fē oldēĵēndan, ©mirleri ñhaydi ileriò diye kendilerini kayalēĵa sevk 

itdiĵi sērada, ©nlar muvakkat z©bitlerinin dah´ nazar-ē dikkatlerinden savuĸmak i­in 

kes©fet-i zulmet-i leylden pek g¿zel istif©de ile dereye doĵru savuĸdular. 

Bunlarēn ne maksad-ē h©in©ne ile dereye dºk¿ld¿klerini bilmeyen ve 

ñĸ©yed oradan yol vardērò kēy©s iden Rum ili ve Anadolu ah©lisinin efr©d-ē 

s©dedil©nēndan bir kēsmē dah´ ©nlara ittib©ôan aĸaĵē indikleri halde muôahharan 

sevk-i hamiyet ile yine kayalēĵa sarēldēlar. 

Gerek doĵrudan doĵruya ve gerek dereden ­ēkanlar birleĸerek, Ruslarēn 

Esveti Nikola kayalēĵē m¿d©faôalarēna gazanfer©ne saldērarak hemen dil 

kurtulmamacasēna c¿mlesini telef itdiler ve top­ēlarēnē dah´ telef ile toplarēnē zabt 

itdiler. L©kin, hayf ki, muôahharan toplarēn oldēĵē yeri Ruslar bitekr©r ist´la itdi. 

Maôm©f´h bu fir©r´lerin c¿mlesini de ñbeĸinci ordu efr©dēndandērò 

dimeyiz. Bunlar o melôanete p´ĸv© oldukdan sonra diĵer efr©ddan da kendilerine 

p©d©ĸlēk
158

 iden bulundē. Velh©sēl taôarruz bu intiz©msēzlēkla ibtid© itdi. S¿v©riler 

ile top­ēnēn, birinci liv© taburlarē yanēnda hazēr bulunmamasēnē ber-m¾ceb-i 

taôl´m©t emr itmiĸ idim. Maksadēm, ĸ©yed d¿ĸman ķēpkadan ­ēkarēlēr ise 

Gabrovaya doĵru arkalarēndan taôk´b i­in idi. L©kin ref©katimdeki niz©miye 

s¿v©risi pek c¿zô´ olub o da baôzē karakollar ve devriyelere ve zah´re nakliyesine 

gºnderildiĵinden kēsm-ē b©k´siyle, gºsterdikleri ĸiddet-i arzu ¿zerine ¢erkes 

muô©vene atlēsēnē ve ķam muô©vene s¿v©risini bu iĸe taôy´n itmiĸ idim. Daha 

doĵrusu ben, yalnēz y¿z, y¿z elli kadar niz©miye s¿v©risiyle iktif© fikrinde iken, 

hayvanēnē kam­ēlayan ¢erkes ve ovada g¿zel dizgin iden ķamlē óArab atlēlarē, ñbiz 

de giderizò gibi Esveti Nikola ĸosesine doĵru alabildiĵine koĸduklarēndan ve o 

sērada óAs©kir-i ķ©h©ne dah´ kayalēĵē hen¿z tutmuĸ bulundēĵēndan, maôaôl-ker©he 
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ve ¿midsizlik ile ©nlarēn bu koĸuĸmalarēna s¿k¾t-i ēstēb©r
159

 itdim. Bu n©zen´nler, o 

hēz ile ķēpka ĸosesinden Esveti Nikola deresine kadar ­ēkdēlar. 

Kayalēĵēn gerisinde piy©denin muzafferiyetine intiz©ran beklemeleri 

virilen emir iktiz©sēndan iken s¿v©ri kumandanē bunlara bir d¿rl¿ sºz anlatamayub 

kayalēkdaki óAs©kir-i ķ©h©neyi dah´ ileri ge­erek kayalēk ile Ruslarēn gerideki 

siperleri arasēndaki v©siô meydanlēĵa ve Ruslarēn gerideki istihk©mlarēna doĵru 

h¿cum itdiler.  

(Sayfa 150)  

b©ri bu h¿cumlarēnda ilerleseler ve kērēlana ve dºk¿lene bakmayarak 

bakiyesi siperlere doĵru saldērsa idi belki hēl©f-ē intiz©r bir muzafferiyet v¿c¾da 

gelir idi. L©kin Ruslar, bunlar meydana ­ēkar ­ēkmaz ¿zerlerine ĸiddetli bir top ve 

t¿fek ateĸi yaĵdērdēklarēndan hayvanēnēn baĸēnē ­eviren ¢er©kise ve ķamlēlar 

geldikleri gibi bir s¿rôatle geriye ka­ēĸmaĵa baĸladēlar. 

Eĵer fed©i kumandanē K©immak©m Ķbr©him Bey bir muktedir adam 

olsaydē, kayalēkdaki óas©kiri bunlarēn ¿zerine ateĸ itdirerek ka­ēĸmalarēna 

m¿s©ôade itmez ve maôiyyeti óas©kirinin de havf-u dehĸete uĵrayarak, elde itdikleri 

muzafferiyetin net´cesiz kalmasēna sebebiyet virdirmez idi. 

Her ne ise bunlar alabildiĵine ka­arak kararg©ha kadar geldiler. Bu hal 

kayalēĵē iĸg©l iden óas©kire baĸlēca havf-u f¿t¾r virdi. Maôm©f´h, kayalēkdaki 

fed©iler, daha evvelce yeôs-¿ f¿t¾r i­inde idiler. Yerdek cihetinden taôarruza 

meôm¾r olan kolun hatt-ē taôarruzē m¿ôellif mºsyºn¿n dah´ tasd´k itdiĵi vechile 

daha sehil idi. ķu ĸartla ki, d¿ĸman kes©fet-i zulmet-i leylden bunlarēn geldiĵini 

gºremey¿b, s¿ng¿ ile ilerlemiĸ ve karĸēlarēnda siperi zabt itmiĸ olsunlar. Bu kol 

kumandanē her nasēlsa taôy´n kēlēndēĵē noktaya ya óamden veya sehven gitmedi. 

Birinci liv©nēn Esveti Nikola kayalēĵēnēn altēndaki h¿cuma meôm¾r beĸ 

taburē saĵ cen©hda ve hi­ taôarruz olunmayacak bir yere geldiler. Her ne kadar o 

beĸ taburla birlikde bulunan K©immak©m óĶzzet Bey, yanlēĸ geldiklerini ve nokta-i 

taôarruzlarē daha ºtede oldēĵēnē kir©ran
160

 ihb©r eyledi ise de m¿semmir olmadē; 

tam©m-ē fecr-i s©dēk baĸlayub ortalēk aĵarmaĵa y¿z tutdēĵē zaman, karĸēlarēnda ve 
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siperdeki Rus óas©kiri, bunlarē gºrerek ¿zerlerine bir yaylēm ateĸ yaĵdērdēlar ve o 

ateĸin sadmesiyle bunlar b¿t¿n b¿t¿n zedelenerek, ileri gitmekden fer©ĵat itdiler. 

Bundan sonra yapacaklarēnē suôal i­in, i­lerinden Binbaĸē Necib Bey Receb 

Paĸanēn yanēna gitdi.  

Paĸa-yē m¾m© ileyh dah´, óavdetleri emrini virdiĵinden, ©nlarēn da bºyle 

vaz´felerini bil© icr© ­ekilmeleri kayalēkdaki óaskeri meôy¾s ve muzdarib itdi. 

Veysel Paĸa dah´ sol tarafda óaynē m¿n©sebetsiz bir hareket itdi. Fed©i taburlarē 

v©kēô© s©ôat yedi bu­ukda, gur¾b-ē kamerde taôarruz idecekler idi. L©kin óaskerin 

uyumuĸ olmasē, kaldērmak i­in biraz vakit z©yiô itdirdiĵi gibi muôahharan dereye 

dºk¿lenlerin bitek©r kayalēĵa tērmanmasē da  

(Sayfa 151)  

Biraz daha vakit fevt itdirdiĵinden ve Veysel Paĸa ise ñfed©iler ile birinci 

liv© taburlarē iĸi hazērlasēnlar, d¿ĸmanēn saĵ cen©hēna ve kendisine doĵru biraz 

ilerlesinler de ben ©ndan sonra K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēna taôarruz ideyimò 

gibi ©m©l-i menfaôat-c¾y©ne
161

 ile vakit ge­irdi. Vakt© ki s©ôat dokuzē ge­di.. ve 

fecr tul¾ô itdi.. ©ndan sonra maôiyyeti taburlarēnē takr´ri vechile ilerletdi ise de, o 

halde m¿tesammem olan gice baskēnē bir g¿nd¿z h¿c¾mē ĸekline tahavv¿l itmiĸ 

dimek oldēĵēndan istihk©m m¿d©fiôleri olan Ruslar, ĸiddetli bir top ve t¿fek 

ateĸiyle ©nlarēn dah´ y¿zlerini geri ­evirdiler. Esveti Nikola kayalēĵēndaki óaskerin 

muzafferiyetinin net´ce-bahĸ olmasē ise, taôl´m©tēn birinci bendinde yazēlmēĸ oldēĵē 

vechile, cihetlerin h¿cum kollarēnēn, bunlarēn harek©tēnē tesh´l ve kazanacaklarē 

muzafferiyeti tekm´l itmesine meĸr¾t ve muôallak idi.  

Cihet kollarē muvaffak olamaz ise bu tekell¿fden bir ĸey h©sēl olamayacaĵē 

z©ten taôl´m©ta derc itmiĸ idim. Hus¾suyla Ruslar, Esveti Nikola kayalēĵēnēn 

cen©hēndan ve ilerisinden yaĵmur gibi g¿lle ve kurĸun yaĵdērdēk­a, orayē 

muh©faza h©ric tok beĸer bulundēĵēndan óAs©kir-i ķ©h©nenin kayalēkda durmasē, 

cen©h kollarēnēn ­ekilmesi ¿zerine óabes hukm¿ni aldē. 

Bin©enôaleyh bunlarēn suh¾letle ve óaleôl-intiz©m ricôat itmeleri i­in 

Erk©n-ē Harbiye Reôisi Miralay ó¥mer Beyi gºnderdim. O sērada idi ki, Ruslar da 

Esveti Nikola kayalēĵēnda bulunan óas©kir-i ĸ©h©ne ¿zerine bir h¿cum kolē sevk 

iderek tazyik eylemekde idi. ó¥mer Bey hen¿z oraya vusul bulmak ¿zere oldēĵē bir 
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vakitde, óAs©kir-i ķ©h©ne dah´, cen©h kollarēnēn ­ekilmesi ¿zerine z©ten hayret ve 

f¿tur i­inde kaldēklarēndan Ruslarēn h¿c¾mē teôs´riyle derhal terk-i mevkiô iderek, 

geri ­ekilmeĵe baĸladēlar. 

Bunlarēn hatt-ē ricôatlerini teôm´n i­in Esveti Nikola Kayalēĵē altēna dºrt 

tabur taôbiye itmiĸ idim. 

Kayalēkdan ricôat en g¿­ bir hareket idi. Her ricôatde oldēĵē gibi bunda 

dah´ kayalēk g©z´leri, biraz tel©ĸ itdiklerinden ve kendilerini m¿d©faôa iderek 

­ekilmeyi tahattur ve tedbir idemediklerinden i­lerinden epeyce z©yiô©t 

vuk¾ôbuldē. Bereket virsin ki, benim geride siperler taôbiye itdiĵim taburlar ricôat 

iden óas©kiri taôk´b itmek isteyen Rus óas©kiri ¿zerine bir g¿zel ĸiddetli yaylēm ateĸ 

itdiklerinden ©nlar da mecburen kayalēklarē arasēna ihtif© itdiler.  

(Sayfa 152)  

Esveti Nikola Kayalēĵē sabahēn s©ôat onundan dºrt bu­uĵa kadar óAs©kir-i 

ķ©h©nenin yedd-i iĸg©linde kaldē. Bu muh©rebede ĸ¿hed©mēz bir k©immak©m, bir 

y¿zbaĸē ve bir m¿l©zēm ile y¿z altmēĸ beĸ silah end©zdan ve mecruhumuz dah´ bir 

binbaĸē, ¿­ kol aĵasē, otuz bir y¿zbaĸē ve m¿l©zēm ve bin otuz sekiz silah end©zdan 

óib©retdir.     

Yirmi ĸeh´d ile otuz iki mecr¾h dah´ S¾riye ve ¢er©kise óas©kir-i 

muô©venesinden vuk¾ôbuldē. L©kin ĸ¿hed© ve mecr¾h´nin ekser´si h´n-i ricôatdeki 

intiz©msēzlēkda vuk¾ôbuldēĵē gibi mecr¾h´n mey©nēnda bir hayli de kasden 

parmaklarēnē ve ellerini sakat iden beĸinci ordu efr©dē vardēr. 

Velh©sēl taôl´m©t ahk©mēnēn icr©sēna muktedir ¿mer©nēn fēkd©nē ve 

óaskerin intiz©m ve irtibatsēzlēĵē bu teĸebb¿s-i ah´rede dah´ beni meôy¾s ve 

nevm´d
162

 bērakdē. Bu vakôada fevkaôl-hadd muzdarib ve m¿teôessir oldum. 

Veysel Paĸa bu gice baskēnēnēn m¿ĸevviklerinden biri iken, kendisinin en 

gevĸek davranmasē pek ziy©de efk©rēma dokundēĵēndan olb©bda tahk´k©t-ē 

evveliye icr©sē i­in kol kumandanlarēndan ve Erk©n-ē Harbiye z©bit©nēndan vuk¾ô-ē 

h©li b©his-i memh¾r birer jurnal istedim. Baôzēlarē bu jurnalleri vaktiyle virdiler ise 

de, Veysel Paĸa galebe-i evh©mēndan ancak ¿­ g¿n sonra, yaôni Eyl¿l¿n sekizinci 
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g¿ni virebildi. Bunlarē biôl-m¿t©laôa ©na gºre tahk´k©t ve tedk´k©t tasavvurunda ve 

muvaffakiyeti tasô´b ve eĸk©l iden ¿mer© ve z©bit©nēn meyd©na ­ēkarēlmasē 

teĸebb¿s¿nde iken beĸ g¿n sonra, yaôni Eyl¿l¿n on dºrd¿nci g¿ni óuhdemde Tuna 

s©hili ordu-yē h¿m©y¾nlarē kumandanlēĵē tevc´h olunmakla ķēpkayē terk ile mahal-i 

meôm¾riyet-i ced´deme m¿teveccihen hareket eyledim. 

Benim, mebh¾s gice baskēnēndan bir maksadēm dah´ Plevne ¿zerine 

musallat olan d¿ĸmanēn nazar-ē dikkatini ķēpka cihetine ­evirerek o tarafēn y¿k¿ni 

m¿mk¿n mertebe tahf´f ve tehv´n
163

 idi. 

28 ï Aĵustos t©rihiyle serôasker k©immak©mē paĸadan aldēĵēm bir iht©r ile 

©nē m¿teô©kib Sadraôzam Edhem Paĸanēn ihtarn©me-i telgraf´si bu maksadēmē 

teôy´d ve terv´c eylemiĸ idi.  

Hayf ki, Receb ve Veysel Paĸalarēn hukm-i taôl´m©tē icr© idememeleri 

maksad-ē ó©li-i mebh¾sa vus¾li d¾­©r-i eĸk©l itdi. 

Eyl¿l¿n beĸinci g¿ni, gerek M©beyn-i H¿m©y¾n c©nib-i ó©l´sine ve gerek 

mak©m-ē Serôasker´ye  

(Sayfa 153) 

 yazdēĵēm iĸbu telgrafn©me-i ©t´ vakôanēn s¾ret-i nuk¾l¿yle olb©bdaki 

óadem-i muvafaakiyet esb©bēnē s¾ret-i m¿cmelede mukayyed olmakla bervech-i ©t´ 

zikr olunur: 

Huz¾r-ē K©immak©m-ē Serôasker´ye 

ķēpka istihk©m©tēnda m¿tehassēn d¿ĸmanē tehd´d ve m¿mk¿n olur ise 

ellerindeki istihk©m©tē zabt ve tesh´r itmek ¿zere, bir gice baskēnē yapmak tasm´m 

ve óazm olunmuĸ ve bin©enôaleyh Esveti Nikola istihk©mē karĸēsēnda olan S©lih 

Paĸa kumandasēndaki birinci liv© ve ©nēn saĵ tarafēndaki cebelde k©in Receb Paĸa 

kumandasēndaki ikinci liv© ve Aykērēcabelde bulunan Veysel Paĸa 

kumandasēndaki ¿­¿nci ve beĸinci ve altēncē liv©dan ´c©bē kadar h¿cum kollarē 

tert´b ve her birinin ilerleyecekleri cihetler ile basacaklarē mahaller ir©ôe ve taôr´f 

olunarak m¿steniden Binusretill©hi Teô©l© gice s©ôat yedi bu­ukda bu hareketin 

icr©sēna m¿b©deret kēlēnmēĸdēr ve birinci liv©nēn h¿cum kolē óavn-i Hakk ile t¿fek 
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atmaksēzēn d¿ĸman karakollarēnē ­iĵney¿b itl©f iderek Esveti Nikola zirvesindeki 

d¿ĸmanēn istihk©m©tēna bir savlet-i cansiper©ne ile baĵteten ­ēkub ve oradaki 

d¿ĸmanē k©milen mahv eyley¿b toplarēyla beraber istihk©m-ē mezk¾rē bu 

sabahleyin s©ôat onda yedd-i zabtēna ge­irdi ve diĵer istihk©m©tēndan kem©l-i 

ĸiddetle ve top ve t¿fek ateĸiyle m¿d©faôa itmekde olan d¿ĸmana fed©k©r©ne 

muk©bele iderek mezk¾r Esveti Nikola Taĸlē tepenin zirvesindeki d¿ĸman 

istihk©mē altē bu­uk s©ôat kadar s©lif¿ôz-zikr birinci liv© h¿cum kolunun yedd-i 

zabtēnda kaldē ise de ikinci ve ¿­¿nci liv©lardan m¿retteb h¿cum kollarēnēn her 

nasēlsa taôy´n olunan vakit ve gºsterilen cih©ta ilerleyemediklerinden ve bu cihetle 

Esveti Nikola istihk©mēnē zabt iden birinci liv© h¿cum kolunun saĵ ve sol taraflarē 

irtibatsēz ve muh©fazasēz kalub evvelce bozulmuĸ ve bakiyyet¿ôs-s¿y¾fē geride 

kalmēĸ ve istihk©m©tēna ka­mēĸ olan d¿ĸman kendisini ­ek¿b, ­evirme ve bir 

tarafdan da óas©kir-i k¿lliye-i imd©diyesi yetiĸ¿b Esveti Nikola zirvesindeki birinci 

liv© h¿cum kolunun ¿zerine ve yanlarēna kem©l-i ĸiddetle h¿cum itmiĸ ve ger­i bu 

h¿cum kollarēnēn ºn tarafēndan daha tabur yetiĸdirilmesiyle tezy´d kuvveti k©bil 

ise de ikinci ve ¿­¿nci liv©larēn h¿cum kollarē taôy´n olunan mahallere ilerley¿b 

zabt-ē hatt-ē harblerini birinci liv© h¿cum koluna rabt itmedik­e ­¿nki d¿ĸman 

gerideki kuvvetiyle hasbeôl-mevkiô birinci liv©nēn h¿cum kolēnē yan taraflarēndan 

urmasē tab´ô´ olmakla, bin©enôaleyh birinci liv©nēn arkasē ne kadar beslense m¿f´d 

olmayacaĵēndan ve bu h©l ile Esveti Nikola istihk©mēnda seb©t, z©yiô©t-ē kes´reyi  

(Sayfa 154)  

m¿stelzim olacaĵēndan ve z©ten d¿ĸmanē tehd´d da s©ye-i ris©letpen©h´de 

h©sēl oldēĵēndan artēk d¿ĸman istihk©mēnēn yine óal© h©lih´ terkiyle birinci liv© 

h¿cum kolunun geriye ­ekilmesine mecb¾riyet elvermiĸ ve bin©enôaleyh hatt-ē 

harb-i asl´mizde v©kiô istihk©m©ta ­ekilmiĸdir. ķimdi óAs©kir-i ķ©h©ne yine hatt-ē 

harb-i asl´deki nuk©t-ē m¿himmede s©bit ve muk´mdir. Dilber©n-ē óAs©kir-i 

ķ©h©nenin bu muh©rebede dah´ gºsterdikleri ©s©r-ē fed©k©r´ ve cansip©r´ hayret-

bahĸ-ē y©r-u aĵy©r olmuĸ ve her ne kadar jurnaller hen¿z toplanamamēĸ ise de 

tahm´ne gºre z©yiô©tēmēz y¿z ĸeh´d ile iki y¿z mecr¾hē tec©v¿z itmemiĸdir ve 

d¿ĸmanēn ise mikd©r-ē telef©tē hakkēnda pek m¿b©laĵalē riv©yetler var ise de hele 

bin neferi m¿tec©viz oldēĵēnda iĸtib©h yokdur. Ķnĸ©Allah¿ Teô©l© imd©d-ē 

r¾h©niyet-i Cen©b-ē Ris©letpen©h´ ve tevecc¿h-i cel´l-i p©diĸ©h´ ile yine d¿ĸmanē 

kahr-u tenk´le ve m¿tehassēn bulundēĵē istihk©m©tē k©milen zabt-¿ tesh´re hus¾l-i 

muvaffakiyetimiz itl©f-ē m© l© nih©ye-i S¿bh©niyeden m¿teferriô ve mesôul id¿ĵi 

maôr¾zdur. 
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5 ï Eyl¿l ï 93       S¿leyman 

Bu telgrafn©mede óAs©kir-i ķ©h©nenin telef©tēnē, hen¿z jurnalleri aldēĵēm 

cihetle y¿z ĸeh´d ile iki y¿z mecr¾h mikd©rē gºstermiĸ isem de muôahharan 

jurnalleri ahz itdiĵim zaman tash´h-i keyfiyet eyledim. 

M¿ôellif: ñEĵer ķēpka ge­idinin karĸēsēnda h´me-niĸ´n olan m¿teôaddid 

taburlarēn birka­ē mevkiô-i mezk¾rē yedd-i zabta ge­iren kollarēn imd©dēna 

gºnderilmiĸ olsa idi bºyle ­ar­abuk elden ­ēkarmayub b¿sb¿t¿n zabt itmiĸ 

olacaklar idi. Bu muh©cemede óOsmanlēlar ¿­ bin ve Rusyalēlar bin nefer z©yiô©t 

virmiĸlerdirò diyor. Esveti Nikola mevkiôinin elde tutulmasē cen©heynde ve 

karĸēsēndaki t©biyelerin dah´ elde idilmesine m¿tevakkēf ve muôallakdēr. 

Madem ki Receb ve Veysel Paĸa kollarē ´f©-yē vaz´fe idemediler, doĵrudan 

doĵruya ķēpka caddesinden ne kadar óasker gºnderilse Ruslarēn anfil©d ateĸlerine 

©nlarē fed© itmekden baĸka bir net´ce h©sēl olamaz idi. óAleôl-hus¾s Esveti Nikola 

kayalēĵēnēn cebhesi ve ateĸ hattē bir taburē bile ist´ô©ba gayr-ē k©f´ idi. Bunlar d©ire-

i iĸg©llerini tevs´ô idemediklerinden, oralarda yēĵēlmēĸ durmuĸ olan sekiz tabur 

óasker bile muôattal bir halde idi. Bunlara bir mikd©r daha tabur óil©vesi, d¿ĸmanēn 

g¿lle ve ĸarapnel sadm©tēna daha ziy©de mikd©rda  

(Sayfa 155)  

bir hedef teĸk´l itmek dimek idi. Receb ve Veysel Paĸa kollarēnēn bir iĸ 

beceremediklerini haber aldēkdan sonra Esveti Nikoladaki óaskerin dah´ terk-i 

mevkiô ile ­ekilmesini emr itmiĸ idim.  

¢¿nki Ruslar, ellerindeki istihk©m©t ve hus¾siyle Esveti Nikolanēn karĸēsē 

ilerisinde ve meydanēn ºtesindeki Rus istihk©m©tē mevkēôan Esveti Nikola 

kayalēĵēna h©kim ve ©nēn i­ini gºrmekde idi. Bin©enôaleyh Ruslarēn elinden o 

istihk©m©tē almadēk­a Esveti Nikola kayalēĵēnda barēnmak h©ric-i tasavvur ve 

imk©n idi. 

Bu istihk©m berm¾ceb-i taôl´m©t birinci liv©nēn h¿cum kollarē tarafēndan 

zabta ­alēĸēldēĵē sērada Veysel Paĸa da o vakte kadar Yeĸil Tepe istihk©mēnē zabt 

itmiĸ bulunacaĵēndan, ©nlarēn taôarruzēnē tesh´l ve istihk©mē elde itmeĵe ­alēĸacak 

idi. Halbuki ne birinci liv©nēn h¿cum kolē ve ne de Veysel Paĸa, o istihk©ma 

takarr¿b idemedikleri gibi, vakit ge­dikden sonra, o istihk©mdaki Rus m¿d©fiôleri, 
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K¿­¿k Yeĸil Tepe istihk©mēna h¿cum tecr¿besi icr© iden Veysel Paĸa taburlarē 

¿zerine bir g¿zel ĸarapnel ateĸi yaĵdērdēlar. 

Yalnēz ¢er©kise ve S¾riye muô©venesi id¿ĵi, sabahleyin d¿rl¿ dizgin bu 

istihk©m ¿zerine saldērdē ise de, yirmi ĸeh´d ile otuz yaralē virince gºzleri yēlarak 

dºrt naôla ka­ēĸdēlar.  

Allah bel©larēnē virsin; az kaldē ki óAs©kir-i ķ©h©neyi dah´ yerlerinden 

oynatarak bir b¿y¿k fen©lēk v¿c¾da getirecekler idi.  

M¿ôellif: ñôAs©kir-i ķ©h©nenin ¿­ bin telef©tē vardērò diyor! Telef©tēmēz 

maô óas©kir-i muô©vene y¿z seksen sekiz kiĸiden óib©retdir. Mecr¾h´nimiz dah´ 

yine maô muô©vene bin doksan yedi kiĸidir. ķu halde ĸeh´d ile mecr¾h cemôan bin 

iki y¿z seksen beĸ kiĸi idiyor. Bunun bin sekiz y¿z¿n¿ nasēl óil©ve eyledi!? 

Bizim o vakit raôyeôl-óayn gºrd¿ĵ¿m¿z Rus telef©tē, yaôni makt¾l¿ yedi 

y¿ze b©liĵ idi. Yaôni bizimkinin dºrt misline kar´b idi. Bir hayli de gºrmediĵimiz 

olacakdēr. Hem ne h©cet, m¿ôellif dah´ Ruslarēn telef©tēnē bin kiĸidir; diyor. Bu 

halde bizim beĸ mislimizden ziy©de telef©t virdikleri, m¿ôellifin taht-ē tasd´k ve 

iôtir©fēnda dimekdir. Eĵer bunun mekt¾m©tē da var ise óAs©kir-i ķ©h©nenin 

muh©cim ve hem de ķēpka kayalēklarē gibi bir yere ve bin m¿ĸkil©t ile muh©cim 

oldēĵē halde, yine d¿ĸmanēndan beĸ on misli telef©t vuk¾ôa getirmesi kendileri i­in 

med©r-ē iftih©rdēr.  

(Sayfa 156) 

M¿ôellif: ñĶĸte bug¿nden iôtib©ren tarafeyn-i muh©sēm´n top muh©rebesiyle 

iktif© iderek bir g¾na hareket-i taôarruziyede bulunmaksēzēn, birbirlerinin 

karĸēsēnda yekdiĵerinin harek©tēnē tarassud ile vakit ge­irmeĵe baĸladēlar. Bu 

sērada S¿leyman Paĸanēn yerine Rauf Paĸa ve muôahharan dah´ Veysel Paĸa nasb-u 

taôy´n olundē. óAs©kirin kēĸlamasē i­in ittih©z olunub fakat biôt-tabiô mikd©r-ē 

kif©yede olamayan ted©b´r-i ihtiy©tk©r©ne ile beraber yine teôs´r-i b¿r¾detle bu 

y¿ksek mev©kiôde tarafeynden binlerce adamlar dºkm¿ĸd¿r; Ruslardan dºrt bin 

kiĸi dºkd¿ĵ¿ tahk´k olunmuĸdurò diyor. 

Fiôl-hak´ka, benim infis©limden sonra, ķēpka kumandanlarē karĸēlarēndaki 

d¿ĸmanē taôc´z itmek istemeyerek zamanlarēnē g¿r¿lt¿s¿zce ge­irmek ĸēkkēnē 

tercih ve ihtiy©r eylediler. Yalnēz burasē c©y-ē suôal ve taôacc¿bd¿r ki, ben, o hatt-ē 
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tav´l-i m¿d©faôayē, ķēpka óaleyhine taôarruz i­in elde tutuyor idim. ķēpkaya 

taôarruz niyetinde bulunmadēkdan sonra sekiz on s©ôat muh´tinde bir hatt-ē 

m¿d©faôa tutarak óaskeri daĵētmaklēĵēn ne muhassen©ti hatērlanabilir? Bize kalērsa, 

ahl©fēm bulunan kumandanlar, oradan sēyrēlmakdan ve Ķstanbula ve Edirneye 

­ekilerek istir©hat ó©leminde vakit ge­irmekden baĸka bir ĸey d¿ĸ¿nmediklerinden, 

kumandan taôy´n olunduklarē g¿nden iôtib©ren ñnasēl bu y¿k¿ ¿zerimizden atarēz?ò 

diye d¿ĸ¿nmeĵe ve o yolda aôm©l-i ted©b´r¿ôl-h´l ile vus¾l-i mer©ma hasr-u fikr-¿ 

meĸg¾liyet itdiler; fiôl-hak´ka, mer©mlarēna n©il oldēlar. Raôuf Paĸa altmēĸ beĸ g¿n 

ve Ahmed Ey¿b Paĸa yirmi bir g¿n Balkan Kumandanlēĵēnē iderek, Edirnenin 

mevh¾m ihtiy©t ordusē kumandanlēĵēna nakl itdiler. Kumandan-ē ah´r Veysel Paĸa 

dah´, yirmi g¿n kumandanlēk idebilerek, baôde s¾-i ted©b´r uĵruna óaskeriyle 

birlikde Ruslar eline esir d¿ĸdi. 

Velh©sēl, ķēpkadaki kumandanlēk m¿ddetim Aĵustosun dokuzundan 

Eyl¿l¿n on ¿­¿ne kadar yaôni otuz beĸ g¿n kadar bir m¿ddet idi. ķu m¿ddetcik 

i­inde d¿ĸmana huz¾r ve r©hat gºstermeyerek ve ķēpkaca muvaffakiyet hus¾l¿ne 

cansiper©ne ­alēĸarak, ´f©-yē vaz´fe eylediĵim halde, ahl©fēm óizzet-i nefislerinden 

baĸka bir ĸey tasavvur ve m¿t©laôa itmediler. Ahmed Ey¿b Paĸanēn m¿ddet-i 

id©resi pek kēsa oldēĵēndan, m¿ôellif, ©nēn kumandanlēĵēnē mutlaka haber alamamēĸ 

ki, ismini bile zikr itmey¿z. Benim infis©limden sonra y¿z bu kadar g¿nden óib©ret 

olan ahl©fēm m¿ddetinde óas©kir-i ĸ©h©neden de adam dºnd¿ m¿, ne mikdar 

dºnd¿? Burasēnē bilemez isem de,  

(Sayfa 157) 

 tahk´k itdiĵime gºre nºbet mahallerinde c¿zôiy©t kab´linden olarak bir iki 

sakatlēktan baĸka bir ĸey zuh¾r itmemiĸdir. 

Ruslardan dºrt bin kiĸi dºnd¿ĵ¿n¿ m©dem ki m¿ôellif iôtir©f idiyor; biz de 

inanērēz. Ruslarēn mev©kiôi, óas©kir-i ĸ©h©nenin tutdēĵē mev©kēôa nazaran daha 

y¿ksek olmakla beraber ­ēplak ve r¿zgarēn en ziy©de iĸlediĵi bir boĵaz idi. 

óAs©kir-i ķ©h©nenin ekser´si ormanlēk i­inde olmakla beraber, ­ēplak yerlerde 

bulunan taburlar dah´ yine ormanlardan ihtit©b iderler idi ve hus¾siyle c¿mlesi 

zeminlikle i­inde bulunuyor idi. 

M¿ôellif ñPlevnenin s¿k¾tuyla beraber Grand¿k Nikola, óOsmanlēlarē 

b¿sb¿t¿n ķēpka boĵazēndan ­ēkarmaĵa kar©r virdi ve bu kar©rēnē mevkiô-i icr©ya 
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koymak ¿zere dah´ kendisine pek ziy©de imd©d gelmiĸ olan Ceneral Radeskinin 

cebheden icr© eyleyeceĵi h¿c¾m ile beraber, iki kolun dah´ ­evirme hareketi icr© 

eylemesi kar©rgir oldē. Bu kollardan Ceneral, ñĶskoblofò kumandasē altēnda 

bulunanē, garb tarafēna ñSelesndrovaò ve Ceneral Mirskinin kumandasē altēnda 

bulunan ikincisi dah´ ĸark tarafēna ñTravnaò ¿zerine sevk olundē. Bu kollar pek 

ziy©de m¿ĸkil©ta tes©d¿f eylediler. Daĵlarē setr iden iki metre sehninde karlar, 

toplarēn naklini d©ire-i imk©n h©ricine ­ēkardēĵēndan, bunlarē arabalarēndan ayērub 

kēzaklar v©sētasēyla nakle mecb¾riyet elvermiĸdi. Bu iki cenah kolunun h¿c¾muna 

muntazēran Ceneral Radeski, ķēpka mevkiôindeki mev©kiôde duruyor idi. 

1878 senesi K©n¾n-ē S©n´sinin yedisinde Ceneral Mirski, Kēzanlēkdan yedi 

kilometre buôud ve mes©fede v©kiô ñG¿zovaòya óOsmanlēlar tarafēndan 

gºr¿lmeksizin muv©salat eylemiĸ ve Ķskoblof dah´ ñĶtmiliòye kadar sahr©yē aĸaĵē 

itmiĸdi. óOsmanlēlar, ­evirme hareket icr©sēna meôm¾r olan bu kollarē nih©yet 

gºrm¿ĸler ise de, asēl h¿c¾mun ķēpka mevkiôinden vuk¾ô bulacaĵēna k©niô 

olduklarēndan, bu harekete edn© bir ehemmiyet óatf itmemiĸler ve bin©enôaleyh 

cen©hlarēnē muh©faza ve m¿d©faôa itmek ¿zere ne óasker ifr©z itmiĸler ve ne de bir 

g¾n© ted©b´r ittih©z eylemiĸlerdir.  

Ayēn sekizinci g¿ni, Ceneral Mirski, karĸēsēnda kendisinden kuvvetli ve 

g¿zel s¾retde m¿tehassēn bir d¿ĸman bulunmakla beraber h¿cum icr© iderek dºrt 

redvetden birisini ve ¿­ kētôa top zabt itmiĸ ve fakat bu sērada bin beĸ y¿z kiĸi 

z©yiô iderek, cebh©nesi dah´ t¿kenmiĸ idi.  

(Sayfa 158)  

bu kuvvetle beraber bir zamanda h¿cum idecek olan Ceneral Ķskoblof, sarf 

eylediĵi mes©ô´ ve ittih©z itdiĵi ted©b´r ile beraber ķēpka ovasēna muv©salat 

idememiĸ idi. Bin©enôaleyh, sol cen©h kolunē ­ok vakit mevkiô-i tehlikede 

bērakmēĸ olmak i­in ­evirme hareket icr©sēna meôm¾r olan kollarēn harek©tēnē 

tesh´l maksadēyla, cebheden bir h¿cum óik©ôēna karar virdi. 

Ķĸte ayēn dokuzuncē g¿ni h¿cum-ē óum¾m´ ĸu s¾retle vuk¾ô bulmuĸ idi:  

Sabahēn s©ôat beĸinden ºĵleye kadar, óOsmanlēlarla Mirski fērkasē arasēnda 

epeyce ĸiddetli bir top muh©rebesi vuk¾ôbuldē. ¥ĵle vakti cebhe h¿cumē ibtid© 

eyledi. Bu h¿cumda muvaffak olmak i­in, Rusyanēn ķēpka óaskeri gibi muh©rebe 

gºrm¿ĸ ge­irmiĸ ve karĸēlarēnda olan d¿ĸman kumandanēnēn dah´ iktid©rdan 



185 

kalmēĸ olmasē l©zēm gelirdi. Birinci istihk©m ile ikinci hat ­abuk ve fakat telef©t-ē 

k¿lliye virerek zabt olundē. L©kin bu h¿cum kolē ¿­¿nci hat istihk©mē zabt 

idemey¿b, óOsmanlēlar tarafēndan gºsterilen ĸiddetli ateĸin altēnda hemen 

b¿sb¿t¿n mahv-u periĸan oldē. Bu sērada bir ­ok taze óas©kir-i imd©diye yetiĸmiĸ 

oldēĵēndan, Rusyalēlar daha ileri gitmeĵe muvaffak olmamakla beraber zabt 

eyledikleri istihk©mlar d©hilinde dayanabildiler. Hava o kadar sisli ve fērtēna o 

kadar ĸiddetli idi ki, óOsmanlē mev©kiôini ­evirmek ¿zere gºnderilen kollar, 

yollarēnē g©ib id¿b, diĵer iki kolun muvaffakiyetini teôm´n itmek ¿zere olduklarē 

yerlerde seb©t id¿b kaldēlar. Rusyalēlar ¿­ s©ôati tec©v¿z itmeyen bir m¿ddet 

zarfēnda burada bin yedi y¿z kiĸi z©yiô©t virdiler. Fakat bu hareketleriyle hi­bir 

korkacak cihet olmadēĵēnē Veysel Paĸaya inandērdēklarēndan m¿ĸ©r ileyh taht-ē 

tehlikede olan Senve ve Guzova mevkiôlerine óas©kir-i imd©diye irs©line l¿z¾m 

gºrmedi. Bu sērada Ceneral Ķskoblof dah´, on iki tabur piy©de, bir alay Kazak ve 

dºrt kētôa daĵ topuyla muv©salat eyleyerek, muô©mele-i m¿ĸterekede kendisine 

ó©id olan vaz´feyi ´f©dan geri durmamak ¿zere, derhal Senve mevkiô-i 

m¿stahkemine h¿cum gºstermekde teredd¿d gºstermedi. 

Eĵer hava sisli olmamēĸ olsa idi, Ceneral i­in bu hareket-i c¿rôetk©r©nesi 

pek bahalēya mal olacak idi. Sevk eylediĵi birinci kol, evvel emirde fevkal©de 

ĸiddetli bir ateĸe tes©d¿f eyleyerek, bir m¿ddet ­ekilir gibi oldē ise de, muôahharan 

­ekilmemekliĵin imkansēzlēĵēnē gºrerek ileri hareketine devam itmiĸ ve sē­raya 

sē­raya katô-ē mes©fe id¿b  

(Sayfa 159)  

hissi dilecek mikd©rda telef©t virdikden sonra birinci hat istihk©m©tē ºn¿ne 

v©sēl olmuĸ idi. 

Ķĸte burada baĸlayan muh©rebe, en m¿dhiĸ muh©rebelerden oldē. Ruslar; 

óOsmanlēlar, birbirlerine karēĸub boĵaz boĵaza, s¿ng¿ s¿ng¿ye ve t¿fek 

kundaklarēyla ºyle bir muh©rebe oldē ki, taôr´fi gayr-ē k©bil;.. l©kin óOsmanlēlar, bu 

kahram©n©ne seb©t ve muk©vemetle beraber Ruslarēn kesretine karĸē maĵl¾b 

olarak, birinci hatt-ē m¿d©faôayē Ruslara terke mecb¾r oldē. Artēk p©y-ē seb©tlarē 

m¿tezelzil
164

 olan óOsmanlē óaskeri, Ruslar tarafēndan taôk´b olunarak, siperden 

sipere, istihk©mdan istihk©ma, ­ekilmeĵe mecb¾r oldēlar. 
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 M¿tezelzil: Titreyen, ērgalanan, sarsēlan, sallanan, oynayan, zēngērdayan. 
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Bu sērada Ķskoblofun diĵer óas©kiri dah´ meyd©n-ē muh©rebeye 

girdiklerinden óOsmanlēlar artēk b¿sb¿t¿n b´t©b kalarak her tarafdan ­ekilmeĵe ve 

Kēzanlēk ¿zerine doĵru ricôate mecb¾r oldular.  

Kumandan Veysel Paĸa dah´ óaskeriyle beraber ¿­ tarafdan kuĸatēldēĵēnē 

gºr¿nce, hen¿z p©y-ē seb©tlarē m¿tezelzil olmadan yirmi tabur óasker ile dah´ 

muk©vemetin bir f©ide viremeyeceĵini anladēĵēndan, bil© ĸart óarz-ē tesl´miyet 

eylemeĵi terc´h eyledi. Bu muh©rebede tarafeynden beĸ bin kiĸiyi m¿tec©viz 

telef©t vuk¾ôa gelmiĸ ise de, óOsmanlēlar, d¿ĸmanlarēn eline otuz bin esir, y¿z kētôa 

top, mikd©r-ē k¿ll´ t¿fek ve zeh©ir terk eylemiĸdir.  

V©kēô© ĸu yukarēdan beri vasf-u taôr´f idilen muh©reb©tdan istihs©l olunan 

muvaffakiyet, Rusya óaskeri tarafēndan gºsterilen ĸiddet ve gayret-i 

muk©vemetk©r©neden ve kendilerine kumanda eyleyen Cenerallerin mah©retinden 

ileri gelmiĸ oldēĵē k©bil-i ink©r olamaz ise de, ó©lemde misli bulunmaz o kēymetli 

óOsmanlē óaskeri, husn-i s¾retde kumanda idilmiĸ olsa idi, Balkanlarē m¿r¾r itmiĸ 

olan iki Rusya kolē, b¿sb¿t¿n mahv-u m¿nôadim olunabilir idi. 

Bundan baĸka óOsmanlēlar, biôn-nisbe sehl¿ôl-m¿d©faôa ras´n bir mevkiôde 

bulunuyorlar idi. Bir haldeki bir iki s©ôat zarfēnda hut¾t-ē m¿d©faôasēnēn bir 

baĸēndan diĵerine gidilebilir ve cebhesi ise, ge­id cihetinde hemen de gayr-ē k©bil-

i tesh´r bir mevkiô ile mest¾r bulunur idi. Ķĸte altē aydan az s¿rmeyen bu devler 

muh©rebesi, bu vechile hēt©m buldē. Ruslarēn burada istihs©l eyledikleri 

muvaffakiyet, Plevnede istihs©l eyledikleri muvaffakiyetden daha muv©fēk idi. 

Z´r© ķēpkanēn s¿k¾tuyla mem©lik-i óOsm©niyenin ikinci hatt-ē m¿d©faôasē dah´ 

kērēlmēĸ ve baôde-ez´n Rusya ordularēnēn Edirneye kadar inmesine m©niô olacak 

hi­bir m©niôa kalmamēĸ idiò diyor 

(Sayfa 160)  

Plevnenin es©retinden sonra, Ruslarēn veche-i taôarruzē ķēpkaya 

­evirmeleri tab´ô´ ve zar¾r´ idi. Bin©enôaleyh, Plevnenin s¿k¾tundan sonra 

yapēlabilecek bir ĸey var ise, o da biôl-c¿mle taburlarē Edirneye merkezlendirerek 

Yanbolē, Edirne ve Rodop Balkanē beyninde bir vazô-ē m¿d©faôa almak idi. Hayf 

ki, ben bu emelimi icr©ya muvaffak olamadēm. Balkan hatt-ē tav´l-i m¿d©faôasē 

elden ­ēkarēlmak i­in, merkez-i saltanatēn ibr©m ve ilh©h-ē n©-bec©sē, hem o hattē 

cebren ve kerhen elden ­ēkartdē ve ķēpkayē da Plevne es©retine bir l©hika-i 
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m¿keddere yapdē; hem de Edirnede tutunamayarak bakiyye-i kuvvet, Rodop 

Balkanlarēna ­ekilmeĵe mecb¾r oldē. Ruslar da cidd´ bir muk©vemete 

uĵramaksēzēn bil© m©niô Ķstanbul suruna kadar geldiler. Grand¿k Nikola bu 

kar©rēnē icr© i­in, bir hayli imd©d almēĸ olan Ceneral Radeskiyi yerinde bērakarak 

cebheden h¿c¾ma meôm¾r itdi. ¢evirme hareketinin icr©sē i­in dah´ Ceneral 

Ķskoblof ve Ceneral Mirski kumandalarēyla saĵ ve sol cenahdan iki kol meôm¾r 

itdiĵini bizim m¿ôellif sºyleyor. Ķĸte m¿ôellif merk¾m ve ©na hem-zeb©n
165

 olan 

kav©ôid-i n©ĸin©slar
166

 anlasēnlar ki, ­evirme hareketi bºyle icr© olunur. Bir 

mevkiôi ­evirecek olan kumandanēn o iĸe meôm¾r itdiĵi kuvvet, d¿ĸmanēn mevc¾d 

ve li-ecliôl-imd©d geleceĵi melh¾z olan kuvvetinin ¿­ dºrt misli olmalēdēr. 

ķēpkadaki óAs©kir-i óOsm©niye kērk tabur idi. Ruslarēn kuv©-yē mecm¾ôasē ise 

gayr-ē ez s¿v©ri, top­ē ve istihk©m seksen taburē m¿tec©viz idi.  

Ve bir de ķēpkanēn gerisinde Ķstanbula kadar ve hatta nefs-i Ķstanbulda bile 

o t©rihde ¿­ beĸ óacem´ taburdan baĸka óasker yok idi. Ąnēn i­in, Ruslar bu 

­evirme hareketini emniyet-i kalb ile ve hi­bir m©niô olmadēĵēnē bilerek taôl´m 

manevrasē yapar gibi icr© itdiler. 

M¿ôellif ñK©n¾n-ē S©n´-i Efrenc´nin yedisinde ï ki K©n¾n-ē Evvel-i 

R¾m´nin yirmi altēsēna m¿s©difdir ï Ceneral Mirskinin Kēzanlēk ovasēna indiĵiniò 

yazēyor. Fiôl-hak´ka ºyledir. Rus ordularē óUm¾m Kumandanē Grand¿k Nikola 

K©n¾n-ē Evvelin yirmi dºrd¿nci g¿ni kararg©hē olan Boĵdandan ķēpkayē 

­evirmeĵe meôm¾r kollara hareket emr-i óum¾m´sini iôt© itdi. 

Sofyadan Edirneye óavdet itdim. ķ©kir Paĸanēn Kumarlē Ge­idinin 

muh©fazasēna kudret-y©b olamayarak geri ­ekilmesi ilc©©tēndan olmak ¿zere, 

Sofyanēn tahliyesi kar©rē virildiĵinden, her d¿rl¿ vuk¾ô©t-i melh¾za-i vah´meye 

karĸē ittih©z-ē ted©b´r eylemek ¿zere K©n¾n-ē Evvelin on sekizinci g¿ni Sofyadan 

Edirneye óavdet eylemiĸ idim. Ger­i ben, Ruslar  

(Sayfa 161) 

 hatt-ē m¿d©faôamēzēn hangi cihetini yarub ge­eceklerini s¾ret-i mutlakada 

taôy´n ve teferr¿s itmedim ise de ñKazanò ile ñPrasadēmò derbendi arasēndaki 

ge­itlerin birinden taôarruz ideceklerinde iĸtib©h itmeyerek merkez-i saltanata 
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 Hem-zeb©n: 1. Dilleri bir olan, aynē dili konuĸan. 2. Aĵzē bir olan. 
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 Kav©id-i n©ĸin©s: Kural, kaide bilmez, tanēmaz.  
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yazdēm. Edirnede bulunmakdan maksadēm ise, d¿ĸman herhangi cihetden hatt-ē 

m¿d©faôayē zorlayub ge­er ise, derhal o noktanēn cen©heynindeki mev©kiô 

taburlarēnē, buôud ve mes©felerine gºre bir his©b ve nisbet-i maôk¾le ile geri alarak 

Edirneye merkezlendirmek idi. Bu vaz´feyi bil© if©te-i vakt
167

 icr© itmek i­in 

hut¾t-ē telgrafiye merkezi, yahud taôb´r-i ©harla hut¾t-ē kumanda mecmuôē olan 

ñEdirneòden baĸka mahal yok idi. 

Serôasker K©immak©mē bulunan Raôuf Paĸa ise, merkez-i saltanatē 

birtakēm des©yis-i gadd©r©ne ve óalkamiy©ne ile iĵf©l iderek, beni Edirneye 

óavdetimden beri merkez-i kumandadan kaldērmaĵa ve telgrafsēz ve ´f©-yē vaz´fe 

idemeyeceĵim bir yere gºndertmeĵe m¿nhemik©ne ­alēĸēyor idi.  

Edirneye óavdetimin sebeb-i zar¾r´sini her b©r-ē óarzdan geri durmadēm ise 

de Raôuf Paĸanēn ilk©©t-ē fes©d-©miz©nesi
168

 bir kere taĵl´z-i fikr -¿ zihin itdiĵinden 

behemeh©l Edirneden kalkub Tatarpazarcēĵē ilerisine gitmekliĵim b© ir©de-i 

seniyye bana emr-u tebl´ĵ kēlēndē. Ąnēn ¿zerine ben: ñôUm¾m kumandanlēk vez©ifi 

¿zerimde iken óum¾ma kumanda olunamayacak ve telgrafsēz bir yere gider isem 

kar´ben bozulacaĵē muhakkak olan hatt-ē ted©fiôi ¿zerindeki óaskerlerimizi 

yekdiĵerinin h©line tatb´kan maôaôt-tanz´m geri ­ekmeĵe l© b¿d olacak bir 

zamanda biôt-tabiô bir kenarda bulunacaĵēm cihetle, o tanz´m©ta muvaffak olamam 

ve bil©hare nazar-ē p©diĸ©h´de maĵz¾b
169

 olurum ve hak´kati anlatmak da m¿mk¿n 

olamayacaĵē hasebiyle nezd-i milletde dah´ menf¾r ve mahc¾b kalērēm. 

Bin©enôaleyh óum¾miyet kumandayē birine tevc´h idiniz; ben de Pazarcēĵēn 

ilerisine gideyim. Z´r©, hal pek m¿him, n©zik ve vah´mdir. Ben Pazarcēĵēn ilerisine 

gider isem, yapabileceĵim iĸ, maôiyyetime alabileceĵim fērkayē kurtarmakdan 

óib©ret kalēr. Ben Pazarcēĵēn ilerisindeki fērka ile uĵraĸēr iken ves©it-i muh©berenin 

imk©nsēzlēĵē, cih©t-ē s©irece [ķēpka ve s©ire] pek b¿y¿k tehlikeler iôd©d ideceĵi 

iôtik©d-ē kav´sindeyim; eĵer óum¾miyet kumanda ¿zerimden selbi dilmeksizin 

Pazarcēĵēn ilerisine mutlaka óaz´metim ferm©n buyurulur ise nih©yetinde haml-i 

kab©hatle n©-hak yere n©mussuzluĵē takēnmakdan ise, ĸimdi n©musumla ve aĵlaya 

aĵlaya istiôf© ve merhamet-i m¿sellime-i hazret-i p©diĸ©h´ye iltic© ider ve ir©d©t-ē 

seniyye-i cev©biyesine intiz©r eylerimò diyor.  
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 Bil© if©te-i vakt: Vakit kaybetmeksizin.  
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 Ķlk©©t-ē fes©d-©miz©ne: Fesat karēĸtēran, oyunbozanlēk eden telkinler, yºnlendirmeler.  
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 Maĵz¾b: Gazab olunmuĸ, kendine kēzēlmēĸ olan.  
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(Sayfa 163)  

Ąnēn ¿zerine Raôuf Paĸa: ñôUm¾miyet kumandanēn ĸimdilik mak©m-ē 

serôasker´den id©re olunmasēna ve sizin Tatarpazarcēĵē ilerisindeki mev©kiô-i 

harbiyeye óaz´metinize ir©de-i seniyye taôalluk itdi. Haydi hemen kalkēnēz gidiniz.ò 

Didi. Bu muh©ber©t-ē telgrafiye K©n¾n-ē Evvelin yirmi ¿­¿nci g¿n¿n¿n 

akĸamēndan sonra baĸlayarak, gice s©ôat sekize kadar imtid©d itdi. Velh©sēl K©n¾n-

ē Evvelin yirmi dºrd¿nci g¿ni sabahē óum¾miyet-i kumandayē b© ir©de-i seniyye 

Ķstanbulda muk´m R©ôuf Paĸaya terk iderek Tatarpazarcēĵē ilerisinde v©kiô ñOtlukò 

kºy¿ne m¿teveccihen hareket itdim.  

Ķĸte Rus óum¾m kumandanē Grand¿k Nikola, benim himmet-i Raôuf ile 

kumanda merkezinden kaldērdēĵēm bug¿n, o da ķēpka óaleyhine ­evirme 

manevrasēnēn icr©sē i­in hazērladēĵē kollara hareket emrini virdi. D¿ĸmanēnēn 

h©linden bu mertebe haber alabilen bir óum¾m kumandanēn muvaffakiyeti hi­bir 

vakit mahal teredd¿d ve iĸtib©h olamaz. Ķĸte benim, Otluk kºy¿ne yevm-i vus¾l¿m 

ki, K©n¾n-ē Evvelin yirmi altēsēdēr, o g¿n Ceneral Mirski ile Ceneral Skoblof 

Kēzanlēk ovasēna inmekde idiler. Nice bin ēzdēr©b ve halec©n
170

 ve teôs´r©t ile terk-i 

kumandaya icb©r idildiĵimden net´ce-i veh©meti m¿tefekkiren ve devletimin ve 

vatanēmēn uĵrayacaĵē muh©tar©tē m¿teôemmilen Otluk kºy¿nde aĵlamakda idim. 

Bug¿n¿n irtesi yaôni, yirmi yedinci g¿ni, Rus Baĸkumandanē Grand¿k 

Nikola ñBoĵotiò terk ile ñLof­aòya ve otuzuncē g¿ni Gabrovaya ve otuz birinci 

g¿ni de Kēzanlēĵa geldi. 

K©n¾n-ē Evvelin onuncē g¿ni, ahv©l-i h©zēranēn gºstereceĵi ilc©©ta hazērlēk 

olmak ¿zere, hatt-ē m¿d©faôa ¿zerinde bulunan kumandanlara, m¿stakbelen 

virilecek emirde icr©sē tab´ô´ olan ricôat harek©tēna hazērlēkda bulunmalarēnē emr 

itdiĵim sērada ķēpka kumandanē Veysel Paĸaya dah´ bºyle bir emir virmiĸ idim. 

Veysel Paĸa bu emri s¾-i telakk´ ile tel©ĸ gºsterdiĵi gibi, Yerdek cihetinde ¿­ 

havan ile on iki sahr© topē ve Esveti Nikola cihetinde on havan ile sekiz sahr© topē 

ve Aykērēcabelde beĸ havan ile on dºrt sahr© topuyla iki kētôa on ¿­ fundalēk b¿y¿k 

sehp©lē top bulundēĵēnē maôaôl-bey©n bunlarēn geriye aldērēlmasēnēn óadem-i 

imk©nēnē yazdē. 
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 Halec©n: ¢arpēntē, titreme. 
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Meĵerse bu kadar k¿lliyetli top ve havanē ķēpka kumandanlēĵē zam©nēnda 

Raôuf Paĸa ­ēkartmēĸ 

(Sayfa 163)  

itmiĸ! Ben o kadar taôarruzlar itmiĸ oldēĵēm halde yukarēlarda birka­ sahr© 

topuyla iki ¿­ havan bulundērub b©k´sini kararg©hda alēkor idim. Hatta c¿mle-i 

gar©ibden  olarak Raôuf Paĸa ķēpka kalôa top­ularē n©mēyla bir top­ē taburē teĸk´li 

i­in dah´ ir©de-i seniyye istihs©l itmiĸ. Gen­ fikirliliĵin ve k¾tah-b ńliĵin
171

 bu 

mertebesi, óasker formasēnē l©bis olan zev©t i­inde zann ideriz ki ancak Raôuf Paĸa 

da bulunur. ķēpka kumandanē Veysel Paĸanēn istiĸô©rēna cev©ben ñķēpkaca 

­ekilmek hareketi sol tarafēnēzda v©kiô Karlova, Ķzladi, Kumarlē, Sofya ve 

ķehirkºy mev©kiôinde taburlarēn ricôatinden sonra olacaĵēndan ĸimdiden bir 

hazērlēkda bulunmalarē i­in iht©r-ē keyfiyet olundēò diye yazmēĸ idim.  

M¿ôellif ñRuslarēn cebheden h¿cum ideceklerine Veysel Paĸanēn k©niô 

oldēĵēnē ve Ruslarēn ­evirme hareketine meôm¾r kollarēndan ahz-¿ maôl¾m©t 

idemedikleriniò bey©n idiyor.   

Fiôl-hak´ka K©n¾n-ē Evvelin yirmi beĸinci g¿ni Ceneral Mirskinin 

kolundan haber alamamēĸ ise de Ķskoblof kolundan maôl¾m©tē var idi.  

ķu kadar ki aĵleb-i ihtim©l olmak ¿zere ķēpkaya h¿cum ideceklerini zann 

ve maôm©f´h Kalufer, Turyan ve Derbend ge­idlerinden birine doĵrudan doĵruya 

taôarruz idebilmesi ihtim©lini dermiy©n idiyor idi. Eĵer Ceneral Mirskinin saĵ 

tarafēndan ge­mekde oldēĵēnē haber alabilse idi, o g¿n tab´ô´ diĵer ge­idlerden 

taôarruz fikrini hatērlamaz ve hareketin ķēpka óaleyhine vuk¾ôbulacaĵēnē cezm ider 

idi.  

Ķĸte K©n¾n-ē Evvelin yirmi beĸinci g¿ni Veysel Paĸa telgrafn©me ile 

meĸh¾d©tēnē, óum¾m kumandanlēĵē derôuhde iden Raôuf Paĸaya bervech-i ©t´ 

yazdē; o sērada óal© tar´kiôl-ihtiy©t
172

 bir s¾retini de bana gºnderdi. L©kin telgraf-ē 

mezk¾rē, ben yirmi altēncē g¿ni Otluk kºy¿ne ­ēkmak ¿zere iken Pazarcēkda aldēm. 
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 K¾t©h-b´n: Kēsa gºren, neticeyi gºrmeyen, basiretsiz.  
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 óAl© tar´kiôl-ihtiy©t: Ķhtiyat, tedbir yoluyla. 



191 

Mak©m-ē óĄli-i Serôasker´ye 

ñBug¿n óaleôs-sabah d¿ĸman Selvi tar´kiyle piy©de, s¿v©ri ve top­ē 

óaskerinden m¿retteb bir kuvve-i k¿lliye ile bizim cen©hēmēza ve yaôni 

Aykērēcabelin solē ilerisinde ve Yeĸilaĵa­ dinilen mahallin sol tarafēna doĵru 

ilerlemekde oldēĵē gºr¿lm¿ĸ ve r¾ĸ-ē h©le gºre d¿ĸmanēn iĸbu hareketi ya 

Aykērēcabele h¿cum itmek veya soldan tehd´d ile bir ge­id bulabildiĵi halde oraya 

in¿b ordug©hēmēzēn solundan taôarruz itmek muhtemel bulundēĵē veyahud bize bir 

n¿m©yiĸle Kalufer,  

(Sayfa 164)  

Makara, Turyan ve Derbend ge­idlerinin birine taôarruz itmek velh©sēl bu 

bir iki g¿n zarfēnda ķēpka veyahud mezk¾r mahallerin birisine taôarruzē kaviyyen 

anlaĸēlēyor. Eger­i óavn-¿ óin©yet b©ri ve imd©d-ē r¾h©niyet-i Hazret-i Peygamber´ 

ile muk©vemet olunacaĵē derk©r ise de, buranēn h©li ise óarz-u bey©ndan ©z©de 

oldēĵē ¿zere cihetler yekdiĵerine muô©venet idemeyeceĵi gibi, ordug©h dah´ dºrt 

taburdan óib©retdir. Bin©enôaleyh buranēn h©li tezy´d-i kuvvete muht©c bulundēĵē 

maôr¾zdur.ò  

25 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93    Kumandan-ē ķēpka  

Veysel  

S¿leyman Paĸa Hazretlerine 

ķēpka kumandanē Veysel Paĸa Hazretlerinin ĸimdi alēnan telgrafn©me 

b©l©ya naklen bey©n olunmuĸdur. Meôaline nazaran oralarēn h©l-i tehlikeye 

konulmamasē esb©bēnēn istihs©li himem-i mahs¾sa-i kumand©n´lerinden 

muntazērdēr. 

25 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93      Raôuf 

Raôuf Paĸa Veysel Paĸanēn bu m¿r©caôatēna hi­ cev©b virmedi ve óum¾m 

kumandanlēk vaz´fesini derôuhde itmiĸ oldēĵē halde, utanmadan telgrafēn bir 

s¾retini b©l©ya alarak; ñOralarēn h©l-i tehlikeye konulmamasē esb©bēnēn istihs©li 

himem-i mahs¾sa-i kumand©n´lerinden muntazērdērò diyerek bir telgrafn©me 

yazdē. 
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Ben, bunē da K©n¾n-ē Evvelin yirmi altēncē g¿ni Otluk kºy¿ne gider iken 

yolda, ñKaralarò n©m karyede aldēm; Raôuf Paĸaya l©zēm gelen cev©b-ē reddi 

yazmakla beraber Pazarcēkda iken Veysel Paĸaya da s¾reti ©tiy¿ôz-zikr 

telgrafn©meyi yazmēĸ idim: 

ķēpkada Veysel Paĸa Hazretlerine 

ñĶĸô©r©t-ē óaliyyelerinden ve Husni Beyin Turyan tarafēnda vuk¾ôunē 

hik©ye itdiĵi bir ufak m¿s©demeden d¿ĸmanēn ge­idlerinden birinden ge­mek 

óazminde bulunacaĵē istidl©l olunuyor. Turyan ge­idine ve Karlova tarafēna dºrt 

beĸ tabur nakl eylemesini Prasadēm derbendindeki Ķskender Paĸaya ĸimdi yazdēm. 

L©kin oraya telgraf hattē m¿mettid olmadēĵēndan ancak iki g¿ne kadar eline  

(Sayfa 165)  

v©sēl olur. Siz dah´ ó©det© her cihet muh©fēzlarēnēn mevc¾d-ē h©zērēnē nēsfa 

tenz´l ve toplarēn kēsm-ē aôzamēnē dah´ aĸaĵē indirerek orada kuvvetlice bir fērka 

teĸk´l ile d¿ĸman herhangi tarafdan baĸ gºsterir ise ve gºsterdiĵi haber alēnēr ise, 

seyr-¿ ser´ô ile o cihete yetiĸdir¿b d¿ĸmanē ­arpmaĵa gayret ve l¿zumsuz 

mev©kiôde s¿v©rileriniz var ise derhal ©nlarē da celbe hemen ĸimdiden himmet 

buyurmalarē ve ben bug¿n s©ôat ¿­den iôtib©ren Otluk kºyi tarafēna hareket 

eylediĵim ve kērk sekiz s©ôatden sonra óavdet ideceĵim cihetle o m¿ddet zarfēnda 

vuk¾ôbulacak m¿r©caôat-ē ó©cileleri i­in dah´ mak©m-ē serôasker´ ile makine 

baĸēnda muh©bere eylemeleri l¿z¾mē tavsiye ve iht©r olunur.ò  

26 ï Eyl¿l ï 93       S¿leyman 

Bu cev©bn©mede Turyandan dah´ bºyle bir haber aldēĵēmē bey©n ile o 

tarafē takviye i­in emir virdiĵimi ve maôm©f´h yukarēdaki taburlarēn nēsflarēnē ve 

toplarēn kēsm-ē aôzamēnē aĸaĵē indirerek ovada kuvvetlice bulunmasēnē ve d¿ĸman 

hangi tarafdan baĸ gºsterir ise gºsterdiĵi haber alēnēr ise, seyr-¿ ser´ô ile o cihete 

óasker yetiĸdir¿b d¿ĸmanē ­arpmaĵa gayret itmeĵi ve l¿zumsuz mev©kiôdeki 

s¿v©rileri toplamayē ve Otluk kºy¿nde bulundēĵē m¿ddetce óum¾miyet kumanda 

vez©ifini óuhded©r olan Raôuf Paĸaya m¿r©caôat l¿z¾mēnē iht©r itdim.  

Hayf, sad hayf ki Veysel Paĸa benim bu iht©rēma ehemmiyet virmedi ve 

daha doĵrusē bºyle bir tedb´r-i feô©l©nede bulunmaĵa ces©ret idemeyerek bir 

uyuĸukluk ve meskenet ile ©l¾de oldēĵē halde ĸaĸērdē kaldē. 
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Eĵer benim iht©rēm vechile, cihetlerdeki taburlarē ve toplarē aĸaĵē 

kararg©ha atsa idi, karag©h z©ten m¿stahkem ordug©h h©linde oldēĵēndan, 

d¿ĸmanēn taôarruzundan istif©de idebilmesi biraz m¿ĸkil©t kesb ideceĵi gibi, 

c¿mle-i ihtim©l©tdan olmak ¿zere, m¿ôellif mºsyºn¿n didiĵi gibi, benim teĸk´lini 

tavsiye itdiĵim seyy©r fērkalar dah´, evvelce Mirski ve sonra da Ķskoblof fērkalarēnē 

­arparak, birer muzafferiyet v¿c¾da getirebilirler idi ve hi­ olmazsa, cihetlerdeki 

óaskerin nēsfēyla toplarēn kēsm-ē aôzamēnē indirmiĸ bulunduklarēndan, pek 

sēkēlērlarsa, nih©yet cihetlerde ¿­ beĸ top terk ile muntazaman Kēzanlēĵa doĵru 

­ekilebilirler idi. Veysel Paĸanēn cen©hlarē m¿d©faôa itmek ¿zere óasker ifr©z 

itmeyiĸi,  

(Sayfa 166)  

m¿ôellifin zannē gibi cenahlardan ķēpkaya h¿cum olunacaĵēna óadem-i 

k©iliyetden ileri gelmey¿b benim tert´bim ¿zere cihetlerden aĸaĵēya taburlar 

indirmeĵe ces©ret idememesinden ve kararg©hda bulunan yedi bu­uk tabur ile 

Ruslarēn iki m¿kemmel koluna karĸē m¿d©faôaya mecb¾r olmasēndan ileri 

gelmiĸdir. Ruslarēn harbe ne mikd©r óasker idh©l itdiklerini bilemeyiz. L©kin 

ķēpkada Ruslar ile harb iden óas©kir, kararg©hdaki ¿­ bu­uk ve cihetlerden 

aldērdēĵē dºrt ki cemôan yedi bu­uk tabur ile Esveti Nikola kayalēĵē cihetindeki 

yedi bu­uk taburdan óib©ret idi.  

Yerdek cihetindeki taburlar ile Aykērēcabeldeki taburlar, Veysel Paĸanēn 

es©reti ¿zerine bil© harb tesl´m oldēlar. 

Gar´bi bu ki, Raôuf Paĸa mezk¾r telgrafn©meyi bana yazarken sonra 

©tiy¿ôz-zikr telgrafē dah´ Veysel Paĸaya yazmēĸ imiĸ: 

ķēpkada Veysel Paĸaya 

25 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 t©rihli telgrafn©meleri alēnarak, keyfiyet 

S¿leyman Paĸa Hazretlerine iĸô©r kēlēndē. M¿ĸ©r ileyh hazretlerine m¿r©caôatla 

taraflarēndan virilecek taôl´m©ta tevf´kan hareket buyurulmasē l©zēmdēr efendim. 
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S¿leyman Paĸa Hazretlerinin Huz¾r-ē S©m´lerine 

B©l©da menk¾l emirn©me-i serôasker´den m¿steb©n buyurulacaĵē ve z©ten 

keyfiyet dah´ huz¾rlarēna óarz olunmuĸ idi. Bu b©bda vuk¾ôbulacak emirlerine 

intiz©r olunur ferm©n. 

25 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93      Kumandan ķēpka  

Fer´ki 

Veysel 

Ķĸbu telgrafē dah´ evvelki telgrafn©me ile birlikde ve 26 ï K©n¾n-ē Evvel 

sabahē Pazarcēkda almēĸ idim. Raôuf Paĸanēn olb©bda Veysel Paĸaya yazdēĵē 

cev©b: 

ñKeyfiyet S¿leyman Paĸaya yazēldē. Ąna gºre m¿r©caôat ile tarafēndan 

virilecek taôl´m©ta tevf´kan hareket idinizòden óib©ret idi. 

Baĸ Kumandanlēk vaz´fesini m¿teôahhid olan Raôuf Paĸa, beni b© ir©de-i 

seniyye telgrafn©mesiz olan Otluk kºy¿ne gºndermiĸ oldēĵē halde, yine bana 

m¿r©caôat tavsiye itmesi, ya hi­  

(Sayfa 167) 

 harbin meh©lik ve istikb©lini tasavvur kudretine óadem-i m©likiyetden 

veyahud óamden devlet ve millete kasd-¿ ih©net ve Ruslara arzu hēdmetinden 

baĸka neye mahm¾l olabilir? 

ķēpka kumandanē Veysel Paĸa: ñD¿ĸman etr©fēmē sarmak ¿zeredir, ne 

yapayēm?ò diyor. Raôuf Paĸa dah´ hem beni telgrafh©nesiz olan Otluk kºy¿ne 

sevk-¿ iôz©mda dev©m idiyor ve hem de Veysel Paĸaya: ñS¿leyman Paĸaya 

m¿r©caôat idinizò emrini viriyor! Halbuki ben, mahall-i m¿r©caôatda deĵilim. Tatar 

Pazarcēĵēndan Otluk kºy¿ dokuz s©ôatdir. Tatar Pazarcēĵēna benim n©mēma gelen 

bir telgrafēn cev©bē ne kadar iltiz©m-ē s¿rôat olunsa, yirmi dºrt s©ôat sonra alēnēr. 

Raôuf Paĸa ya bir ir©de-i seniyye daha istihs©l iderek, beni Tatar Pazarcēĵē 

ilerisindeki Otluk kºy¿ne gitmekden alēkoymalē idi veyahud Veysel Paĸaya bana 

m¿r©caôat emri virmemeli idi. Her ne iseé Raôuf Paĸa, gerek cehlen ve gerekse 

óamden bºyle bir es©ôet irtik©b itmiĸ ve es©etiyle beraber Veysel Paĸaya: 
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ñS¿leyman Paĸanēn vireceĵi taôl´m©t ¿zerine hareket idinizò emrini de virmiĸ. 

Benim virdiĵim taôl´m©t, cihetlerdeki óas©kirin nēsflarēnēn ve toplarēn aôzamēnēn 

aĸaĵē indirilmesi oldēĵēndan, K©n¾n-ē Evvelin yirmi altēncē g¿ni, Yerdek 

cihetindeki on iki taburun altēsēnē ve Aykērēcabel cihetindeki on altē taburun 

sekizini ve toplarē derhal aĸaĵē almalē idi. 

O halde Ruslar ile ­arpēĸmak i­in kararg©hda, elde yedi bu­uk tabura 

bedel on yedi bu­uk tabur bulunur ve toplarē ve s¿v©rileri cenahlara alarak ve orta 

koldaki yedi bu­uk taburu da birleĸdirerek yirmi beĸ tabur ile harben kendisi 

ovadan Kēzanlēĵa doĵru ­ekildiĵi sērada, Yerdek cihetinde kalan taburlar, Ke­idere 

sērtēndan ve Aykērēcabelde kalan taburlar dah´ Kēzanlēk ovasēna inemezler ise 

Maryan gediĵine doĵru ormanlēkdan ve silsile-i cib©l ¿zerinden Filibe cihetine 

doĵru sarkmak i­in bir yol bulabilirler ve hi­bir vakitde d¿ĸmanēn zill-¿ es©retine 

d¾­©r olamazlar idi. Belki birka­ top terk olunur idi; l©kin óas©kir-i ĸ©h©ne kurtulur 

idi. óAleôl-hus¾s H©in ve Ferdi­ Boĵazēnda on tabur ile Mirliva Hasan Paĸa 

bulundēĵēndan ©na da derhal telgrafla emr virilerek, Ceneral Mirskinin arkasēndan 

urmaĵa meôm¾r idilir ve muvaffakiyet ¿m´di bir mertebe daha takviye kēlēnur idi. 

Velh©sēl nasēl olsa Karacadaĵ Balkanē tutulur ve ricôat olunur idi.  

C¿mle-i óacayib©tdan olarak, Veysel Paĸa: ñBu b©bda vuk¾ôbulacak 

emrinize intiz©r  

(Sayfa 168)  

olunurò diye bana yazdēĵē ve emri de aldēĵē halde icr©sēna muktedir 

olamadē. Veysel Paĸanēn telgrafn©mesine mezk¾r cev©bē yazdēkdan sonra, ber-

m¾ceb-i ir©de-i seniyye Otluk kºy¿ne m¿teveccihen hareket itmiĸ idim.  

Yolda ñKaralarò karyesine geldiĵim zaman Raôuf Paĸanēn m©reôl-bey©n 

telgrafēnē aldēĵēmēn óakabinde, g¿nd¿z s©ôat yedide diĵer bir zabtiye ile Veysel 

Paĸadan dah´ iĸbu ©tiy¿ôz-zikr telgrafē aldēm. Veysel Paĸa, bu telgrafēnda bir iki 

vuk¾ô©t-ē harbiye ile beraber d¿ĸmanēn k¿lliyetli gºr¿nmekde olmasēndan bahs 

idiyor idi. Bu telgrafn©me K©n¾n-ē Evvelin yirmi altēncē g¿ni s©ôat dºrtde 

ķēpkadan yazēlmēĸ ve bana ¿­ s©ôat sonra v©sēl olmuĸ dimek oluyor. 
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Devletl¿ S¿leyman Paĸa Hazretlerine 

ķēpkadan : S©ôat 

4 

Karlova kumandanlēĵēndan bu gice alēnan tahr´r©tlar meôaline nazaran, 

d¿nki g¿n Turyan cihetinde akĸama kadar devam iden muh©rebede d¿ĸmanēn bir 

mikd©r telef©tēyla hayli mecr¾hē olub, ¿­ óaded t¿fek iĵtin©m olundēĵē ve Mari 

Gediĵi cihetinde d¿ĸmanēn k¿lliyetli gºr¿nmekde ve oralara istihk©m inĸ© 

itdirerek taôarruz itmek beyninde bulundēĵē ve mezk¾r gedikde olan altē bºl¿kden 

m© óad© óasker olmayub, aĸaĵēsēnda bulunan Kēzanlēk karyesindeki 

istihk©m©tēmēzēn karĸē tepelerinde  kez©lik istihk©m yapmakda ve beĸ altē kadar 

topē olub k¿lliyetli d¿ĸman gºr¿nmekde ve bu cihetin s©ôat be-s©ôat kesb-i 

ehemmiyet eylemekde oldēĵē óarz olunur ferm©n. 

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93     Kumandan ķēpka 

Ferik 

Veysel 

Ben derhal iĸbu cev©bn©me-i telgraf´yi yazarak zabtiyeyi Tatar Pazarcēĵa 

iô©de itdim:  

ķēpkada Veysel Paĸa Hazretlerine 

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 t©rihli telgrafēnēzē dah´ aldēm. Bu sabah diĵer 

telgrafla yazdēĵēm vechile hareket ve ¿­ g¿n kadar Otluk Kºy ve civ©rēnda 

bulunacaĵēm cihetle muh©beremiz  

(Sayfa 169)  

m¿mk¿n olamayacaĵēndan, bºyle mev©dd-ē m¿himme ve ó©cile i­in ĸu ¿­ 

g¿n i­inde Z©t-ē V©l©-yē Serôasker´ye m¿r©caôatla ©ndan emir almalarē cev©ben 

bey©n olunur. 

       S¿leyman 
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Bu cev©bn©mede dah´ ñsabahki yazdēĵēm vechile hareket idiniz. Ben ¿­ 

g¿n Otluk Kºy ve civ©rēnda bulunacaĵēm. Orada telgraf yokdur, muh©bere 

idemeyiz. Bu m¿ddet i­inde ahv©l-i m¿himme ve ó©cile zuh¾runda, yaôni Ruslar 

¿zerinize gelecek olursa, o halde ne yapmak l©zēm geleceĵini Raôuf Paĸadan 

sorunuzò diyorum. 

ķimdi hatēra gelir ki ñS¿leyman Paĸa ni­¿n ķēpkadaki óaskere o g¿n 

­ekilmek emrini virmedi?ò 

Elcev©b:  

ñO t©rihde Ķstanbulun fikri, Balkan hatt-ē m¿d©faôa-i ah´rini tutmak idi. 

Hatta ben mevc¾d maôiyyetiyle ķ©kir Paĸayē, Tatar Pazarcēĵēnēn ilerisindeki Otluk 

Kºy¿ne tesb´t i­in oraya gºnderilmiĸ idim. Maôm©f´h, bir tarafdan da Sofya, ķehir 

Kºy¿ ve civ©rēndaki mev©kiô taburlarē Samakova doĵru ­ekilmekde idi. 

K©n¾n-ē Evvelin yirmi ikinci g¿ni, ger­i Sofya tahliye kēlēndē ise de, yirmi 

dºrd¿nci g¿ni ancak ñDubinceòye ve yirmi altēncē g¿ni Samakova gelmiĸler idi. 

Bin©enôaleyh, hatt-ē m¿d©faôa-i ah´rin tutulmasē emrinden merkez-i saltanatēn 

hēl©f-ē rēz©sē olarak, tec©h¿l ile yine ricôat hareketine dev©m idecek bile olsam, 

madem ki Ruslarēn ķēpkayē ­evirmek manevrasēna m¿b©ĸir oldēĵēnē s¾ret-i 

muhakkakada bilemiyorum. O g¿n, óOsman Paĸa da hen¿z Samakova d©hil 

olmakda idi. O halde ķēpkanēn sol cenahēnda v©kiô Karlova, Ķzladi, Otluk Kºy, 

Kapucuk ve Samako mev©kiôindeki taburlar yerlerinde durur iken, ķēpkadaki 

óaskere terk-i mevkiô ile ricôat emri virmek nasēl k©bil-i tasavvur olabilir idi?ò 

Bir tarafdan da Otluk Kºy ile civ©rēndaki taburlar yerlerinde seb©t ve 

ñķakir Paĸa da kumandanlēk vez©ifini husn-i ´f© idemiyorò diyerek o kadar g¿r¿lt¿ 

ve ĸem©tet ile Raôuf Paĸa Z©t-ē ķ©h©neyi biôl-aĵz©b makine baĸēna getirmiĸ ve 

benim Otluk Kºy¿ne óaz´metim i­in ir©de-i katôiyye-i seniyye istihs©l itmiĸ idi. 

Bundan baĸka li-ecliôl-iĵf©l óum¾m kumandanlēk vez©ifini de derôuhde iderek beni 

zor ile ve aĵlaya aĵlaya Otluk Kºy¿ne gºndertmiĸ idi.  

(Sayfa 170)  

Bu kadar ir©d©t-ē óad´de-i ĸ©h©ne ile tutdērēlmaĵa ­alēĸēlan Karlova, Ķzladi, 

Derbend, Otluk Kºy, Kapucuk, Yanya ve Samako hatt-ē m¿d©faôasēnēn bil© ist´z©n 

ve bir haber-i muhakkak almaksēzēn terkiyle ricôate nasēl muktedir olabilir idim? 
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ķu kadar ki Otluk Kºy¿nden óavdetden sonra yaôni K©n¾n-ē Evvelin yirmi 

sekizinci g¿ni ve Samakodaki taburlarla Sofya ciheti muh©cir´n-i Ķsl©miyesinin 

arkasē alēndēkdan sonra esb©b-ē m¿breme
173

 gºstererek óum¾ma bir ricôat hareketi 

emri virilmesini merkez-i saltanata óarz idecek idim. Halbuki ©t´de zikri geleceĵi 

vechile yevm-i mezk¾rdan bir g¿n mukaddem ricôat-i óum¾miye keyfiyetini biôl-

mecb¾riye óarz dah´ itdiĵim halde m¿s©ôade olunmayarak m¿t©reke emri virildi.  

M¿ôellif, K©n¾n-ē Evvelin yirmi altēncē g¿ni, Veysel Paĸanēn Ceneral 

Mirski kolundan haber almadēĵēna z©hib oluyor. V©kēôa yevm-i mezk¾rda s©ôat 

dºrtde bana yazdēĵē telgraf dah´ bunē iĸr©b ider. Halbuki, s©ôat yedide bana yazdēĵē 

©tiy¿ôz-zikr telgraf ol tarafdan da d¿ĸman gelmekde oldēĵēnē bildiriyor. Bu halde 

Veysel Paĸa K©n¾n-ē Evvelin yirmi beĸinci g¿ni, Ceneral Ķskoblof kolunun 

hareketini ve yirmi altēncē g¿ni s©ôat yediye doĵru dah´ Ceneral Mirski kolunun 

hareketini haber almēĸ dimekdir. 

Suret-i Telgrafn©me: 

S¿leyman Paĸa Hazretlerine 

Bug¿n s©ôat ¿­de, d¿ĸman Aykērēcabel solunda k©in y¿ksek silsileden; 

Hamidli ¿zerinden oraya inmek ¿zere hareket itmesi gºr¿lmesiyle hemen ¿zerine 

dºrt bºl¿k piy©de óaskeri sevk idilerek muharebeye m¿b©ĸeret idilmiĸ ve d¿ĸman 

bu s©ôatde Bozluca civ©rēnda da gºr¿ld¿ĵ¿ ve mezk¾r tepe ¿zerine cemôiyetle 

toplanmakda olduklarē ve buraya top da yerleĸdirmekde id¿ĵi gºr¿lm¿ĸ olmaĵēn 

óarz olunur. 

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93    Kumandan-ē ķēpka 

Veysel 

Bu telgrafn©me ger­i K©n¾n-ē Evvelin yirmi altēncē g¿ni s©ôat yedide 

ķēpkadan yazēlmēĸ ise de, ben o sērada Otluk Kºy¿ne gitmek ¿zere yolda 

bulunduĵumdan ve zabtiye vaktiyle yola ­ēkarēlmakla beraber gice de kºy¿n 

birinde yatdēĵēndan telgrafn©me-i mezk¾r, K©n¾n-ē Evvelin yirmi yedinci g¿ni 

s©ôat sekizde Otluk kºy¿nde elime v©sēl oldē. Ben, bu telgrafn©meyi  
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 Esb©b-ē m¿breme: Ka­ēnēlmaz, ºnlenemez sebepler, vasētalar.  
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(Sayfa 171)  

alēr almaz Ruslarēn ķēpkayē ­evireceklerini cezm itmekle ve muvaffak 

olurlar ise artēk Otluk Kºy¿nde barēnmak óad´m¿ôl-ihtim©l olmakla hemen ķēpka 

ile beraber c¿mle mev©kiô taburlarēnēn Edirneye ­ekilmeleri emrini istihs©l itmek 

¿zere, derhal hazērlandēm: ve Tatar Pazarcēĵēna m¿teveccihen hareket itdim. Ķki 

s©ôatlik mes©feyi hemen bir s©ôatde katô itmek gibi bir s¿rôat-i fevkaôl-ó©de ile 

gidiyor idim. Nih©yet akĸam s©ôat on ikide ñKaralarò karyesine v©sēl oldum. Otluk 

Kºy¿nden s©ôat dokuzda ­ēkmēĸ idim. Altē bu­uk s©ôatden óib©ret olan bu mes©feyi 

¿­ s©ôatde katô itdim. Fērka-i mezk¾rede hayvanlarē dinlendirmek ¿zere bir mikdar 

©r©m itdiĵim sērada idi ki bir zabtiye yediyle Veysel Paĸa ve ķēpka Erk©n-ē 

Harbiye Reôisi K©immak©m G©lib Beyin telgraflarēyla Raôuf Paĸanēn ©tiy¿ôz-zikr 

ĸifreli telgrafn©mesini aldēm: 

S¿leyman Paĸa Hazretlerine 

D¿ĸman Hamidli tarafēndan k¿lliyetli olarak zuhur itdiĵi Ķsve tarafēndan 

dah´ k¿lliyetli d¿ĸman zuhur eylediĵi haber virildi. Ve ted©b´r-i mukteziye
174

 ´f© 

olunmakda ise de h©l pek iyi gºr¿nmemekdedir. Hemen Cen©b-ē Hakk nusret 

ihs©n buyursun ferm©n. 

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93    Kumandan-ē ķēpka 

[Vus¾li: 27 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 óavdetde; esn©-yē r©hda] Veysel 

ķēpkadan ĸimdi virilen ´z©h©t z´rde óaynen óarz olunur:  

D¿nki g¿n óaleôs-sabah d¿ĸman Selvi tarikiyle bir kuvve-i k¿lliye ile 

Aykērēcabelin solunda k©in y¿ksek silsileye iki koldan yaôni biri maĵara 

gediĵinden ve diĵeri Hamidli karyesinden taôarruz itdikleri ve arkasē alēnmayub 

peyderpey gelmekde olduklarē gºr¿lm¿ĸ idi. Bug¿n s©ôat ¿­ r©ddelerinde Hamidli 

¿zerine y¿r¿yen kol, bir tarafdan silsile-i mezk¾r ¿zerinde mevkiô tutarak ve bir 

tarafdan Esveti Nikolanēn soldaki ormanlarē etekleri ¿zerinde toplanarak, avcēlarē 

Hamidli karyesine kadar indikleri gºr¿lmesiyle, hemen ordug©hdan dºrt bºl¿k 

óasker karye-i mezk¾r ¿zerine sevk ile eteklerde ´c©b iden mevkiôler tutdērēlub 

muh©rebe idilmekde oldēĵē gibi ĸimdi dah´ Bozlē Yaylanēn saĵēndaki Ķsve tarikiyle 
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 Ted©bir-i mukteziye: Ķcab eden, gerekli tedbirler, ºnlemler, yollar, ­areler. 
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diĵer bir kuvve-i cesime ile aĸaĵē ovaya kadar inmiĸ ve yukarēya toplar vazô iderek 

avcēlarē bizim orada bulunan karakollarēmēz ile muh©rebe itmekde ve bir tarafdan 

Kēzanlēk ¿zerine doĵru  

 (Sayfa 172)  

y¿r¿mekde oldēĵē ve m©reôl-óarz sol taraf kolundan m¿freze maĵara 

gediĵine doĵru y¿r¿yen koldan hen¿z bir maôl¾m©t alēnamadēĵē ve Ferik Paĸa 

Hazretlerinin ĸimdi Ķsve tarafēna gitdikleri óarz olunur ferm©n. 

     K©immak©m-ē Erk©n-ē Harb 

       G©lib 

S¿leyman Paĸa Hazretlerine 

D¿ĸmanēn m©reôl-óarz iki koldan idilen hareketine nazaran ķēpkanēn hatt-ē 

ricôatini tutmakdan ve buradan dah´ cihetine h¿cum itmekden óib©ret oldēĵē 

anlaĸēlmēĸ olmakla hemen Karacadaĵ silsilesiyle Yeni Zaĵra silsilesinin l¿z¾mē 

mikd©r óasker ile  tutdērēlmasē l¿z¾mē m¿n©sib m¿t©laôa kēlēnmēĸ ve bu b©bda 

iktiz©sē men¾t-ē reôy-i devletleridir
175

. 

27 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 Karalar Karyesi Kumandan-ē ķēpka 

Vus¾li akĸam s©ôat 12     Fer´k 

       Veysel 

S¿leyman Paĸa Hazretlerine  

D¿ĸmanēn ķēpka Balkanēnēn Ahmedli ve Ke­idere ve M¿flisler ve Ķsve 

taraflarēndan kuvve-i k¿lliye ile tec©v¿z itdiĵi mesm¾ô ve maôl¾m-ē ó©l´leri 

olmuĸdur. Bu halde ķēpkadaki óaskerimizin d¿ĸmanē iĸg©l ve ileriye tasallutunē 

menô i­in yine ķēpkada seb©tē mē yoksa toplarla mermiy©tē ihf© ve zahireyi imh© 

eyleyerek Edirne cihetinde bir kuvve-i m¿d©faôa teĸkil itmek ¿zere mahall-i 

mezk¾ra veya Yanbolēya veya ©hir bir m¿n©sib mevkiôe ­ekilmeleri mi hayērlē 

olur? 
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 Men¾t-ē reôy-i devletleri: Devletlerinin, makam sahibi olan kimsenin gºr¿ĸ¿ne, 

d¿ĸ¿ncesine, kararēna baĵlē, t©bi. 
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S©niyen: S©bit Paĸa fērkasē Kapucuk derbendini muh©faza itdiĵi gibi Otluk 

Kºy¿ ve Tatar Pazarcēĵē taht-ē muhafazaya alēnmēĸ ise de, d¿ĸmanēn Kumarlē 

tarafēndan Ķhtimana ve Mara Gediĵinden Kēzanlēk ovasēna taôarruz itmekde 

olmasēna nazaran bir tarafdan Otluk Kºy¿nden Ķhtimana kadar taôbiye olunan 

firak-ē óaskeriyemizi arkadan urmak ve hazr-u tazyik itmek hallerine teĸebb¿sle 

beraber, Samakoyē tutan óaskerimizin beri ile ittis©lini menô ideceĵinden, Sofyayē 

tahliyede olan fedak©rlēk ve maksudun z©yiô olacaĵē ve bu halde Edirnede bir 

kuvve-i k©fiye h©sēl olur ise, d¿ĸman bºyle bir kuvveti bir tarafa bērakarak p©y-i 

tahtēna doĵru hareket idemeyeceĵi m¿t©laôalarēna bin©en Tatar Pazarcēĵēnda ve 

civarēnda bulunan ah©linin ser´ôan Edirne cihetine nakilleriyle ve ĸimend¿fer  

(Sayfa 173)  

hattēnēn tahribiyle Z©t-ē Devletlerinin oradaki kuvve-i óaskeriye ile 

Edirneye teĸrifleri ve Samakodaki óaskerin orayē ve Kºstendil cihetlerini 

muhafazaya ­alēĸmalarē f©idesiz mes©ô´den olacaĵēna nazaran bºyle otuz ¿­ 

taburluk bir kuvveti elden ­ēkarmamak i­in, ©nlarēn dah´ Edirne cihetine nakl-¿ 

cemôlerine ­alēĸēlmasē hus¾sunda reôy-¿ tedbir-i m¿ĸ´r´leri heyôetce istifs©r ve 

taôc´l olunur. 

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93     Raôuf 

Vus¾li: 27 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 Akĸam s©ôat 12 Karalar Karyesi  

Veysel Paĸanēn mezk¾r telgrafn©melerini alub da Raôuf Paĸanēn da 

ĸifresini hall idince veh©met-i enc©m gºz¿m¿n ºn¿nnde óarz-ē suret ve hakikat 

itmekle, artēk ricôatin behemeh©l vuk¾ôē l© b¿d oldēĵēnē ve Ķstanbulun da baĸka 

d¿rl¿ emir virmesi k©bil-i tasavvur olamayacaĵēnē zann-¿ cezm iderek, hemen altē 

s©ôat mes©fe geride bulunan Otluk Kºy¿ndeki ķakir Paĸaya, Otluk Kºy ve 

civarēndaki taburlarēn óaleôl-óacele Tatar Pazarcēĵēna ricôat itmeleri i­in Karalar 

karyesinden y©ver-i mahsus ­ēkardēm. Hususiyle merkez-i saltanat erk©nē dah´ 

Edirne cihetine cemô-i kuvvet i­in benim reôy-¿ tedbirimi suôal idiyorlar ve siy©k-ē 

telgrafn©meye nazaran iĸi benim reôyime taôl´k idiyorlar; dimek gibi anladēm. 

ķifrenin halli tekm´l olunca, derhal Karalar karyesinden Tatar Pazarcēĵēna 

m¿teveccihen hareket itdim ve s©ôat ¿­e doĵru id¿ĵi Tatar Pazarcēĵē 

telgrafhanesine d©hil oldum.  
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C¿mle-i ittif©k©t-ē m¿teôessifeden olarak o gice bir s©ôatden m¿tec©viz 

m¿ddet Ķstanbul telgrafh©nesini almak ile uĵraĸēldē ve nihayet gice s©ôat dºrtde 

Raôuf Paĸaya iĸbu ©tiy¿ôz-zikr cev©bn©meyi yazdēm: 

Mak©m-ē Serôasker´ye 

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 t©rihli M©beyn-i H¿m©y¾ndan keĸide buyurulan 

telgrafn©melerini bug¿n akĸam s©ôat on ikide Karalar karyesinde aldēm ve bundan 

mukaddem g¿nd¿z s©ôat sekizde d¿ĸmanēn Hamidli ovasēna indiĵine d©ir Veysel 

Paĸanēn v©rid olan telgrafē ¿zerine, Otluk Kºy¿nden hareket itmiĸ idim. D¿ĸmanēn 

ķēpka Balkanēnē ve Ahmedli ve Ke­idere ve M¿flisler ve Ķsve taraflarēnē tec©v¿z 

itdiĵini d¿n, Otluk Kºy¿ne gºnderdiĵiniz cihetle sizden mukaddem haber 

alamēyacaĵēm tab´ôidir. ķēpkadaki óaskerimiz d¿ĸman Kēzanlēĵē zabt iderse orada  

(Sayfa 174)  

duramaz. O óaskerin imk©n m¿s©ôid olursa, Eski Zaĵra tarikiyle doĵruca 

Edirneye gelmesi ve olamaz ise Yeni Zaĵra ve Ķslimye tarikiyle Edirneye 

­ekilmesi ve Hain Boĵazē ve Ferdi­deki taburlarēn dah´ Ke­idere Ķstiraka ve 

Ahmedliden ­ekilen taburlarla birleĸ¿b, Yanbolēya tahaĸĸ¿di iktiz© ider. Kazan 

mevkiôi dah´ seb©t idemez ise, oradaki on taburumuz da Yanboluya ­ekilmelidir. 

Bu halde Yanboluda otuz taburdan m¿rekkeb teĸekk¿l idecek bir fērka, Ķstanbul 

¿zerine y¿r¿yecek olan Rus fērkalarēnēn hareketine nez©ret ider. Otluk Kºy ve 

Kapucuk ve Samako fērkalarēnēn ise, artēk eĵer d¿ĸman sah´han Kēzanlēk ovasēna 

girdi ve Ke­idereden ge­di ise, mevkiôlerinde seb©tlarēnda hi­bir maôn© kalmayub, 

ĸimdi bizim i­in yapēlacak iĸ hemen bu taburlarē Pazarcēĵa toplayub Edirne ile 

Filibe arasēna girmekde olan d¿ĸmanla bir meydan muh©rebesi itmekdir. V©kēô© 

Edirneye óaz´met-i ­©ker©nem emir buyurulmuĸ ise de, bu akĸamdan taburlara celb 

emri virsek, ancak dºrt g¿ne kadar Pazarcēĵa ictim©ô idebilirler ve buradan bir 

g¿nde de Filibeye gidilir ve Filibeden Edirneye ancak yedi g¿nde 

varēlabileceĵinden, h©sēlē bizim Edirneye vusul¿m¿z on ¿­ on dºrt g¿ne 

mevk¾fdur. D¿ĸman ise eĵer ķēpkadan ge­er ise bizden evvel Edirneye d©hil olur 

ve Edirnedeki kuvvetimizi terk id¿b de p©y-i tahta y¿r¿mesi bahsine gelince, 

d¿ĸman kuvve-i óaskeriyeden h©l´ olan Dersaô©dete otuz kērk tabur gºnderse 

k©fidir. Ąnēn i­in biz, Edirneye gelsek bile Ķstanbul taht-ē emniyete alēnmēĸ óadd 

olunamaz. H©sēlē ĸimdi Otluk Kºy, Kapucuk ve Samako cihetlerindeki 

taburlarēmēzēn Pazarcēĵa s¿rôat-i celb-¿ cemôlerinden ve h©sēl olacak kuvvetle, 
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d¿ĸmanla ­arpēĸmakdan baĸka ­are kalmadēĵēndan ser´ôan oralardaki 

taburlarēmēzēn celbleri i­in emir virilmesi muntazērdēr. 

27 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 : Pazarcēkdan   S¿leyman 

Bunē m¿teô©kib M©beyn-i H¿m©y¾nda s©ôat beĸi ­eyrek ge­erek iĸbu 

telgrafn©me-i ©t´yi óarz itdim: 

M©beyn-i H¿m©y¾na 

D¿n gice s©ôat onda, M©beyn-i H¿m©y¾nlarēndan Serôasker Paĸa bendeleri 

imz©sēyla ­ekilen bir telgrafn©meyi, Otluk Kºy¿nde bulunduĵum cihetle bug¿n 

akĸam s©ôat on ikide alabildim. 

(Sayfa 175)  

Kulunuzca d¿ĸman, ķēpka hattēnē yarub Kēzanlēĵē ist´l© eylediĵi halde, 

artēk Otluk Kºy ve Kapucuk ve Samako muhafazasēnēn ehemmiyeti 

kalmayacaĵēndan, buralarda bulunan taburlarē cemô id¿b d¿ĸman ile (Edirne-

Filibe) beyninde bir meydan muh©rebesi id¿b son derecede bir kere daha 

­arpēĸmakdan baĸka ­are m¿tesavver deĵildir. Maôm©f´h, bizim buradan toplanub 

Edirneye gitmekliĵimiz on ¿­ on dºrt g¿ne mevkuf olub, d¿ĸman ise s¿varisinin 

kesreti ve maôm©f´h gideceĵi tarikin buraya nazaran daha aksariyeti hasebiyle 

daha evvelce Edirneye d©hil olabilmesini tahmin eylediĵim gibi, Serôasker Paĸa 

bendelerinin telgrafn©mesinde, Ke­idere ve Ahmedli cihetlerinden dah´ d¿ĸmanēn 

k¿lliyetle ge­diĵi haber virildiĵinden ve o cihetden ge­en d¿ĸmanēn veche-i 

taôarruzē Ķstanbul olmak lazēm geleceĵinden, bizim ©nlara yetiĸebilmekliĵimiz 

b¿t¿n b¿t¿n m¿mk¿ns¿zd¿r. Demincek Serôasker Paĸa bendelerine yazdēĵēm 

ve­hile, H©in ve Ferdi­ ve Ke­idere ve Demirkapu ve Ķstir©ka ve Ahmedli ve 

Kazan kuvvetleri, Yanbolēda ihtiĸ©d idebilirse, otuz taburdan m¿tec©viz bir fērka 

teĸkil itmiĸ olacaklarēndan, ©nlar Ķstanbula m¿teveccih fērka-i taôarruziye-i aôd©yē 

taôk´b idebilirler ve bizim cemô ideceĵimiz taburlarēn Edirneye m¿teveccih 

d¿ĸman ordusuna ve óarz itdiĵim fērkanēn Ķstanbula m¿teveccih d¿ĸman kuvvetine 

vuk¾ôbulacak m¿s©demesi bu muharebenin en son m¿s©demesi olacakdēr. Ve 

Cen©b-ē Hakdan neticesinin hayra makr¾niyeti m¿stedô© ise de, d¿ĸmanēn Meri­ 

v©disini tahribine meydan virmeksizin, biôd-defeô©t óarz eylediĵim ve­hile, 

efendimiz doĵrudan doĵruya ve Ķngilizlerden muntazēr istifadeden f©riĵ olarak 

Rusyalēlara m¿r©caôat buyursalar devlet ve vatan ve ah©li-i M¿slime i­in daha 
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hayērlē olacaĵēnē son defôa olarak yine óarz ider ve birka­ g¿ne kadar eĵer Kēzanlēk 

d¿ĸman eline ge­erse ĸimend¿fer hattēmēz ve hutut-ē telgrafiye dah´ m¿nsedd ve 

muh©bere ve munkatēô olacaĵēnē dah´ del©let-i kar©in ile óarza ictis©r eylerim 

ferm©n Z©t-ē ķevketsim©t-ē Efendimiz Hazretlerinindir. 

27 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93     S¿leyman 

Emr-i ehemm kumandanēn ne d¿rl¿ keĸ©ker-i ©r©
176

 ile d¾­©r-ē ihtil©l 

oldēĵēna
177

  

(Sayfa 176) 

 kumandanlēk m¿ten©kēzuôl-maô©n´
178

 ev©mir-i óad´denin tatbik-i 

fiôiliy©tēna yaôni óabese ­alēĸmakdan óib©ret bir temeshur
179

 hukm¿ni kesb itdiĵine 

ĸu ©tide yazacaĵēm fēkra zann iderim ki bir delil-i munkatiô ve v©zēhdēr: haniya 

Raôuf Paĸa Grand¿k Nikolanēn ķēpka óaleyhine hareket emr-i óum¾m´si virdiĵi 

g¿ni ya hēy©neten veya iĸin p´ĸ-¿ pesini
180

 d¿ĸ¿nmeyerek mak©m-ē hēl©feti biôl-

iĵf©l b© ir©de-i seniyye beni óum¾miyet kumanda merkezi olan Edirneden 

kaldērtarak hatt-ē telgrafisi bulunmayan Otluk Kºy¿ne gºnderdi ve kendisi de yine 

b© ir©de-i seniyye óum¾miyet kumanda vez©ifini óuhded©r oldē idi ya!. O halde 

óum¾miyet kumanda ahk©mēnē biôl-fiôil ve bil© teredd¿d icr© itmesi l©zēm iken 

bºyle bir emr-i m¿himme kudret-i fētriyesinin m¿sellem olan noksanē iĸi birtakēm 

teredd¿d©ta ve óaskerlikden ve f¿n¾n-ē harbden b´-behre
181

 bulunan ve d¿ĸmanēn 

kuvvetiyle bizim karĸēsēndaki óas©kirimizin derece-i muk©vemet ve iktid©rēnē 

muv©zene i­i asl© sal©hiyet-i óilmiye ve nisbiyesi olmayan bir takēm kes©nēn ©r©-yē 

m¿zebzebesine d¿ĸ¿rdi. ķºyle ki: Raôuf Paĸanēn óarzē ¿zerine ķēpka ile sol 

cenahtaki taburlarēn Edirneye ­ekilmesi mi yoksa yerlerinde seb©tē mē l©zēmdēr?... 

                                                           
176

 Keĸ©keĸ-i ©r©: ¢ekiĸmeli, m¿nakaĸalē gºr¿ĸler, reyler, oylar.  
177

 ķu sērada en ziy©de merak itdiĵim husus ķēpkanēn ahv©l-i hatērn©ki idi. Halbuki o kadar 

uĵraĸdēĵēm halde, ¢ērpandan ileri hutut-ē telgrafiyeyi alub da muhabereye muktedir 

olamadēm. Eski Zaĵra telgraf meôm¾rē uyumuĸ zann olunmakda idi. Muôahharan; bu gice 

s©ôat yedide m¿t©reke tebl´ĵi i­in bulduruldukda ñD¿nki g¿n Kēzanlēk a­ēk idi, muh©bere 

olunuyor idi, bug¿n teller kērēldē, ne oldēĵēnē bilmiyoruz, biz de haber intiz©rēndayēzò 

cev©bēnē virmekle ēzdēr©b ve halec©nēm b¿t¿n b¿t¿n m¿ĸtedd oldē.  
178

 M¿ten©kēzuôl-maô©ni: Birbirine zēt, muhalif olan, ­eliĸen manalar.  
179

 Temeshur: Maskaralanmak, maskaralēk etmek.  
180

 P´ĸ-¿ pes: Arka ve ºn. 
181

 B-́behre: 1. Behresiz, nasipsiz, mahrum. 2. Deĵersiz.. 
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Bunun i­in K©n¾n-ē Evvelin yirmi yedinci gicesi h©ne-i sad©retpen©h´de 

bir meclis-i óum¾mi-i v¿kel© inôēk©d itdi. Z¿bdet¿ôl-hak©yēk, bu meclisi sehven 

meclis-i óasker´ diye y©d itmiĸ ise de imz©larēndan dah´ anlaĸēlacaĵē ve­hile bu 

zev©t meclis-i óasker´ aôz©sēndan deĵil idiler. Bu meclis aôz©sē beyninde ©r©ca 

muh©lefet vuk¾ôbularak ekalliyet Edirneye ­ekilmek ĸēkk-ē mus´bini reôy itdilerse 

de ekseriyet hatt-ē ah´r-i m¿d©faôada seb©t cihetini iltiz©m itdiĵinden, eskeriyetin 

kar©rē h¿kmiyle mezk¾r ekalliyet kararn©mesi ibt©l idildi. Maôm©f´h K©n¾n-ē 

Evvelin yirmi altēncē gicesi s©ôat onu kērk dakika ge­erek Raôuf Paĸanēn M©beyn-i 

H¿m©y¾n telgrafhanesinden keĸide itdiĵi mezk¾r telgrafn©mede, bana ñheyôetce 

bu b©bdaki reôyiniz istifs©r ve taôc´l olunurò diye yazēlē idi ve benim merkez 

telgrafisi olmayan Otluk Kºy¿ne gºnderilmiĸ olduĵum da c¿mlece maôl¾m idi. 

¢¿nki ben, óum¾miyet kumanda merkezinden cebren kaldērdēĵēm g¿ni ekser 

v¿kel©ya óarz-ē keyfiyet itmiĸ idim. Bin©enôaleyh, benden cev©b v¿r¾dēna kadar iĸi 

©r©-yē óum¾miyenin tezebz¿b-i tab´ôisine d¿ĸ¿rmemek elzem idi. Bir tarafdan 

kumandana sorulur iken taraf-ē diĵerden de heyôet-i v¿kel©dan bºyle bir ĸey suôal 

olunmasē, óaynē óillet-i hummaya tutulmuĸ bir hastaya m¿d©v©t i­in tabibe haber 

gºnderildiĵi sērada ©nēn v¿r¾dēnē beklemeksizin hastalēĵē teĸhise ve m¿d©v©tēnē 

tertibe v¿c¾hla iktid©rē olmayan mahalle ah©lisini  

(Sayfa 177)  

toplayub da reôylerini sormak kabilindendir. Efk©r-ē sel´me ash©bēndan 

birka­ē del©let-i hiss-¿ zek© ile reôylerinde is©bet itseler dah´ ekseriyetin 

idememesi tab´ô´dir. O meclis-i óum¾m´de hazēr bulunan zev©tdan ekalliyetin kar©r 

mazbatasē ki mus´b idi, iĸte budur: 

Ekalliyetin Kararn©mesi 

ñRusyalēlarēn ķēpka ve civarēndan kuvve-i k¿lliye ile tecav¿ze Edirneyi 

tehdide teĸebb¿s¿ ahv©l-i harbiyeyi big©yet uĵraĸdērmēĸ oldēĵēndan b© ir©de-i 

seniyye bu gice h©ne-i ó©ciz´de ictim©ô iden meclis-i v¿kel©da, Z©t-ē V©l©-yē 

Sipahsalar´leri dah´ hazēr olduklarē halde icr© kēlēnan m¿z©ker©tēn neticesinde: 

¢¿nki Devlet-i óAliyyenin teĸebb¿s©t-ē h©riciyesi her ne ĸekl-¿ derecede olur ise 

olsun, d¿ĸmanēn bu suretle muh©ceme-i ĸed´desine karĸē ted©bir-i óaskeriyece en 

son mertebe ne yapēlmak l©zēm gelir ise ©nē bil© if©te-i vakit mevkiô-i fiôile 

getirmek farzuôl-óayn oldēĵē misill¿ devletl¿ S¿leyman Paĸa Kasretlerinin 

iĸô©r©tēndan ve tebl´ĵ©t-ē Serôasker´lerinden anlaĸēldēĵē ¿zere Samako ve Pazarcēk 
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cihetlerinde ve ķēpka istihk©m©tēyla Hain Boĵazē ve Kazan taraflarēnda mevc¾d 

óaskerin mikd©rē iki y¿z tabura varub bunun kēsm-ē aôzamēnē m¿ddet-i kal´le 

zarfēnda Edirne cihetine ge­irmek ve orada bir hatt-ē kuvve-i m¿d©faôa teĸkiliyle 

muh©tar©t-ē melh¾zayē defô itmek imk©nē devletl¿ Mehmed óAli Paĸa Hazretlerinin 

tebl´ĵ©tēyla dah´ kar´n-i istidl©l oldēĵēndan ve buna muvaffakiyet h©linde devlet­e 

arzu olunan mus©lahanēn ĸer©iti tahfif ve taôd´le ve biraz vakit kazanmaĵa med©r 

olacaĵē dah´ m¿sellem bulundēĵēndan cih©t-ē fenniyesi ve suret-i taôbiye ve id©resi 

heyôet-i óaskeriyeye ó©id olmak ¿zere gerek Balkanēn beri tarafēnda ve gerek Tuna 

Vil©yeti cihetinde m¿tehaĸĸid kuv©-yē óaskeriyenin s¿rôat-i k©mile ile bu yolda 

yaôni Edirne ile p©y-i tahtēn muh©fazasē emr-i mefr¾zunda istihd©mē i­in her nevôi 

ted©b´r ve teĸebb¿s©t-ē óaskeriyeye ve heyôet-i harbiyenin ona gºre intih©b ve 

taôy´nine meôm¾riyet-i katôiye-i devletleri kar©r-ē mahsus-ē m¿z©ker©t ´c©bēndan 

oldēĵē beyanēyla tezkireò  

4 ï Muharrem ï 95  

Ķmz©  Ķmz©  Ķmz© Ķmz©  Ķmz©  Ķmz© 

Bahriye N©zērē   Serk©tib 

Server Paĸa Kemal Paĸa   Saô´d Paĸa   K©n´ Paĸa M¿nif Efendi   Saô´d Paĸa 

(Sayfa 178)  

Ekseriyetin Kar©rn©mesi 

¢¿nki d¿ĸmanēn teĸebb¿s©t-ē v©kēôasē Balkanēn bu tarafēndaki firak-ē 

óaskeriyemizi mev©kiô-i m¿ttehizede tevkif ile b´ meh©b© ilerlemek maksadēna 

m¿bten´ gºr¿nd¿ĵ¿nden ve ĸu hareketin neticesi Edirnenin bil©hare p©y-i taht-ē 

devletin muh©tara-i harbiye i­inde kalmasēnē m¾cib olacaĵēndan mesôeleyi geldiĵi 

yere baĵlayub bitirmek m¿l©hazasēnca, tavassutē kabul iden Ķngiltere devletine 

tebl´ĵ olunmak ¿zere Londra Sef©retine bir telgrafn©me tast´r olunarak meôalinde 

d¿ĸmanēn ĸu suretle olan teh©c¿mi Devlet-i óAliyyeyi terk-i muh©samaya ve 

ben©bir´n doĵrudan doĵruya Rusyaya m¿r©caôatla iĸi bitirmeĵe mecbur ideceĵinin 

katôiyyen bildirilmesi h©tēra olarak dermiy©n kēlēnmakla bunun ¿zerine cerey©n 

iden m¿z©kerede Rusyalēlar galebe-i v©kēôalarē neticesini kendilerince pek n©fiô ve 

bizce gayet muzēr bir mus©laha ile istihs©le s©ô´ olacaklarē mertebe-i bed©hetde 

bulunmasēna ve diĵer tarafdan Ķngiltere v¿kel©sē beyninde bir ­ok ihtil©f©t var iken 
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daha yakēnda bu tarafa m¿tem©yil¿ôl-efk©r olanlarēnēn ittih©dē h©sēl olmaĵa 

baĸlamasēna nazaran devlet-i m¿ĸ©r ileyh©ya ºyle bir tebliĵin icr©sē mevc¾d olan 

tavassut-ē muslihane r©bētasēnē biôl-k¿lliye kērmak dimek olacaĵē gibi ol halde 

Rusyalēlara bil© v©sēta olunacak m¿r©caôat dah´ meh©lik-i óaz´meyi daôvet ideceĵi 

ve harbin dev©mēnda korkulan ĸeyleri kolayca meyd©na getireceĵi ve maô h©z© 

Ķngiltere v¿kel©sē m¿t©reke ĸer©iti hakkēnda Rusya devletiyle icr© itdikleri 

muh©ber©t ¿zerine m¿z©ker©t ile meĸgul olub bug¿n yarēn; belki birka­ s©ôat sonra 

Londradan cev©b alēnacaĵē m¿l©bes©tēyla h©tēra-i maôr¾za tarafēna gidilmek c©iz 

olamayub bulundēĵēmēz hale gºre yapēlacak ĸey ted©bir-i óaskeriyece en son 

derecede muk©vemet ve seb©t ve m¿d©faôaya hasr-u niyetle Edirne taraflarēnēn 

muhafazasēna m¿s©raôat kēlēnmasē ve o tarik ile d¿ĸmanēn hareketine, imk©n 

m¿s©ôid oldēĵē kadar sekte virilerek met©netle vakit kazanēlmasē sureti id¿ĵi 

m¿ttefikan ´r©d olundē.ò  

Bu yolda h©tēralara gelen teĸebb¿s©t, es©sen d©ire-i óaskeriyenin vez©ifine 

m¿teôallēk olub gerek kumandaca ve gerek sevk-¿ taôbiyet¿ôl-ceyĸ maddelerince 

heyôet-i m¿ĸ©vere-i harbiyenin kar©r-ē katô´si ile hareket olunmak l©zēm geleceĵi 

yaôni heyôet-i mezk¾rede hemen biôl-m¿z©kere m¿d©faôa-i aôd© i­in m¿s©raôaten 

davranēlmasē imk©nē musaddēk oldēĵē halde bunun tarik ve ves©ili kararlaĸdērēlub 

merkez-i fiôile ´s©l olunmak ¿zere mak©m-ē serôasker´ye tebl´ĵ©t-ē katôiyye ve 

ser´ôa icr©sē óic©b ideceĵi dah´ zikir kēlēndē ve fakat bu suret hakkēnda beyneôl-

huzz©r ittih©d-ē efk©r h©sēl olamayub  

(Sayfa 179) 

baôzē reôyler d¿ĸmanēn hareket-i h©zērasēndaki s¿rôate karĸē biôl-m¿s©raôa 

Edirne istihk©m©tēnē tutmak i­in ilerideki kuvvetlerin ve daha s©ir yerlerde 

bulunan taburlardan l¿z¾mē kadarēnēn celbi gibi m¿fred©t-ē maslahata taôalluk 

iderek; diĵer reôyler ise iĸin bu kadar m¿fredatēna giriĸmek m¿z©ker©t ve 

maôl¾m©t-ē óaskeriyeye mevkuf ve kumandaca ve tert´b ve sevk-i óaskerce 

yapēlacak ted©b´rden d©ire-i óaskeriye mesô¾l oldēĵēndan yalnēz maksad-ē asl´, 

seb©t ve m¿d©faôa kaziyesinin tebliĵiyle tert´b©t ve sevkiy©t-ē óaskeriyenin 

mak©m-ē serôasker´ye tefviz ve tevd´ôi tarafēnda bulunmakla bu iki surete tevfikan 

baĸka baĸka tezkire m¿sveddeleri kaleme alēnarak suret-i ah´reye z©hib-i ©r©da 

eskeriyet h©sēl olmuĸ ve m¿sveddeler gerek ekseriyet ve gerek ekalliyet tarafēndan 

imz© olunub ekseriyetle kabul olunan m¿svedde mucibince taraf-ē sipahd©r´ye 

tezkire yazēlmēĸdēr ve bu karar sērasēnda m¿t©reke maksadēnē taôc´le med©r olmak 
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ve Ķngiltere v¿kel©sēna tebl´ĵ olunmak ¿zere d¿ĸmanēn tec©v¿z©t-ē tehd´d©nesini 

h©v´ ittif©k-ē ©r© ile Londra Sef©retine bir telgrafn©me keĸide idilmiĸdir.  

Maôm©f´h Raôuf Paĸa, bana mezk¾r 26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93 t©rihli 

telgrafn©meyi yazmazdan mukaddem yevn-i mezk¾rda g¿nd¿z¿n ķēpkada Veysel 

Paĸaya iĸbu telgrafn©meyi yazmēĸ: 

Veysel Paĸa Hazretlerine  

ñYakēnda bir m¿tarekenin tarafeyn devletleri beyninde mukarrer 

id¿ĵ¿nden leffen bulundēĵēmēz noktanēn elden ­ēkarēlmamasēnē sizden ve óum¾m 

arkadaĸlarēmēzdan devlet ve millet n©mēna olarak ric© ider ve hatt-ē ricôatinizin 

dah´ a­ēk bulundurulmasēna himmet buyurulmasēnē ayrēca tavsiye eylerim.  

26 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93     Raôuf 

Ķĸte Veysel Paĸa, Raôuf Paĸanēn tebl´ĵ itdiĵi bu m¿t©reke ve muh©faza-i 

mevkiô emr-i mecn¾n©nesine istinaden, hatt-ē ricôatinin katô olundēĵēnē raôyeôl-óayn 

gºrd¿ĵ¿ halde, ordusunun nec©t ve sel©meti i­in hi­bir tedbir-i feô©l©nede 

bulunmadē ve maôiyyetindeki kērk taburdan yalnēz on dºrt bu­uk taburunu harbe 

idh©l id¿b, b©k´sini de bil© harb yedd-i d¿ĸmana tesl´m itdi.  

Rum ili d©ruôl-harbinden bu suretle yirmi iki bin bu kadar óasker daha 

eksilerek tarafeyn-i muh©ribeyn muv©zenesi bir kat daha bozuldē. Velh©sēl K©n¾n-

ē Evvelin yirmi yedinci g¿ni ve gicesi ķēpka Kol Ordusu m¿t©reke ve muh©faza-i 

mevkiô emr-i muĵfil©nesine ó©miy©ne ittib©ô i­in, ordusunu  

(Sayfa 180) 

 ve n©musunu fed© idedursun, bir tarafdan Ķstanbul ñķēpka yerinde dursun 

mē? ¢ekilsin mi?ò gibi m¿n©kaĸ©t ile zaman ge­irmekde, taraf-ē diĵerden de 

ñAman ķēpkadan ­ekilsiné biz de hemen ­ekilelimò; diyerek Tatar Pazarcēĵē 

telgrafh©nesinde kem©l-i halec©nla ­ekilmek i­in emr-i ser´ô iôt©sēna intiz©rda iken, 

Raôuf Paĸadan iki bu­uk s©ôat sonra iĸbu cev©b-ē gar´b geldi: 

Pazarcēkda S¿leyman Paĸa Hazretlerine 

Rusya devletiyle kararg´r olan m¿tarekenin, yaôni terk muh©sam©tēn 

tarafeyn-i muh©ribeyn kumandanlēklarē beyninde hemen icr©sē hus¾suna Ķr©de-i 
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Seniyye-i Cen©b-ē P©diĸ©h´ ĸeref-sun¾h ve sudur buyurulmuĸ ve keyfiyet devlet-i 

m¿ĸ©r ileyh© tarafēndan kendi kumandanlēklarēna dah´ iĸô©r kēlēnmēĸ olmakla; 

mezk¾r baĸ kumandanlarē tarafēndan kumandanlarēmēza baĸkaca bildirileceĵinden 

iktiz©-yē h©le gºre us¾li ve­hile tarafēnēzdan dah´ Rusya kumandanlēklarēna 

m¿r©caôat olunmasē bu b©bda idilecek m¿r©caôat ve m¿k©leme i­in bir beyaz 

bayrak keĸidesiyle bir nefer borazan ve bir de lis©n-ē ©ĸin© bir z©bitin iôz©mē l©zēm 

geleceĵinden ©na gºre ´c©bēnēn icr©sē ve l©zēm gelen ĸer©it diĵer telgrafn©me ile 

iĸô©r kēlēnacaĵēndan ĸimdilik yalnēz tarafeyn-i muh©ribeyn óaskerinin bulunduklarē 

mevkiôlerde ik©metle terk-i muh©sam©t olunmasē bey©n olunur. 

27 ï K©n¾n-ē Evvel ï 93     R©ôuf 

Ben makine baĸēnda, ­ekilmek emrine intiz©r ider iken, hēl©f-ē intiz©r, 

m¿t©reke emrinin zuh¾rē, mev©kiô kumandanlēklarēna tebl´ĵ-i keyfiyete beni 

mecbur itdi ve o sērada, Tatar Pazarcēĵēna ¿­ s©ôat mesafeye gelmiĸ olan Otluk 

Kºy ve civ©rē taburlarēna da, y©ver gºndererek yerlerine iô©de eyledim ve Raôuf 

Paĸanēn daha ķēpkaya m¿t©reke telgrafēnē bir g¿n evvel virdiĵine z©ten muhbir 

olmadēĵēndan ve ñķēpka hatt-ē telgraf´sinin Eski Zaĵradan ºtesi bozukdurò 

cev©bēnē, Filibe telgraf meôm¾rlarēndan aldēĵēmdan, Hain Boĵazē telgraf merkezini 

elde iderek, maôh¾d m¿t©reke telgraf suretinin bir z©bit v©sētasēyla ķēpkaya tebl´ĵ 

idilmesini, H©in Boĵazē kumandanē Mirliva Hasan Paĸaya emr itdim. Meĵerse o 

vakit, ķēpkadaki kuvve-i hay©tiye-i óOsm©niye h©let-i nezôade imiĸ! Ķĸte, if©d©t-ē 

mebs¾tamēzdan anlaĸēlacaĵē vechile,  

(Sayfa 181)  

ķēpkanēn es©reti, m¿ôellif mºsyºn¿n zannē gibi Veysel Paĸanēn oraya 

taôarruz olunmayacaĵē zannēndan m¿nbaôis deĵil idi. Grand¿k Nikolanēn taôarruz 

emrini virdiĵi g¿n, vez©if-i kumandadan beni ēsk©t itdiklerinden ve ºyle en 

muh©taralē g¿nlerde devlet ordularēnēn kumandasē, muh©rebeyi panoramalarda bile 

gºr¿r iken, ñAman gºzlerim karardēò diye h´n-i ceb´n
182

 ēzdēr©b gºsteren 

v¿kel©mēzēn ©r©-yē garibesine óarz-u hav©le olunmasēndan ve Raôuf Paĸa gibi 

fētraten mahrum-ē iktid©r bir Don Kiĸotun ir©ôe itdiĵi cuôuli bir iki hul¾sk©rlēĵa 

iĵtif©len, ñBen óum¾m kumandanlēĵē id©re iderimò dimesine inanēlmasēndan ve 

Veysel Paĸa dah´ muh©tarayē gºrd¿ĵ¿ ve ­aresi dah´ pek kolay ve elinde oldēĵē 

halde, m¿t©reke telgrafn©mesi sened ittih©z iderek ´f©-yē vaz´fede tek©s¿l ve 

                                                           
182

 HIn-i cebin: Korku anē.  



210 

reh©vet gºstermesinden neĸôet itmiĸdir. M¿ôellif mºsyº, Veysel Paĸanēn otuz bin 

esir virdiĵini dermiy©n idiyor! Halbuki Veysel Paĸanēn k©ffe-i mevc¾dē, yirmi iki 

bin ve k¿sur kiĸi idi ve i­lerinden bir takēmē, harben ĸeh´d d¿ĸdiĵi gibi, s¿v©rileri 

de óaleôl-óum¾m fir©r itdiklerinden, mikd©r-ē ¿ser©, biôt-tabiô yirmi binden d¾n 

olmak l©zēm gelir. ķēpkadaki toplar mikd©rēnē dah´ yukarēda sºylemiĸ idik.  

M¿ôellif mºsyº, m¿l©haz©t-ē óum¾miyesinde dah´, ñsevkuôl-ceyĸ nokta-i 

nazarēndan bakdēĵēmēz takd´rde, S¿leyman Paĸanēn Gurkoyu Balkanlarēn ºb¿r 

cihetine tard idildikden sonra Sofya ¿zerine y¿r¿y¿b de baôde Balkanlarē Meric 

menbaôēna kar´b bir yerde m¿r¾r ile, Plevnede bulunan óOsman Paĸa ile 

birleĸmediĵinin sebebini bir d¿rl¿ kesdiremiyoruz; ­¿nki, kendisi bºyle bir hatt-ē 

hareket ittih©z eylediĵi takdirde, bir g¾n© tehlikeye d¾­©r olmakdan baĸka, hatt-ē 

ricôati dah´ her vakit taht-ē tem´nde bulunacak idiò diyor. 

M¿ôellifin evvelce dah´ bu b©bda dermiy©n itdiĵi iôtir©za cev©b olarak 

ñH©len ve vaz´feten bºyle bir manevra icr©sēna muktedir ve meôz¾n olmadēĵēmēò 

yazmēĸ idim. Bu ó©ciz, o t©rihde merkez-i saltanat ile óum¾m kumandanēn 

virdikleri vaz´fe ve iht©r d©iresinde hareket mecb¾riyetinde bir maôiyyet-i 

kumand©n´ oldēĵēmdan, efô©l ve icr©©tēmda muht©r ve m¿stakil ve murahhas deĵil 

idim. Vaz´fem, d¿ĸmanē Balkanēn cen¾bundan tard ile med©hilini sedd-¿ ©ndan 

sonra Tuna óum¾m kumandanē ile biôl-muh©bere, Tuna ĸark ve garb ordularēyla 

m¿ttehiden icr©-yē harek©t itmek ve birlikde Balkanēn ºte y¿z¿ne aĸmakdan óib©ret 

idi. 

Bºyle bir emr-¿ iht©r ile mukayyed olan bir kumandan, Gurkonun, 

Balkanēn ĸim©line ge­mesini  

(Sayfa 182)  

m¿teô©kib; ķēpka Ruslar elinde iken, hodser©ne
183

 ve b©-ir©de-i seniyye 

aldēĵē taôl´m©t ile beraber baĸ kumandandan mevr¾d telgrafn©meler ahk©mēna 

muh©lif olarak Plevneye gidemez idi. V©kēô© ben de Plevne ile birleĸmek 

teh©likinde idim; l©kin, bu arzumē ķēpkayē baôdeôl-istird©d Tuna ĸark ve garb 

ordularēyla birleĸerek m¿mk¿n olursa Ruslarē Tuna sev©hilinden ­ēkarmaĵa 

­alēĸmak i­in besliyor idim. Ne ­are ki, ķēpkanēn istird©dē hus¾sunda Mehmed óAli 
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Paĸa tarafēndan bana dir´ĵ-i muô©venet ve taôb´r-i ©hir ile Ruslara m¿s©ôade 

olunduĵundan beslediĵim o arzuda, ķēpka istird©dē gibi hay©l©t hukm¿ne ge­di. 

Bir de m¿ôellif, bizim ordularēmēzē, Avrupa ordularē gibi zann-¿  kēy©s 

idiyor; nakliye k©fileleri ve arabalarēnē h©zēr ve m¿heyy© farz ve zuôm idiyor!... 

Ben, Sofya cihetinden dolaĸarak Plevneye gitmek i­in ne kadar ves©it-i 

nakliyeye muht©c idim? Plevneye gitdikden sonra iki ordunun m¿himm©t ve 

zeh©yiri nasēl celb-¿ cemô idilecek ve hangi ves©it ile bunlar iô©ĸe idilecek idi?.. 

Buralarēnē asl© h©tēra getirmiyor.  

Eĵer ķēpka istird©d olunsa idi, o halde aksar-i tar´k
184

, Gabrova, Selvi ve 

Lof­a caddesi oldēĵēndan Plevnede tahĸ´di arzu olunan ordularēn erz©k ve 

m¿himm©t m¿verridi teôm´n ve ihtis©r idilmiĸ olur idi. 

ñS¿leyman Paĸa, Sofya tar´kiyle ilerlese idi, hatt-ē ricôati her vakit em´n 

olur idiò diyor. 

Plevne hatt-ē ricôatinin meôm¾n kalabilmesi Ruslarēn taôarruz itmesiyle 

meĸr¾t idi. Balkandan yirmi s©ôat uzakda olan ºyle bir hatt, hi­bir vakit em´n 

olamaz. Hatta, (Gabrova - Lof­a) tar´kiyle, Balkanlara m¿stenid oldēĵē halde yine 

emin óadd olunamaz. M¿ôellifin bu iôtir©zē, maôl¾m©t-ē mevkiôiyeye ve 

ordularēmēzēn ahv©l-i óaskeriyesince vuk¾fa m¿stenid olmayub, ºyle c©hil©ne bir 

maôl¾m©t-f¿r¾ĸlukdan
185

 óib©retdir.  

M¿ôellif: ñYukarēdaki tafs´l©t sērasēnda S¿leyman Paĸanēn dah´ Gurkonun 

hareketine ge­erek Rusyalēlarē arkadan urmak l©zēm geleceĵini iĸr©b itmiĸ isek de, 

mahall´ olmamak m¿n©sebetiyle, tafs´l©t-ē z©ideye giriĸememiĸdik. Halbuki 

S¿leyman Paĸa bu hareketi ittihaz idecek yerde, on beĸ g¿n kadar bil© hareket 

kaldēkdan baĸka, boĵaza d©hil oldēĵē vakitde dah´, bir óin©d-ē musērr©ne ile 

Ruslarēn istihk©m©tēna cebheden h¿cumlar gºsterdiò diyor.  
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(Sayfa 183) 

Benim, Gurkonun harek©tēna m¿m©sil bir hareket ittih©z idemeyeceĵimin 

del©ilini ve h©len ve vaz´feten ve mevkiôan ºyle bir iktid©rē h©iz bumunmadēĵēmē 

yukarēda taôd©d ve tafs´l itmiĸ idim. 

V©kēô© ben, H©in Boĵazēndan bir mikd©r óasker ge­irecek ve Mehmed óAli 

Paĸa ile gelecek on sekiz tabura terf´k idecek idim; l©kin, Mehmed óAli Paĸa 

kar©rēndan n¿k¾l ile Hezargrada ­ekilerek vazô-ē m¿d©faôa aldēĵēnē óum¾m© 

iôl©ndan ve bana da ñTunca v©disiyle ķēpkaya git ve Balkandan m¿nferiden 

sarkmaé ķēpkanēn istird©dēnē m¿teô©kib bize bildiré Balkanēn ĸim©line ge­mek 

manevrasēnē birlikde icr© ideriz.ò Emrini virdikden sonra merkez-i saltanatēn emr-i 

óum¾m´si de: 

ñBalkanēn bu y¿z¿nde ve ¿st¿ndeki d¿ĸmanēn tardēyla m¿d©halenin seddi 

ve ©ndan sonra Balkanēn ºte y¿z¿ne tec©v¿z idilmesiò mev©dēndan óib©ret oldēĵē 

halde, óacab© ben, nih©yet otuz bin kiĸiden óib©ret ve nēsfēna kar´b kēsmē iôtim©da 

gayr-ē ĸ©y©n óaskerden m¿rekkeb bir galebeliĵi, Hain Boĵazēndan ge­irerek t© 

ķēpkaya kadar Karacadaĵ ve Hain Boĵazē ve Kilf©r ve Dranova ve Gabrova gibi 

yerlere daĵētub par­aladēkdan sonra ne kadar kuvvet ile ķēpkaya ­evirme hareketi 

icr© idecek idim? 

Bu par­aladēĵēm m¿frezelerin Ruslar tarafēndan taôarruz gºrmeyeceĵine 

ve Ruslarēn Balkan ordusu bunlara iliĸmeyeceĵine beni kim teôm´n idecek idi? 

Ruslarēn Panze veya Plevne ordularēndan birka­ liv© veya fērka, meydanda 

birer av dimek olan bu m¿frezelerin saydē i­in nihayet ¿­ dºrt g¿nl¿k bir sefer 

nasb-u zahmetini gºze aldērmayacaklarē neden maôl¾m idi? 

óAleôl-hus¾s, gerek Mehmed óAli Paĸanēn ve gerek óOsman Paĸanēn vazô-ē 

m¿d©faôada bulunduklarē, Ruslarca pek iyi biliniyor idi. Gurkonun h©lini, 

vazôiyetini bana kēy©s itmek, kēy©s-ē maôaôl-f©rēkdēr
186
. Gurkonun ref©katinde dºrt 

bin muntazam niz©miye s¿v©risi oldēĵēndan, Bulgar dostlarēmēz, Balkanēn bu 

y¿z¿n¿n, t© Ķstanbula kadar, óaskerden havlini kendisine haber virmeseler bile o, 

s¿v©risinin kuvvetiyle, d¿ĸmanēnēn her hal-¿ vazôēndan cebren haber alabilir idi; 
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ves©it-i nakliyesi mevc¾d ve m¿kemmel idi. Muôahharan da arkasē bir Balkan 

ordusuyla tahk´m ve teôm´n idilmiĸ idi. Fazla olarak Tuna mecr©sēna kadar da, 

Panze ve Plevne ordularē var idi ve h´n-i h©cetde ©nlarē da muô©venetde istihd©m 

idecek Grand¿k Nikola gibi bir  baĸ kumandanlarē da var idi. 

(Sayfa 184)  

Benim ref©katimde, ķēpkaya gider iken ancak dºrt y¿z kadar niz©miye 

s¿v©risi bulunub d¿ĸmanēn vazôēndan, kuvvetinden ve nerelere ne kadar óasker 

tahĸ´d itdiĵinden ve niyet ve mer©mēndan k¿lliyen b´-haber idim ve cebren haber 

almaĵa da istit©ôatim
187

 yok idi.  óAleôl-hus¾s ©r©da Balkan da var idi. D¿ĸmanēn 

halinden benim deĵil, devletin ve baĸ kumandanēmēn da haberi yok idi. Saĵ cenah 

ilerisindeki Mehmed óAli Paĸa, ºyle bir iĸ gºr¿lecek sērada h©l-i m¿d©faôaya 

girerek harekete iĸtir©kden m¿ctenib ve sol cenah ilerisindeki óOsman Paĸa ise, 

harbi d¿ĸmanēn ayaĵēna gelmesi halinde kabul itmek vazôiyetinde idi. 

Ordunun arkasēnda t© Ķstanbula kadar ve hatta nefs-i Ķstanbulda bile bir 

kuvve-i ihtiy©tiye ve muh©faza yok idi. Bunlardan fazla aldēĵēm ev©mir, taôl´m©t 

ve iht©r©t Balkanēn ĸim©line aĸmamaklēĵēmē m¾s´ idi. Gurkoyu Balkanēn cen¾buna 

sevk iden Grand¿k Nikola kumandan-ē mutlak ve murahhas idi. Ben ise 

kumandan-ē mukayyed ve mahd¾d¿ôl-vaz´fe idim.  

Ķĸte gerek bu m¿ôellif ve gerekse bu yolda efk©r-ē sah´fe bey©n iden 

l©kerdoryan muharrirleri ile ©nlarē takl´d itmek kendilerine ĸ´n iken ĸ©n-ē óad©yiden 

ve kudret ve vukufsuzlukdan dolayē l©kerdoryanlardan biôt-terc¿me bana suôal 

tert´b iden d´v©n-ē harb erk©n-ē kem-biz©ôasē
188

 bu hus¾sdan dolayē hakkēmda 

bigayri hakkēn taôr´z©tda bulunurlar. Benim Yeni Zaĵrada altē g¿n m¿ddet 

kalmaklēĵēmēn ve Eski Zaĵradan doĵruca ķēpkaya gitmek i­in musammem olan 

manevra ve plandan hangi esb©b-ē m¿cbire ile feraĵat iderek m¿ôellifin ve redd-i 

lis©n itdiĵi on beĸ g¿n¿n ne suretle z©yiô oldēĵēnēn esb©bēnē yukarēda sºyledim. 

M¿ôellifin, cebheden h¿cumdan mur©dē eĵer Esveti Nikola cebhesi ise, bu 

h¿cumun benim rēz©ma muh©lif olarak vuk¾ô buldēĵēnē da b©l©da zikr eyledim. 

Eĵer ñBu da ni­in ­evirme hareketi icr© itmediò iôtir©zēna maôt¾f ise, o bahis de 

ge­di. Maôm©f´h, benim tert´b itdiĵim h¿cum planēnēn icr©sēnda kusur olmakla 

beraber, eĵer Aĵustosun on birinci g¿ni Ceneral Radeski, ķēpka mahs¾r´ninin 
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imd©dēna yetiĸmese idi, on ikinci g¿ni ķēpkadaki Ruslar bil©-ĸart tesl´m 

mecb¾riyetinde bulunacaĵēndan her halde m¿nettic-i muvaffakiyet idi.  

Ve ķēpkanēn istird©dē i­in, ºyle H©in Boĵazēndan ge­ib de óaskeri tefrika 

ve tehlikeye d¿ĸ¿rmeĵe katô© l¿z¾m yok idi. M¿ôellif, Ceneral Radeskinin yirmi 

bin kiĸi imd©d yetiĸdirdiĵini sºyl¿yor.. Farz idelim ki Ruslar Panze ve Plevne 

ordularēndan hi­ óasker kēmēldatamasēnlar, bu yirmi bin kiĸi de mikd©rca doĵru 

olsun, Hain Boĵazēndan 

(Sayfa 185)  

ge­e idim, Balkanēn ºte y¿z¿nde ķēpkanēn imd©dēna yetiĸen, m¿ôellifin bu 

yirmi bin moskofu, beni karĸēlamayacak mē idi? 

Ben daha ķēpkayē ­evirmezden evvel, bunlar biôt-tabiô Kilfarda ve Tērnova 

yanlarēnda ºn¿me ­ēkacaklar ve ben eĵer bunlarē tarassud i­in Kilfarda kuvvetli bir 

m¿freze bērakmaz ve Hain Boĵazē yolunē teôm´n itmez isem, bilakis ©nlar beni 

­evirirler idi. Hem de o s¾retle ki, ne bir yerden bize m¿himm©t ve erz©k gelebilir 

idi ve ne de vazô-ē m¿d©faôaya giren Mehmed óAli Paĸa ordusuyla z©ten m¿d©faôa 

h©linde bulunan óOsman Paĸa ordusē, muktedir bile olsalar ve ne kadar da cehd 

itseler, on beĸ g¿nden aĸaĵē bize imd©d idebilirler idi. 

Hez©rgraddan m¿himm©t ve erzakēyla birlikde hareket idecek ve óOsman 

Pazarē, Elene, Tērnova tar´kiyle Kilf©r da bizim imd©dēmēza yetiĸecek bir liv© 

óasker, m¿retteb toplarēyla ve m¿himm©t ve erzak arabalarēyla óOsman Pazarēna 

ancak on bir, on iki g¿nde gelebilir idi. Ve bu m¿ddetin kēsm-ē aôzamēnē óOsman 

Pazarē ile Ahmedli arasēndaki yolsuzluk iz©ôa ider; oradan da yolcu gidiĸiyle, 

ancak dºrt g¿nde Tērnovaya, Kilfara varēlēr. Maôm©f´h, Bebrovada, Elenede, 

Kisrovada, Tērnovada d¿ĸmanēn kuvveti oldēĵēnē unutmayalēm. 

Ķĸte Mehmed óAli Paĸa tarafēndan imd©dēmēza gelecek olan o bir liv© 

óasker, mev©kiô-i mezk¾redeki d¿ĸman kuvvetlerinin c¿mlesine galebe ­alarak 

harekete devam itse, yine Kilfar ve civ©rēnda hatt-ē ricôati katô idilmiĸ olan 

ordumuza yirmi g¿nde yetiĸebilir idi. 

Plevneden Tērnovaya gelen tar´k daha muntazam oldēĵē cihetle belki 

Plevneden imd©dēmēza ­ēkacak bir liv© óasker, on g¿nde bize iltih©k ider idi. L©kin 

Evde, Selvide, Gabrovada, Dranovada bulunan Rus m¿frezelerine ve hus¾siyle 
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Plevne Ord¾-yē H¿m©y¾nunē m¿terassēd Rus ordusundan ©nē taôk´bi tab´ô´ 

bulunacak Rus fērkasēna galebe ile meĸr¾tdur. Velh©sēl, m¿ôellif mºsyºn¿n ve 

havadarlarēnēn iht©r itdiĵi manevra, h©len, mevkiôan, hukmeten, k©ôideten 

muv©fēk-ē maslahat deĵil idi. 

M¿ôellif: ñHul©sa doĵru sºylenecek olursa, ķēpka óOsmanlē óaskerinin pek 

ces¾r©ne davranub pek ziy©de ­alēĸmēĸ ve son derece de eser-i it©ôat gºstermiĸ 

olduklarē nazar-ē dikkat ºn¿nden uzak tutulmamalēdēr ki, reôisleri dah´ muktedir ve 

m©hir olmuĸ olsaydē baĸka net´celer istihs©l eylemeleri dah´ imk©n d©iresi 

d©hilinde idiò diyor.  

(Sayfa 186)  

M¿ôellifin bu sºz¿ dah´ muv©zenesiz ve b¿r¿meden ve ó©miy©ne bir 

sºzd¿r. ķēpka óOsmanlē kumandanēnēn mah©retsiz ve iktid©rsēz óadd olunmasēnē, 

eĵer ­evirme hareketi manevrasēna kalkēĸmadēĵēndan dolayē ise, bunun esb©b ve 

óav©rēz-ē led¿nniyesini yukarēda ber-tafs´l sºyledik. Ruslar, ­evirme hareketini 

gerek ilk Balkanē tec©v¿zlerinde ve gerekse en sonraki ķēpka es©retinde, baĸ 

kumandanlarē Grand¿k Nikolanēn emr-¿ tert´bi ile ve ©na m¿z©heret ve istin©d ile 

ve ķēpkadan ta Ķstanbula kadar, hi­bir yerde óas©kir-i m¿d©faôa ve ihtiy©tiye 

olmadēĵēnē muhakkak suretde haber alarak bil© f¿t¾r icr© itdiler. óOsmanlē Baĸ 

Kumandanē Mehmed óAli Paĸa ise bilakis beni, ­evirme hareketinin icr©sēndan 

fer©ĵate icb©r ve tasm´m eylediĵim bu hareketin tesh´li i­in, bizzat beraberce 

getireceĵi on sekiz taburē dah´ óOsman Pazarē ve Cumôadan Hezargrada aldērarak, 

bana da Tunca v©disiyle hareketi emir ve m¿nferiden Balkanēn ĸim©line aĸmakdan 

nehy eyledi. Yok, eĵer bu sºz ķēpka muh©rebesindeki hat´©t-ē m¿teferriôaya 

mahm¾l ise, bunlarēn m¿sebbiblerini de sened©t ve edile-i resmiye ile yukarēda 

ir©ôe ve iĸ©ret eyledim. 

Bununla beraber, defaô©tle sºylediĵimiz vechile, eĵer Ceneral Radeski, 

Aĵustosun on birinci g¿ni akĸamē ķēpkaya kuvve-i imd©diye yetiĸdirmese idi, 

Ruslarēn dah´ taht-ē tasd´k ve iôtir©fēnda oldēĵē vechile on ikinci g¿ni ķēpkadaki 

Rus óas©kiri k©milen esir olacak ve mevkiô de istird©d idilecek idi. Eĵer bir 

mah©retsizlik veya kudretsizlik var ise, o da ķēpkadaki Ruslarē ­evirme i­in tert´b 

itdiĵi on sekiz taburē, d¿ĸman Hezargrada h¿cum idecek ĸ©yiôa-i k©zibesi ¿zerine 

geri aldērarak, bir vaz´fe-i m¿himme ve mukaddeseden taôt´l iden ve ķēpka 

m¿d©fiôlerine imd©d ve muô©venet i­in Balkan kumandanē Ceneral Radeskiye 
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serbesti ve m¿s©ôade viren óOsmanlē Baĸ Kumandanē Mehmed óAli Paĸa da 

olabilir. Hatta biz o kudretsizlik ve mah©retsizlik taôb´rleri yerine, sad©katsizlik ve 

ih©net kelimelerini de bu baĸ kumandan i­in istiôm©l idebiliriz. Evet, biz de 

m¿ôellifin kavlini tasd´k ideriz.. Eĵer Mehmed óAli Paĸa, on sekiz tabur ile ber-

m¾ceb-i kar©r Balkanēn ºte y¿z¿nden ve Elene tarafēndan Hain Boĵazēnēn ilerisine 

gelse idi, benim o sērada Ferdi­ ve Hain Boĵazlarēnda terk itdiĵim dokuz tabur ile 

Demirkapunun ilerisinde v©kiô Ahmedlideki dºrt tabur ve o hav©li baĸēbozuklarē 

dah´ biôt-tabiô  

(Sayfa 187)  

Mehmed óAli Paĸa ile birleĸeceklerinden, otuz bir tabura b©liĵ olacak olan 

bu kuvvet, ­evirme hareketinin icr©sēnē tesh´l iderek óaleôl-hus¾s Ceneral 

Radeskiyi de baĸēnēn ­aresine bakmaĵa ve Elene ve Tērnovayē muh©fazaya icb©r 

ider idi. Ben de yine, o kērk yedi tabur ile ķēpkaya gelir ve Aĵustosun on ikinci 

g¿ni, m¿ôellifin kavlince, yirmi bin ve bizim maôl¾m©tēmēza gºre otuz bin óas©kir-i 

imd©diye yetiĸdiren Ceneral Radeski, ķēpkanēn es©reti haber-i el´mini muhakkak 

s¾retde alēr idi.  
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TARTIķMA VE SONU¢ 

Hatēralar, tarihin subjektij kaynaklarēndandēr. Belge h¿km¿ 

taĸēmamakla birlikte, yaĸanan hadiselerde belirli bir fikir edinebilmek i­in, 

par­alarē birleĸtirmekte araĸtērmacēlara yardēmcē olmaktadērlar.   

S¿leyman H¿sn¿ Paĸa, 1877-1878 Osmanlē-Rus Savaĸē baĸladēĵē 

zaman Balkanlardaki en y¿ksek kēdemli komutanlardan biriydi. S¿leyman 

H¿sn¿ Paĸa ñķēpka Kahramanēò olarak tanēnmaktadēr. Bu anlamda ķēpka 

Ge­idi Muhaberelerine deĵinmek gerekmektedir. ķēpka Ge­idi 

Muharebeleri, 1877-1878 Osmanlē-Rus Savaĸē sērasēnda Osmanlē ve Rus 

birliklerinin ­ok b¿y¿k bir stratejik ºnemi olan ķēpka Ge­idi'ni ele 

ge­irmek ¿zere yaptēklarē dºrt deĵiĸik muharebeden oluĸan bir 

muharebeler dizisidir. 

ķēpka Ge­idi g¿n¿m¿zde Bulgaristan'ēn sēnērlarē i­inde yer alan 

Balkan Daĵlarē ¿zerindeki bir ge­ittir. ķēpka Ge­idi Tuna nehri 

boylarēndaki Rus­uk kentinden baĸlar ve Edirne'ye kadar uzanēr. En 

y¿ksek noktasēnda 1.150 metrelik bir rakēma ulaĸan ķēpka Ge­idi 1877-

1878 Osmanlē-Rus Savaĸē sērasēnda Balkanlarē aĸarak Ķstanbul'a doĵru 

saldērēya ge­miĸ Rus ordusu i­in b¿y¿k bir engel oluĸturuyordu. ķēpka 

Ge­idi ele ge­irildiĵi takdirde Edirne'ye kadar Rus ordusunun ºn¿ a­ēk 

olacaktē. O y¿zden burada Osmanlēlar ve Ruslar arasēnda 4 deĵiĸik 

muharebe yaĸandē. 

Osmanlē kumandanē S¿leyman H¿sn¿ Paĸa 1877 yēlēnēn Haziran 

ayēnda birliklerini Karadeniz yoluyla Dedeaĵa­'a nakletti. Sayēlarē 4.000-

5.000 arasēndaki Osmanlē ordularē Dedeaĵa­'tan kara yoluyla ķēpka 

Ge­idi'ne ulaĸtēlar. Bu arada Temmuz ayēnda Rus generali Ķosip Gurko'nun 

kumandasē altēndaki bir birlik Tuna Nehri'ni ge­erek ķēpka Ge­idi'ne 

ulaĸtē. 

I. ķēpka Ge­idi Muharebesi: (17-19 Temmuz 1877), Ķosip Gourko 

ķēpka Ge­idi'ni ele ge­irdi. 

II. ķēpka Ge­idi Muharebesi: (21-26 Aĵustos 1877), Osmanlēlar 

ķēpka Ge­idi'ni geri almak i­in taarruza ge­tiler ama geri p¿sk¿rt¿ld¿ler. 
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III. ķēpka Ge­idi Muharebesi: (13-17 Eyl¿l 1877), Osmanlēlarēn 

ikinci bir taarruzu geri p¿sk¿rt¿ld¿. 

IV. ķēpka Ge­idi Muharebesi: (5-9 Ocak 1878), Bu sefer Ķosip 

Gurko son bir taarruza ge­erek ķēpka Ge­idi'ni saran Osmanlē ordularēnē 

kesin bir yenilgiye uĵrattē. 

Bu muharebelerde yenilgiye uĵramasēna raĵmen savunmada 

gºsterdiĵi cesaretten dolayē S¿leyman H¿sn¿ Paĸa ºnce ķēpka Ge­idi 

Kahramanē olarak gºr¿ld¿. Ancak sonradan yenilgiden sorumlu tutularak 

Taĸkēĸla'da hapsedildi. Bir yēl s¿ren bir yargēlamadan sonra idama 

mahk¾m edildi, t¿m r¿tbe ve madalyalarē geri alēndē; ama cezasē daha 

sonra II. Abd¿lhamit tarafēndan s¿rg¿ne ­evrildi. 14 yēl Baĵdat'ta s¿rg¿n 

hayatē yaĸayan S¿leyman H¿sn¿ Paĸa 1892 yēlēnda orada ºld¿. Ķleri 

gºr¿ĸl¿, inkēl©p­ē, meĸrutiyet taraftarē, milliyet­i duygularla dolu olan 

S¿leyman Paĸa, kimsenin Hunlar, Gºkt¿rkler, Avarlar gibi T¿rk devletleri 

hakkēnda bilgi sahibi olmadēĵē bir devirde milli tarihimizi mektep 

kitaplarēna koyan ve bizde milliyet­ilik ĸuurunun uyanmasēna ­alēĸan ilk 

T¿rk­¿lerimizdendir. 

Son derece ¿retken, baĸarēlē ve milleti i­in hem asker´ hem de 

eĵitim ve k¿lt¿r alanēnda ¿st¿n yararlēlēklar gºsteren bir d¿ĸ¿nce ve devlet 

adamēnēn r¿tbelerinin elinden alēnarak Baĵdatôa s¿rg¿n gºnderilmesi ve on 

dºrt yēl gibi koca bir zamanē orada hi­bir ĸey yapamadan ge­irmesi 

milletimiz i­in b¿y¿k bir kayēp olmuĸtur. 

S¿leyman H¿sn¿ Paĸa, araĸtērmacē ve yenilik­i bir d¿ĸ¿nce 

sistemine sahiptir. Mebani-¿l Ķnĸa ve Tarih-i Ąlem isimli eserlerinde o 

zamana kadar rastlanmayan konularē ele almasē ve ºzellikle Baĵdatôta 

s¿rg¿n bulunduĵu yēllarda bir yandan Umdet¿l Hakayēkôē kaleme alērken, 

diĵer taraftan din, dil, eĵitim, k¿lt¿r, ekonomi, ticaret, maliye, askerlik ve 

ĸehircilik konularēnda istatistik deĵerler vererek hazērlamēĸ olduĵu Hētta-ē 

Irakiyye Lahiyasē titiz bir gºzlemci ve araĸtērmacē olduĵunun belgeleridir. 

Tez ­alēĸmasēna konu olan, ñUmdet¿ôl-Hak©yēkò isimli eserin 

ikinci cildini, S¿leyman H¿sn¿  Paĸanēn, ķēpka Ge­idi, Eski Zaĵra, Yeni 

Zaĵra, ¢ēranlē, ķumnu, Aĸaĵē Karapēnar, Sofular, Kēzanlēk, Ferdi­ Boĵazē, 
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Elene Ge­idi, Hain Ge­idi, Tērnova, Ķslimye, Arabacē Kºy¿, Aykērēcabel, 

Esveti Nikola, Radine ve s©ir yerlerdeki vazifesinden ve emir- komutasē 

altēndaki Veysel, Recep, Rauf, Hulusi Paĸalar ve Ferik Selim Paĸa ve s©ir 

teĸrik-i mesai ettiĵi diĵer komutanlarla olan irtibatsēzlēk, birbirinin emrini 

hafife alma, aĵēr davranma gibi esb©b ¿zerinden mezkur ĸahēslarē tenkid 

ettiĵi, tarih ºn¿nde kendini haklē ­ēkarmak ¿zere kaleme aldēĵēnē 

gºrmekteyiz. Vazifeden alēndēktan sonra selefi olan Rauf Paĸaônēn 

hatalarēnē, Baĸkomutan Mehmed Ali Paĸa ile olan anlaĸamamazlēklarēnē da 

askeri stratejiler ¿zerinden dile getirmiĸtir. Eseri transkribe ederken, 

komutanlar arasēndaki olumsuzluklarēn, savaĸēn seyrini de etkilediĵini, 

ķēpkaônēn ºneminin ge­ anlaĸēldēĵēnē, -yazarēn ifadesine gºre: ķēpkaônēn 

Ķstanbulôun kilidi olduĵunu- bunun da koca bir Balkan Yarēmadasēôndaki 

maĵlubiyetimize mal olduĵunu bu ciltte tespit etmiĸ bulunuyoruz.    

Bu c¿mleden olmak ¿zere; Ruslarla bu mēntēkada sēcak temas 

yaĸanmadan ºnce, Hidayet Paĸaônēn Dobruca kºylerini ve Pazarcēkôē, Rauf 

Paĸaônēn Pazarcēkôa ­ekildikten sonra ķēpka Ge­idini Ruslara karĸē 

korumakla vazifeli olduĵunu gºr¿yoruz. 18 Temmuz 1877 tarihinde 

General Gurko Yeni Zaĵraya taarruz etmesine raĵmen, Rauf Paĸaônēn 

m¿dahale etmediĵini, 19 Temmuzôda da Ruslarēn Eski Zaĵraôdaki 

M¿sl¿manlarē katliama tabi tuttuklarēnē, bin©enaleyh S¿leyman Paĸaônēn 

Eski Zaĵraôyē Ruslardan aldēĵēnē gºr¿yoruz. Rauf Paĸaônēn cephanesinin 

az olmasē sebebiyle, Ruslarēn Aĸaĵē Karapēnarôē aldēktan sonra, 22 

Temmuzôda ķēpka Boĵazē ve Sofular Karyesiôni, 23 Temmuzôda da Ferdi­ 

Boĵazē, Ķslimye, Karacadaĵ Balkanēôndan Takalifer cihetine kadar Tuna 

Ovasēônē ele ge­irdiĵini ºĵreniyoruz. Bu baĸarēlarē bir anda tadan General 

Gurko, 25 Temmuzôda Tērnovaôya ­ekilmiĸtir. Osmanlē askerleri ise, 

peksimet ve cephane sēkēntēsēndan dolayē, 29 Temmuzôa kadar peyderpey 

saltanat merkezinden gelecek desteĵi beklemek zorunda kalmēĸlardēr.  

Ayrēca 19 Temmuz 1293ôten 4 Aĵustos 1293 tarihine kadar 

herhangi bir ­atēĸma, savaĸēn olmamasēna raĵmen S¿leyman Paĸaônēn 

muharebenin seyrini deĵiĸtirecek hamle veya hamleler yapmamasē da 

tarih­iler tarafēndan eleĸtirilmiĸ, mezkur paĸa yine kendisini savunmuĸtur.  

ñRauf Paĸa hez´meti, M¾s© K©zēm Beyin Karapēnar jurnali, 

Gurkonun Yeni Zaĵraya doĵru ­ekilmiĸ zann olunmasē, nakliye 
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vasētalarēnēn olmayēĸē, yiyecek azlēĵē ve m¿himm©tēn durumuò S¿leyman 

Paĸaôyē teredd¿de d¿ĸ¿rm¿ĸ ve ķēpkayē geri almak i­in manevra 

yapmaktan alēkoymuĸtur. Durumun bu ĸekilde olacaĵēnē bilseymiĸ, 

ķēpkaya gider ve eĵer Gurko, Han Boĵazē i­ine ­ekilmek hareketini icr© 

idecek olsaymēĸ, S¿leyman Paĸa Filibe ve civ©rēndan beĸ on g¿nl¿k 

peksimet ile biraz ceph©ne ted©rik edip, Selvi ve Lof­aya doĵru ilerleyerek 

óOsman Paĸa ordusuyla birleĸirmiĸ ve asēl maksadē da buymuĸò.   

Yerdek, ¢ēplaktepe, Esveti Nikola, Aykērēcabel cihetlerinde 

Balēkesir, Birinci Taliôa, Beyrut, Urfa ve Kula Taburlarēônēn isimleri 

ge­mekte, ayrēca baĸē bozuk ¢erkeslerin ķēpka karyesi giriĸinde bazē evleri 

yaktēĵē da anlaĸēlmaktadēr. Mezkur yerlerde yapēlan muharebelerdeki 

baĸarēsēzlēĵēn m¿sebbibi olarak ķakir Paĸa ve Erkan-ē Harb Binbaĸēsē 

Hamdi Bey gºr¿lmekte ve S¿leyman Paĸa tarafēndan aĵēr bir dille 

azarlanmaktadērlar.   

Baĸkomutan Mehmet Ali Paĸaônēn, S¿leyman Paĸa ve emrindeki 

askerleri Tērnova, Kēzanlēk ve ķēpka Ge­idiôni korumakla 

vazifelendirmesi, Ķstanbulôun emrinin hēlafēna Balkanlarēn ºtesine 

sarkmak, Plevneôde Osman Paĸaôya destek olmakla savaĸēn kaderini 

deĵiĸtirebilecek bir birliĵin ķēpka Ge­idi Muharebelerinde eriyip 

gitmesine sebebiyet vermesi de ayrē bir gar©bettir.  

Aĵustosun yirmi ikisinde yapēlan muharebelerde, Malē Buruk 

Tepesi, Sen Nikola ve Aykērēcabel cihetlerinde Ruslarēn konuĸlandēĵē 

yerlere faydasēz t¿fek atēĸlarēyla ilerleyen Osmanlē askerleri 3.000 kayēp 

vermiĸ, Ruslara 200 kayēp verdirmiĸtir. Bu ahvale gºre, S¿leyman 

Paĸaônēn l¿zumsuz yere bunca kayēp vermesinin savunulacak bir tarafē 

yoktur. 

Esveti Nikola Kayalēĵēônda konuĸlu d¿ĸmana sahte taarruz-hakiki 

taarruz taktiĵiyle oyun edilip, m¿stahkem mevkinin el ge­irilmesi 

hedeflenmiĸ, ama yine birbirlerinden habersiz olaraktan taktik hēlafēna 

yapēlan h¿cumlar, Osmanlē askerinin mahvēna sebebiyet vermiĸtir.  

Her ne kadar S¿leyman Paĸa, hatēratēnda emri altēndaki askerlerin 

yaptēĵē hatalardan sēzlansa da, telafi etmenin yollarēnē aramak yerine, 
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kendini temize ­ekmenin, iyi polis ï kºt¿ polis tarzēnda bir tarihi sunum 

yapmaya ­alēĸmaktadēr. Zaten kendi hatalarēndan yana da bu hakikati 

dillendirmiĸtir. General Gurko ve ona tabi birliklerin m¿stahkem 

mevkilerde konuĸlandēĵē bir vasatta, ge­it muharebeleri yapmak akēllara 

ziyan bir davranēĸtēr. Hem cephanenin, hem erzakēn, hem zamanēn, hem de 

askerin ziyan edilmesinden baĸka bir ĸey deĵildir.   

ķēpka Ge­idi Muharebeleriônden yola ­ēkarak 93 Harbiônde ķēpka 

Ge­idindeki baĸarēsēzlēklarē yorumlayacak olursak;  

Å Ķlk etapta, emir komuta hususunda ciddi problemler olduĵu, 

yazēĸmalar ve hatēralardan belli olmaktadēr. Ķstanbulôdan gelen emrin, 

ķēpka Ge­idiônden ileriye ge­ip Balkanlarēn kuzeyine doĵru Plevneôde 

Osman Paĸaôya yardēmcē olunmasē, yani bulunulan mevkiden ileriye 

ge­meyi ister tarzda olmasēna raĵmen, Baĸkomutan Mehmet Ali Paĸaônēn 

S¿leyman Paĸa birliklerini ķēpkaôda konuĸlandērmasē ve sadece o havaliyi 

savunmaya hasretmesi de ayrē bir taktik hatasēdēr. Ķstanbulôun emrini 

­iĵnemektir. Bu hususta emri altēndaki komutanlara havale etmek yerine 

bizzat cephenin her hususunu takip etmek, emirleri aksatan, uygulamayan 

komutanlarēnda vazifeden alēnmasē en m¿nasip karardēr. Disiplinli askerin 

yine disiplinli komutanla m¿mk¿n olacaĵēnēn bilinmesi fehvasēnca, 

emredilen iĸin emredilen saat ve yerde yapēlmasē savaĸ zamanēnda hayati 

ºnem taĸēmaktadēr. Savaĸtan s©kēt olmak i­in erbaĸ ve askerin kendini iĸe 

yaramaz hale getirmeye ­alēĸmasē, sēkēyē gºr¿nce m¿cadele etmek yerine 

ka­masē da ordunun ne denli kokuĸmuĸ olduĵunun birer belirtisidir.  

Å Ķkinci olarak; savaĸ sanatē ¿zerine tecr¿besi olmayan bir ekip 

tarafēndan ķēpka Muharebeleriônin icra edildiĵini gºr¿yoruz. Bulunduĵu 

yerden daha y¿ksek bir yeri kuĸatmanēn ve bu kuĸatmada aĵēr toplarēn 

yukarēya doĵru ­ēkarēlmasē, manevra ve savaĸta alēnacal pozisyonlarēn tam 

anlatēlamamasē ve anlaĸēlamamasē sebepleri neticesinde techizat, lojistik ve 

insan g¿c¿n¿n yanlēĸ kullanēmē yahut israfē gºze ­arpmaktadēr. D¿ĸmanē 

kuĸatan Osmanlē askerinin kuĸatmadaki gevĸekliĵi, Ruslarēn nasēl aĵēr 

zayiatlar verdirerek Osmanlē ordusunu p¿sk¿rtt¿ĵ¿n¿ ve ķēpka Ge­idi 

bºlgesinde mevkileri birer birer ele ge­irmesini tevlit etmiĸtir. Cephe 

taarruzundan, kuĸatmadan, s¿ng¿l¿ gºĵ¿s gºĵ¿se ­arpēĸmadan, d¿ĸman 
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yaylēm ateĸine karĸē alēnacak vaziyetten habersiz askerlerin varlēĵē, b¿t¿n 

ordunun kuvve-i maneviyesini bozmaya yetmiĸtir.  

Å ¦­¿nc¿ olarak; bir­ok tarih­inin S¿leyman Paĸaôyē eleĸtirdiĵi 

noktada bir eleĸtiride bulunacak olursak; S¿leyman Paĸa, Ruslarē daha 

ilerilerde karĸēlamak, Plevneôye doĵru sarkēp Osman Paĸaôya yardēm 

etmek hususunda tasarrufunu kullanmadēĵē, dºrt ayrē muharebede ķēpka 

Ge­idiônde yaĸanan hayal kērēklēklarē neticesinde Ruslarē cesaretlendirdiĵi 

ve taze birliklerle daha da g¿­lenip Ķstanbulôa giden yolda Ruslarēn yolunu 

a­tēĵē i­in 93 Harbiônin en can alēcē mevkisinde harbin kaderini etkileyen 

hatalar yapmēĸtēr.  

Dikkate deĵer bir nokta olarak da, ñ¢ēraĵan Vakasēòndan sabēkalē 

Boĸnak Salihôin ķēpka Muharebeleriônde Ruslarēn ve Kazaklarēn ­ok 

olduĵunu, g¿­lerinin Osmanlēôdan fazla olduĵunu, buradaki herkesin boĸu 

boĸuna ºleceĵini belirtip ¢erkeslerin gayretlerini kērmasē ve toplu 

firarlarēn, d¿ĸmandan korkarak kendisini yaralayēp cepheden ka­manēn 

yollarēnē arayan askerlerin yaptēĵē hatalarēn da ateĸleyicisi olmasēdēr. Her 

ne kadar, S¿leyman Paĸa bu ĸahsē tutuklatēp Edirneôye yollasa dahi, 

­ēkardēĵē fitnenin, kargaĸanēn, irtikap ettiĵi ihanetin neticesinde m¿stehak 

olduĵu cezaya ­arptērēlmamēĸtēr. 

Muharebelerde talimli, disiplinli askerlerin yanēnda, talimsiz, ne 

ama­la savaĸtēĵēnēn ĸuurunda olmayan askerler ve komutanlarēn varlēĵē da 

hakikatler c¿mlesindendir. Binbaĸē Mustafa Beyôin savaĸ dēĸē kalabilmek 

i­in kendini yaralamasē, askerlerin ñd¿ĸman geliyorò sºzleri ¿zerine daha 

bir silah sesi dahi iĸitmeden ka­masē da bu cephedeki vaziyetin vahametini 

gºrmemiz a­ēsēndan manidardēr.   

S¿leyman Paĸa ķēpka ¿zerine y¿r¿d¿ĵ¿nde Umum Kumandan 

Mehmet Ali Paĸa, Osman Pazarē, Tērnova ve Elene ¿zerine y¿r¿meyip 

Hezergradôda konuĸlu vaziyette beklemiĸ; ilerleyen s¿re­te de bu hatadan 

dºnmemesi, vazifeden alēnmasēyla neticelenmiĸ, hem ķēpkaôdaki 

m¿cadeleyi, hem de Plevneôye yardēm etme umutlarēnē sºnd¿rm¿ĸt¿r.  
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Ayrēca, 4 Eyl¿l 1293 tarihinde S¿leyman H¿sn¿ Paĸa vazifeden 

alēnmēĸ, Lof­a Ruslarēn eline ge­miĸtir. Plevneôye yardēm i­in sadece 6 

tabur asker gºnderilebilmiĸtir.   

S¿leyman Paĸaônēn halefi olan komutanlar da sebat edememiĸ, 

Ruslarēn akēnlarē karĸēsēnda, taarruzlar ve mevki muharebelerinde ciddi 

zayiatlar vermiĸler, Aykērēcabel mevkiôindeki gece baskēnēnda ise, 

beceriksizlikler neticesinde ¿­ koldan yapēlan baskēn felaketle 

neticlenmiĸtir. Veysel Paĸaônēn komutasēnda ķēpka Ge­idi, Ruslarēn kendi 

ordusunu ­evirme yaptēĵēnē anladēĵē halde gerekli tedbirleri almamēĸ, geri 

­ekilmemiĸ ve 30.000 askerle silah dahi kullanmadan esir duruma d¿ĸm¿ĸ 

ve bundan ºt¿r¿ de ºn¿ alēnamaz bir ĸekilde Ruslar ºnce Edirne, ardēndan 

da Ķstanbula ulaĸmēĸlardēr.  

Sonu­ olarak; tarihte 93 Harbi denildiĵinde meĸhur ķēpka Ge­idi 

Muharebeleriônin mahiyetini -subjektij bir ĸekilde-, Umdet¿ôl-Hak©yēkôēn 

ikinci cildinden kavramamēz m¿mk¿nd¿r. Diĵer paĸalarēn, Osmanlē 

Devletiône ait belgelerin, Rus ve Bulgar ve Komutanlarēnēn devletlerinin 

yazēĸmalarē ve belgeleri, meseleyi objektif halde ºĵrenmemize yardēmcē 

olacaktēr. Tarihin esas gayesi ders ve ibret alēp hatalarēn tekrar 

edilmemesiyse, askerlik sanatēnē deruhte eden her askerin ibretle okuyup, 

kendisine bir­ok dersler ­ēkaracaĵē bir eserle karĸē karĸēyayēz. Bu eseri 

sadece tarihe kazandērmanēn, araĸtērma sayesinde akademik camiaya 

sunmanēn deĵil, bizlere hatalardan ders almanēn da rehberliĵi ēĸēĵēnda 

yaklaĸmak elzemdir.  
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EKLER  

Ek 1: Orijinal Metinler 
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